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EENIGE WOORDEN TOT INLEIDING. 



Vaak wordt geklaagd over de terughoudendheid en over- 
dreven schuchterheid onzer landgenooten, ten aanzien van 
het openbaar maken van hetgeen men veeltijds noemt familie- 
papieren, doch welke in waarheid historische bescheiden zijn, 
waaraan alleen een echte geschiedenis kan ontleend worden. 
Ontzettende schade wordt door deze angstvalligheid toege- 
bragt, deels aan de waardering der feiten, deels aan de 
kennis van die mannen, v^er namen onuitv^schbaar op de 
geschiedroUen des vaderlands staan geschreven. Vaak voegde 
ik mijne zwakke stem bij die luide klagten, thans wil ik 
iets meer wagen; moge dit voorgaan tot navolgen opwekken, 
vooral wanneer de navolgers den voorganger zullen voorbij- 
streven. 

Een ruim — voor mijne geringe krachten gevds te ruim — 
arbeidsveld ligt voor mij ontsloten. Honderd zes en dertig 
wel voorziene portefeuilles zijn door Gijsbert Karel van Ho- 
gendorp aan zijne zonen nagelaten; zij zijn bijkans uitsluitend 
met handschriften gevuld , meerendeels van zijn eigen schrift. 



Digitized by 



Google 



VI 

Daarin ligt het beeld des reinen en leergierigen jongelings , 
van den moedigen en onvermoeiden jongman verholen; daarin 
ziet men hem aan het werk als Raadpensionaris van neer- 
lands tweede koopstad, G. K.'s geboorteplaats, welke met 
dankbaai^heid den medeburger herdenkt. Ongeduldig wend ik 
mij tot mijn uitgangspunt, want gaarne verklaar ik hier, in 
den aanvang eeniglijk gedacht te hebben aan de openbaar- 
making van G. K.'s papieren, betreffende de gezegende Om- 
wenteling van 1813. Maar wie was de 6. K. van vóór en in 
November 1813? Vóór vijftig jaar zoude ik deze vraag niet 
hebben mogen wagen, althans van der Palm getuigde: € schoon 
ambteloos levende, was er niemand die hem niet by doop- 
en geslachtsnaam beiden kende, wien die vereenigde namen 
geen eerbied inboezemden voor verstand en braafheid. > Maar 
nu? Nu is bijkans ten volle bewaarheid wat G. K. e^unaal 
voorspelde: € wanneer men op deze virljze voortgaat, zal men 
er toe kunnen komen eene geschiedenis der omwenteling te 
schrijven, zonder de hoofden te noemen of te herdenken.» 
Het zwijgen en verzvnjgen staat gelijk aan verongelijking, en 
toch bestaat er iets wreeders: verdachtmaking. Eeriyke be- 
doelingen, in eerlijke taal uitgedrukt, zijn verdraaid en in 
tegenovergestelden zin verklaard, alleen uit onkunde. 

Thans behoeft de 6. K. in 1813 een commentator, en deze 
is voornamelijk te vinden in den G. K. van vóór 1813. 

Tot deze twee perioden van G. K.'s leven wensch ik mij te 
bepalen. Mogten nogthans deze historische mededeelingen de 
belangstelling mijner tljdgenooten opwekken, voorzeker G. K.'s 
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nagelaten geschriften bieden ruime stof aan om op de gebeur- 
tenissen na November 1813 eenen € terugblik» te slaan, waaruit 
het best kan blijken welke schoone vruchten de veertiendaag- 
sche strijd, ten behoeve van het dierbaar vaderland, heeft 
opgeleverd. 

Zeer spaarzaam is men voor alsnog te werk gegaan met de 
mededeeling van documenten over 1813. De meest belang- 
rijke — en waarom zou ik mijne overtuiging onderdrukken 
en verheelen? — de eenig belangrijke komen uit de Kemper- 
sche portefeuille, en zijn uitgegeven door prof. Jorissen inzQne 
t Bijdragen tot de geschiedenis der omwenteling van 1813», 1' 
stuk. Ook aan mij verleende de edele bezitter, myn geachte 
vriend en de waardige zoon des onvergetelijken akademie-leer- 
meesters, den vrijen toegang tot- en het vrij gebruik van zijne 
schatten. Ook in J. M. Kemper's staatkundige geschriften, door 
zijn' zoon openbaar gemaakt, komen hoogst belangrijke bljzon- 
jderheden voor onder het opschrift: € Omwenteling van 1813». 

Hier en daar treft men in maandwerken en weekbladen 
eenige mededeelingen aan van min of meer belang, maar een 
juweeltje op letterkundig gebied, en tevens zeer belangryk 
nit een historisch oogpunt, is het opstel van Nicolaas Beets: 
€ A. R. Falck en het Gedenkschrift van Nederland's herstelling», 
opgenomen in zijne € Verscheidenheden» n^. 1. Van der Palm's 
handschrift onderworpen aan Falck's scherpen blik en scherp* 
oordeel, en voorzien van des schrijvers anti-kritiek, behoort 
als autograaf voorzeker tot de merkwaardigste litterarische 
zeldzaamheden ; voor mij evenwel hebben de € historische 
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teregtwijzingeni verreweg de meeste aantrekkelijkheid. Zoude 
van der Pahn's nalatenschap niet wel ielwat meer bevatten 
dan dit handschrift en twee ontwerpen van proclamaties van de 
hand mijns vaders, mij geheel onbekend en deel uitmakende 
van G. K.'s ontwerp-omwenteUngsplan, van algemeene onbe- 
kendheid? Moge de geliefde herder en leeraar, de christen 
dichter en fqne criticus, de van der Palmsche nalatenschap 
nog eens overzien , welligt zoude hij nieuwe stof vinden tot 
voortzetting van zijn: «Tijdschrift op onbepaalde tijden i, zoo 
plotseling gestaakt. Hartelijke dank zij intusschen den wei- 
willenden gever toegebragt voor zijne betuigde en betoonde 
belangstelling in mijne onderneming. ^ 

Het halve eeuwfeest naderde , brak aan en werd besloten zon- 
der nieuwe bronnen te openen; slechts ééne uitzondering moet 
ik hier maken, een nederig boekske aan een wijden stroom 
ontvloeid. ^ Zullen de geachte zonen, bezitters dier belang- 
rijke aanteekeningen, deze hulde aan de nagedachtenis van hun 
eerlijken vader, en deze belangrijke bijdrage tot de geschie- 
denis des vaderlands en meer bepaaldelijk tot de geschiedenis 
van 1813, langer onderdrukken? 

> Ecno dare, dierbre schuld blyfl my aankleven, de liefeiyke sehold der dank- 
baarheid, zonder dat het n4j gegand is die openlQk te mogen yereffenen ; de kiesch- 
heid gedoogt dit niet. Mogten de afgebeden medededingen nog zoo talr(jk zfjn, 
immer en immer znllen zij met nienwe, steeds vemienwde dankbaarheid ingewonnen 
' en vergolden worden. Twee openbare inrigtingen, de archieven der Gemeenten Rot- 
terdam en 's Gravenhage, mag ik by name noemen, en my roemen in de henseheen 
welwillende bejegening daar genoten. De eerste bleek wel is waar zeer beroofd op 't jaar 
1818, de andere daarentegen zeer ryk aan wetenswaardige byzonderheden. 

* Ik bedoel : Oranje Boven I Geschiedkundige Bydragen tot de omwenteling ?an 
1818 binnen 'sGravenhage, enz., te Utrecht by Kemink eo Zn., 1868. 
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Van de indigeste werken van H. Bosscha, Konijnenburg en 
andere schrijvers van later jaren gevraag ik niet; de door hen 
medegedeelde documenten zijn aan de hoeken der straat of 
aan dagbladen ontleend; van der Palm's historische v^aarde 
schijnt men thans gering te schatten , en toch zoude ik in een 
c terugblik» gaarne eene poging vlagen om het bewijs te leve- 
ren, dat hij alle mogelijke documenten heeft bezeten. 

Na deze recapitulatie van de weinige openbaar gemaakte 
bescheiden betreffende November 1813, acht ik mij verpligt 
in korte woorden aan te stippen welke bijdragen ik daar aan 
heb toe te voegen: 

Tot inleiding, Willem v. H. garde d'honneur ; dan eenige mede- 
deelingen aan vrienden vóór 17 November 1813; verder G. K.'s 
ontwerp-plakkaat, zijnde een uitvoerig tijdelijk Reglement voor 
't Binnenlandsch Bestuur, met eenige proclamaties voor 't bin- 
nen- en buitenland; wijders eene geschiedenis des vaderlands 
— onderdeel financiën — in cijfers, voortreffelijk opstel van 
den kundigen Canneman, steller der krachtige acte van afzwe- 
ring; vervolgens een vrij uitvoerig opstel van G. K.'s hand, 
waaraan hij den naam geeft van: ede Opstand», geschreven 
in 1817, alsmede zijn: cBerigt aan den Souvereinen Vorst, 
opgesteld in den vrinter van 1813 op 14», waarin de namen 
voorkomen der mannen die zich den lande verdienstelijk maak- 
ten, terwijl aan eiken naam de vermelding van eene eer- 
volle daad is toegevoegd. Dankbaarheid voor de in die 
dagen genoten ondersteuning drong G. K. om de opname van 
dit Rapport in de Staatscourant aan te vragen; op die aanvraag 
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werden adviezen uitgelokt en ingewonnen, en thans verschijnt 
dit stuk voor de eerste maal in het licht. Hoogst belangrijk 
zijn wijders de brieven uit het buitenland van Hendrik Fagel, 
Wauthier en van der Hoeven en diens algemeen rapport; uit 
het binnenland de brieven van Commissarissen-Generaal te 
Amsterdam, en eenige van G. K. aan gemelde heeren; van 
Pfeil en van Assen uit Friesland en diens algemeen rapport; 
de handelingen met de stad Rotterdam, en den Commissaris- 
Generaal aldaar, 's Jacob. Kempers portefeuille zoowel als 
vele andere bijdragen, als daar zijn brieven van Gras (met 
aanteekeningen van Leopold van Limburg Stirum), van van der 
Palm en anderen, ook schrifturen van Falck; onderschepte 
correspondentiën en rapporten werpen een nieuw licht over 
die dagen. Last not least: «Verhaal van een Pinkenier»; de 
man zag en hoorde veel, zoowel voor als na zijne inscheping 
op eene scheveningsche pink. 

De lijst is reeds lang en zou nog zeer verlengd kunnen 
worden door een tal van namen, als die van de Jonge, von 
Gagem, Bentinck van Boekhorst, Pronk, de ijverige Schevenin- 
ger — een echte type — Lord Glancarty, Brougham, Canne- 
man en van andere groote of bekende mannen. Diep bedroe- 
vend is het evenwel voor mij aan deze inventaris eene lijst 
van de ontbrekende stukken te moeten toevoegen. 

Het valt mij zwaar hier in de eerste plaats het derven van 
het archief van 't Algemeen Bestuur te moeten opteekenen. 
Toen Falck, op 28 November 1813, zijne betrekking van alge- 
meen Secretaris van 't Algemeen Bestuur aanvaardde, ging 
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dit archief uit de handen van Ghanguion in de zijnen over, 
uit mijn ouderlijk huis naar zijn bureau (gevestigd in het 
gebouw thans ingenomen door het departement van Finantiên). 
Nadat Falck ad-interim gelijke betrekking bij den Souvereinen 
Torst vervuld had en daarin later bevestigd was, schijnt 
bedoeld archief van lieverlede als staatseigendom beschouwd 
te zijn, en maakte in 1818 nog deel uit der Staats-Secretary» 
onder Willem I. Van dit jaartal af raakte ik het spoor bijster. 
Op hoogvereerende lastgeving werd een en andermaal een 
naauwgezet onderzoek ingesteld op het Kabinet des Konings , 
zonder eenig resultaat op te leveren. Onverdroten zette ik 
mijne nasporingen voort, die echter tot geene uitkomsten en 
alleen tot een tweetal vermoedens hebben geleid. Op het 
cBerigt aan den Souvereinen Vorst, opgesteld in den winter 
van '1813 op 14», werden adviezen ingewonnen, waarvan ik 
hierboven gewaagde. Waar €deze» berusten en rusten is mij 
niet onbekend; zoude ik niet met eenig regt mogen vermoe- 
den, dat zij thans een deel uitmaken van het archief van het 
Algemeen Bestuur? Ware deze meening gegrond, dan zou ik 
tot het resultaat moeten komen, dat zij in de €doode hand» 
berusten en niemand (?) er bij kan. Wat er dan ook van 
zij, ernstig beklaag ik mij niet eenmaal kennis te mogen ne- 
men van het schoonste deel der vaderlijke nalatenschap. 

Met 6. K.'s brieven aan Hendrik Fagel en Commissarissen- 
Generaal te Amsterdam is het weinig beter gesteld. Slechts 
een drietal der eerstgenoemde liggen te mijner beschikking, 
en gering is de verwachting, dat de edele naamdrager van dit 
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edel geslacht vóór de verschijning van den Gljsbert Karel in 
1813 aan zQne zoo welvrillend gedane toezegging zal kunnen 
voldoen. Aan Goounissarissen-Generaal vaardigde G. K. van 
tvnntig tot dertig missives af; slechts één daarvan is in de 
Kempersche portefeuille voorhanden; drie anderen berusten in 
het Huisarchief des Konings ; Z. M. bev^ees mij de hooge gunst 
vrijelijk over deze en andere papieren te mogen beschikken. 
Het komt mij voor dat de briefwisseling, hier bedoeld, meesten- 
tijds gevoerd v\rerd met den achtbren Fannius Scholte, G. K.'s 
tijd- en stadgenoot. De redenen die mij tot deze meening 
geleid hebben zal ik te gelegener plaats opgeven. De gewe- 
zen Administrateur der Domeinen heeft nogthans geene papie- 
ren nagelaten, waar mag dan G. K.'s correspondentie ge- 
bleven zijn? 

Tot beantwoording van deze historisch belangrijke vraag 
kan mogelijk het volgende dienen. 

Tijdens een bezoek, gebragt aan den kundigen en bemin- 
nelijken Jhr. J. W. van^Sypesteijn, trof ik hem aan te midden 
der onwaardeerbare schatten, waarvan hij tot opheldering van 
onze geschiedenis een regt verdienstelijk gebruik heeft ge- 
maakt, en aan wier ordening hij eenige zijner beste levensjaren 
heeft besteed. Hij toonde lAij toen die ettelijke brieven van 
G. K. waarvan ik hierboven gewaagde. Hierin meende ik 
eene draad te ontwaren om ook het overige te kunnen her- 
vinden, doch het erlangde antwoord: cdeze papieren werden 
mij vereerd als vergelding voor heraldique diensten» ont- 
moedigde mij te eenenmale. Eene schoone gelegenheid bood 
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zich aan by oiQn allerlaatste bezoek. Eene oude kist met 
papieren was eindelijk te Haarlem ontsloten; onder andere 
documenten van hoog belang bevonden zich daarin doorslaande 
bewijzen van des grooten Zwagers edelen zin voor gewe- 
tensvrybeid. Het relaas van den belangrijken vond was zoo 
omstandig, zoo warm, dat ik het oogenblik gunstig achtte 
terug te komen op nüjne belangen. Al spoedig blonk een 
glans van vergenoegen op dat eerlijk gelaat, als van iemand 
die een vast besluit opvat, om — zij 't ook met overwinning 
van eenige gegronde bezv^ren en overdreven kieschheid — zijn 
naasten te bejegenen, geUjk hij zoude wenschen bejegend 
te worden. Weinige dagen daarna overviel hem de doodelijke 
kwaal welke hem ten grave sleepte tot overgroote schade 
der historische wetenschap. 

Mogten deze regelen onder het oog komen van hem die van 
Sypesieijn begunstigde met G. K.'s brieven, zoude hij dan 
ongenegen bevond^ worden den eenig ovei^ebleven zoon 
bet gebruik te verleenen van die bijdragen tot de geschil 
denis zijns vaders, in het by zonder, des vaderlands, in het 
algemeen ? 

En zy allen die in het l)ezit zQn van schrifturen van 6ys- 
bert Karel of hem betreffende, zullen zy verholen houden 
wat én die tyden én den man kan kenschetsen, vnens 
schrifturen handelingen zyn ^ en wiens handelen Neérlands 
vryheid hielp herwinnen? 



' Amb 7dck*8 benoeming tot Seoretarii ?an het Algemeen Bestnor waren de yol-. 
IpsBoe woorden fin O. K.*t luna toegero^p : 
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Aan Wauthier's en van der Hoeven's brieven onAreken 
van elk één, aan die van van Assen twee, doch de alge- 
meene rapporten van beide laatstgenoemden vergoeden dit 
gemis; ook van Robert Voüte's beide brieven wordt er een 
gemist, en wel de finantiële, waaruit 6. K. een fragment 
overnam in zijn c Opstand, i 

Meer dan kinderpligt drong mij burgerzin tot de uitgave 
dezer nagelaten papieren ; doch waarom aanvaardde deze taak 
noch 6. K/s oudste zoon en leerling Willem, de garde d'hon- 
neur, wiens geniale aanleg, scherpe blik en krachtige stijl 
het geheel bestaan zijns vaders zoude overzien hebben? 
Waarom niet G. K.'s derde zo<m Dirk, even als de oudste broe- 
der aan de hoogere studiën gewijd, wiens eerlijkheid slechts 
door zijn noesten vlijt en zijne waarheidsliefde kon geëvenaard 
worden? IJdele vragen, aandoenlijke herinneringen! maar 
niet ijdel, niet zinloos is, op den titel van dit werk, de be- 
naming van «jongsten« thans eenig overgebleven zoon». Wat 
waardiger dan ik onaanvaard hebben gelaten , daartoe achtte ik 



» De Mfaiik fw d« ïnaieliai te Gmüoib hu o?wg«ilageii Uk d« R«geriag Tan 
RotterdAm, tarwQ! de Vnrgery yd moedt mQ imeekte om knehtige maatregelen. 
Men fltoDd de ylag yaii den toren te balen ; toen wu er geen oogenUik beraad ; de 
gewapende magt Tan den Haag » eene menigte plaatwn , de Oeneraala kwamen mf| 
dringen om op te treden. Ik had bet bandiehiift (de bandteekening) van den Heer 
▼an der Doyn , en kwam op. * 

Hieronder it door Falek aangeteekend : 

• Maandag den 89eten Notember offideel befeitigd, naar de aantehr^tfing. Vooral 
wenaeh ik dat nog toor menig geelaebt, na bet tegenwoordige, bewaard moge 
lilqTen bet daartoe beboorende atolje papier met de negen regele van Tan Hogendorp. 
die én den man éa bet gedenkwaardig tfjditip loo eigenaardig keneebetien. • 
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mij geroepen en gedrongen, daarin verlustigde ik mij bij het 
klimmen der jaren. Nimmer heb ik mijn vader zóó gekend, 
zóó doorzien, hooggeschat en liefgehad als bij het bewandelen 
van zijne levensbaan; nogthans tracht ik geenzins een papieren 
monument te zijner eere op te rigten, evenmin eene bloem* 
lezing aan die uitstortingen van geest en hart te ontleenen. 
Yen*e van mij iets anders te bedoelen dan het leveren van 
eene getrouwe schets van den«mensch» en den c staatsman. » 

Zelden ontmoet men zulke talrijke en onafgebroken berigten 
aangaande jongelings- en jongmansjaren van een groot man; 
slechts zelden ziet men op dien teederen leeftijd zulk eene 
kroon van grooten lof en grootsche verwachtingen op den 
schedel eens aankomenden jongmans drukken, als hier plaats 
vindt voor 6. K. door geleerden als Joan von Muller, Biester e^ 
een staatsman als Th. JefTerson, ^ door grootsche karakters 
als die der Koninklijke Princes van Oraiye, en van den veld- 
heer-diplomaat, den Hertog van Brunswijk, cthe Duke» dier 
dagen. In het hier aangeboden deel leeft de geachte lezer 
met den zich tot jongman ontwikkelenden jongeling. 

Het volgende deel (thans ook ter perse) handelt uitsluitend 



> Voor het titelblad ▼tn bet exemplaar van zQn werk : ' Notee on the State of 
Viigb»», door hem aan 6. K. vereeid, ia door dien ttaatsmaa eigenhandig het 
volgende geflchreyen: • Th. Jefferson having had a few copies of these Notes pnnted 
to offer to somè of bia firiends and to some estimable charaeters beyond that line, 
bega the iaror of mona' de Hogendorp to aeeept a eopj. Vnwilling to expoae them 
to the pnblic eye, he prays bim to pnt them into the handt of no peraon on whoae 
care and fidelity be cannot rely to gaard them against pahlioation. » 

Hieronder ie eigenhandig door 6. K. aangeteekend : » Tbia moet agreeaUe taati- 
monj of my reepectable firiend's remembranoe I received the S^ Aogost 1785 at thé 
Hagoe.» 
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over het jaar 1787. G. K.'s naauwe betrekkingen tot, en 
briefwisseling met, de zoo even genoemde vorstelijke personen 
stelden mij in staat, naast de levensschets, belangrijke bijdra- 
gen tot de geschiedenis dier veel bewogen, veel besproken, 
doch niet veelzijdig beschouwde dagen , aan te bieden. Moge 
dit eerste deel tot een spiegel aan onze jongelingschap, het 
tweede tot waarschuwing aan mannen van rijperen leeftijd 
verstrekken. 

De overige bouwstoffen liggen gereed, en er behoeft slechts 
eene draad doorgehaald te worden om ook het derde deel tot 
een geheel te brengen. Daarin hervindt men G. K.'s Pensio- 
narisschap en zijn verkeer met van de Spiegel; zijne reis naar 
Texel en Amsterdam in het gevolg van den Erfstadhouder; 
zijne handelingen kort voor het binnenleiden der Fransche 
bevrijders (?); zijne koopmansreize door noordelijk Duitsch- 
land en zijn staatsmans oordeel over het «nu» en het «weleer»; 
zijn verhaal der Anglo-Russische invasie in Noord-Holland; 
zijne Kaapsche onderneming en al wat hem in dat opzigt 
wedervoer; zijne «verklaring aan het Staatsbevrind » en wat 
daartoe betrekking heeft; zijn vierjarig verblijf op Adrichem, 
den diepen blik dfi&r in zijn binnenste geslagen en den ge- 
moedsstrijd déér gestreden over 't geen hij als staatsburger ver- 
pligt was aan zijn vaderland; zijne adviezen op koloniaal gebied 
aan het Hooge Bestuur ingediend, onder de vlag van zijn vriend 
den Staatsraad; zijne verhuizing naar den Haag ten behoeve 
van zijne kinderen en, ten slotte, tot heil des vaderlands; de 
ontwerpen d&&r op papier gebragt, als: 1®. de ware «Schets 
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eener Grondwet» (verschiUeBde met de uitgave van 1839) en 
de daartoe behoorende < Memorie van Toelichting » (in de be- 
wuste uitgave niet opgenomen). Zie daar vaste spijs te kust 
en te keur, doch zal het lezend en tevens denkend publiek 
er smaak in vinden? Op deze vraag zal ik het antwoord in- 
wachten tot na het verschijnen van het tweede deel, en intus- 
schen mijne geringe krachten wijden aan de bewerking der 
veertiendaagsche geschiedenis, ten einde uit de verscheiden- 
heid der documenten en mededeelingen ietwat een geheel te 
vormen, onder toevoeging van de meest belangrijke stukken 
en door onderlinge vergelijking en wrijving tot de historische 
waarheid — in tegenstelling van de fragmentarische en uit de 
lucht gegrepen waarheid — door te dringen. 

In den Gljsbert Karel vóór 1813 heb ik hoofdzakelijk ge- 
tracht den morelen en intellectuelen mensch te doen uitko- 
men, meest door het bekend maken van zijne brieven aan zijne 
moeder, en van zijne eigene aanteekeningen en opstellen. 
Yan eenige perioden zijns levens wordt veel, van anderen 
weinig of niets aangeboden , al naar gelang van de hoeveelheid 
aangetroffen bescheiden, en bovenal van de meerdere of 
niindere belangrijkheid der tijden. De beide boekdeelen kun- 
nen daarom geenzins tot maatstaf dienen van den omvang 
der geheele verzameling. 

Deze verhouding in de mededeelingen kwam mij ook daar- 
om verre verkieslijk voor, wijl men nu den hoofdpersoon in 
zijne beschouwingen en handelingen naauwkeuriger en veel- 
zijdiger kan nagaan. Hierop stelde ik te meer prijs, daar ik 
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cook» op dit punt geene bloemlezing wensch te leveren. 
Mijn eenig streven is niet alleen om de v^aarheid, maar ook de 
volle en algeheele waarheid openbaar te maken. Verre van 
mij dat deze verklaring zoude dienen tot verblinding; integen- 
deel verlang en vraag ik, dat men mij naauv^gezet op de vin- 
gers zie, want het geringste afvrtjken en verheelen van de waar- 
heid zoude alle verdienste, alle nut aan deze mededeelingen 
benemen. In mijn oog en van uit mijn standpunt ware de 
minste goochelarij een onwaardig spel , én jegens mijne land- 
genooten, én jegens den afgestorven vader. De schroom voor 
verdenking heeft mij dan ook soms gedrongen volzinnen en 
enkele paragraphen te doen drukken, welke zeer gevoegelijk 
hadden kunnen wegvallen en door tittels aangeduid worden; 
doch de herinnering aan historische geschriften, waarin onder 
die tittels feiten verborgen zijn, die eene geheel tegenovei^e^ 
stelde beteekenis geven aan het geopenbaarde, heeft mij hoogst 
zeldzaam daartoe doen overgaan, en dan nog wel uitsluitend 
op zulke plaatsen, waar de onbeduidendheid der passages 
zonneklaar bleek, of waar de schrijver een feit of betoog 
herhaalt, vroeger reeds aan een ander zijner opstellen ont- 
leend. 

Waar eenige twijfel bij mij oprees, of de kinderlijke piëteit 
gedoogde openbaar te maken wat niet met zoodanig doel ter 
neer was geschreven, kvram ik na rijp beraad tot de vaste 
overtuiging» dat wel verre dat de opname daarvan aan de 
achtbaarheid des hooggewaardeerden vaders schaden zou, zij 
veeleer moest b^dn^en om den eenvoud zijns gemoeds te 
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leeren hoogschatten ea eerbiedigen. Moge deze opvatting ook 
die van alle lezers z^n, en zij mij nimmer aanleiding geven 
tot berouw over mijne vrijgevigheid I 

Het is geen levensbeeld , slechts eene levensschets welke ik 
mij voorstelde, onder medewerking en medearbeid van den 
nadenkenden lezer hem hier aan te bieden; dat toch ook 
niemand wane < dat » beeld geheel uit < deze bladen » in het 
leven te kunnen roepen; niet al de marmerblokken waarin 
dat beeld omvangen en verholen ligt zijn door mij ge- 
bezigd en benuttigd. Mogt eenmaal één uit Gijsbert Karel's 
negental naamdragende kleinzonen, kundiger en rijker in 
ervaring, deze scfaoone taak beproeven en voltooijen — in 
deze bladen zal hij geen gids, slechts een steun vinden bij 
de mededeeling van zijns grootvaders overige oorspronkelijke 
geschriften. En nu ten slotte : 

AAN U, MIJN ZONENTAL, 

GusBERT Karel's kleinzonen, 

TEVENS 

Leopold van Limburg Stirum's achterkleinkinderen, 
worden deze bladen toegewijd 

DOOR 
UWEN HEILWENSGHENDEN VADER 

F. VAN H06END0RP. 
*s Gravenhage, 
17 November 1866. 
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TWEE LEVENSSCHETSEN 



VAN 



a. K V. H. 



DOOR HEMZSLVfiN OPGESTELD. 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



I. 

Jannarg 1829. 



1762 27 Oct. Oeboim te Rotterdam. 

Ingeënt omtrent Tgf jaar oud; toen iets menws, en nog 
met wanne vertrekken en verrngdiog van de Inoht. 

Met veel ssorg opgevoed door m^'ne moeder. 
1768. Yerlmifid naar den Haag; waar mgn vader sitting nam 
in de gecommitteerde Baden van HoOand. 

Hijne ouders waren veel in de groote wereld; zagen vele 
menschen aan huiS; en ik leerde al vroeg met dezelven 
omgaan. Daaronder waren vele vreemden; inzonderheid 
de Prinses OaUtziU; geb. Gravin von SchmettaU; eene 
bgzondere vriendin van m^ne moeder. 

Ik ontving onderwgs van allerhande meesters ; ook van 
mijn vader; doch meest van mgne moeder. 
1773. Mgn vader vertarok naar Oost-Indië om i^n fortuin te 
hmrtellen. 

Mgne moeder en Prinses GkditziU; hragten mij naar 
Berlgn; waar ik geplaatst werd b^ het kadettenkorpS; 
door de Prinses van Oranje; echtgenoote van Prins Willem 
den V. 

Hier genoot ik vijfjaren lang allerhande onderwijS; onder 
anderen van den predikant Ancillon; vader van een beroem- 
den zoou; en van den beroemden dichter Ranunler; die 
mg zeer voortrok. 

Ik was veel aan huis van den Oraaf van HeydeU; Hol- 
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landfich gezant; alsmede bg verscheidene andere gezanten 
en aanzienlgke lieden van Berlgn. 

Toen Paul I, nog Grootvorst; een bezoek bg Frederik n 
aflegde; verkoos mg de Generaal von Bnddenbrock nit 
meer dan twee honderd makkers ; om den Grootvorst voor 
het front van het korps in het Fransch aan te spreken. 

1778. De oorlog barstte uit met Oostenrijk. Ik wilde den 
veldtogt mede doeu; en werd aan den beroemden Hertog 
van Bmnswgk voorg^teld. Deze vond mij te jong en te 
zwak. Hg wilde dat ik na den veldtogt in de winterkwar- 
tieren bg hem k¥ram; om mg dan tot officier voor te stellen. 

Ik slaagde beter bg Prins Hendrik; broeder des KoningS; 
die mg tot vaanjonker bij zgn regiment aanstelde. Zeer 
vermoegende was de veldtogt; dien ik te voet moest doen ; 
en na denzelven nam de Prins mg op onder zgne pages. 

1779. De winterkwaitieren doorgebragt in Dresdeu; en veel 
omgang aan de Hoven. Met groote vriendschap behandeld 
door den Keurvorstelgken bibliothecaar Dassdorff , en dage- 
lijks verkeerende in de openbare bibliotheek en de beroemde 
galerg van schildergen. Vervolgens twee jaren te Berlgn 
doorgebragt; meestal in vrgheid en aan mg zelven over- 
gelaten. De vriendschap en het onderwgs genoten van den 
geleerden Biester; toen secretaris van den Minister ZedlitZ; 
hoofd van het openbaar onderwgs. Veel omgang met dler- 
hande geleerden en kunstenaren. Aangehouden omgang met 
den Graaf van Heydm en anderen. 

1781. Aangesteld door Prins Willem Y tot vaandrig met rang 
van luitenant in de Hollandsche garde. 

Eene reis gedaan naar Hamburg; (Klopstock; Asmus, 
Busch) en vervolgens door Saxen en Pruissen naar Konings- 
berg om mgn oudsten broeder te bezoeken. 

Dagelgks verkeerd in het huis van den Graaf en Gravin 
von Keyserling; waar de groeten en geleerden zamenvloeiden. 
Kennis met den vermaarden Kant; met HamanU; met Kramer. 
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Dantsrig en Thom bezocht. Over Leipzig en Monster naar 
Holland. Te Mnnster een dag gebleven bg de PrinBes 
Oalitzin; in gezelschap van den beroemden Fttrstenberg. 

In den Haag de groote wereld gezien. Met moeite 
wederom Hollandsch geleerd. Uren doorgebragt bg den- 
beroemden philosooph Hemsterhnis. Vriendschap met den 
kolonel Sandoz of Le Roy Sansdol. 

1783. Eene reis gedaan naar Noord-Amerika op het eskader, 
dat onzen gezant van Berckel naar Philadelphia bragt. 
Ons schip verlaten; schipbreuk geleden ineenorkaan, tfvee 
maanden gedobberd; met veertig man nit drie honderd 
vgffig gered; te Boston aangekomen en een paar maanden 
vertoefd. 

1784. Zeven maanden in Noord-Amerika gereisd tot Annapolis 
toe, waar het congres vergaderd was. Aldaar veel vriend- 
schap genoten van den president Jefferson; den secretaris 
Charles Thomson , den generaal Bnrgoyne en anderen. 
Eenige dagen gelogeerd fag Washrngton, op zgn landgoed 
Monnt-Yemon. Over het algemeen kennis gemaakt met 
beroemde lieden , Hancock, Samnel Adams, generaal Clinton, 
Livingston, Hamilton, generaal Knox, overste Smith, 
Dewer, Morris, enz. enz. Teruggekomen over Engeland. 
Van Falmouth over Exeter naar Londen. Aldaar de eerste 
redevoeringen van Pitt in het Parlement, als Minister, 
gehoord, alsmede Fox en Sheridan. 

Mijn vader de te huis reize aangenomen, denkelgk met 
man en muis vergaan bezuiden de ii[aap, doch nooit iets er 
van vernomen. 

1785. Luitenant met rang van kapitein in de grenadiers-kom- 
pagnie van den Er^rins, heden Koning Willem L In gar- 
nizoen tQ Breda, uit hoofde van den verwachten oorlog 
met Keizer Joseph E. Dd&r, zoo als te voren in den 
Haag, den tgd verdeeld tusschen de groote wereld en de 
studiën. 
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1786. Op de hoogesehool van Leyden gestade^ onder pro- 
fessor Pestel^ m publiek gepromoveerd in de regten met de 
montering van de Hollandsche garde aan. 

Eenige maanden later de militaire dienst verlaten ^ nit 
hoofde van de groegende partgschappen in den Staat, en 
om vrgelgk deel te kunnen nemen tegen de overfaeer- 
sching van Frankigk en tot behoud van het Huis van 
Oranje. 

Beeds te voren in den vertrouwel^ksten omgang geweest 
met den Graaf von Görtz^ Pmissisch Staats-minister; gelast 
door den nieuwen Koning van Pruissen om de zaak van 
het Huis van Orai^e en van de Prinses , zgne zust^, voor 
te staan. 

1787. Naauwe betrekkingen met het Huis van Oranje, met 
den Engelflchen ambassadeur^ toen Ridder HarriS; naderiiand 
Lord l^ahnesbnry; met den Graaf Bentinek Bhoon, enz. enz. 

Na de revolutie aangesteld door de Begering van Botter- 
dam tot Baad en Pensionaris van die stad. 

Als zoodanig In den vertrouwel^ksten omgang gebleven 
met den nieuwen Baad-Pensionaris van de Spiegel. 
1789 Mei. Getrouwd met Hester GliSbrd; en uit dit huwelgk 

gehad tien kinderen waarvan nog acht in leven. 
17d5. Bg den mval d€^ Franschen en opgevolgde revolutie uit 
mgn ambt gevallen, met de geheele regering van het land. 
Een maand of drie daarna, door het overlgden van mgne 
schoonmoeder rgk en onafhankel^k geworden. 
1796. Het groot handelshuis van mgne sehoonmoeder te Amster- 
dam overgenomen en voortgezet. 

1798. Eene reis in het noorden van Duitschland gedaan, om 
de vrienden van mgn handelshuis te loeren kennen* 

1799. De Engelsdien in Noord-Holland en digt bi}^ m^ne buiten- 
plaats Adrichem. 

1801. VeridaringaanbetStaatsbewindderBataafseheB^mbliek, 
ingevolge den vrede van Luneville. 
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Onderneming eener kolonisatie aan de Kaap de Qoede 
Hoop. 
1805. President van eene stedelgke eommissie te Amster- 
dam, benoemd om een ontwerp te maken van een armen- 
bestanr. 
1809. Amsterdam en Adrichem verlaten, om stil in den 
Haag te wonen en voor de opvoeding van mgne zonen te 
zorgen. 

De handelszaken had ik overgedaan aan mgn broeder 
WiHern, en de kolonisatie aan de Kaap was te niet ge- 
loopen, zooals uitvoerig beschreven is in mgn handsohrift: 
Lettres a me$ enfantê. 
1812 Dec. M^ne moeder overleden aan eene beroerte. 
1813. In het vooijaar blinde opstand van eenig gemeen in den 
Haag en bg Leyden. In den zomer mgn oudste zoon Garde- 
d'honnenr. In November algemeene opstand tegen Napoleon. 
Provisionele regering aangenomen met den Gtaaf van der 
Dnyn. 

Secretaris van Staat voor de bnitenlandsche zaken. 
1814 Presidmt van de Commissie voor de Grondwet. 

Secretaris van Staat en Yice-President van den Baad van 
State. 

Lid van de Bidderschap van Holland. 

Lid van de Staten-Generaal. 

Orootkrms van de Orde van den Nederlandschen Leeuw. 
1815. President van de Staten-Generaal. 

President van de Commissie tot herziening van de 
Grondwet 

Bedankt voor eene plaats in de Eerste Kamer der Staten- 
Generaal. 

Benoemd in de Tweede Kamer. 

Minister van Staat en de eerste op de Igst van het 
K<«inUgk MiBisterie. 

Verheffing tot Graaf. 
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1816 Sept Ontslag verzocht uit het Ministerie. 

NoY. Ontslag verkregen met behoud van rang en titel van 
Minister van Staat en met e^ pensioen van f 10,000. 

1817. Aanstelling tot lid van de Ewste Kamer. 
Niet aangenomen en gebleven in de Tweede. 
Reis door de znidelgke provinciën. 
Oppositie in de Staten-Generaal. 

1818. Tweede reis door sommige provinciën. 

1819. Na de slnitmg van de vergadering der Staten-Generaal mijn 
rang en titel van Min&ter van Staat bij Eoninklgk beslnit 
verloren. 

Kort daarop door de Staten van HoUand ingekoz^ voor 
de Staten-Generaal. 

1821. Reis naar Pargs en Wiesbaden. 

Te Pargs kennis met Richelien, Marbois, d'Argenson, 
Say, Janconrt, Vitrolles. 

Te Wiesbaden wedergezien den Landgraaf van Hessen- 
Kassei, den Hertog van Gambridge, enz. 

1822. Door de Staten van Holland ingekozen voor de Staten- 
Generaal. 

Beis naar den Helder. 
1825. Aan de Staten van Holland verzocht mg niet wederom 

te benoemen voor de Staten-Generaal, uithoofde van mgne 

verzwakte gezondheid. 
1826 Nov. Mgne vrouw overleden. Volgens haar testament 

drie vierde van haar goed overgegeven aan mgne acht 

kinderen en een vierde in eigendom behouden, waardoor 

wg allen wel bezorgd zgn. 

1827. Advies geschreven voor de Maatschappg van Haar- 
lem over ingekomen verhandelingen omtrent den koop- 
handel. 

1828. Voor de Prinses van Oraige geschreven eene verhan- 
deling over Frederik-Hendrik , om te dienen voor de jonge 
Prinsen. 
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1829 Jan. Mgne jongste dochter meerder|arig geworden , zoodat 
al mgne kinderen hun eigen meester zijn^ en m^ne zorg 
voor hmme opvoeding heeft plaats gemaakt voor het enkel 
genot van hnnne liefde. 

Lettres sur la prospérité publique. 



Voor mgne diensten aan den Staat heb ik de tractementen 
genoten; die aan de onderscheidene ambten verbonden waren. 
AI de commissiën heb ik om niet waargenomen. 

Hetgeen mg thans in mijne rost en ambteloos leven overblgft 
is het volgende : 

1^ de Ridderschap van Holland; 

2^. de titel van Graaf; 

3^ het Orootkrais; 

4^ mgn pensioen. 

Het slot van alles is^ in zeker opzigt; gdelheid der ijdelheden. 
Wg komen in eene wereld vol gebreken en verkeerdheden. Wij 
verlaten e^e wereld vol verkeerdheden en gebreken. Oude 
gebreken maken plaats voor nieuwe i onde verkeerdheden voor 
nienwe. Wij zien daaruit dat deze wereld niet het doel is van 
ons bestaan. Wij worden in dezelve voorbereid tot een nieuw 
leven. Wij leeren hier; dat al ons heil gelegen is in het lief- 
hebben van God boven alles ; en van onze naasten als ons 
zelven. Wij zijn bestemd om volmaakt te worden in die liefdC; 
maar brengen het hier lang niet zoo ver. Wel voorbereid 
zgnde zullen wij het verder brengen op een volgenden trap van 
ons bestaan ; aan gene zijde van het graf. Daar zullen wg 
verkeeren in nieuwe betrekkingen; in nieuwe omstandigheden; 
die, zoo als de omstandigheden en betrekkingen van deze 
wereld; dienen zullen als middelen tot hetzelfde oogmerk. Wij 
zien dit alles in, van tgd tot tgden naarmate wij ouder worden. 
Wg leeren eindelgk de waarheid onderscheiden van de gdel- 
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heidL W^ voelen ons hart afgetrokken van de eene^ om zich 
geheel oyer te geven aan de andere. Deze beschouwing is de 
ware troost in den onderdom. Door dezelve wordt het hort 
geopend tot het eenig heil. 

Ik ben tot de kennis van deze waarheid geraakt^ aan de 
eene zgde door de ondervinding van mgn leven, aan de andere 
zgde door een vlijtig lezen en overdenken van het Evangelie. 
Door middel van mgne ondervinding heb ik de woorden van 
den Heiland beter loeren verstaan , en door middel van deze ben 
ik gekomen tot eene vastere uitkomst van mgse ondervinding. 
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19 Maart 1830. 



Geboren 27 October 1762. 

1^ Kadettenkorps van zomer 1773 tot vooijaar 1778. 

29. Vaanjonker in het regiment van Prins Henrik en veld- 
togt in Bohemen van vooijaar 1778 tot omstre^s nienT7}aar 1779. 

3®. Page van Prins Henrik; van omstreeks nieui^aar 1779 
tot voorjaar 1781. 

4^. Reis naar Eoningsbei^n en van daar naar den Haag, 
van vooijaar tot najaar 1781. 

5^ Hollandsche gardes van najaar 1781 tot 21 Maart 1787. 

Reis naar N.-Amerika en Engeland; van Jnng 1783 tot 
Julg 1784. 

In gamizo^ te Breda, van nigaar 1784 tot tegen het einde 
van 1785. 

Stndiën te Leyden van het einde 1785 tot half 1786. 

6^ Onlusten 1787. Van half 1786 tot het einde 1787. 

7®. Baad en Pensionaris van Rotterdam; van 31 December 
1787 tot in Januarij 1795. 

8^. Rost; in afwachting van de Erfenis en het Huis van 
negotie van mijn Schoonmoeder; van vooijaar 1795 tot in 1796. 

9^. Koopman te Amsterdam, van 1796—1805 of 1806. 

Reis in Duitschland; zomer 1798. 

Hertog van York in N.-Holland, 1799. 

Verklaring aan het Staatsbewind; 1801. 

Kaap de Goede Hoop; 1802. 

Adrichem winter en zomer; 1804 enz. 
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10^. Borger van den Haag; 1809 tot November 1813. 

Mijn oudste zoon in de Gardes-d'honnenry voorjaar 1813. 

11®. Aan het hoofd van den Staat ^ en naderhand van het 
Ministerie; van November 1813 tot November 1816. 

12®. Staten-Generaal; Tweede Kamer. Tan de oprigting der- 
zelven af tot mgn retraite nit het Ministerie toe, en vervolgens 
van November 1816 tot Jolg 1825; toen ik voor de herkiezing 
bedankt heb. 

13®. Burger van den Haag; 1825 tot 1830. 



Overleden als burger van den Haag op 4 Augustus 1835, 
des avonds. 

F. v. H. 
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1T73-1781. 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



o. IL bmgt ssgne kindsche jaren door te Botterdam en te Heen* 
Tüet; alwaar zgn oudste broeder, Diri^, het eerste lev^islioht 
zag tffli jaie 1761. 

De vestiging in 'sGravenhage^ 1769, bevorderde zeer de 
opvoeding der beide ondste knapen. Zij genoten het onderwas 
van dezelfde meesters, zg deelden het lief en leed aan bnn 
leeftgd eigen, en waren te zamen tegenwoordig bg de ontvangst 
van vreemdeling en landgenoot, gelokt door fijne beschaafdheid 
en liefde voor de letteren, waarvan hun vader, Willem van 
Hogendorp, geen onverdienstelgk beoefenaar was, gelyk de 
verhandelingen van het Bataviaaseh Genootschi^ d^ kunsten en 
wetraschappen, en eenige Fransche poëzg in handschrift knnnen 
getuigen. Ook was de huishouding op grootschen en weelderigen 
voet geschoeid. Groot was de verleiding tot dien levensaard, 
in dagen van voorbeeldeloozen geldelgken voorqioed i^ zedelgken 
achteruitgang. Onnoemelgke schatten stortte de handel uit over 
ons vaderland, doch niet alle burgers deelden in zgne onmiddelgke 
en zoete vrucht^, allen in zgn wrangen nasleep, de weelde. 
Willem's vertrek naar Nederhmdsch Oost-Indië levert daarvan 
het bewgs. Eene aanbeveling van den Stadhouder aan den 
landvoogd van der Parra, verzekerde hem eene goede ontvangst 
en eene voordeelige betrekking. Hg werd tot Resident van 
Sembang aangesteld. 
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Grootscher en edeler blonk nn de verheven inborst der gade 
en moeder uit. Vier zonen en twee dochters bleven aan Carolina 
Wilhelmina van Haren's zorg toevertrouwd ; aan moederlgk toezigt 
had het haar nimmer ge&ald, doch zij had dit gedeeld met haren 
echtgenoot; evenzeer als de zware verantwoording. Het fanis- 
honden werd opgebroken ^ althans op zeer verminderden schaal 
teroggebragt. Met voorbeeldelooze geestkracht aanvaardde zij 
hare taak; den jongsten zoon vertroawde zg aan hare zuster 
Schnddt; wier gemaal bevelvoerende Generaal te Maastricht was; 
de derde zoon werd in den kost g6legd bg den Bector der 
Latgnsche scholen te G^uda en de beide oudsten begeleidde zg 
naar BerlgU; waar zg den 7 Jung 1773 op de kadettenschool 
werden opgenomen. Zij waren er het best aan toe^ en> levens- 
moede^ getuigde de oudste hunner^ dat; ofschoon hij tijdens zgne 
veeljarige krggsmans loopbaan , vele , en daaronder van de besten , 
soortgelgke instellingen had bezocht ^ hg nogthans hoogen lof 
moest toebrengen aan deze school. Talrijk waren de vakken, 
zoowel wetenschappelgke als tot uitspanning dd&r onderwezen 
door de kundigste mannen in elk vak. Slechts één bezwaar 
opperde hij; en dit gold de tucht buiten de klassen en wapen- 
oefeningen. 

Het was aan de voorspraak der voortreffeiyke gade des Stad- 
houders; Willem Y; te danken niet slechts ; dat beide kn^)eB 
op de genoemde school werden toegelaten; maar dat zg tevens 
in kennis werden gebragt met menig aanzienlijk gezin van 
Pruissen's hoofdstad. Daartoe werd ook veel bggedragen door 
de getrouwe reisgezellin van G. K's moeder^ de Prinses Galitzin; 
echtgenoot van den Pruissischen gezant bg HH. HH. MM., zg 
was eene Gravin von SchmettaU; een aanzienlek Pruissisch ge- 
slagt Haar beeld komt te dikwerf voor in de gaandergen van 
Christen- vrouwen ; dan dat het noodig kan geacht worden hier 
langer bg haar stil te staan. 

De onbekendheid met de Hoogduitsche taal was nog kwellmder 
voor de beide zonen dan voor de moeder. Zg moesten zich nu 
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wel getroosten met de laagste klasse aan te vangen ; doch eenmaal 
de voet in den stijgbeugel gezet ^ klommen zQ spoedig tot de 
ho(^ren op; wel een bewijs van de voortrefièl^kheid hnnner 
opleiding in het onderlgk hnis. Na verloop van drie jaren 
werden beiden bevorderd tot den rang van onderofScier^ eene hoog 
te schatten onderscheiding te midden van het groot aantal 
kameraden. 

£en jaar later sloeg het scheidingsnnr voor de beide broeders ^ 
want Dirk werd op zestienjarigen leeftgd tot vaandeljonker be- 
noemd en vertrok naar zijne gamizoensplaats Bartenstein, 15 
Doitsche mglen van Eoenigsberg gelegen ^ eene reis van vier 
weken op karren ^ door gepreste boeren bestuurd, in de maand 
Maart! 

De Begersche successie-oorlog gaf G. E. aanleidmg gelgken 
rang b^ den Hertog van Brunswijk aan te vragen, doch daar 
werd hg a%ewezen op grond van ligchaamszwakte; hij liet zich 
evenwel niet zoo spoedig a&chrikken, en kwam in hooger be- 
roep bij Prins Hendrik, broeder van Frederik IL Als vaandel- 
jonker van 's Prinsen regiment deelde hg in den veldtogt van 
1778, volvanvermoeijendeevolutiën, marchen en contra-marchen. 

De vaandeljonkers werden uit adelgke geslagten gekozen; 
zij waren veeltijds van de kadettenschool afkomstig, soms ook 
van de sumumerairen, aan de regimenten toegevoegd; de open- 
vallrade officiersplaatsen werden uit hun midden volgens rang 
van ouderdom aangevuld; elke fuseliers-compagnie bezat er een, 
tien per regiment. Zg droegen het vaandel, doch in den krgg 
bewezen zij onderofficiersdienst, even als de sergeanten en 
korporaals. Zware en vermoeijende pligten waren hun opgelegd, 
vooral in die schoonste dagen der slopkousendienst. 

Bij het betrekken der winterkwartieren , sloeg de bevelvoerende 
Prins Hendrik zijn hoofdkwartier te Dresden op, en koos zgn 
vaandeljonker tot page. Dirk lag in het aanvallig Meissen ; nu 
konden de broeders elkander weder ontmoeten, o. a. bg de 
Gravin von Zinzendorff, geboren Gravm van Bylandt. De vrede 
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vao Teflchen maakte een einde aan dezen onbloedigen oorlog, 
en in de lente van 1779 keerde een iegel^k naar de plaats 
temg van waar hg gekomen was: de Prins en zgn page naar 
Berlgn, de vaandrig Dirk naar 't stedeke Bartenstein. 

G. E's tweede rerblgf te Berlgn bevat het belangrijkst tgdvak 
zgner jeugd, wgl hg na bgkans nitslnitend aan zich zelven was 
overgelaten en meester van zgn eigen tijd werd. Wel treft men 
hier en daar klagten aan over het geweld en gedmisch der 
„kleinen" — dns noemt hg zgne jeugdiger kameraden, die 
gewis nog geene* campagne hadden gemaakt — ook gewaagt hg 
van hnn Gonvemenr, doch nergens blgkt dat hg hem onder- 
w<»pen was; hoogst waarsehijnlgk stelde hem zgn vaandrig* 
schap ; ten deele althans, „hors de page." Onvergelgkelgk meer 
en beter trof hg in zijn geleerden en belangeloozen vriend aan. 
Aan G. K. verblgve het genot de groote verdiensten van dien 
getrouwen vriend kenbaar te maken ; hier zg alleen aangeteekend, 
dat Biester in die dagen de plaats vervulde van secreteris 
van den Minister von Zedlitz, onder wiens bestuur het oprai- 
baar onderwgs stond. Later werd hg tot biblioth^aris der 
Kon. Boekerg aangesteld, weDigt om hem te meer gelegenheid 
te verschaffen zich geheel te wgden aan de redactie van het 
„Berliner Monatschrift ", door middel waarvan hg de theologi- 
sehe opvattmgen, te dier dagen in Engeland verkondigd, over 
Dnitschland verspreidde. Soms verweet de geleerde man zgn 
jeugdigen vriend „ niet genoeg godsdienst te bezitten "; niettanin 
verging het goede zaad, weleer in het jeugdig hart gestrooid, 
niet De cathechisatiën bg Andllon, den vader, gevolgd, 
hebben daartoe niet bggedragen. Biester's vrienden noodigden 
immer begunstiger en begunstigde te zamen; zoo kwam de naar 
kennis en geleerdheid strevende vaandrig-page in aanraking 
met den geleerden boekhandelaar Nicolaï, den bekenden muzikns 
Beichard, den zonderling ScUabrendorff en, ofschoon het laatst 
genoemd de nogthans niet gering te achten gestalte van Johann 
von Muller. Gedurende zgn kortstondig oponthoud te Berlijn 
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bragt G. E. dagelijks eenige uren met den geleerden en voor 
hem welwillenden Zwitser door. 

Op Typeren leeft^d hoorde ik menigmaal deze en andere 
namen ^ als b. v. van Claudins en Klopstock; met warme dank- 
baarhdd door mgn vader noemen. Bezwaarlgk valt het hier 
te beslissen aan wien de opofferende liefde van eenen Biester en 
von Mtiller tot grooter eer verstrekt; aan hem die geeft; ot 
aan h^n die ontvangt. 

(xedorende den eersten winter te Berlgn doorgebragt was de 
pages-dienst het meest tgdrootend; en wegens haren nachtelgken 
dnnr het kwellendst voor de studiën. Later verscheen de Prins 
slechts zelden in de hoofdstad; verreweg verkoos h^ het ver* 
M^ van Eheinsberg; hoe daar en elders door den Vorst ge- 
leefd werd blgkt evenmin uit G. K.'s uitgegeven als onnitge-' 
geven papieren; dooh om meer dan éëne reden waardeerde hij 
het geluk hoogst zelden derwaarts opgeroepen te worden. Al 
de uitgespaarde tijd kon nu aan Biester gewgd worden ; die 
zoozeer aan het dagelijks verkeer met den jongeling verslaafd 
werd; dat diens oproeping naar huis hem eene diepe wond in het 
harte sloeg. Maar dat hart bloede reeds voor lange in het 
geheim; G. K. droeg er toe bij deze wond te heeleu; welligt 
krachtiger en veelzijdiger dan door hem beschreven staat. 
Wat daarvan ook zij; zeker is het; dat Biester zijne sints 
acht jaren met hem verloofde bruid huwde ; ettelijke weken vöör 
G. K.'s tehuisreis. 

Ofschoon een goed student; of liever — om alle dubbelzinnig- 
heid te vermijden — een vlijtig student; achtte G. K. het 
reizen zijn element. Ook daarin bleek zgn vlgt en tevens z^n 
spaaraame geest; doch de geldel^ke spaarzaamheid moest immer 
onderdoen voor het uitwinnen van Üjd. De verstandige moeder 
kende en beaamde de spreuk: ;,waar liefde heerscht gebiedt 
de Heer zijn zegen"; daarom gebood zij G. E.; alvorens hij 
Dnitschland verliet ; zijn ouderen broeder te Koenigsberg te be- 
soeken. Dééx hervond hij vele kameraden van de militaire school; 
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ook Auerswald, den bezadigden en geletterden correspondent , 
bovenal die andere correspondenten, den Graaf en de Gravin 
von Keyserling, geb. Gravin von Truchses. De vader van dezen, 
een Courlander van geboorte, was Rnssisch gezant te Weenen en 
te Warschonw geweest; dientengevolge was de zoon met eene 
sterostie begunstigd geworden, ongelnkkigerwgze voor hem, 
in dat gedeelte van Polen gelegen, dat bg de eerste verdeeling 
aan Pruissen verviel. Toen aldaar de sterostiën werden opge- 
heven, erlangde hij als schadevergoeding eene jaarwedde van 
th. 6000, onder beding deze in 't Proissenland te verteren. 
Daartoe vestigde hij zich te Eoenigsberg, wgl het aanzienlek 
geslacht zgner gade uit die gewesten afkomstig was. Aan groote 
geestesontwikkeling paarde de gravin eene zeer innemende 
inborst. Met onderliefde ontvingen deze aanzienlijke echtelingen 
in hnnne gastvrije woqing den jeugdigen vpandrig Dirk, thans 
tot luitenant bevorderd. Ondanks de welligt overmatige weelde 
van dit gezin werden daar zeer strenge principes beleden, 
welke aanleiding gaven tot de briefwisseling met des jongelings 
moeder, en waarvan G. K. zijns ondanks het middenpunt was 
geworden. 

Zijn oponthoud te Koenigsberg werd eenige dagen verlengd; 
des te korter verbleef hg met Biester, doch in eene getrouwe 
briefwisseling vonden de Berlgner vrienden eenigen troost. Niet 
lang na G. K.'s te huiskomst vertrouwde zgne moeder haar 
derden zoon, Willem, aan Biester, die thans eene tegemoet- 
koming zocht in de uitgaven van zgn huishouden door op- 
leiding en verpleging van eenige weinige jongelingen. H^ 
vergezelde den Graaf van Beeden, den nieuwen gezant van 
HH. HH. MM. te Berlijn, en later Eersten Willems meest 
verfijnden hoveling, en tevens Minister van Buitenlandsche Zaken. 
Tijdens zijn verblgf in Pruissen's hoofdstad zag G. K. twee 
Nederlandsche gezanten ten grave dalen ; eerst den Graaf van 
Ver Els of Vereist, gehuwd met eene schoone en elegante 
Berlijnsche vrouw; daarna den Graaf van Heyden. Beiden be- 
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toonden groote genegenheid jegens hunne jeugdige landgenooten, 
en vergemakkelijkten de briefwisseling met de zorgzame en 
bezorgde moeder. Ingevolge hare toezegging schreef zij weke- 
lijks en antwoordde elk harer zonen om de 14 dagen. Zelden 
verbrak G. K. deze overeenkomst , veeleer overschreed hij zijn 
contingent van 234 brieven ^ gedenkteeken van moeder- en kinder- 
liefde^ kostbare nalatenschap aan G. K.'s kinderen en kinds- 
kinderen achtergelaten. 

Wat de moeder bewoog zoo onverwacht haar tweeden zoon 
uit den vreemde terug te roepen, is mij niet genoegzaam dui- 
delgk gebleken. Was het de betreurenswaardige Engelsche 
oorlog? Of wel moederlijke meewarigheid met den ziekelijken 
toestand waarin G. E. een jaar lang verkeerd had, en die bij zee- 
ën landmagt van alle landen bekend staat onder den naam van 
,,ge&uikte verwachting op bevordering?" Ware dit de hoofd- 
of éénige aanleiding tot G. E.'s terugroeping, dan zoude het 
niet onbelangrijk feit, dat zeer kort na zijn ontslag eene tweede 
luitenants vacature ontstond, dubbele beteekenis erlangen. Waren 
het welligt de verbeterde omstandigheden, door erflating aan- 
gebragt, en behoefte aan een raadsman, aan eene regterhand 
bg de opvoeding der jeugdiger kinderen , aan een vertrouwden 
zaakgelastigde in familieaangelegenheden? Ook in deze be- 
schaamde hg de moederlgke keuze niet. In zijn reizen en 
trekken verdubbelde hij zijne zelfstandigheid, en bewees hij 
andermaal, dat hij spaarzaam wist om te gaan met geld en tijd; 
maar bovenal blonk toen uit, met hoeveel tact hij de liefde en 
eerbied, zgner moeder verschuldigd en in ruime mate haar toe* 
gedragen, wist te vereenigen met de opwellingen van een ruim 
en vredeminnend hart. 

Van de vijf eerste jaren van G. K's verblgf te Berlijn schijnt 
weinig overgebleven te zgn; wij stelden er nögthans prgs op zijne 
eerste proeve van welsprekendheid, gerigt aan den Grootvorst 
Paul, die aan de kadettenschool een bezoek bragt tijdens hij de 
Prinses van Wurtemberg kwam huwen, niet achter te houden. 
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£n nu hebben wij hieraan niets meer toe te yoegen^ dan dat 
Gr. K. zeer gesteld was op wél lezen. Een en andermaal ver- 
haalde hg hoe het lezerswerk tijdens het middageten der kadetten 
veeltgds hem werd opgedragen^ eene „corvee" welke na tafel 
beloond werd door een dubbel rantsoen ; „niet — dus voegde 
hij er dan schertsende bg — om tweemaal zooveel als een ander 
te nuttigen ; maar om dubbele keus te erlangen/' eene weelde, 
vooral niet te verachten in de eerste tijden, toen de herinnering 
aan de kostelijke sp^s van het ouderlgk huis nog versch in het 
geheugen der knapen lag, terwijl zij nu onder het bestuur van 
schraalhans leefden. 

Gelukkig roem ik mg aan dezen eersten bundel van O. K.'s 
brieven eene eerste van zgne Koninklgke weldoenster te mogen 
toevoegen. In mime mate schitteren daar in door haar edel hart, 
haar practisch verstand, en, niet het minst, haar menschenkennis. 
Krachtiger nog blijkt deze uit haar schrijven tijdens G. K.'8 be- 
vordering tot Baad en Pensionaris van Rotterdam in de laatste 
dagen van 1787. In de voorgaande maanden had zij den vurigen 
en wakkeren vaderlander, den dankbaren begunstigde — en toch 
geen gunsteling — aan het werk gezien en gewaardeerd; de 
woelingen der partgen werden door eene pacificatie gevolgd; 
zij leende daaraan de hand, zoude ook G. K. daartoe kunnen, 
willen bijdragen? Zoude de jeugdige Baad en Pensionaris 
kunnen vergeten als raadgever in het Kabinet des Stadhouders 
in tegenwoordigheid der Koninklijke gemalin te zgn opgetreden, 
en door haar in gelgke betrekking te zijn toegevoegd aan den 
Hertog van Brunswgk, krijgs- en staatsman tevens, ten tgde 
van diens oponthoud te, of liever, nabij Amsterdam? Doch breken 
wij hier onze vragen af» Op zijn tijd deelen wg het hier be- 
doelde schrijven van H. K. H. mede, thans is het meer dan tijd 
aan G. K. het woord te geven. 

In bovenstaande regelen wordt geen gewag gemaakt van 
sommige personen wier namen in de volgende bladen meer- 
malen zullen voorkomen. Verkieslgk acht ik het hier een paar 
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daarean op te geven onder toevoeging van een woord tot 
opheldering. 

Mozell Stosch — zoo althans meen ik zijn naam te moeten 
lezen — had de niet immer zeer vleiende taak der voogdijschap 
over de beide Hollandsche jongelingen op zich genomen. BIgk- 
baar behoorde hij tot de hofhouding van Prins Hendrik van 
Proissen^ maar bekleedde hij daar een meer ondergeschikten 
rang dan de heer von Wreich. Hoffinan was 's Prinsen thesaurier. 

De zonderling Schlabrendorff — deze zonderlinge naam 
schijnt eer aan een goed dan aan een geshicht toe te behooren — 
was met Biester bevriend. Beichard is de bekende Berlijner 
kapebneester en Parijsche brievenschrijver; zijn goede naam, 
gezin en kunstzin worden in eere gehouden bi) de biographen; 
hg behoorde tot de eerste herstellers der klassieke muziek. 
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6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

22 Juillet 1776. 
Ma très-chère mère ! 

Hier matin Ie Roi (Frédéric II) vint chez noug pour voir Ie 
nouveau b&timent qui est avance jusqu'au troisième étage ; je Ie 
vis tout & fait de prës^ il était assis sur un cheval blanc, et 
tout Ie temps qu'il passait devant des cadets il ötait Ie chapeau; 
enfin il était tout & fait de bonne humeur. L'après-midi nous 
avons vu passer Ie Grand-Duc (Paul I); 36 postillons com- 
mencërent Ie train ^ après les bourgeois k cheval^ tous habillés 
en uniforme. Dans les deux premiers carosses il y avait les 
généraux de Soltikow et de Romanzow^ des Prusses^ et de 
Bodenbroek (Buddenbrock?) et encore un desnötres; ces carosses 
fftrent suivis de 30 gardes du corps ^ qui devancérent Ie carosse 
oü Ie Grand-Duc était assis avec Ie Prince Henri; ensuite vinrent 
tonte une suite de carosses que je n'ai pu compter. Le Grand- 
Duc est jeune ; ni trop grand; ni trop petit, d'une couleur qui 
marque la santé, ses joues un peu enflées, le nez retroussé, 
les lévres un peu larges, et la mine aussi gracieuse que 
possible. 

Il saluait un chacun et se réjouissait de ce qu'il y avait tant 
de gens dans les rues pour le regarder. J'ai pu vous faire son 
portrait si exactement puisqu'U était obligé de s'arrêter un 
péiit moment 1& oüj'étais. Je viens d'apprendre par lecapitaine 
de Hertzberg qu'il veut voir les cadets. Conmie il y a long- 
temps qu'on s'y attendait, le général k £Eut faire un discours par 
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Mr. Borellj; professenr d'éloqaence de racadémie militaire , 
qae je lui tiendrai et dont je vous enverrai la copie. Je vais en 
ce moment chez mon maltre de géograpMe et chez celui qoi 
m'apprend Ie stile des lettres allemandes; & cinq henres je 
recommencerai ma lettre ponr la faire bien longae. 

Je reyienS; comme je vous Tai promis, k ma lettre ; et je 
vais vons raconter encore qnelqne chose du Grand-Duc. H ira 
donc demain k Fopéra nommé „ Angëlique et Médor ". Un discours 
entre les génies Rasse et Pmssien fera Ie prologae ; Ie génie 
Pmssien s'étonnera de ce qn'un pays aussi barbare qne l'était 
celni de Rossie^ nous foumit un Prince aussi pdicé et si 
estimable par ses vertus et par ses talents. Le génie Russe 
répond en lui exposant les révolutions qui y ont contribué el 
le règne admirable de Tincomparable Cathérine seconde, qoi, 
protectrice des arts et des talents , les a attirés dans ses états. 
Enfin le génie Pmssien finit en priant Angélique (qui survient) 
de bien recevoir ce Prince. Get opéra est allégorique & oe 
siyet en toute fagon ; entr'autres le Roland fiirieux représente 
un certain Prince k qui eUe (Angélique?) ayait été promise et 
qui Ta d& ceder au Grand-Duc. 

Je n'ai garde de vous décrire la joie qne j'ai de ce que je le 
horanguerai; vous pouvez aisément vous Tunaginer; le Prince 
Henri raccompagnera et selon toute apparence le Roi, et en oe 
cas-Ut tous les Princes, les généraux et sa suite entière. Après 
il nous verra & la salie d'armeS; chez le professenr de la 
géograpMe, chez le maftre a dessiner et chez le maitrei danser, 
oü je danserai Tallemande fran^aise. 

Mon frère vient de vous écrire pour vous prier de lui aceorder 
la permission de venir vous voir ; je n'ai pas besoin de vous 
dire que je vous aime, qu'après une absence de trois ans j'ai- 
merais bien voir ma chère mére , et gofiter un plaisir par an 
sein de ma fiunille; mais d'un autre c6té je reconnais les Uen- 
faits de S. A. R. et ne veux pas en abuser, et ne pourrai-je 
pas revoir avec bien plus d'honneur ma patrie, quaad <m me 
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(gol offider dans quelques années d'ici; et que je poarraa mon- 
trer qne la peine qa'on a prise potir mon éducation n'a pas été 
employee en vain? 
J'ai rhonneor d'être avec Ie plus profond respect ^ 

Ma trës-chère mère^ 
Votre trës-homble et très-obéissant 
senriteor et fils; 

ClIARLBS. 



G. K. AAN ZUNB MOEDER. 

Berlin, ce 6 Aofit 1776. 
Ma trës-chère mère! 

Qaoique ce ne soit pas mon tour aajonrd'hai de voos écrirc; 
je tache en vons faisant plaisir par 14 de remplir un devoir sacré. 

Jendi nous attendtmes Ie Grand-Duc k onze heures et demie; 
il ne vint pas k canse d'one indigestion. Le lendemain on fit 
les mêmes préparatifs^ et il vint en effet. Les mattresde 
danse, d'armeS; de même que le capitaine ingénieur et nos 
deux mattres de gëographie étaient en classe^ et les autres 
ensemble dans une chambre & part oü ils furent présentés au 
6r. Duc; les cadets ranges en parade devaient marcher et 
défiler devant lui. En entrant j'allais d'abord k sa rencontre^ 
accompagné de deux mr*., les bas-officiers de Lettow et de 
Puttkammer; je lui tins mon discours et il me faUait bien de 
la hardiesse pour soutenir Tattaque de tous les regards d'une 
suite de deux cent personnes, du Pr. Hemi^ qui me regardait 
k &ire peur et du Gr. Duc qui^ k chaque fois que je disais: 
„Monseigneur^ Votre A. I. etc." me faisait la révérence et me 
regardait de haut jusqu'en bas; cependant j'eus le bonheur 
de ne pas mauquer. Le discours fini, le 6r. Duc me dit: 
„je vous suis très-obligé" et au Pr. Henri: „il parle très-bien 
le firaa^ais". Je me retirais: „ Monsieur ^ comment vous appelles 
vous?" — „Je m'appelle Hogendorp^ Votre A. L" — „ J'ai 
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connu M'. votre mère è Berlin", me dit alorg Ie Pr. Uenri. 
Je lui repliquaifl : „ Oui Votre A. R. elle a eu Thonneur d'être 
connue de voas'\ Li-dessus il dit quelque chose ^ Toreille dn 
gënéral de Buddenbrock, qni était de Tatitre cdté da &r. Duo; 
ce denlier se toama ponr rentendre^ et je me retirais tout- 
i-fidt. Aprës avoir défilé devant leurs AA. I. et B. les cadets 
entrèrent en classe; Ie Gr. Duo, en aUant k la salie d'armes, 
passa soos un berceaa de flearS; qui répandaient nne odenr 
très-agréable. Premièrement hnit paires firent les armes; aprés 
quoi deux paires, dont j'étais, devraient montrer les dififérentes 
manières de désarmations, de voltes, de passades, mais tont 
cela en se battant. Dans la même salie il vit voltiger, ce qni 
lui plüt beauconp. De 14 il passa chez Ie capitaine ingénieur, 
oü Mr. de Kiebel montra de quelle maniere on pouvait savoir 
& combien de pieds géométriques on était d'une forteresse sans 
mesurer la distance avec des Instruments. Mr. de Subtouw avait 
construit une petite redoute de terre avec beaucoup d'adresse; 
pltfsieurs autres Mrs. montraient leurs plans, d'autres Ie traite 
d'architecture que nous venons de commencer, enfin chacun y 
avait quelque chose k &ire. De \k on Ie mena dans la chambre, 
oü tous les mattres lui furent présentés, aprés quoi il vit mon 
frère, qui lui montra quelle heure il faisait dans quelque Ueu de 
la terre que ce soit, avec un globe, chez Ie professeur Predslob 
dans la géographie. Dans la chambre, qui suivit, Mr. Blache, 
notre premier maitre de danse avait choisi dix cadets, tous ha- 
billés trés-proprement, sans guêtres et en bas de cotton; lorsque 
Ie Gr. Duc y entra, nous lui fimes tous nos complimens, et 
commencébnes Ie menuet; il fut très-court, et aprés deux tours 
de contredanse, je dansais Fallemande franfaise avec mon frére. 
L& Ie Gr. Duc me reconnftt et dit au Pr. Henri: „Voili Ie 
petit cadet qui m'a harangué. *' Chez les autres mattres de danse 
on fit & peu prés la même chose, et il partit en témoignant 
son contentement. Hier k la parade Ie général nous félicita tous 
de ce qui Ie Gr. Duc avait tant loué nos exercices; et il vient 
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de me prier k diner chez lui; ce qui m'oblige, quoique k regret; 
de finir ma lettre pour ponvoir la finir avant d'y aller. 
J'ai rhonnenr d'être avec Ie plus profond respect^ 

Ma très-chëre mère^ 
Votre trèfl-humWe et très-obéissant 
serviteur et filS; 

6. C. DE HOGENDOBP. 

(Le Giand-Duc^ dont il est fait mention dans cette lettre, 
ëtait le Grand-Duc de Bnssie, depuis Paal I). 

G. K. V. H. 1832. 



g\ von Buddenbrogk aan g. k. 

A Berlin, ce 24 Avril 1778. 

Monsieur, mon cher petit ami! 
Connaissant vos talents et votre bonne conduite, je suis per- 
persuadé que vous tachez k remplir exactement vos devoirs au 
regiment oü vous êtes engagé, ce qui est préférable & des 
formalités. Mais ne vous fachez pas, mon cher petit bonhomme, 
quoique j'ai cédë & vos instances, en vous faisant entrer dës 
k present dans le militaire, si je rëitëre que je crains pour la 
faiblesse de votre temperament, qui n'est peut-être pas assez 
formë pour rësister k la fatigue d'une campagne. Je serai 
charme si mon attente fOt vaine, et si les nouvelles que vous 
voulez quelquefois me donner, qui m'intëresseront particuliëre- 
ment, seront telles que je dësiie, ëtant. 

Monsieur, mon cher ami, 

Votre très-humble et très-attaché serviteur, 
W. Buddenbrogk. (*) 

(*) Laitensnt- Generaal, Goavernenr yan hei Kadettenkorps. Een ond en braaf 
man , zonder groot verstand noch kunde , doch meer een man van de wereld dan de 
meeste Pniissitcbe Generaals. Hfj was zeer onderdam'g aan den Koning. Frcderik 
zond hem bjj den Minister van Jostitie, Zedlitz, om hem te bewegen het vonnis in 
de zaak van den molenaar Arnold te teekenen. De Groot- Kanselier had dit geweigerd 
en werd afgezet. Drie leden van het Hoog-Geregtshof werden naar Spandaw in de 
gevangenis gezonden, omdat zQ den molenaar (niet?) veroordeeld hadden. Nogtans 
weigerde Zedlitz te teekenen en hem gebeurde geen kwaad. I^ang daaroa las Frederik 
een voordragt van deze zaak in een tfjdschrift van Lingnet, die aantoonde dat de 
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GRAVIN VON ZINZENDOBF AA1>I 6. K. 

GauernitZy ce 13 Septembre 1779. 

Je vous félicite de tont ce qui vons arrive d'heurenx: votre 
8ort ne sera jamais anssi donx que je voas Ie sonhaite; c'est 
Totre bon caraetère qui m'inspire cette fleurette. Je Ie recon- 
nais encore dans Ie prix que vous savez mettre k Tami ëclairé 
que vous avez rencontre; c'est un guide indispensable^ dont 
vous appréciez sagement toute rutilité. Donnez moi souvent 
lieu de vous approuver, car hors cette taehe, que je remplirai 
volontierS; mon amitié et mes lettres ne vous sont d'aucun se- 
cours. Vos deux mères ne peuvent de loin que bénir leur 
;,nouri8Son" et demander au ciel qu'il devienne un homme de 
bieu; que ses heureuses dispositions ne se pervertissent pas, 
qu41 soit en garde contre Tamour-propre, et que Textrême 
dissipation ne Ie gagne pas. Voile nos voeux; c'est & notre 
cher „Fils" è. les remplir. Si j'en crois des lettres de Berlin 
on y est satisfait de mon petit ami; aprës ce suf&age général, 
Ie mien est bien peu de chose; cependant en finissant, je re- 
pète volontierS; que je m'intéresse véritablement k vos succes , 
et qu'en touts temps je serai 

votre sincëre amie, 

C. DE ZiNZENDORF , 

nëe Comtesse de Btlandt. 



BlESTBR AAN 6. K. 

June, 29th, 1779. 
I can not send you any thing, my dear friend, ivithout 
writing you at least one single word; tho' it should be nothing 



molenaar ongeluk had en dat hjj niet door zQn edelman was onderdrukt geworden. 
Daarop yemietigde de Koning een vonnis dat hy xelf geteekend had en bragt al het 
hedorvene te regt voor soo veel als mogclyk was. 

G. «. V. H. 
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than to teil yoa that I love yoa daily more. I hope I teil yoa 
80 every day, more by deedfl than words. Tmly my greatest 
happiness consists in giving other people satis&ction; prind- 
pally giving it to yoti; and so I think I do. 

Be always as good and lovely as yoa are now; and I shall 
be for ever happy in the memory of the days I have past with 
yon, and of the great pleasnre yoa gave me. 

I embrace yoa very tenderly, bat heartily^ as a Qerman 
oaght to. do a German; for ye Datch-men are the younger 
brothers of as Germans. (?) 

For ever yoars with good and blood, soal and body! 

For ever yoor trnest friend^ 

B.(lBSTER.) 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

4 Janvier 1780. 
Ma chère mèrel • 

Kant, & oe qne Biester m'a dit, est an homme qoi apea vécn 
hors de son cabinet; on homme modeste jasqa'& la timidité, 
il est done pea fait poar faire impression sar O. poar ie goa- 
vemer, ee qa'il &adrait poartaat poar qa'0. tire toat Ie profit 
possible d'on honmie comme Kant. 
. Je connais an homme qai ferait je erois, grande impression 
sar O.; (s'entend; si jastement il s'en piqoait;) qai loi dirait & 
Qoeor oavert ses torts, qai lai donnerait les ëpérons de Tambi- 
tion; c'est an homme qai sans avoir Fesprit fort oméoacaltivé, 
est amplement dédommagé par les dons de la natare, tant poar 
Tesprit qae poar Ie corps, qai par 14 ressemble & O. ; an homme, 
qni a joaé daas sa jeanesse, qoi a fréqaenté maavaise compagnie; 
on homme qai a fait toat ga ^ Koenigsberg en Prasse; qoi 
par hazard tomba entre les mains de la G** Kayserling, qai Ie 
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changea entièrement et tout d'iin conp; profita de rédncation 
qne lui donna sa bienfEdtrice, devint grand dans son art; plflt 
au Boi; et est maintenant maïtre de sa chapelle k Berlin. 
C'est Reiebard en un mot^ grand ami de Biester. 

Mardi matin. 

Je Yois ma cbère more que je vous ai parlé fort libremont 
d'un bomme fort respeetabk. C'est assez vous dure que je n'en 
parle ainsi ^^qu'è vous." 



G. K. AAN ZUNB MOEDER. 

Berlin ce 21 Février 1780. 

Biester n'est pas grand faiseur de louanges il ne m'a dit 
aucune ;,pbrase'' sur votre lettre. 

Naturellement Ie latin ne saurait aller k présent comme il allait 
il 7 a 2| moiS; et comme il ira dans 4 semaines; mais nëan- 
moins j 'avance. Pendant ma légere indisposition^ je n'avais fait 
que te qu'il fallait pour ne pas reculer; d'abord après je Ie 
repris avec une envie extraordinaire et B. trouva que dans 
8 jours, j'avais fait de grands progrès. Ge témoignage m'a 
bien flatté, il m'a fait remarquer avec grand plaisir, que je ne 
suis pas toujours Ie même par rapport k la même chose; sup- 
posé que dans un an je n'apprenne qu'& peu prés ce que j'apprends 
dans Fautre, je n'en apprends pas moins dans 8 jours plus que 
je n'appris dans un mois. Je crois aussi que cette yariété me 
fait aller plus vite, me Mi devancer Ie jeune bomme au pas 
lent et soutenu. Je n'en apprends pas peu pour eela dans Ie 
mois. Snis-je clair ma cböre mère? 

Je lis une bistoire naturelle des animaux, après avoit fini un 
petit traite y contenant beaucoup sur la connaissance des produe- 
tionSy du gouvernement etc. des puissances d'Europe. J'écris 
dans un livre de papier blanc les questions auxquelles ma lecture 
me donne lieu, et B. y répond par écrit. 
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Je traduis des moreeanx choisis de Ckéroii; tradaetioii que 
B. corrige; mon stfle aHemand se fonne en même temps. 

Je lis en x)atre bien des petites piöceS; des passages de Htrres, 
que B. me choisit. 

J'exeroe FAngloiS; la danse, Ie dessin — ma grande tfité 
est acherée k Fombre prés qui rentoore. Je monte 4 fois, — ^ 
one fois par nne bonté extraordinaire dn C*' de Schwerin, — par 
semaine k eheyal. J'écris avant d'aUer an manége dans mon 
jonmal. A présent encore deux articleS; ils ne sont pas des 
moindres. Je rédnis ma grammaire allemande et hoUandaise 
dans Ie plns conrt abrégé possible. Je sois donc foreé k Fétn- 
dier. Je lis Willem de I. Je prends denx le^ons por semaine, 
moi senl, ehez M. Layoirre; 11 a repassé tnentöt avec moi Ie 
calenl algél»aïqae et nnméral; pais nons passerons k la géomé* 
trie. Nons snivons ses eahiers, qni sont des compilations, fidtes 
avec beanooup de disoemement; des meillenrs aatenrs. 

YoilA mes étndes^ ma chère mère; ce qni va conronner mes 
désirs d'y faire de rapides progrès^ ce sont denx choses, èmoi 
très-agiéables : 1®. Le Prince part; dit-on, Ie 20 dn mois pro- 
cbain; reste plas de 2 mois ponr m'appliqner de tonte la pnis- 
sanee de mon fime; 2^, VisJi-vis de nos chambres s'en tronve 
nne qni dans 8 jonrs sera vide^ alors je demanderai an 
Prinee de me la donner. H est vrai qn'one chambre en vüle 
me oonviendrait mieux; mais M. de Wreig me la déeon^ 
seille fort. 

Ces deox choses étant^ je oommenoe k me piéparer k mon 
voyage de HoUande. Un grand artiele k cette préparation est, 
qne je oonnais par Biester et frequente avec lui nn M. Nioolaï; 
Hbraire; è, voos connu peut-être sous le nom d'auteur de „ Sebaldos 
Nothanker/' roman traduit en hollandais. Cet homme entbou- 
siaste k outrance du Boi^ s'est toigonrs appliqué k la connais- 
saoce dn pays. H en a les moyens; il est sur un bon pied 
avee tous nos ministres; il vit depuis kmgtemps k Berlin, et 
il aime bèaaooop è parier sur ce su^et. Depuis 3 ans il a com- 

3 
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manoé hm descriptiao de Boriiii; ee livre est mi oheM'oevrre 
dans san genre, nne sonroe poor moi que j'ègale piesqtt'i n 
peijsonne, considérée uniqnement de oe cdtè. Oette description 
sera ma principale lectore pendant les deox mois; je vemi 
ayec B. beaueoup de oe qoi est décdt; j'écriiai mes réflexions, 
et je compte ne pas me présenter ignorant sur oes choses & ma 
ehère mère. 

Mardi matin, après 6 henres. 

Comnent ai-je pa onblier hier de voos parier d'Achard? Je 
voos en demaode pardon ma ehère möre^ c'est toiis qui me 
proonrez eet avantage, et par rtiaoa donble je dols yous readre 
eompte de mes progrès dans son coUège. Sa legon c<nnmenee 
^ nn laisonnement snr quelque expörienee, qn'il va nonsfiBure; 
ayaot aiasi continaé tiois on qnatre fois il nous donne Ie cahiar 
dont il a In, qni est dieté par lui Son allemand n'est pas 
beaa, sartont pas ooori Ces deux inoonyénients m'ont portés 
k nne fagon de copier, qni imprime fortement Toriginal dans 
ma m&noire. Je oopie la figore, je lis et relis Ie raisonnement, 
et pniS; sans reconrir an cahier, je fids Ie raisonnement et Ie 
eompare ensnite. Si j'ai besoin d'édaircissement, soit dans Ia 
letyaa pendant qn'Aehard parle, soit en cojnant, je n'ai qa'& 
lui demander; et il est tonjoors pret k me lesdonner. A présent 
qne je ne pais être officier avant Ia revae, je sais sfir d'en- 
tendre son college josqn'an boat. 

J'ai montré la premiöie feoille de yoti^ lettre k Mr. Stosch. 
n m'a dit qoelqae chose, qae je yoos redis, ma chére mère, 
en yoos priant de yoos j conforme: ,,Oes oompanasons eatre 
y,D. et yoos peayent donner de Tanimositó et de Fenyie, et 
,,toajoars nnis encore, j'aimerais tant qne yoos Ie resticB." Je 
snis sAr qne ee dire de ma part n'aara aacan manyais effet sar 
Tesprit de ma chère mére, et qa'elle yerra aa contndre ayec 
plaisur qne j'aime trop mon frére poor your tranqnillement la 
momdre ehose nons éloigner Ton de Taatre. Peat*être, ma 
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chère mèrey n'anrez yoiu pas era les expressioiis anssi fortes 
qa'eUes Ie sont en effet, peut-être me Ie semblent-elles. 

Je TOQgiSy ma chère mère, en reUsant ce que je viens de 
Tims écriie. Vous étes si bonne dans tont oe qüe yons me dhes 
qae'je ne sais trcmver des expressioiis an dessons des vStties.*.. 
penneHez qae je flnisse. 

Je YOiis rends bien des grftoes pour la contimiatien des hnit öetcs 
poor Ie man^e; non, ma chère mère^ votre argent n'est pas 
perdn. 

J'n demandé anjourd'hni qtielqaes livres & M. Stosch; rous 
me les aecordex, n'est-ee pas ma chère mère? Hs me sont tres- 
néeessaires. 

En attendant la poste de Pmsse^ je vais lire Oride^ qne je 
BS dé}& assez fiusQ^nent Ce sont les Métamorphoses que je 
lisais tant è la nuDSon. Ce souvenir me rend la lectore encore 
plns agiéaUe. 

Je haise les mains & la ^grosse'' maman. 

Charlbs. 



0B GKAVIN VOM ZINSBNDORPF ^ 
6BB. 6BAV1N YAN BYLANDT AAN 6. K. 

Wfldenfels, Ie 17 Janv. 1780. 
HoB cher ami! Vos deux lettres dn mois passö m'on cansé 
trop de satis&ction ponr qne je n'y Woonde pas> aYCC Tamitié 
et rintèrêt qne vons méritea si hien. Vons anriez pn oablier 
nne amie „prêchense'^ dont Ie zèle ne vons passé rien, maïs 
vons aimez la vérité, et vons ne vons choisissez qne des amis 
ntiles et sages; je snis donc flattée de votre confiance, et si 
mes èloges penvent vons enconrager^ je ne pnis les refiiser an 
petit philosophe Ggsbert, qni parle de soi modestement^ et qni 
s'attache sincèrement k des personnes capables de Ie former et 
de Ie goider. Vons êtes en si bonnes mains ; qne je n'ai 
d'antre tSébe k remplir^ qn'& vons exhorter de persévèrer dans 
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les exeeUentes dkpositions que je'vous oonnais. CoBtumesB 4 
aimer les geus de bien, et désirez sans relache & Ie devenir; 
c'est un conseil de mère, yoos en avez deux, qni dëriient 
YOtre bien-être, et qui osent compter sur nne tête de 18 ans. 

Si nous nous trompoas! yous aurez oe lemord de pluisr. 

Je suis infiniment charmée de ce que la fortune se lapproche 
de vous et des vdtres. Ayez vous assez de religion pour re- 
connattre que c'est Dieu qui 6te et que c'est Dieu qui rend? 
J'espère qu'il ajoutera a ses bienfaits celui de ramener Hr. 
votre përe au sein de sa fisynille, et de Ie laisser jouirlongtemps 
du fruit de ses travaux et de la reconnaissanoe que vous lui 
devez tous. Je n'ai pas peu été touchée de reoevoir de sa part 
un cadeau aussi agréable, que Test la belle soie qui m'est par- 
venue par votre moyen. J'adresserai mes remereiements k sa 
chère épouse, et je n'oubliend jamais un trtut d'amitié venu de 
si loin et si peu mérité. Voici enfin les vers que je rmn ai 
promis si souyent; par réciprocité, je vous prie de me oopier 
quelquc» uns de ceux que vous possédez 

Mon man m'a écrit qu'il était content de mon compatriote; je 
sais tout ce que vaut son sufliage; ainsi, mon cher Charles, 
redoublez de soin pour justifier la bonne ojrfnion que nous 
avons tous de vous; ne négligez aucun devoir^ ne vous reUehez 
ni sur la politesse, ni sur les attentions, ne soyez jamais in- 
fiitué de vous-même, la disciétion sied si Men è tout ige; 
dèfiez vous de tous les défiiuts du v6tre; et^ malgré mes le^ons, 
ne pensez è moi que comme è une 

fidele et sincère amie, 

Comtesse de Zinzendorff, 

née Comtesse ds Bylandt. 
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6. K. AAN ZUNB MOBDER. 

Berlin^ ce samedi 11 Mars 1780. 
O «Bgiilier Hodiz, vous qni né ponr la cour 
Ayez iiii jeune enoore ce dangereox séjonr, 
Libre des préjngés qui trompent Ie vulgaire! .. . . 
A quoi vons efit senri, que valet grand-seignenr, 
Vous enssiez quarante ans déchaussé rEmpereur ? 
n est beau d'approcher de prés dn Diadème, 
Mais il yant mienx encore dépendre de soi-même. 

Ie Roi de Pmsse. 

(fragment d*DDe épitre da Roi F. II, ao C* H. qui vivait 
Bor les eonfins de la Silene , oü il andt ehangé nne terre dans 
imjardin d'Areadie.) — o. a d. h. 

Ces denx demiers vers m'ont bien fiappés ma trös-ehöre 
more 4 la lectore de eet épttre dn BoL 

Le meicredi que M. Hennert part étant venn^ je desoends chez 
Ie conciërge ponr Ini demander la def de la chambre qn*il 
m'ayait promise. Dans Vinstant; répliqna-t-il; il ne me reste qn'è 
en dire nn petit mot an Prince et il monta; ce qni me décon- 
tenan^a de ü/^n qne je ne pns même Ten empêcher^ car s'il 
Y ayait qnelqne chose è dire an Prince en ce qni me regardait; 
poayaiB'je sonflrir qn'nn antre qne moi Ini en parl&t ? Mais j'étaas 
dóeontenancé, et è peine revenn & moi-même, je vois mon 
homine entrer avec nne sonrire et me dire: Msgr, vons fidt dire 
qn'arec la meillenre y olonté il ne sanrait vons acoorder la chambre ; 
pniaqnll Fa donnée. — Pnis-je j mettre mon bnrean jnsqn'A ce 
qne le possessenr yienne? lui dis*je. — Oh^ qn'oni; Tolontiers. 

VoiUt oomme sonyent je me snis tronvé des „bons conseils''; 
d'après mon avis j'anrais demandé la chambre an Prince, et 
j'anrais bien sn leyer tons les dontes; après tont j'anrais obtenn 
Ia chambre jnsqn'ü Tarriyée dn possessenr; qni pent-être même 
n'y sera qne qnelqnes jonrs, ponr être plntdt & Rheinsberg; 
aprös son départ je Tanrais encore. 

n en M de même dn manége; le Prince Taccorde tocgonrs 
k ses pages; mais on me donna „le bon conseil" de ne pas 
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demander cette gr&ce^ et yons payez 8 éeiis par mois. Mes 
lettres da temps ddveat proaver eeci; ma chère mère. 

Et quel mal m'est-il revenu de „mes" cofiseüs? Tont Ie 
monde est d'accord que la Campagne m'a fisdt im Men mfini, 
et qni m'a conseillé la Campagne? 

Qni pent nier que Ie troc de Dresden s?ee nos quartiers 
d'hiver en Saxe^ de Berlin avec Spandan^ de page ayee porfce- 
enseigne, ne me soit avantagenx an-del& de tonte expression? 
Et qni m'a M page? 

Et tonjonrs fant-il snivre ;,de bons conseils". N'ai-je pas 17 
ans passés, n'ai-je pas été livré è moi pendant tont nn aandans 
des pays étrangers, dans de nonyeanx états, ayee des gens 
extrêmement mdes et des gens extrêmement polis, esi risqne 
de m'adonner è la mdesse, en risqne de m'adonner ft; Ia 
mollesse ? Et tont oeci n'ajontendt-ü pas ft mon fige ? A yotre 
confianee en moi? 

Ne Yons fêchez pas je vons en prie, ma chère mère, si en 
„me" sniyant j'agis qnelqnefois nn pen eontre moi; car il 
font ayoir ces expériences, non ponr deyenir plns docile anx 
„bons conseils", mais ponr agir dans la suite ayee phis de 
précantion; ne yons en f&chez pas, ma chère mère; anssi soyez 
sfire qn'en „me" snii^nt je ne ferai jamais qndque chose qni 
pnisse m'attirer. des reproches de ma conscience, on révolter 

mon coenr, comme il y a qnelqnes mds mais nons par- 

lerons de (a. J'aniais pent-dtre onUié k chose ei eet éyène- 
ment-d ne m'y avait foit penser. C'est fini, mais c'est mi 
pen trop long ponr en pailer dans nne lettre. Parlons en de 
bonche* 

M. Orsinsky , mnsiden dn Prince^ firère dn secrétaire, m'a promis 
sa ohambre dès Ie départ dn Prinee , qn'il accompagne ; jnsqn'alors 
j'ai donc mis mon bnrean dans cette chambre tant désirée. Au 
moins j'y pnis trayailler sans être entre ces poiissons (les 

Mais qui m'est cantion que eet homme ne m'en aie menti 



Digitized by 



Google 



39 

Umi eomme Ie eonoierge^ et ne tronve moyen d^éladersa p«role? 
Alors aucnne consddémtion ne sanra me (re)teiiir; j'émim an 
Prinoe k Kheinsbeig et Ie prierai ponr Ie bien de mon ftme de 
peimettre qae je m'èloigne et demenre en ville. 

Me volei revenu, ma chöre mörO; de ma première vivaoité. 
Pent-être ma lettre ne vons fera pas plaisir. Je ne sannds 
enoore en jager , mais je pais vong dire que, tonjonrs docile 
anx oonfleilg de ma chère mère, je ne m'élöverai jamais eentre 
enz; senlement je crains que ma chöre mëre n'en croye trop 
oes „bons conseils'^ et qu'elle me les recommande. Et qnand 
vons agissez senle, qnand vos propres sentimentS; vos propres 
röflexioDS vons dirigent , n'en agissez-vons pas mieux? Témoin 
Tofare procédé & regard de Dkk. „Mais ponrqnoi ne pas 
demander avis?'' Je Ie répète ma chère mère, avec la liberté 
de soivre on de ne pas snivre, ponrqnoi ne pas* én demander? 
Je ne serai jamais assez sot ponr ne pas en snivre, paree qn'ils 
ne viennent pas de moi. Jamais je négligerai d'en denumder 
k ceax qne vons me recommaadez; mais: qn'aprèS; ma ftoson 
et de meülenra principes me goident. 

Plas de ceci ma très-chère et respectable mère. 

GHARLBS. 
G. K. AAN ZIJNE MOBDBR. 

Berlin, ee 13 Mars 1760. 
Je reeonnaiS; antant qn'nne vérité pent être reconnaey qne 
ma obèise mère m'a toiigonrs traitée bien am-dessus de mon fige^ 
qne aeê ordres étaient des conscils et ses avis des prièies. 
Sinon antrefois, dnmoins depnis qnelque temps je Ini ai obéi 
avec nne satisfaction k laqnelle je orois n'avoir pa ajotter. 
Mais pent^être ces sentiments ne percent pas parceqnej'aiécrit 
samedi & cette chère mère, qne J'anrai peiU-être affligée par 
ma lettre. Je vons déclare donC; ma très-chère et tendre mère, 
qne vos conseils me seront toigonrs sacrés, qne je les respec- 
terai toiyonrs comme des ordres ^ qne je me croirai henrenx 
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de les pottvoir acoomplir; enfin, que si Je me suis récrié 
sur mes propies sentiments, sar ma propre raison, ce n'a 
été attcmiement pour me soustraire en qnoi que ce soit a 
Tobëissance qne votre fils voos doit. Pour la foroe de mes 
expressions, oonsid6rez mon age, et elies tronveront mie 
excQse! 

Je re^ois en ce moment yotre chère lettre. Je Ie répëte et 
Ie ré^terai tant que je poorrai; qu'il m'est doux de vous voir 
contente de moi. — Que je yois arriver ayec impatience les 
jours de poste! Que je me h&te de répondre, pour vous écrire, 
encore tout pénétré de reconnaissance pour cette si chère more! 
Toutes ces craintes pour moi me prouvent oombien vous m'aimez, 
et que vous me Ie dites y %|oute encore. Je yous demanderai 
des lettres — chez vous *. 

Je jouis k présent tous les matins du soleil, moi, monarbre 
et mes fleurs. Ces prémices de Tété font un effet extraordmaire 
sur moi. Ce matin je me sentais si impatient, si inquiet 
d'acquérir, — quoi? Je n'en savais ri^. J'aurais dü sortur, 
courir; voir la nature ; traverser un champ, me rafratchir soos 
un arbre, me remettre au soleil, voir des gens qniy tiavaUlaiit 
k la sueur de leur visage, cbantent de joie. Je fis tout cela 
avant-hier, et je m'en trouvais k merveille, je ne sais quel 
demon m'a retenu aigourd'huil L'eau me rappelle toujours fat 
Hollande; quand je vois Ie moindre vaisseau, encore avant-hier, 
mon ooeor sauie de joie, je ne puis plus req»rer dans mes 
habitB, j'ouvre toute ma veste, et plenre presque quand je re* 
vienS; comme j'y suis aUé, de ma patrie sur les ailesdeTima- 
ginakion. Mais admirez les réflexions que je f ais alors: tu sak 
lire rOvide en latin, me dis-je, mais sais>tu nager k Tautre 
bord de la Sprée? Tu étudies la nature, sais-tu monter eet 
arbie? Tu iq>prends la pbysique, sais-tu sauter pardessos 



Zoodanige brieffrisaeÜDg vond later werkeiyk plaats. 

F. V. H. 
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oe foflsé? Et je me reproche d'être comme nne poupée ou au 
petit-mattre. En véritéy ma chëre mère, avant qne de venir 
chez Yons, il fiuit que je sache tont ^ Yons ne deyez pas 
Tongir en me voyant en compagnie^ maiS; ;, entre nous"; tont 
doit vons porter a b6nir Ie jour de ma naissance. 

Je sais bien^ ma chère mère, que je sens et parle souvent 
d'nn ton trop fier^ pardonnez4e k mon ardeur & surpafiaer — 
4 me fiurpasaer; j'aimeraiB tant k me perfectionner & vue d'oeil 
de corps et d'&ue, & ne me plus retronver presque dans Ie moi 
de jadis. Peut-être suis-je tnq) faible pour tous ces beaox 
projetSy mais tant que je me sens des forces , je veux les em- 
ployer toutes. L'heuieux jour approche; oü^ abandonné k moi- 
mtoe et k Biester^ nous renouvellerons notre ancienne fagon 
de vivre; Ie matin k 5j je serai chez lui ; aprèS; mathématiques, 
manége y dessin^ lecture, etc. L'après-midi k la nage (nous 
apprendrons) et puis Ie soir^ ma chère mère, j'irai souvent 
chez Hoflfinan; etc. et j'apprendrai aussi^ et je vous juie, ce 
qui ne m'est pas tant difficile d'apprendre. En êtes vous d'ac- 
oord? N'y trouvez-vous rien k changer? 

Je vous suis fort obligé, ma chère mère, pour Ie couvert; 
j'en mangerai pour la première fois aujourd'hui. LiCs crayons 
seront en effet pour moi et pour mes amis. La commission 
des gants ne s'oubliera pas. Comme cette chère mère est 
prompte k me satisfiure! J'avais k peine fidt remarquer qu'une 
cuillière d'argent me ferait plaisir, qu'elle m'envoye un couvert. 
Je tficherai de vous imiter; ma chère mère! 

Et les lettres de ces chères soeurs! Qu'avons nous fisdt. 
Dirk el moi, pour nous voir tant aimès d'elles? Leurs dessins 
sont extrêmement jolis. Sous leurs yeux je compte beaucoup 
apprendre. 

• J'avais éerit k la comtesse de Zinzendorff que je lui ofBaoB 
de la soie de mon père, elle a compris de la part de. Et elle 
m'a fiut grand phusir de comprendre ainsi. 

Vous me verrez comme page, Cette idóe me fait bien du. 
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pinMr ; je vondrsis me poayoir montrer h yoiu eonune porte- 
enseigne aassi; nn habit qa'on „doif' porter^ inflae sur nous* 
Cast n'ëtant pas comme il nous convient, noas devons en qael- 
qne sorte nous y fedre. L'habit de porte-enseigne, si laide 
et gênant; m'a donné nne démarche gauche, et cette dó- 
marohe ne pent avoir qn'inflné sur tont mon être. L'habit de 
page est, et était snrtont k DiesdCi eelm d'nn Yolage, et ma 
démarche de porte-enseigne ne Ini allait aoonnement. Ce chan- 
gement anqnel il me porta ne fiit sans donte pas petit Etc'est 
ainsi; ma chëre möie, que mes habits vons ai^rendraimt k 
me connaitie. 

Si je ne snis officier qn'A Ui revue, Fachat dn cheval peut 
ne se fiiire qn'ft mon retour. Oui, tous aurez des listes 
exactes; mes moindres dépenses j seront. O, comme nous 
parlerons d'économie ; je dödaie ne vouloir yous oodter que Ie 
moins possiUe. 

Mais, bon Dien! ma chère more, qndles idees vons Butes 
vons sur notre cher père. Souvenez vous de ma prédiction de 
Tan passé, je prédis de méme. Vous avez trop bien soutenue 
répreuve pour ne pas mériter la récompense entiére. 

Gharlbs. 



G. K. AAN ZIJKB MOEDCa. 

Berlin, 27 Mars 1780. 
Ma chére mère! 

,^Deux mois de plus ou de moins ne pourraient me nuire^ 
ma chère mère, pour rapplication? " 

4 mois de séjour du Prince et de logement entre trois polis* 
sens m'ont tant nni qu'il £»at bien ces 2 mois pour rae remettre. 
Ifais je serai aussi en sooiétë. Void méme une nouvelle maison 
oü je serai. Vous sav^ qm Ie Pr. HeQri et M. de Zedlite 
étaient brouillés; Ie demier, par. une attention que nous ne 
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ponvons aaeez recKmnattre , (pardonnez la foroe de ce teime , mbA 
» tonte antre^langne qne Ie fraaoais j'anrais ii8é d'un moins 
fort) M. de Zedlitz ne m'a pas invite JHsqa'iit présent qn'il a 
va de nouveau Ie Prince, et qu'il croit me pouvoir inviter saos 
daager ponr moi. J'y serai donc mercredi. 

£t pourquoi opposer & ces „2 mots'' les mots „maussade, 
désagiéable, mal manióré", etc. ma cbère more? D y a donc 
uu milieu. En voulant trop paraitre frivole on risque de Ie 
devenir. Et Dieu me garde de eet état! J'aimeraas mieux être 
méchant que frivole. Frivole! m'occuper tout Ie matin de ma 
coiffiire et de mon habillement, Ie midi de mets fins, Taprès- 
midi de ma digestion, Ie soir de manille ou de whist; m'en- 
tendre aux modes ^ complimenter une femme ou fille pour s'ha- 
Inller d'aprös les plus nouvelles^ Téléver par dessus celle qui 
s'habille simplement et naturellement, me parfumer^ cnundre 
l'air pour mon teint, lorgner avec les yeux les plus elairvoyants, 
aller & la comédie pour y entendre une voix, me promener pour 
être vu, diffamer Tuniforme prussien par de sots omements! 
Je Ie lépètC; ma chère mère, j'aime mieux être méchant que 
frivole. . . . Peut-être si j'ezaminais de plus prés je verrais que 
i'outre, je verrais que Fassassin est la méchanceté, Ie poignard 
la frivolité, mais heureusement Tune et Tautre carrière sont si 
éloignées de la mienne que je ne vois pas leur éloignement 
réciproque y et je ne préféré Tune k Tautre que pour ne pas 
Tavoir justement sous les yeux. 

Mais j'espère savoir entretenir; femme, homme, fille, et changer 
la Gonversation d'aprës la personne. Pour la petite-mattresse 
et Ie petit-mattre j'y renonce, je ne suis pas pour eux. Ne me 
croyez pas aussi plus sérieux que je ne Ie suis , ma chère mëre. 
Je sais rire de bien bon coeur, tout comme un autre, et j'aime 
une compagnie oh la joie règne. Mais je hais d'autant plus un 
rire affeeté, un rire pour rien, un rire par lequel on aimerait 
se faire accroire qu'on est de bonne humeur, — alors je ne puis 
rfae avee. 
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En génénd je vons sapplie^ défidtes vons^ ma chére mère, 
des inqniétades quant & ma oondnite; qnand nons serons entre 
nous, j'y flerai tant et trop h mon aicie, je me montrerai dans 
mon naturel, et ne me oomposerai anconement. Je me laisserai 
aller anx impnLsions de mon coeor, et je croirai, qn'entre voiui 
tottfl, ee eondnctenr gera Ie meillenr. 

„et modeste et actif''. Ah, soyons-le; ma chère 

mère! mais friyole et modeste, firiyole et actif...., mais non oe 
n'est pas Ik oe qne ma chère mère yeut, seulement elle outre 
parce qn'elle me creit trop éloigné dn lieu oü elle vondrait 
m'avoir, et poor m'y fisdre pairenir elle recnle Ie but. Cependant 
qn'nne jnste cndnte la rende précaate (prudente?); pour Taimer 
trop je pourrais nous nuire k tous deux, et panrenir k ce but 
reculé, qu'alors on ne pourrait plus remettre dans cejuste milieu 
qui rend toute chose par&ite. 

Yous ne voulez pas que je vive inoonnu, ma chère mère, 
vous voulez que je viye pour Ie monde, yous youlez que je Ie 
gagne par mon extérieur, mon organe. Ah! ma chère mère, 
quand dans Ie spectacle ou quelque autre lieu public, je yois 
OU crois yoir (car alors les yeux de mon imagination sont plus 
pergants encore que -mes bons et sains yeux) crois yoir des 
yeux fixës sur moi, et des propos d'oreille me regarder, alors 
je me reproche une yanité que je n'ai pas rèprimée encore, 
et et gardez-yous de la rallumer! 

Charles. 



G. K. AAN ZIJNS MOBDBB. 

Berlin, 10 Ayril 1780. 
Ma chère mère! 



Et puis enyoyez nous s'il yous plait, ma chère mère, quelque 
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chose anoBi ponr la boime bonche. Je n'ai pas befiK>m de voos 
répéter k ce s^et que je ne demande rien de pareil pour moi 
B. et moi nous yivons fort sobrement sans donte, et mon esto- 
mac et mes dents, et ma grandeur et ma foroe ne pourront 
asaes Ten remereier. Je ne bois jamais plus, la plupart du 
temps moins, que deux verres de vin; jamais chez moi ou 
chez lul Celui que je re^ois & table est une fois pour toutes 
au profit du domestique pour avoir plus de commissions & fiure 
pour moi. Mais j'aimerais bien voir boire du bon yin du Cap 
k mes amis. 

„Qw|nd aurons nous la silhouette de yotre excellent ami 
(Biester)?'' Je erains beaucoup; ma chère more, que Texeel- 
tent ami ne soit trop excellent pour faire faire sa silhouette. 
n se reprocherut de Tamour propre , dont il est éloigné au 
demier point; anssi ai-je d^& perdu ^moi" l'espoir de jamais 
l'avoir. 

Yous Yous réjouissez de ma liaison avec B. en „tont" s^is. 
Je savais bien, ma chère mère, que yous deviez un jour en 
renir 1&, et vous deyez ayoir été singulièrement prèyeuu pour 
y yenir si tard. Yous êtes la première persoxme au mcmde, 
je isxoUy qui ait soup^nné B. d'être efféminë, mais dans Ia 
suite yous apprendrez encore mieux & Ie connattre. .... 

Charles. 



G. K. AAN ZUNB MOKDBR. 

Berlin, au jour de naissance de ma 
chère mère 1780. (23 Ayril.) 
Toute cette semaine nous ayons pensé k ce jour de fête, et 
Yoici conmie B. Ie commence ^ Je ne sais si c'est k dessein. 



*A rosier to yoor Mothcr's birth«daj. 
April 23. 1780.. B. 
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mais son rosier a une rosé tonte onverte et puis toat on nombre 
de bontODB qui sont plus bas qu'elle. G$ soir nous sommea 
ponr la première fois cette année dans notre jardin. Et puis 
ce jour, gi agréablement fini , sera snivi par nne partie de cam- 
pagne; nous ironfl voir ane terre de M. de Hertzberg^ Minigtre 
du Gabinety qni est établie par loi sar Ie pied hollandais. Si 
daas ce temps bizarre on beau jour est & espérer^ je oompte 
aar des ressouyenirs bien obers. 

J'en eus hier. Spieringshoek^ Rotterdam, la Haye, m6me 
ce que j'ai entendu conter de Heenvliet, me furent extrémemeirt 
presents. B. désire qu'& mesure que je me ressouyims d'un 
dire, d'une action quelconque de mon enfiBmee, je Ie couche 
sur papier ayec Tamiée, et pais que je lui donne oes billelB 
comme des matóriaux pour ma vie. Il dit qu'il m'en revi^- 
drait un grand avantage comme un agrément pour lui, et qu'on 
découvrirait des causes d'évéuements auxquels ou en donne bien 
d'autres. Quand je serai chez yous, ma chöre mère, je compte 
beaacoup augmenter mes matóriaux, yous même y foumirez oft 
ma mémoire manque. 

Que yous m'ayez touche, ma chöre more, par yotre „donnez!" 
Je yons dirai yraiment ce qui s'est passé sur yos deux lettres 
de la semaine passée. En receyant celle de Dimanche, je cros 
que yous auriez natureliement imaginé ma lettre arriyée trop tard 
chez Ie Gomte de Heyden, mais que la triste lettre de M. Stosch 
yons ayait donné des craintes snr moi, et que ces craintes yous 
ayaient fidt écrire comme yous Fayez fidt, sans songer k k 
yraie cause. Yous sentez bien que je ne pns en sayoir gré k 
M. S. et yous pardonnerez sans doute ma yiyacité k son égard. 
Je me consolais dans Fespoir d'ayoir une lettre mercredi. Elle 
arriya, mais la page remplie de reproches; et alors — je yous 
Tayouerai, ma chëre mère — alors je cros que yous me faisiez 
tort. Mais — grace è tons yos procédés passés, qui me don- 
naient cette confiance — je ne doutais pas un instant que yous, 
la première, ne m'en diriez quelque chose. C'est aussi dans 
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eette tome acHtiusiice que j'^mvris ce mstin vütie lettve; f j 
tronyai ce qii6 je cherchais; mais commeiit? La mève descend, 
lemet «es draits, — que me restera-t-il & fidve qnand moi je 
Yons annd &it tort! 

Je me vois è la fin de ma firaüle^ au but oü je tendais. Je 
me disais qu'en yous enyoyant on entretien sur des interets qni 
vans sottt eb^rs; je feiais mienx qn'en voos soohaitant on féli- 
eitiBt. Et je erois m'ayoir dit vrai^ ma chëre more. Tont ce 
qne je sonhaite; sent des lettres hearenses da cher pöre; nons 
n'y ponTOBS rien faire , pour tont Ie reste nous Ie pouvons, et 
c'est poniqnoi je ne souludte rien. 

Adien ma chère mëre poor aigourd'htii. Ce jonr voos lap- 

peUera & la gr. mère et peat-être k 

Charlbs. 



o. K. AAN ZUNS MOIMR. 

Berlin; ee 20 Mai 1780. 
Ma chère mère I 

M. Stoseh m'a conté que men pèie lui envoyait 2 oxhoofd, 
en A-peu-prèS; de vin du Oap. Si vous youliez Irien, ma dière 
more, m'enyoyer de celui que yons ayez présentement, je yous 
en eeiais fort obligé. Quand ee ne serait qu'une bouteUlC; et 
eda A oette fin : M. Ursinus, secret du Gén. deMOllendorfi*, cdui 
pnr lequel ma connaissanee ayec Biester s'est fidte, est id; noi» 
soupons presque toujours au jardin que nous ayons loué; ete'est 
U que j'aimerais Tenyoyer un soir pour Tanniyersaiie de notre c(m- 
naiBsancey qui s'est faite il y a enyiron un an & présent. Ah! 
ma chéie mère, si la semaine prochaine, enyiron au 1 Juin 
j'ayais Ie yin, ce yin yenu du pöre/ donné par la mère, hu ayec 
Ie fils dans une c(Mnpagnie d'amis, qu'il serait agróable& Biester! 
Je n'aurais pas em Ie 1 Juin 79 finir aujourd'hui, 20 Hal 80, 
Ie premier chant des Göorgiques ayec lui 

Demain est Ia première grande reyue, je compte assister & 
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tontes les trois. J'aniai lea dispositioiis par M. Uismas aree 
qui j'y vak. 

n noQs a oonté bien des choses de son giand OéDéral, et 
nous Ta peint bon et grand comme homme. 

Je Toas prie, ma ch^ mère de me croiie k jamais avee Ie 
plas prófond respect, 

Ma très-ehère mère, 
Votre très-hunble et trös-obéissaiit 
servitear et fils, 

Gharlbs. 



o. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Mardi, 3 JoiUet 1780. 
Ma chère mère! 

J'ai écrit è Anerswald. Tont sera arrangë 

Ce soin passé vous youdrez bien entendre qaelque chose de 
Gbarles. J'ai renouvelé ma &Qon de vivre de Tètë passé, et 
je sais comme les firaits, les bains, les comrses me fortifient et 
me font grandir. Je suis souyent tont nn jour avec Biester, 
nous rqiassons les fossés qu'autrefois je. ne pus franchir, et 
qu'& présent je franchis sans peine; nous voyons les eodroits oü 
autrefois nous nous repos&mes i, moitié chemin et oü k présent 
nous ne nous reposons plus; après Ie bain nous mesnrons nos 
foroes et je Temporte déji. ,,Puisse-tu l'emporter en tout'V s'écrie 
alors Biester, ,, je te verrai sans envie t'élever au-dessus de moi!" 

Vous souyenez yous, ma chère mère, d'une lettre que je 
vous écriyis au printemps? La nature qui se r^ouvellait se 
manifestait en moi, et je brfilais d'exercer de nouyelles forces que 
je me sentais; je les exerce, et en les exer^ant j'en acquiers; 
j'en acquiers pour soutenir mes études, dont k présent je n'ose plus 
rien ciaindre pour ma santé. Je me préparé pour Hemsterhuis. 

Gharlbs. 
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6. E. AAN ZIJNB MOBDSR. 

Berlin, ce 22 JniUet 1780. 
Ma chère merel 

Je sens de plus en plns, ma ehöre more, combien je Yona 
gids cher; mardi je Yoas ai écrit U-dessnS; et j'ai parlé da 
fond de mon eoeor. Ge sentiment s'accrott avec Tige, et mon 
amonr ponr vons s'aecrott k mesure. Et en génönd plns je 
deviens capable de sentir des sentiments nobles et éleyés, plus 
mon ooeor B'élargit, et demande & aimer et & être utile. Je 
me sonyiens qne lorsque Biester me dit nn jour: „H vaut 
mienx donner que reoeyoir'^ je n'en fos pas de beauconp per- 
soadé comme & présent. 

Vons m'ayez mal compris dans nn point^ ponr Ie yin, ma 
chère mère. Jamais je ne yons ai demandé qnelqne chose ponr 
Biester, aossi jamais ne raccepterait-il. Nons boirons nne bon- 
teiUe an jardin ensemble, et Ie reste sera diyisé entre les 
personnes, qni ont la bonté de m'inyiter ayec B. chez eux. 

Je ne oonnais pas dn tont Anerswald de figore, ne l'ayant 
jamaig yn de mon sn. Notre connaissance se fit & Toccasion 
d'une petite dispnte qn'il ent avee D. h Eoenigsberg. D. m'en 
écriyit, je Ini répondis mon ayis, qn'il montra & Anerswald, 
ayec leqnel il s'était raccommodé. A. m'ëeriyit alors ponr se jnstifier 
k mon égard. J'appris depnis k Ie connaftre comme yons Ie 
oonnattrez bientdt par mes papiers de Camper, et nons deyin- 
mes inBensU)lement amis. 

Charles. 



G. K. AAN ZIJNB MOBDBR. 

Berlin, ce 14 Aoat 1780. 

Je pnis yons dire encore one bonne nonyelle an sujet du 

yin, ma chère mère. On en a buces jours (du Canari sec) 

chez M. de Zedlitz, et tont Ie monde Ta trouyé excellent. 

C'était k uu dfné donné k un Allemand : Forster, qui a fait Ie 

4 
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tour dn monde sous Gook^ et revient présentemeiit d'Angleterre 
pour devenir professeur k Halle. Je l'ai vu deux fois chez 
Biester. G'egt encore Ik uu grand avantage qn'il me procnre, 
touB les savants de qnelqne nom étant adressés & M. de Zedlitz, 
comme k Ia tfite des nniyersités et des premières écoles da 
pays. M. de Z. ira la semaine prochaine voir une éoole k 
Rnpphi; petite ville k 11 milL d'id; deU il va ponr deux joarB 
k Beinsberg; qni en est tont prös^ reprend B. qui Ta acoom- 
pagné k Bnppin^ va voir ce qn'on nomme la Hollanderie k 
Ktfnigshorst; mëtairie de HoUandaiS; que Ie fen Boi y attira; 
lè M'. de Zedlitz attend son mari^ et je rerois B. Ie 7' on 8* joar. 
Nous avons &it on arrangement pour les études en txmsöquènee; 
nous accumulons autant que nous pouvons tout jusqu'au jour 
du départy et depuis lors je répöte tout cela^ oe que je laisse 
entièremeut k présent. Je reconnais beaucoup, ma chöre mère, 
yotre envie k faire obtenir B. quelque chose de vooS; maia 
croyez mol; il est trop obstiné sur oe point^ et je n'osenos 
m^e basarder eet enyói de la perse (kabaai?). Aussi je vous 
oonseille de ne pas Ie faire fidre par un autre^ yous pourriez 
g&ter beaueoup. 

Mes petits royages et ensuite la nage^ m'empêchèrent de 
voir la oomtesse Ver Eist, entre son retour du bain de Freien* 
walde et son voyage k Beinsberg, oü elle se trouve k présent 
Pour expier oela je vous demande quelquechose pour elle; c'est- 
&-dire; ma chère mère, je vous prie d*attaeher un petit billet 
avec son nom k quelque chose de ce que vous m'avez Aéjk 
destinéy et que vous croyez lui convenir. J'aivuetparlédemiè- 
rement k la femme du firëre de son mari, Eraut; qui sert ieiet 
qu'elle ne vent pas reconnaitre; 9a est authentique. Tont oe 
que je sais de nouveau k son sujet , c'est que sa fille n'épouse 
pas M. Elliot, Envoyé d'Angleterre, comme on me Tavait dit 

J'espère que lües réponses k Willem et Annette vous oon- 
tenteront Annette vous rendra encore bien heureuse; elle a une 
justesse d'esprit qui se montre dans ses impressions et qui eM 
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adndrable. En gënëral sa deniiëre lettre est trës-bonne. D'oü 
yi^nt que vous nommez Willem politique? Je n'espère pas 
qn'il se ü&chera de ce qne je Ini reproche tant de &ateS; car 
tontes sont fondéeS; quoique, s'il ne m'avait nn peu fenssement 
aeensö; je ne me serais pas donné tant de peine. £ngagez-le 
senlement k se défendre et k m'envoyer de nonvelles oeuvres. 

Je los Tissot k Spandau ponr la première fois^ e'est nn pré- 
sent de M. Stosch et qne je possöde encore. Henrensement, 
qne qnoiqne je Taie In tard^ je n'ai pas en occasion de me 
perdre avant cette lectnre. C'est k quoi je pensais ayec effroi 
k Spandan. Les effets qne cette lectmre fit alors snr moi feront 
Ie snjet de ma lettre prochaine k Willem; alors environ il 
anra fini. 

Comme ponr ces denx tonnelets de harengs il a Min Ia sig- 
natnre de trois Ministres d'état^ vons jngez bien dn bruit qne 
ferait de la contrebande adressée k moi. Le port des har. a cofitë 
5 écns et quelqnes gros. Dans cette partie k Strahlow, je 
laebai qnelqnes mots snr mes harengs arrêtés k la poste ^ et le 
lendemain M. de Zedl. qni l'entendit en paria en compagnie 
k nn conseiller priyë Atx gr. directoire ^ et mon affaire ëtait 
feite. 

Mardi 

Je vons prie de m'envoyer la largenr et hantenr de mon por- 
trait eomme cadet Le peintre ne vent absolnment pas faire 
rnniforme; j'ai en l&-dessnfi nne petite scène avec Ini, qne je 
Tons raconterai la fois prochaine. 

Je vois bien que ma lettre k Annette ponrrait être plns longue — 
eb bien, je Ini écrirai encore nne fois. 

Ayant Fhonnenr d'être avec le plns profond respect, 

ma très-chère mère, 
V. T. H. et T. O. serv. et fils 
Charlbs?. 
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G. K. AAN ZIJNE ZUSTER. 

Berlin, ce 14 Aoüt 1780. 

Ha trö8-chère Annette! 

Une fois pour tontes je voos promets deneplnsofbnaervotie 
modestie; vos remarques sur ma &fon de parier de vous et & 
Y0118 sont trop jastes ponr ne pas me conyaiiicre. L'expoffltion 
naturelle de vos bomies qualités, comme de vos dèbats, me 
marqne combien voos avez de confiance en mol. Que je suis 
heurenx! Nous nous sommes souvent dit, ma chëre soeur, qne 
nous nous aimons, mais vous me Ie dites par des effets. Que 
vous répondre? Conna!tre ses défautS; comme vous Ie fiixteS; 
est, je crois, tout ce qu'il faut pour s'en corriger. D'aiUeurs 
si vous saviez pouvoir dire quelque chose de fort interessant k 
quelque étranger venant voir votre chère more, ou bien pouvant 
lui demander quelque chose d'utile pour vous, — dans ces 
deux cas, votre bon coeur ou votre envie de vous instmire, 
ne vous feraient-ils pas parier? Et alors que craigneriez-vous? 
Vous ne sauriez dire alors une sottise, et Tétranger ne 
saurait que vous savoir gré, ou s'empresser k contenter votre 
curiosité. H y a uu cas dans lequel je ne saurais vous donner 
Ie moindre avis, c'est quand Tëtranger, ou qui que ce soit, 
vous semble méprisable, parce qu'alors moi-même je ne saurais 
dire un mot. 

Vous me dites que vous ne savez pas supporter beaueoup; 
hélas, ma chère soeuri c'est aussi mon caa; je sais agir, prendre 
parti, me décider dans Finstant, mais je ne sais supporter, — 
et non seulement des hommes, mais en gënëral des événements 
contraires. Peut-être Vige me changera beaueoup sur ce point, 
et avec les peines que j 'employé & ma correction, vous me 
verrez peut-être plus tolerant Tan prochain. 

Je me suis fort réjoui de voir que vous êtes assez solide 
pour go&ter un livre aussi sérieux que doit Têtre Vertot (que je ne 
connais pas), s'il raisonne sur cette matière philosophiquement^ 
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et que notre chére mère croit déja votre coeur et votre esprit 
assez mürs ponr vous donner Glarisse. 

YooB allez yoir rintérieur d'un vaissean de gnerre, et moi je 
ne sais pas celui d'un yaisseau marchand; et vous êtes fiUe et 
je suis garQon! Que de choses j'anrai k voir en Hollande! 
Vous , attendez & les voir que j'y soie. 

Je Yous enyoye^ ma chère soeur, quatre annonces du même 
liyre; que yous pourrez donner k yos amies. Je vous prie de 
traduire k notre chére mère les vers et de me dire comment 
elle les tronye. L'auteur est de votre sexe, Mademoiselle Ru- 
dolphi, et l'argent qu'on veut lui proeurer n'est pas la moindre 
eaose de la^publication de ses oeuvres. 

Je vous embrasse du fond de mon coeur. 

Gharlbs. 



6. K. AAN 2UNB MOEDBR. 

Berlin, ce 21 Aoftt 1780. 
Ifa très-chère mèrel 

Pour ma „ constitution tendre ou déKcate", voici ce que je 
m'imagine que c'est. Camper m'a observé que mon visage, et 
sans doute (j'ai la tête petite) ses traits, sont dèlicats; maisen 
général mon corps est fort, je puis vous en donner une preuve; 
je maigris comme toiyours en éttr, mais seulement pour la chair, 
je puis Ie sentir, et cependant; tous mes habits me deviennent 
beaucoup trop étroits; quelle conséquence en tirer, sinon que 
mes 08 deviennent forts. D'ailleurs je vois par tous mes exer- 
cïees du corps, que je prends beaucoup de forces, et que j'en 
prendrais bien plus encore, si je ne grandissais tant Enfin vous 
me verrez, et 5a vous prouvera Ie mieux que Camper a tort, 
J'ai un si bon appétit, et un si bon sommeil! 

Je relis en ce moment enoore, ce que vous dites du compte 
& lendre au cher père. Eh! qu'avez vous k craindre? Quandi 
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uons tons^ témoins vivants de vos soinset de vospeines, a'exig^ 
terions plos^ quand tons ceax qni yoqs ooniuiisseiit comme m^ 
se tairaient; quand yous même seriez morte — votre mjmoire n'est 
elle pas jnstifiée — glorifiée par ce tas de lettres, oft vos 
inqtiiétades> vos avis, vos lonanges, vos menaces; vos eneou- 
ragements — tont votre coeur matemel, sont pemts. Et V0119 
craignez ce compte! 

J'en viens au particulier que vous avez i, rendre de moL 
C'est mon phjsique qui vous fait cndndre; suds ne m'avez-vooB 
pas toigours recommandé la sobriété, peint les suites d'indiges- 
tions etc., eucouragé i me tenir propre en linge, k me laver 
fréquemment? Et que pouviez-vous plus de loin? gans doute, 
fussé-je maladif; &ible, dèlicat, — vous, personne n'onrait lemoin- 
dre reproche & vous faire. Mals je ne Ie suis donc pas, je suis, 
ce que vous croirez, comme un autre de mon Sge, et je suis 
moralement sür que je deviendrai plus fort qu'un autre. Ban- 
nissez donc ces cramtes, ma trös-chëre mëre, et croyez que 
vous me verrez aussi peu fiuble que vous aurez encore d'an- 
ciennes dettes & payer pour O. 

Je vous demande pardon, ma chère mère, de vous avoir 
incommodé en vous demandant de Targent. Cependant permettez 
que je Ie fiusse toujours quand il s'agira de dépenses extraor- 
dinaires. Quand pour les ordinaires M. Stosch me donne de 
Targent, il n'y a pas Ie mot i, dire de ma part, parce qu'il 
connaft ces dépenses. C'est tout autre chose, quand c'est une 
de la sorte de celle*ci; alors je dois lui dire les raisons pour- 
quoi je l'ai &ite, lui en dire les détails, etc., je risque ses 
censures: „c'est ce que vous auriez pu avoir & meilleur marché, 
yous n'avez pas bien accordé avec eet homme-l& , " etc. et c'est 
ee que, ma chère more, je tfiche d'éviter en vous demandant 
Targent en droiture. D'ailleurs n'ai-je pas 18 ans? N'ai-je 
pas montré que je sais manier de l'argent? Est-ce que je vous 
eoftte trop? — Pardonnez! je vous en suppUe, mais vraiment , 
y^ia^xm mieus ne pas me laisser rembourser du tout m^ dé- 
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penae, si one seule petite mine me faisait on reproche; et cela 
nent de ma bonne eonscience en oe point. 

Une foiB officier, ma chère mère, j'espëre que yoos me 
fixerez une eertwie somme par an pour „ toutes '' mes dépenses 
possiblea, avec eela eneore m petit fonds de bourse, et alors 
voos n'entendrez plas un mot de moi en fait d'argent. 

La dèfense d'entrée du hareng a rendu Ie yötre d'autant plus 
agrëable, et tout Ie monde Ta loué. Ni avant, ni après je 
n*en ai mangé de si bon; il eoüte plus de 5 écus de poste. 
Je suis sftr d'avoir obligé les gens. La lettre da Prinoe est-elle 
de sa main? 

L'artiole si consolant dans une de vos lettres, o*est encore 
eeM. de la peu-rossemblance des portraits et la promesse de 
m*6n faire &ire. 

La grandeur du portndt sera & peu prés c^e des portraits 
que Yous aves, — mais il est donc vnd, je vous en ai demandé 
la grandeur. 

Ne vaat'il pas mieux , par rapport & la maiton , que je ne vienne 
que Tan prochain? Et puisque (a est, ^^ vaudra bien mieux 
par rap{)ort k tout. 

Yoici vos lettres répondues, ma chöre mère, et mille graces 
enoore pour m'avoir donné lieu k une si grande réponse. J'ai 
eneore k y lyouter du mien — mais il ne vaut pas la peine 
de eommenoer sur cette page. 

Je vais jeadi pour dix jours iBeinsberg, etBiestervademain 
matin pour buit jours avec Ie Ministre k une öcole k Suppin, 
tout prés de Beinsberg, d'oü M. Zedlitz pour deux jours ehez Ie 
Pr. Henri ; il reprend alors Biester et ils retoument par Königshorst 
Toat ee voyage ne feit que 8 jours. Je ne sais qui sera k 
Beinsberg, excepté Ie Due de Courlande déposé, que nous con- 
naassons de Dresde. Ge s^our rendra la eorrespondance uo peu 
confuse, mais au plus deux jours de poste, alors tout rentree 
dans l'ordre. Le conciërge m'envoye les lettres de Pmsse et 
d'HoIIandQ et remet les r^nses. 
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MardL 
Je pars Ie 24, on dit que Ie Dnc viciit Ie 28, oes qiiatre 
jours ajoutés anx dix de son séjoor font 14 , 2 ponr mon re- 
tour ici font 16 et 2 que B. part avant moi 18; qae de temfw 
perdn! Mais qae cela ya me donner nne nouvelle ardear k 
reconunencer! 

Oharlbs. 



G. K. AAN ZUflB MOBDER. 

Beinsberg; ce 27 Aoüt 1780. 

Di^k, ma chëre mëre, les gens du Duo et de la Duehesse 
arrivent de temps en temps, et demain leurs mattres suivent; 
je veux donc profiter encore d'aigourd'hui, que je n'ai rien & 
&ire, pour vous donner mon temps. 

Mon voyage fut bien ennuyeux avec eet imbéoile Serrières 
et ces enfemts. Yéritablement eet homme est Ie jouet des petits 
(les jeunes pages) 'et méprisable au demier point Les petite 
encore ne m'ennuyèrent qu'& la fin, parce que leur grande 
gaietè ne püt que me plaire au commencement; mais lui, par 
sa saloperie et sa stupidité, me rebuta au premier coup d'oeil. 
Nous avons été un jour, jeudi et vendredi matin, en chemin 
dans un carosse, dont moi j'ai presque toiyours occupè Ie siége, 
quand je ne marchais pas. Arrivant je m'habillai bien vite, 
aUant encore anparavant chez M. Stosch , commeilledésirait, et 
qui m'a re^u fort amicalement; aprös chez M. de Wreig, qui 
n'en fit pas moins. Je ftis Ie soir au spectaele oü Ie Pr. me 
dit Ie bonsoir. M. de Zedlitz y fut aussi; il me demanda si je 
n'avais rien k dire k B., mais j'avais déjk donnè ma réponse 
k son valet de chambre; B. m'avait écrit par lui. Oroyant que 
je passerais par Buppin, il m'avait attendu k la poste ponr 
m'amener k une collation de firuits. 

Je suis logé id avec un nouveau page^ nonmiè Poelnitz; il 
est d'une demi-tête plus petit que moi, est extrSmement faible 
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dans toos les sens, aiine beaucoup mienx la compagnie des 
petits qne la mienne^ (anssi vraiment ne fikis-je que promener; 
nager^ lire; écrire; ce qni ne pent Tamnser) et me laisse amsi 
pieaqne toi\}onrs Beul, allant yis-i-vis dans les denx chambres 
qa'oeenpent Serriëres et les autres petits. L'ean est ici extrême- 
ment bonne ponr Ie bain; on peut avancer nne trentaine de 
pas dans TeaU; et Ie fond^ oü je nage, moi^ est fort dnr, dans 
d'antres endroits, oü natorellement je ne vais pas^ marécagenx 
au point d'y enfoncer jusqu'anx genonx. G'est on lac de plas 
d'nne demi-mille en longaeur et de 400 pas pent-être de largeur. 

Je n'ai pu encore parcourir tont Ie jardin, qui est extrême- 
ment grand. Ce qne j'en ai yn est nn mélange dn gofit anglais 
et dn fran^ (si différents) qni ne me pla!t pas. Je fns Ie 
premier aprés-diné dans nne grotte^ qni par dehors semble être 
naturelle; j'y entre et yois trois chambres tapissées de coquil- 
lageS; mais d'ailleurs comme toute autre chambre. Je trouve 
oela rebutant. La maison me plaSt beaucoup par dehors ; je ne 
Tai pas encore yu en dedans. Beprésentez-yous Ie palais du 
Prince k Berlin, mais beaucoup plus petit et plus beau; k 
Fextrémité des aües deux tours qui (rondes) commencent de 
terre, s'élévent d'un tiers au>dessus du toit^ et ces tours jointes 
par une colonnade k laquelle on monte par de beaux dégrés, 
et qui ÜEdt la quatriéme ligne du quarré. 

Gette colonnade &it &ce au lac^ qui; saigné; remplit d'eau 
on fossé qui environne Ie chateaU; s'étend du cöté droit plus 
d'une demi-millC; et k gauche 50 pas ; qui; de même que sa 
largeur de ce cdté; sont bordes par Ie jardin. Lk dans un 
eoin de grands sapinS; des chênes etc.; ferment une petiteforêt, 
oA de temps en tempS; sous les arbres les plus ombrageux; 
g'offrent des bancs; lieu délicieux! et auquel jen'aurais&redirc; 
si en sortant on ne se trouvait dans des haies dont les unes 
»ont coupées en théStre, les autres en parterre, — et que sais-je 
en quoi encore! 

M. Stosch m'a donné son édition d'Horace; il y a d'un cdté la 
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tradaetion anglaise qni me sert de dictionnairey msds dont na- 
turellement je n'nse qa'& Ia demière extrémité; qael auteur! 

J'ai aussi avee moi Gieéron. Ce Bont ses harangues. J'en lus 
deux k Berlin^ et aprës tout haut ayec B. pour lui demauder 
encore plusieurs éelaircissements. Qa lui fit un extreme plaisir, 
parce que, me dit-il; il pouvait si bienvoirparmalecturey com- 
bleu je TayaU étudiée. Il alUdt jusqu'A vous souhaiter présente. 
Aussi je les ayais déj& lues haut daas ma chambre. 

Je ne puis m'empêcher de remarquer ici, ma chère mère, 
que je me trouve bien heureux de pouvoir compter taut sur 
une louange de B.; il me dit si souvent mes torts, et alors je 
Ie Yois aflOigé, qu'en Ie voyant plein de satis&ction me dire: 
9 vous avez bien &it"; je ne puis que Fen croire. 

Mon portrait nWance pas pendant ce temps. Mais aussi, re- 
venu & Berlin, deux ou trois séances Ie finiront, dit Ie peintre. 

A présent je pourrais avoir déj& vos lettres, ma chère mère, 
je pourrais vous répondre, et relire & eet effet, ce qu'au com- 
mencement j'avais dévoré. lei vos lettres me viendront, si par 
la poste; quelquefois 3 ou 4 jours plus tard. 

Je donne aujourd'hui cette lettre au conciërge de R. qui 
Fenvoye i, celui de B., et peut-être ne partira-t-elle que samedu 
Que ces retards réciproques m*afi9igent! Je ne pouvais rieu 
changer pour les lettres de Prusse^ car avant que Dirk, d'après 
mon avis, eftt envoyé votre lettre directement au Gomte de Heiden 
j'eus été de retour k Berlin. Que cela vous affligera enoore, 
ma chére mère! £t mes études I — mais finissons. Biester 
m'a tant dit que rien ne pouvait m'arriver qui ne tendit mé- 
diatement i, mon bien, et, dans une assiette tranquille, jecrois 
trop & cette maxime salutaire, pour que je la perde de vae 
& présent. 

GUARLBS. 
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G. K. AAN ZIJIfE MOEDBR. 

Reinflberg, ce 31 AoÜt 1780, 
Ma très-chëre mère ! 

Lundi au soir Ie Duc et la Duchesse arriyèrent ; je ne sers 
ni Tan ni Tautre. Le Pr. leur a donné & chacun un neveu de 
Kaphengst, oes petits qui arrivèrent Thiyer. Couune k de telles 
occasiouB on donue des presents^ Eaphengst a apparemment 
tonmé la chose amsi pour les faire avoir k ses neveux. Je sers 
le Prince^ et j'en ai beauconp moius & faire. Je me baigne 
tous les matins, uudS; étant Benl^ je laisse mes sauts, et avan- 
^^ant du bord de la rivière^ n'y entre que jusqu'& la poitrine, 
et cela dans nn lieu que j'ai reconnu. Je lis encore beaucoup 
Horace. Hier le petit du Duc n'y étant pas ^ je lui prësentai 
quelque chose^ et il me remercia fort gracieusement, et pnis se 
tonmant et ne yoyant pas son page, il me dit: „Monsieur, 
voulez vous bien aroir la bonté de demander de ma part/' etc. 
Ges politesses m'ont fait croire (notez avec cela qu'il commande 
toiyours k son petit) qu'il me croit plus que Tautre, (comme 
il y a une différence en Saxe) et qu'on ne veut lui donner que 
le page en second. D'ailleurs m'a-t-il déj& semblé un peu 
piqué de ce qu'on ne le sert pas avec toute Tattention qu'il 
attend. H n'a pas beaucoup d'esprit; de beaucoup pas autant 
qne sa femme, envers laquelle il se comporte très-bien & présent, 
ce qu'il ne semblait pas trop faire en Saxe. EUe n'est que 
Ciomtesse, et il le lui faisait sentir. Depuis que je Tai vu & Dresde 
elle a accouché. Elle le caresse presque indécemment; elle 
doit avoir été une des plus belles femmes. Elle parle bien, 
presque un peu trop. On s'apergoit surtout du premier quand 
son mari vient de conter quelque chose, et du demier, quand 
le Prince, commen^ant plusieurs fois i parier, ne peut continuer 
i cause d'elle. 

J'ai re^u vos lettres, ma chére more; je vous renvoie d'abord 
vos copies. Vous êtes bien bonne d'employer ainsi votre temps 
pour mei; je vous en remerde excessivement La lettre de la 
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Princesse était excessiyement giucieuso; et telle que^ connais- 
sant vos sentiments pour elle^ sartout après votre lettre ^ on 
pouvait 1'attendre d'elle. 

Je n'espére jamais démentir votre confiance en moi par rap- 
port aux affaires pécnniaireSy et je crois^ ma chère mère, qae 
voos pouvez en avoir sans erainte en moi. Je tfiche en véritö 
tonjonrs de roos codter aossi pen que possible. 

M. Stosch vous fait dire (et m'a dit vons l'avoir écrit, ü y 
a denx mois) que vons ponvez adresser tont ce qne vons vondrez 
aa négociant de Hambonrg, d'oü ü pent fSure venir tont k 
Beinsberg, mais pas par Ie Frince k Berlin^ oü il ne vent pas 
aller eet hiver. Pent-être change-t-il encore de sentiment, on 
bien se tronvera-t-il telle antre occasion. Ponr ce que vons 
envoyez & la Comtesse de Eayserling, il vons conseille de 
l'envoyer k Riga par mer. 

Gertmde parle dn médecin Joris; Clossins n'a-t-il donc fisdt 
qne passer? Jadis il fit miracle ponr Annette. Dites-moi, je 
vons en snpplie, qne pense-t-il k présent d'elle? 

Je vons avonerai, ma chère mëre, qne premiërement j'ai &it 
attendre Ie peintre hnit jonrs è canse de Ia nage, qn'aprèsilfit 
Ie profil; qn'enfin il commenga Ie portrait et qn*il travaille fort 
lentement; il Ini fandra denx on trois sëances encore, & 
mon retonr, et pnis qnelqnes temps ponr séclier avant de 
Tenvoyer. 

M. Stosch ne sait apparemment pas Ini-même jnsqn'a qnand 
il reste. Jamais la Princesse n'est k Reinsberg depnis plnsienrs 
annëes déjè. Le Pr. ne fait point venir de pages ponr Princes 
OU Princesses d'ici. 

Oh, je me ressonviens de beancoup encore, ma chère mère, 
Dans mes combats avec Dirk, nous commencions par firire Tnn 
Gesar, Tantre Civilis, et alors c'était jen, mais è Ui fin 9a se 
changeait toiyonrs en sérienx. Cependant je ne me sonviens au- 
cnnement de cette annonce de catastrophe de fortune, qnoiqne 
bien de ne pas avoir vonln aller aux Indes. En général, ma 
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ébèse mère, pnis-je me reprèsenter bien yivemexit beaacoup de 
scènes encoie^ et nous en parlerons Uen, bien sourent En 
véritè; il ne faat pas en écrire , cela perd tent. Mais nous 
parlerons, nous parlerons 1 Voos apprendrez tant de choses des 
eadets aossi, tant, tent de moi; dans tons les temps. O mon 
espéraneO; ne me trompe point! Qne Ie printemps prochain nons 
rénnisse! Mais je ne pnis en donter; la manoenvre de Potodam 
se üit en Septembre, alors pent-être placera-t-on, congëdiera- 
t-on. Non, ne doutez pas que je ne vons voye; derenu mé« 
fiant par Fexpérience; je crains quand je ne fais pas réflexion, 
la faisant je me dis : Charles vena, sera vn par sa mère. 

Charles. 
Je ne pnis eneoie avoir de lettre de Dirk. 



Ha ehère Annette! 

Vons sachant malade, ponrrais*je omettre de Yons écrire? 
Sortont ici dans ce lieu , dont je pourrais yons conter bien des 
ehoses pour yons amoser et récröer dans Ie désoenyrement 
aaqnel yotre maladie yons force. • 

Hier il y ent nnê partie sur Teau; on passa Ie lac pour allee 
se promener dans un joli pare yis-i-yis du chftteau. Toutes les 
barques étaient pleines; j'en pris une de pêcheur; un jeune 
Poelnitz, nouyeau page, joli gar^on, d'un bien bon naturel, 
qni a de la confiance en moi, ceci Ie piiouye, se mit dedans 
et nous augment&mes Ie nombre de la petite flotte. Je ne sais 
si je yous ai dit que j'ai appris k mener une barque; Ie Prince 
ne Ie sayait pas, et me yoyant croiser autour des grandes bar- 
ques, il craignit beaucoup, ce qu'il me dit aussi; mais Tassurant 
qne je sayais mener et qu'il n'ayait rien k cramdrC; il se tran- 
qnillisa. D'aUleurs ne Taurais-je pas fait si Ie lac n'ayait été 
si tranquiUe. 

Le Prince a une belle salie de spectacle et des décorations 
magnifiques, un grand nombre d'acteurs et une garde-robe qui 
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répond aax décórations. Les aetenrs sont trop affectés ponr 
me plaire; et la nature ne parle encore que dans nn fort jenne 
honune qui a beancoup de talentS; et m'a beanconp toaehé. 
Pnisse cette lettre, ma chère soeur, vons parvenir en bonne 
santé. 

Charles. 



o. K. AAN ZIJNB MOEDBR. 

Berlin, ce 10 Septembre 1780. 
Ma trés-chére mëre! 

J'ai onblié dans ma demi^ lettre nn trait agsez intèfessuit 
de Beinsberg. Entrant nn jour dans la chambre & concher de 
M. de Wreig, j'y vois la hyène, ce lonp qni ravagea Ie Qé- 
yaudan. Au moment oü je vis un papier avee quatre vers attaché 
& cété^ Wr. me dit : voilA des vers de Monseigneur , — anssi-töt 
je n'y regardai plus, Tassurant que je ne les avais pas lus* 
Lisez-les, me dit M. de Wr.^ Ie Pr. m'a défendu de les 6ter. 
G'étaient *des vers sur une femme ; yoici Ie demier dont je me 
Souviens : 

„DiflbrmitéB du eoeur enlaidit les appas." 

lis êtaient assez bons; il y avait quelques fautes d'orthographe. 
M. de Wr. m'en raconta rhistoire^ il me dit: ;, Monseigneur 
voyant un jour son portrait dans ma chambre, me dit qu'il 
m'en vouhdt envoyer Ie pendant. Le lendemain, lorsque j'étais 
encore au lit, le conciërge entra et attacha cette hyène oü vons 
la voyez, et me dit que c'était par ordre du Prince. Lui-même 
vint aprës chez moi et me donna ces vers, me disant que c'ëtait 
— devinez ma chère mère? — que c'était sa femme." 

J'aimerais que Stosch revint plustard k Berlin , en voici la raison : 
Il me demanda & Beinsberg, si j 'avais accordé avec le peintre? 
Je lui dis que non, et que ma chère mère, s'il y avait beaa- 
eoup de ressemblance, payerait volontiers tont ce que le peintre 
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éemandendt H lépondit ffoidement : „ qoand j'arriverai en yille 
j'arrangem la chose avec Ini^ Ie meilleur possible/* Or^ ce 
panvre homme lui a malhenrenBemeiit — & ce qu' il me semble 
au moms et doit sembler k cbacan^ d*aprës ses egards ponr 
M. Stosch — des obligations^ et ne voiUt t-il pas qu'il aara 
moing peut-être qne s'il avait accordé avant de commeneer. H 
est vrai qne ne Ie sachant pas encore et trayaillant dans Tat- 
tente d-être bien payé, il fera son possible, et nons n'y per- 
drons rien ; nuds tant pis ! je croirai, moi; avoir trompé eet homme. 
Je n'oserai plns jamais ^ en fait d'argent, ayoir k faire avec 
lui. Vons^ ma ehère mëre, vons Ie sentez sans dontC; vons 
avonerez ma réponse k M. Stosch ^ et^ je vons en snppliC; vons 
lui éerirez qne Ie plaisir d'avoir votre fils bien ressemblant, 
n^est pas k mesnrer par nn dncat de plns on de moins; et qne 
vons Ie priez de payer en entier ce qne Ie peintre me deman- 
dera. Eneore si M. Stosch arrivait après Ie dópart dn portrait.... 
maïs même alors ne devrais-je pas ^^Ini'* demander Targent qne 
Ie peintre me demanderait; et ne ré^ndrait-il pas : ^ Je Tarran- 
gerai k mon retonr?** 

De qnelle fa^on vonlez-vons qne je vons envoye Ife portrait? 
Par la postC; et les bagnes de même? Je vons prie de ne pas 
me demander comment je snis peint. G'est Tidée dn peintre; j*y 
ai ajouté nn petit trait; qne vons sanrez en recevant Ie portrait. 

Qne je me plais an plaisir qne mon portrait vons fait^ ma 
ehère mère! N'est-pas tme grande prenve de votre amonr? 
Hais qne je remarque avee bien plns de plaisir ; combien vons me 
rendez confident de vos moindres actions, de tont ce qni se 
passé chez vons, presqne de tont ce qne vons pensez! Vos 
nuilhenrs^ vos snccès^ les petits revers de mon pére^ les lettres 
de notre bien£edtrice^ les petites nuüadies des chères soenrs, 
votre sitnation après ce déména^ment^ vos rèflexions li-dessns. 
Ah; ma chöre mère, récompensez-moi tonjonrs ainsi! Etcroyez 
qne qnand même il se glisse dans ma joie snr cette grande 
confianee de ma mére, anssi la réflexion — dirai-fe gloriense? — 
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„ que moi je sois peut-être de vos en&mts celui auquel vous ea 
^ témoignez Ie plus **; — que malgnré ce peu de vaiiité qui y 
entre , eUe est néanmoius une des plus pures que j'^rouve. 

Ghablbs. 



G. K. AAN ZIJNE MOBDER. 

Berlin, ce 16 Octobre 1780. 
Ma très-chëre mëre ! 

Yoici, je m'imagine; ce qui va augmenter de beancoup la 
joie de ce jour, et vous porter quelque cousolation dans vos 
peines. Je me transporte avec plaisir au moment ^ oü, ouvrant 
paquet et lettres , vous ne savez que Ure ou que voir plutdt, 
et dans cette agréable incertitude lisant et voyant tout & Ia 
fois; et puis pour avoir vu et lu Tun et Tautre sans attention 
particuliere; relisant sans voir^ et revoyant sans lire; appeler 
les chères soeurs, leur demander si elles me reconnaissent; sou- 
riant en voyant que non, pleurer en pensant au temps que je 
suis loin de vouS; et de joie en pensant au printemps qui me 
mëne & vous. 

Begardez aussi Ie Uvre, il y a: ;,Cyropédie de Xénophon, 
livr. III." ; c'est 1& oti j'en send au moment oü vous Ie verrez. 
J'ai employé la plupart de l'été & cette langue, et déj& je lis 
quatre pages dans environ trois heures; mais dans un livre plus grand 
que celui que je tiens dans Ie portrait. A présent je vous en- 
verrai un compte de dictionnaires et quelques Uvres, ou plutdt 
M. Stosch Ie payera. Comme je voulais garder Ie secret, je dois 
Targent encore. 

Voici Ie résultat des remarques de Biester et des miennes sur 
Ie portrait. Tenant la main sur nez et bouche on ne peut me 
méconnattre; c'était fait au comraencement. La partie inférieure, 
acbevée la demière, me ressemble assez, mais quand je suis 
iaché; affligé; mécontent de moi. Ce n'est pas la faute du 
peintre, que Ie portrait est devenu ainsi un composé qui n'est 
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pas moi; maïs dont chaqne portie eat k moi. Dira-t-on que 
c'egt ma fimte? Otd; parce que je me fis peindre dans ces mo- 
ments; mais Ie portndt devait être pret pour Fanniversaire. Et 
qni est Ie mattre de changer snbitement; et vers Ie c6té opposé, 
Tétat de son Sme? Mais ai-je tant besoin d'excose? Et n'est-ee 
plat6t iin heurenx accident? J'aime & Ie croire, ma chère more. 
Ne voyez que Tinférienr dn yisage qnand vons youdrez me voir 
méoontent, Ie supérieor qnand satisfidt; encore ponrriez vons 
dans Ie second cas vons représenter la lèvre de dessons point 
Hvancée^ Ie tont beanconp moins long, la bonche nn pen moins 
sériense etc. Dans tons les cas possibles j'ai Ie nez moins plat 
et large. 

Il y avait plns de ressemblance an conmieneement. 

Je vons prie de &ire effacer les lettres grecqnes, k présent 
ils ont &it Icnr devoiT; et ne seraient plnS; s'ils restaient, qn'af- 
fectation ^ 

Soyez si henrense aiyonrd'hni ma chère mère; qne je Ie serai! 
k qnoi B. ponrvoira. Si je sentirai vivement tont ce qne je dois 
k ma mère, qni sonffiit les peines et les inqniótndes de mon 
en&nce^ de la donlenr de me voir faible et maladif longtemps, 
de caraunte ponr ma vie pendant la campagne^ ponr mes moenrs 
a la conr^ — sentirai*je moins tont Ie mérite de Tami qni ent 
plns d*inflnence snr mes moenrs et mon esprit qn'ancnn antre 
encore? Qn'apris les sentiments ponr EUe^ Ie reste de ce jonr 
soit k lui! 

Charlbs. 



* De moederlyke troii gedoogde niet aan dit venoek te voldoen. De gehuitfl- 
trekken moeten geleken Hebben; de physieke ontwikkeling ach^nt niet geleken gug 
met de morele te z\|n gegaan. De gernststelling betreffende de nena zal aan moeder 
uer weUcom zQn geweett, die bair-^'ne nent Y&n rfjper jaren is er niet in te ber* 
vinden. Sven als dit portret, is ook de 6. K. als kadet — vermoedeigk als een 
scbeidings -troost — in goeden staat bewaard; beiden bezitten iets bevallige. 

F. V. H. 
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G. K. AAN ZIJNB MOB0BB. 

Berlin; ce 6 Novembre 1780. 
Ha très-chëre mëre! 



Voos voiilez que je tous leparle de moi; vous ajant entretena 
si longtemps senlement de Dirk. Tant mieux que tous Ie yonlez, 
car j'allais déj& Ie &ire. Je vous premis de vous dire plus de 
ce Suisse ; en tous en parlant samedi. Il a euTiron 30 ans, 
un grand m de santé et de jeunesse^ la Tue basse, des mouTe- 
ments TifS; une bien petite et mince taille , de fort petites mains, 
les extiómités de la bouche un peu descendantes^ une prononciation 
suisse de railemand; une trës-bonne du fran^. Je Tai enlendn 
parier italien et anglais, il entend grec et latin. Son étude 
principale est Thistoire, il snit dans Tassemblage des matériaux 
une methode que Haller; qui lemployait & plusieurs sciences, 
tenait de Leibnitz, lui, Muller (Jean de), c'est son nom, de 
Haller. Il a étudié aTCc B. k GOttingen, oA il était p&le et 
maigre et de petite santé, et dans de sottes liaisons de 
piétistesy ce qui l'engagea k écrire un liTre sur des subti- 
lités de théologie. Bientdt il retouma en Suisse; il y réToqua 
son liTre, méprisant ouTortement dans des pcq)iers publics ses 
idees d*alors. L'fdr des Alpes, les bains, les Toyages 4 
pied Ie rendirent bientöt fort de corps, et les anciens Suisses 
que souTCnt il reconnaissait encore dans ceux A'k présent qoi 
habitent les proTinces les plus éloignées du grand passage, et 
dont il écriTait Thistoire, remplirent bientöt toute son fime d'une 
satis&ction qui, en Ie rendant plus heureux, fortifiait aussi sa 
santé. Voil4 comme il Tint ici. Son liTre, ou plutGt Ie premier 
tome, ne Ie dcTan^a que de peu, et senlement en deux exemphi- 
res, car toute Tédition se Tendit k Bern oü elle était imprimée; 
Ie conseiller de guerre Dohm eut Tun, M. de Zedlitz Tautre. B, 
m*a donné Ie demier comme un liTre que je dcTais absolument 
lire, lyoutant qu*il en respectait Tauteur, lecture fiute, comme 
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on des premiers d'AUemagne. Pen aprés nous vtmes Muller 
chez DohnL Je lui parlai k peine ; mais je Tentendis beaaeoup. 
Trois jours aprèS; samedi; je voiis parlai de lai; toos disant 
que je voos dirais plus de lui dans la suite ; en effet parce que 
j'espérais et osais croire, que nous nous connaftrions un jour 
plus intimement. Le même samedi jo fus avec lui chez Beichard. 
Et par une singuliere delicatesse je le fuyais presque au commen- 
cement car, me sentant extrêmement porté pour lui; etsonUvre, 
que j^avais lu^encore raprës-midi, ne pouvant qu*ajouter & ce 
penehant, je craignaiQ de m*oublier en lui étant trop k charge. 
Peu avant la table j*entrai en discours avec lui; et continuai; 
assis è eöté de lui; jusqu*& ce que nous nous quitt&mes. 

n voulait venir le lendemain matin chez moi; je lui dis que 
)e ne pouvais le souffirir; et je fus chez lui. L& nous parlfimes 
beaucoup HistoirC; et il vent m*eu entretenir souvent. Je ferai; 
me dit-il; d*après quelques circonstances inon plan d*études 
pour le temps que je serai ici; et vouant le reste du temps & 
la compagnie; je compte employer le dernier en grande partie 
pour vous. Ge qui syoute beaucoup k ce procédé si plein de 
bonté; c'est que ce n'est pas un homme qui débite des senti- 
mentS; mais qui dans ses liaisons va pas k pas et semble se 
refuser k des gens qui le recherchent avec trop d*empressement. 
Aussi B. m'embrassa-t-il dimanche matin avec une grande joie, 
de ce que j'avais gagné Taffection d*un tel homme. £h! vraiment; 
que sa joie en doit être naturelle ; n est ce pas lui qui m*a formé 
k idaire k Httller; pas lui qui m'a formé k sentir le prix d*un 
tel homme? k pouvoir profiter de lui? Souvent encore je compte 
pouvoir me dirO; c*est médiatement B. qui me procure ce bieu; 
et toujours j'espère le sentir aussi fortement que je le sens 
cette foiS'Ci. Muller dit quelque part: ;,il y en avait peu d'aussi 
f, braves et prudents et il était un excellent ami; ce qui demande 
„beaucoup de vertus." 

Charles. 
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Berlin, ce 20 Novembre 1780. 
N'allez pas croire, ma chère mère^ je yous en prie^ anx 
ff ons '' qui croyent que je ne me tronve pas henrenx. Li oü 
je Ie suis moins^ c'est oft toute conyersation roale sur Ie bal 
de hier et Tassemblée de demain; cependant je vais^ pnisqae 
je yous fais plaisir par \k, chez la Gomtesse VerËlst et chez 
d'aatres. J*entends ce qa*on nomme ime dispute amicale; de oe 
que Ie cheyalier a tort de yenir diner chez Ie Comte (de Heyden), 
ayant dèjeunë deux fois , et cette dispute dure pendant tout Ie 
diner; cependant je TentendS; puisque yous croyez que je deyrai 
yiyre un jour ayec de telles gens. H est yrai^ que yoyant Ie 
rire affecté; la peine affectéC; les excuses affectées de ces Mes- 
sienrS; j'enyie leurs domestiques^ qui n*ont pas besoin de cacher 
leur mépris de telles ineptieS; parce qu*on ne prend pas garde 
a eux; cependant j*exerce quelquefois ma patience & les entendre. 
Du reste autont que je puis être content de moi , je me trouve 
assez heureux; et n'ai sftrement et surtout pas Ie fidble de me 
plaindre quand je ne Ie suis pas. Au reste j'ai dëj4 été k 
racadëmie. Voili; ma chöre möre^ ce que je croyais ay<Mr de 
plus pressö k yous répondre, sans quoi j*aurai8 d*abord con- 
Boencé par autre chose. 



La gaieté de M. Camper^ qui me troure si peu gai, n'est 
pas du tout la mienne; et mème ne me platt pas. Camper dit 
une pointe, raconte fort au long une petite histoire; et puis rit, 
et ne rit pas de coeur je crains, et tout Ie monde s*efforc8 k 
prendre un air riant; yoil& sa gaieté et celle qu*elle inspire moL 
autres. Je crois ma gaieté plus naturelle ; je ne yeux pas YèfEte 
longtemps d'ayance, mais Ie moment en décide; méme Ift <rii 
je sais que d'autres se sont préparés d^ayanoe k être gais, je 
ne saurais presque Tétre, ne pouyant m'dter de Tesprit; que 
ces genS; s'étant mis k tfiche leur bonne humeur , afiectent. 
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Mais entre anüS; oü Ton badine et raiUe sans offenser^ od Ton 
porie d^antres et de soi, en d'antres circonstanceS; des üubleB 
qu'on a remarqné dans des gens qni ne s*en doutent pas, et 
dans soi sans y penser, nne des plus grandes sonroes dn rire, 
comme de beanx projets qu*& peine on tfiche k remplir, aprös 
les ayoir formés avec beaaconp de peine , oti Ton parle de 
la folie des gens qni sont possédös de la manie étrangère, et 
de lantre c6tó d'one forte grossièreté; on des plaisirs dont 
qnelqnes nns s*imaginent jonir an milieu de la gêne, voilA oti je 
pnis étre gai & rexcös, pnisqne souvent , malgré mes efforts, 
je ne pnis cesser de rire. 

Sürement, ma chère mëre, dans de tels moments ma forte 
et naturelle gaieté vous rendrait de fort bonne humeur , et c'est 
I& pourquoi dans vos malheurs, je me souhaite quelquefois, pour 
vous en inspirer, chez vous. 

Charlbs. 



G. K. AAIf ZUNB MOEDER. 

Berlin, ce 2 Décembre 1780. 
Ma très-chëre mère! 

U a passé id un homme nommé Krans, grand ami d'Auers- 
wald et qni a été & celui-ci ce que B. m'est. Il va & 
Koenigsberg pour y devenir professeur & Tuniversité. H a 
èté trois soirees avec B. et moi, nous n*en avons pas lu 
TArioste, mais ses discours m*en ont bien dédommagé. Son fait 
eat Ia politique. Il entend beaucoup de langues. Sa philosophie 
est celle de Socrate, elle roule sur des fiuts, elle renferme de 
grandes vörités, il la déUte popuhurement. Il est fort dólicat, 
s^est fort guèri par sa fagon de vivre de Thypochondrie, qu*il 
possédait en grand dégré. Son premier college, qull va com^ 
meneer pen aprös son arrivée, traitera des instituticms de Tan- 
eicoDne Orèoe; college aiiquel il est bi^n inröparé par une leeture 
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des anciens dans laqnelle il a porté son esprit philosophique. Je 
n*ai pas manqné d*óerire dans mon joomai les nonvelles idéeB 
qn*il m'a données. 

n 7 a qnelqne temps que je vous ai parlé; ma chöre more, 
dn cheval^ sans leqael Xénophon etdanstroissemainesHomèie, 
perdraient extrêmement Avant de vons en parier aajoord'hni, 
je Toos dind qnelqne chose, ee qne depnis longtemps je n'ai 
fiiit^ de mes étndes. Le grec est ce qni m'oocnpe Ie plns^ j'en 
ai répété hier 20 pages ; qne j'ai Ines il j a 2 mois. Ce n^est 
pas senlement dn grec qne j'apprends en lisant la Cyropédie, 
c'est la tactiqne dn temps de Xénophon qn'il prête k Cyms, et 
qne je donte ponvoir tronver dans les tradnctions, pnisqne les 
tradnctenrs; pas militaires; ne Tont pas compris de ce c6té-l&. 
Le soir je lis FArioste anssi avec B. et qnelqnefois tont nn 
chant. Muller me dicte nn cahier snr Tart de la gnerre paimi 
les Bomains, et il pronve tont par des exemples; c'est ceqn'an- 
jonrd'hni on demain (il vient presqne jonmellement chez moi, 
chez Ini on n'est pas sür de rester senl) nous finirons; alors il 
commence k lire^ plns & dicter, Thistoire moyenne ; et nons en 
yiendrons jnsqn'i nos jonrs. 

Hier j'ai engagé nn maitre d'armes (car le premier ^ soldat ^ 
m'a trompé) anqnel ponr 12 le^ons je donne 1 dncat; il est 
très-bon ; je prends 4 henres par semaine. D'aillenrs je vois 
ici k Berlin beanconp de ^ns de lettres ; et presqne tons les 
savants étrangers de nom. G'est ainsi qne j'ai diné chez M. de 
Zinzendorff; qni m'inyite^ je ne sais ponrqnoi, tonjonrs avec 
des savantS; avec nn professenr Oarbe avec leqnel le roi a en 
beanconp d'entretiens k Breslan oü il demenre. Demain je dine 
avec Ini et Mttller chez M. de Zedlitz. 

Vons vojez, ma chöre mère^ combien tons ces avantages 
n'existent qne par mon séjonr k Berlin ; et conmie y être sou- 
vent , malgré ma gamison k Spandan^ dépend d'nn chevaL Je 
vons prie donc en grfice, en cas qne vons pnissiez me donner 
Targeiit qn'il codte/ de me donner d'avance la permission de 
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Tacheter et de me dire eombien vous y pouvez destiner, poar 
qa'en devenant officier je n'aie pas besoin de vous demander 
alors la permission , ce qui arrêtendt TacMt de 14 jonre. 
Je ne puis vous dire eombien je siub toat k vous. 

Votre Charles. 



a. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Berlin, ce 9 Décembre 1780. 
Ma trëS'Chère mère! 



Anjoard'hni on M. Röllig donne on concert; lui jone Ie hiur- 
moniea; iostrament eomposé de verres et dont je vous ferai 
ane description plns détaillée, car j*irai Tentendre avec B. 
Franklin a inventë rinstmment^ il Ta enseigné, je crois, & sa 
mattresse, eUe Ta joné k Mannheim; oA elle Ie laissa nne nnit, 
revaiant joner Ie lendemain; dans nne cliambre du palais. On 
saisit cette occasion ponr Ie décomposer et fisdre imiter , et deux 
personneS; dont Tune BOUig^ Tapprirent L'autre a étë & Pots- 
dam ^ et Ie Boi Ta entendU; et en f&t tellement émU; qu'aux 
[Hremiers sons il a couru dans la troisième chambre et n'a plus 
Toulu «atendre. Le roi a nne oreille extrêmement fine; il a 
entendn demièrement qu'un air que Concialini, son premier 
chanteur pour la voix de Topéra; chantait; n'était pas de Hasse, 
oomme oelui-]& croyait, et il Ta fidt cesser. C'est parce qu'il 
eraignait ces fortes émotions que Tharmonica lui donnait^ et 
peut-être Fascendant que leur auteur prendrait sur lui, qu'il ne 
voolait pas même cette senle fois Tentendre. Celui-ci a donné 
des cartes d'entrée oA son nom est écrit dans une nuée qui 
a'élève; OU descend peut-être sur ses Instruments; 9a donne 
nne mauvaise prévention contre luL 

Je finis, ma chère mörC; mon mattre d'armes allant venirdans 
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f instant. Donnez-moi denudn des nonrelles de votre convales- 
cence. Voos me rendrez bien henreux par 1&. 

Charles. 



6. K. AAN ZUNB MOBDBR. 

BerliU; oe 18 Décembre 1780. 
Ma très-chëre mère! 
Le retardement de mon départ de Berlin ne m'afflige plus, 
voyant qae tont bien compté; j'y gagne beauconp. Demain je 
finis la Cyropédie^ en ayant In anjonrd'hni pendant 3 henres 
de temps 12 pages ; et dont le discours ; que tient Gyms moa- 
rant k ses deux filS; ne m'a pas du tout semblé fitcile. Je 
eommence jeudi (car mercredi matin B. est chez Reichard, et 
le Inndi nons avons une doublé le^on) Homöre. Nous ayons 
compté que pour lire six chants il fallait ce qui reste du mois 
de Décembre et le Janvier; nous n'en Urons pas d'avantage 
ensemble. Alors il nous reste encore le mois de Février^ sup- 
posé qu'au 1 Mars je devienne officier ^ et nous Temployerons 
k quelques dialogues de Platon on k Thucydide. Yoili no0 
matins. L'Arioste me devient toujours plus facUe^ et je ne 
veux le lire que d'un jour k Tautre^ et entre deux Horaee, 
(dont j'ai déjA lu presque toutes les Odes, ce qui me rendra 
oette lecture de ce cdté une répétition Uen &cile) et Juvénal. 
Yoitt nos soirees. Mais que je me h&te k vous parier d'un 
grand avantage encore que mon plus long séjour k Berlin m'a 
donnél J'ai repris une grande envie, passion presque ^ pour 
le dessin. Lorsque je commen(ais k dessiner chez Frisch^ sa 
methode^ toute différente de celle que je suivais, me fit vrai* 
ment recnler^ et ne pouvant surmonter les obstacles qu'elleavait 
pour inoi^ je ne faisais rien que de mauvais ; igoutez k cela 
que je voyais combien il avait petite idéé de mes progrës 
Aiturs; enfin ayant Mt Tesquisse d'une tête d'aprés Baphael 
(oomme tout ce que je fius depuis longtémps est Raphael, mais 
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de la fleconde mam, im jour ce sera de la pr ), Frifich 

me confleille de la fisdre de Tautre cdté; tant il croyait oelle-l& 
maavdse; je fais rautre^ elle réuissit, je prendscouiage; venant 
Ie lendemain je ne Ie tronve paS; je dessine néaDmoins pendant 
plus de deux heores chez Ini; Ie snrlendemain je reviens encore, 
il fiit trös-content de mon onvrage; je dessinais encore nne 
henre; revenant Ie 4* jonr il me donna nne antre tête; je lui 
redemandai Tancienne ponr y mettie encore la demière mam, 
ce qne j'avais évité ponr tontes les antres encore , parce qne je 
désespérais ponrtant d'en fidre qnelqne chose; j'étonnai Frisch, 
qni avec plaisir me rendit encore Tancienne. L'esqnisse de la 
nonvelle est réussie k la première fois. Par la première occa- 
sion YOQS yerrez tont cela. 

Voos Yons sonviendrez^ ma chère mère, que je vons ai parlè 
d'nn jnif qni, lorsque je vins è Berlin, finissait nn college de 
phUosophie, il se nomme Herz. D a commencè en Novembre 
on cours de: Encyclopédie de Ia médecine; c'est-i-dire, il 
donne k ses auditeurs une idéé des différentes sciences que la 
médepine renferme , comme Tanatomie , la connaissance des 
plantes, etc. Puis il leur donne des idees assez générales sur 
ces sciences ; ayant commencè tont par une histoire de la sdenoe, 
de ses grands hommes, etc. Dn'y apoint d'homme capable d'em- 
brasser toutes les sciences; ceux qui s'en sont glorifiés n'ont 
eu que des connaissances ragues; mais être ignorant dans les 
antres et grand dans la sienne passé plus encore la capacitè 
hnmame. Les sciences sont trop connectes pour pouvoir se 
séparer par des bomes exactes; elles sont comme les langues, 
Tnne emprunte ces mots de l'autre et même les mère-langues 
en ont de commun entre-elles. Donc, pour se perfectionner 
dans sa science, pour la perfectionner, ce qui ne se peut l'un 
ei Fautre que par d'autres sciences, il faut avoir de celle-ci 
nne teinture suffisante pour savoir ce qui nous en peut étre 
utile en cas de plus d'appUcation. Yóük la teinture que Herz 
donne de sa science, car il est médecin. Voili pourquoi j'ai 
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crU; d'aprè8 Tayis de Biester, qni ponr ramoor de moi s'est 
donné beancoap de peine & completer Ie nombre des anditeors, 
pourqaoi j'ai cro devoir entendre cette Encyclopédie. G'est ]k 
une raison anssi pourqaoi je vouis ai demandé Ie cheval. Et ai 
je ne vous Tai dit plus tSt, c'est parce que je ne pouyais, avant 
que Ie cours fut en train, en parier k M. Stosch qui m'en 
aurait sans doute fort déconseillé^ comme en génèrai il me dit 
toujours que j'apprends trop & la fois^ ce qui n'est pas s'il con- 
sidère Ie temps que j'ai & y donner. Mttller a été eet s^rès-midi 
chez moi; il veut partir Ie 10 Janvier; au plus tard^ quoiqu'il 
ne Tespöre paS; Ie 15 Janvier; pour finir donc son cours nous 
devons être bien diligents ; encore une grande consolation de ce 
que je ne suis pas officier; car étant k Spandau, je ne pour- 
rais absolument pas lui donner tant de temps ^ suppoeé même 
qu'il fut venu chez moi. Et vraiment c'est Ie résultat de ses 
lectures des anciens et des premiers historiens modemes qu'il 
me lit; jugez donc de Tutilité. 

Je Ie répétC; ma chëre mère^ je ne puis plus m'affliger de 
ce retardement , et si je n'avais Ie grand désir de vous voir, je 
ne me souhaiterais pas de devenir officier pendant longtemps 
encore; et pour ce temps que je reste encore k Berlin, voyant 
combien il m'est précieux^ j'en profiteru tant k me rendre ca- 
pable d'études par lectures ; que peut-être je n'en perdrai pas è 
voir moins souvent B. alors, et gagnerai k Ie voir, en Ie 
voyant 9 lui, et non Homöre, ou tel autre par lui. 

Charlbs. 



G. K. AAN ZUNE MOEDSR. 

Berlin, ce 25 Décembre 1780. 

En écrivant la date je m'efifrayais en pensant k mes lettres 

de nouvel an, qu'il faudia bien vous envoyer encore par cette 

poste. Tous les oncles et la tante sont morts, ce qui foit au- 
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tant de fölicitations de moins; mais M"^ Dankelnuum, et la chöre 

tante Schmidt et voilüi tout je pense. Le billet de M"* 

Dankelmaim m'a fait très-grand plaisir^ et me donne one idéé 
d'eUe que je n'avais jamais ene. J'avais to^jonro era qa'elle 
était fort polie envers toqS; et connaissant combien ma chère 
mère sent vivement anssitöt qa'elle sent devoir; je cras que le 
Uen que tous me disiez d'elle pronvait moins ponr son eaiactöre 
que ponr le vStre; mais ce billet me pronve qn'elle est capable 
de beanx sentiments, et je vons demande pardon , ma eböre 
mèrO; en vons Favonant. 

Bimpler^ trésorier dn PrincO; me vent dn mal. G'est Ini 
qni; lorsqne^ devenant page, vons me fttes renoncer & ma pen- 
sion de la Princesse d'Orange; me conseilla d'écrire en droitnre 
k M"" Dankelmann ponr Ini dire qne vons m'y forciez; mais qne 
j'en a^ais grand besoin. A Dresde j'étais bien avec Ini an com- 
mencement; je le négligeai ensnite^ parce qn'il était ennemi de 
Hofinann , qne je voyais beanconp. 

Je ne pnis venir comme page en Hollande, ni vons aecom- 
pagner dans vos sociétés; ici il n'y a qne le C^ de Heyden qni 
m'invite en grande compagnie^ par exemple dans celle de tons les 
enyoyés; mais cependant pas & ses plns grands sonpers. Snrtont 
ne ponrrais-je aller k la conr^ et vons vondrez cependant qne 
je soye vn de la Princesse. Mettez donc tont en monvement, 
ponr qn'on me fasse officier. 

Charlbs. 



G. K. AAN ZIJNE MOBOBR. 



Ma trés-chére mére! 



Berlin; ce 16 Janvier 1781. 



A propos de portraitS; ponr Biester^ aprés m'avoir dit gin- 
sienrs raisons contre yotre désir^ il s'écria: „je rongirais è cha- 
qne instant oii je penserais & ce qne mon portrait se tronve 
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dans la chambre de votre more; et cela parce que nous avons 
été ici nn an et demi ensemble? Oh; je voos en prie, imagi- 
nez des raisons ponr moi, et finissons-en.'* Que £ure? Je me 
ressonviens cependant, et e^est ee qui peut vons consoler, ma 
chère mère, qn'il me dit entr'autres ;,et si j'étais pent-être nne 
fois dans Ie cas de yoir 1& ma physionomie, ne deyrais-je pas 
en avoir bonte?" Anssi ne venx-je plas lui en parier. £t 
pensons qne s'il n'avait pas cette modestie, il s'attacherait 4 
quelqa'antre qui satisfaindt plos sa vanité; qne moi. 

Charlbs. 



G. K. AAN ZIJNB MOEDER, 

Berlin; ce premier Février,1781. 
Ma très-chère mére ! 

Vons m'arrêtez. Vous ne voolez pas qn'encore je coore chez 
Biester. Je m'empresse donc k yous écrire, (et vraiment; comme 
jamais encore^ & coenr onvert) afin de pouvoir d'autant plns t6t 
être chez Ini. 

Lecture faite de votre lettre et dn billet de M''*' Dankelmann, 
je n'ens pas la force k ponrsniyre; j'allai è grands pas par la 
chambr^ les yenx baignés de larmes; vons voos souvenez que 
votre lettre finissait par nne exhortation & B. de ne paa s'op- 
poser aax circonstances ; c'est donc lui; disais-jC; qui doit m'y 
persuader; et cette idéé me remplissait de douleur. J'avais era, 
commen^ant & lirC; que c'était de Dirk que vous me parliez; 
et j'éprouvaiS; je ne puis en disconvenir; un petit senthnent de 
jalousie; mais que j'étais heureuX; que je plaignais D.; lorsque 
j'en vins au tableau de votre bonhenr m'ayant chez vous ! Mais 
pourquoi ma chère mère fout-il que jenepuissejouirde runsans 
ma jpriver de Tautre? Pourquoi d'abord parier de B.? Tenez, 
tout mon bonheur s'en était envolé; plus je retenais mes larmes 
plus ils couUent; que sera-ce encore? 94 lieues entre Beilinet 
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la Haye; qne sera-ce pendant ce temps! Je me snis dit vingt 
fois qne je suis on en&nt; d'accord; je Ie snifi; mais laigses 
moi ma douleur» O ma chëre mère, notre joie et notie bon- 
henr seront asaez longS; k présent laiBsez moi ma dooleur ponr 
fiiester; qoi sait eombien elle dure^ elle va être conrte; et 
coturte 

J'ai era; et certes sans me tromper^ qn'ayec nne plos grande 
force de corps , mon fime se renfor^ait. Vivant dans des sièeles 
reculéS; accontnmé k y voir de grands évènements et des hom- 
mes , — j'ai regarde avec plns d'indifférenee ce qni se passait 
antour de moi; j'ai pensé que eet état d'indifférenee était ce 
qni caractérise nne fime fortC; mais^ je vais dn centre de FEn- 
rope è nn lien encore si éloigné de ses limites; eette compagnie 
de grands hommes ; ces grands éeriyains qni m'en entretienneoit; 
je les porte ayec moi; je les tronye 1&. Ces sentiments qne 
j'ai cm être mon i,moi"; ils seront les mêmes; peut-être ponr- 
Tont-ils par plns d'exerdce s'affearmir même encore; eh h^'^n^ 
ponrtant ne me yoil&-t-fl pas abattU; iyre^ fiappé! 

— £hl Je snis enfant encore , je n'ai yn qne ce qne je pour- 
rais être, je ne Ie snis pas encore. 

L'i^ès-midi. 

Je «nis bien henrenx, ma chère möre^ de pouyoir yons écrire 
plns tranqnillement k présent. Biestor m'a dit qn'il ét^t bien 
heofenx ponr m<H de pouyoir , si jeune encore, faire du bien, 
ooimne yous croyez que je puis en faire & Willem etc.; de pouyoir 
être peur yous ce qn'en partie dans yos afibires yous f&tes yous- 
mêmei et ce que furent en partie des étrangers auxquels yous deyiez 
donner yotre eonfiance, tandis qv!k présent yous aurez en bien 
des choses plus de repos; que j'étais bien heureux encore d'en- 
trer si ayantageusement au seryice qni ne m'dtait pas mes prqjets 
de yojBges pour la suite; que j^étais bien heureux racore de ne 
pas être entre d^& k ce seryice {de Pmsse), ce qui aurait^fait 
une grande diffiralté ; que j'étais bien heureux de pouyoir ache- 
▼er mag études GOHmimicée«y en commencer de nouyelles, sans 
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aidC; nuds que, bien plad qn'en tont oeci, dit-il^ yons étes 
heureox par yotre familie; poisqu'elle est telto; car je ne 
sais qne trop combien ime familie qni ne Test pas, est ik 
fiaire; mais la vötrel YoilA comme il yent me proayer mon 
bonhenr; qne ponyez yons demander de plus de Ini? Cepen- 
dEmt comme il me disait : „ yotre sonyenir me sera tonjonrs bien 
cher"; je fimdais en larmes, malgré tonte la résolntion ayec la- 
qnelle j'étais entre chez Ini , et je ne pnis même m'en défendre 
& présent. 

Samedi matin. 
M. Stosch me semble extrêmement ttché; ma chère mëre, 
dn pas qne yons yenez de faire; mais il tfiche de Ie cacher. 
Nons ayons été plnsienrs fois k nons regarder Tnn Tantre sans 
nons dire Ie mot. Lorsqne j'entrai il s'écria: „je ne sais qne 
dire k ce qne Madame yotre mère a fisdt!" Après il me dit 
qne M. de Wreig écriyait anjonrd'hni an Pr. Henri; et qne je 
deyais Ini demander conseil si je deyais écrire an Pr. moi-même^ 
on s'il yonlait Ie faire ^ Ini, ponr Ie préyenir en cas de yacance, 
qni malhenrensement ponrrait jnstement se tronyer & présent ; 
je n'ai pas tronyé M. de Wreig et y retonmerai. ;, Je snis fSché 
de yons perdre"; me disait M. Stosch denx fois. Après tont 
M. Stosch proteste tonjonrs qn'il n'est pas contre, et qn'il son- 
haite qne tont se fasse selon mes sonhaits. Il disait entr'antres 
craindre qne Ie Pr. ne ponrrait me laisser partir, parce qne je 
snis snr la liste dn regiment ; mais je n'en crois rien. J^étais 
snmnméraire dn regiment et ma place est depnis longtemps 
remplie; c'est nne idéé qn'il se fait. Ponr ce qn*il dit d'en 
parier d'abord an Pr. H. , je Ie ferai pnisqn'il me Ie coniieille, 
mms il me semble ; d'après Ie billet de Madame Dankelmann, 
qn'elle Ini anra écrit déj&; n'est-ce pas? Je ne pnis yons dire, 
ma chöre mère, k qnel point je snis impatient d'ayoir nne lettre 
de «yons demain, et cependant je crains bien qne ce ne sera 
qne Inndi. Ayant nn drapean, est-ce mon emploi de Ie porter? 
Ponrqnoi y anra-t-ilbientöt nne yacanceanx gardes? Est-ce qn'an 



Digitized by 



Google 



79 

officier anx gardes a pias de rang & 1'annóe? £st-ce que les 
régiments seront renforcéS; on en créera-t-on d'anties ; rangmen- 
tation pouvant se fiure des deux manièies? 

Pensez je vons prie, ma cliöre mère; qne s'il £Etat li&ter 
mon placement^ il ne faut pas hfiter mon voyagel Que n'ai-je 
eneore & yoir ici? 

Je n*ai pas eneore tronvé M. de Wreig. NeditespaS; machore 
mèrC; que j'anrais pn parler Iiier k M. Stosch et de möme plns t8t 
k M. de Wreig. Je fus hier chez M. Stosch; mais il avait déj& 
qaelqn*im chez lui; et en attendait d'autres eneore; je lui de- 
mandai donC; quand je pourrais lui parler seul; il me répondit: 
„pas avant demain matin/' 

Après tout; je ne puls absolument croirC; qu'il soit si essentiel 
d'éerire d'abord au Prince. 

Que je suis impatient d'avoir yotre lettre de demain; jusqu'alors 
je Youdiais pouvoir ne pas penser k la chose du tout ! 

Je suiS; ma chère mère, avec; etc. 

Charles. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

BerliU; oe 5 Février 1781. 
Ma très-chère mère ! 

Voici une réponse Men prompte k la lettre de Willem; puls- 
qu'elle est écrite Ie même jour de la réception ; mais en contre 
sa lettre est de bien ancienne datO; du 3 Janvier. 

Mais que je vous parle de chose plus interessante ! J'ëtais si 
impatient d'avoir cette lettre de votre part; je croyais voir plus 
en détail; ce que yous ne me disiez que généralement dans la 
I»écédente; mais il yen a bien peu. Ëstrce donc qu'après cette 
résolution unanime de toutes les Provinces je serai d'abord place? 
Et une fois ayant ma patente ; faudra-t-il partir d'abord? G'est 
oe temps de mon départ; ou plntfit Ie séjour que je puis foire 
eneore ici; qui m'est de la demière importance de savoir autant 
que possible; Temploi de mon temps en dépend. Si j'avais su 
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ce grand changement plus töt^ j'aoraiB pa plus m'occqier de la 
littératore allemande ^ qa'& caose de Tandenne je n'ai üiL II 
faut donc absolmnent que partant d'ici j'emporte une bibliothëqne 
allemande; choisie par Biestei; qni sera on grand objet de notre 
correspondance fatare; c'est non seolement lamienne^ maisaofisi 
ttès-fort ^son" idéé. Et ma chère mère^ ne yondrait-elle pas 
me rendre en partie^ ce qne par ce départ inattendn elle 
m'arrache? B. k déj& commencó la liste des livres ayec lesprix. 
Je lind beaacoup de hoUandais & présent ^ ma chère mère^ 
et je voos prie de me fiure écrire dans cette langae par mes 
soeurS; et vons-même, je vons prie^ écrivez moi ainsi en partie. 
Je répondrai de mon mieox. Un enseigne hollandais porte-t-il 
son drapeau? Bisque-t-il qu'on Ini fasse tort k son avancement 
par achat de place^ et que pour de Targent; on enfant gaté 
deyienne son superieur? Doit-il donner beaucoup de temps an 
seryice? Surtout je vous en supplie^ combien de temps ^ Ie plus 
long possible et Ie plus court possible, me reste-t-il avant d'être 
placé? Madame Dankelmann a-t-elle écrit au Fr. H.? M. Stosch 
croit que (a doit être la Frincesse d'Orange elle-même. Il se 
pourrait donc qu'une place yaqu&t justement & présent &Spandaa. 



Mardi. 

Mon aven bien franc, ma chère mörC; sur ce qui s'est passé 
en moi depuis la rupture avec TAngleterre; c'est que je n'iu 
pas eu la moindre.idée sur — et ainsi ni pour ni contre> — 
on congé dici et Ie service d'Hollande. J'ai toiyours cm qae 
votre plan, et celui de notre père, était de ne nous faire rentrer 
en Hollande que lorsque lui y serait retoumé des Indes. Mon 
plan k moi; et dans lequel B. m'a toujours aidé et aflermi; 
c'est de me rendre capable d'être utile k ma patrie; il medisait 
k Toccasion de votre derniére lettre que dans ses plus doucea 
fSuitaisies sur mon sort ftitnr U était toigours entre que nous 
nous quitterions un jour^ et qu'il se consobdt de ce que eet 
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éirèiiemeiit si imprövn, ne fidsait qn'aoeélérer; k qnoi il s'était 
déj& préparé. Il flonhaite ardemment, comme moi^ savoir plus 
dn temps de mon départ poar regier d'aprös cela nosoocupations 
ponr Ie temps qoi nous reste. Je ne crois pas aroir né^igé 
M. Stosch; mais c'est nne matière dont nous parlenna . • « 

Qne je suis embarrassé ponr voir Potsdam enoorel Oénénde- 
ment qne de choses encore k voirl 

J'ai fini avec B. sept chants d'Homére. Nons ayons eommencé 
Hérodote, et nons avions projeté de partager ce mois entre nn 
de ses nenfs liyres d'histoire et nn antre de ThncydidO; et pnis 
nne piöce de Platon. Anrons-nons dn temps k tont cela? 

Éeriyez mol tont ce qni est sflr, vraisemblable; k espérer; 
on départ snbit je Ie crains fnriensement 

Adien ma très-chère more, je snis k jamais 

votre ober, 
Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Berlin, ce 8 Pévrier 1781. 
Ma très-chére mère! 

N'ayant point de lettre aigourd'bni encore de YonS; par la 
poste de mercredi qni arrivant dans Ie temps qn'il fait tard 
conune tontes les antres, j'allais me désoler, qnand Biester me 
fit fiure la trös-natnrelle réflexion; qne votre silence est done 
nne prenve qn'il n'y a rien de plus avance dans raffaire, et qne 
par conséqnent j'ai d'antant moins k craindre^ ee qne nons 
cnügnons tant, nn dié;>art snbit. 

Pendant tont ce temps qne je suis de retonr k Berlin, je ne 
me snis informé qn'occasionellement dn militaire, et cela fort 
natnrellement , eroyant avoir ponrtant dans la snite an regiment dn 
temps de reste et la meillenre occasion de m'y appliqner, et 
k présent la même chose ponr les études anxqnelles j'ai en 

6 
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e^t donné beaaconp d« temps. Ce partage dn temps ponr Ie 
fator et peur Ie présent, n'était-il pas, ma chèro mère, d'apiès 
ce que je sayais de yos plans stir moi, Ie meillenr que je pon- 
im fidre? 

Et si done il n'y entre pas de ma fimte, que dans ee moment 
je snis moins en état de rendre compte de mon édacation mili- 
taire, que je ne ponrrais Têtre, en 8oafDrirai*je la peine? Be- 
toumerai-je dans ma patrie sans les connaissaiices nécessaires? 
Et cela, tandis qu' k Facquisition de oes connaissagces, (maïs 
non pas aoqoisition; perfectionnement) il ne me &ut que quel- 
ques mois, — deux mois? Oui; ma chére mère, je Ie dis avec 
réflexion et puis l6 tenir: dans deux mois je puis savoir tont 
arec la demiére justesse, ce que je ne puis appendre ,,qu'id"; 
Ie reste ne m'inquiète pas , puisqne je porte mes livres par- 
tout avec mol Et encore ne dirais-je pas deux mois, si Ie 
militaire me sii£Gusait, mais il y a tant de choses k voir, que 
je dois et souhaite yoir. 

Et puis, ma chère mère, quand aurai-je Toccasion de revoir 
FAllemagne, mais non pas TAUemagne que je ne puis même 
yoir & présent; je voulais dire TAllemagne in&rieure, oette 
partie que je dois passer pour venir chez yous, quand anrai-je 
Toccasion de la revoir? Puis-je donc en conscience courir la 
poste par tous ces endroits? Puis-je ne pas yoir Wolfenbuttel, 
Hambourg, Haunoyre, Göttingen, Gassel, Munster? Je voos 
jure que dans Ie projet de ces courses il n'entre mon agiémoit 
qu' autant que mon utilité m'est agrément. Et si Ton croit que 
je puis être utilement employé au service de ma patrie, peut-on 
ne pas m'accorder ce qui contribue tant k me rendre plus utile 
pour la suite, un mois de voyage? Celui'l& ajouté aox deux 
autres en feraient trois, et au 1 Mai je sends en Hollande en cas 
qu' k présent on me plagfit 

n y a tant de gens dans les endroits que je yous ai nom' 
més, dont la conyersation, k laquelle je me préparais d*ayaaoe 
afin d'en tirer Ie plus grand profit, ne me sera plus possible^ 
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jamais peat-étre, si je la n^lige & piésent; ils peitTent moorit, 
s'en aller, avant que je commenee ma grande tournee, qoi pent- 
être elle-même n'est qu'nn projet en Fair. 

Hier j'ai enfin parlé k M. de Wreig, et c'est peut-être par 
qnoi j'anxais dü commeneer, qoi m'a dit que ie Pr. H. ne 
8'oi9K)6eiait assurèment pas & vos désirs, mais que vous ne 
detriez pas tarder k les lui marquer. „Assurément", disait-il, 
,,je Yous yois partir avec peine, j'avais cru yivre avec vous 
quelques mois de Tannée k Reinsberg, ot Ie Prinoe vous aurait dit 
sans doute de venir six on sept mois de Tannée; mais cepen- 
dant je ne puis que tous conseiller trés-fortement d'entrer dans 
les vues de M'°® votre mère. A présent oocupez-YOUs encore des 
moindres détails du militaire, qu* on exigera sans doute de vous 
de savoir; éerivez vite k M'"'' votre more de marquer ses desseins 
au Prince en lui rendant bien des graces pour ses bontés pour 
Tons, et puis je vous souhaite beaucoup de bonheur et d'avan- 
eemenf'. 

N'oubliesE pasje vous en supplie, ma très-chère mère, de me 
dire Ie temps o& au plas tard, je pourrais partir, et quand au 
jioB t6t je ie risque, pour que je puisse prendre mes mesures 
et vous en parier. 

Oui, Ie bonheur de voir vous, ma familie, ma patrie, U est 
grand, et je me plais de jour en jour plus k ces idees. Mais 
au nom de Dien, Êdsons tout pour que je ne revienne que 
pourvu de tout ce qu'après cette absence on peut exiger de moi. 

Je suis, eto. 

Charlbs. 



6. K. AAN ZUMB HOEDBR. 

Berlin, ce 3 Mars 1781. 
Ma très-cbëre merel 
Votre lettre est écrite avec une extreme tendresse, et que je 
ressens d'autant plus, que je m'attondais bien au contraire^ 
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ptuaqne je ne vons avais pas écrit Ie samedi aprës la lettre dont 
Yotre répoiuié fut si firoide et me fit tant de peine. Je ne pais 
conjectarer d'aprës Fentier de votre lettre , et malgré les expres- 
sions qui par ei par 1& semblent dire Ie contraire ^ sinon ^qne 
je yiendrai chez voos selon tonte apparence." Gar anriez-yons, 
si ce n'ëtait ainsi; pa tant me peindre mon s^onr en HoUande 
agréable^ tant m'animer du désir de témoigner ma reoonnaissanoe 
aox bienfidtenrs de ma fiunille^ si yons ne croyiez qne bientSt 
je deyrai être en Hollande et servir la Maison d'Orange? D^A, 
et sans qne je roos Ie répéte ici; yoos devez ayoir yn par mes 
difiérentes lettres ^ qn'après mflre réflexion et de tête reposée, 
)'ai yu qn'il yalait beaaconp mieux ponr.moi seryir la Hollande 
qne tont aatre pays. Depnis cette guerre je m'embarrasse beanconp 
plns de ce qoi regarde mon pays; je me snis fidt on jonmal 
depnis Ie commencement de la gnerre d'après les gazettes hol- 
landaises qne Ie Comte de Heyden me donne. On parle beanconp ici 
de la Hollande ; assez contrC; je ne pnis me taire alors^ et je 
sens nn plns yif intórêt naftre en moi par ces défenses centre 
qnioonqne Tattaqne. Et pnis^ qne ne yons Ie dirais-je? Si je 
yenx nn jonr paryenir dans mon pays & qnelqne chose, n*est-il 
pas k craindre qn'en y reyenant trop tard^ je n*y reyienne trop 
fidt ponr me renationaliser assez? Et yondra-t-on nn étranger^ 
qne je serais? H est yrai; il serait bean de ne me remontrer 
qn'entièrement formé & ce qne je yondrais être; mais Ie pnis-je ? 
Je ne Ie crois plns ; ponr être tel qn'il Ie £Emt; je doiS; au moins 
en partie, Ie deyenir sar les lieux. Alors libre de préjngés, 
connaissant ce qae je connattrai par nne doublé expérience, 
militaire; étudiant, dans Ie plus bel fige, je ponrrai pour comble 
de bonhenr choisir encore; et rester ponr me ponsser dans Ie 
militaire, on en sortir, et, changeant d'habit; entrer dans nn 
autre état dans leqnël j^étais déj& longtemps en idöe, et qui 
m'est aussi pen étranger que celui dans lequel je suis. Tout 
ceci dans — f&sse-t-il dix ans ! quelle perspectiye ^ ma chère mère I 
Et cette perspectiye ; k laqnelle ce que yons écriyez k Biester 
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plus beaU; poavait-elle ne pas me fiure désirer ardemmeat dé 
letoiinieT dans ma patrie, d'être dans ce eentre; ot yoqs dites 
qae je pais Yoir tons les individus presqne de Tétat^ de oon- 
tinuer mes études avec plus d'ëgard k ce que je veux être dang 
la suite, de mener une vie plus active; de moins me reposer 
sur un guidC; d^être plus sur mes gardes , plus moi „par moi" 
qu'& présent, car enfin, ne peut-il pas venir s'opposer ft ce 
futur, qui me platt tant, la privation de Biester, Ie devoir de 
rendre moins heureux mon meiUeur ami que jeusetquej'aoraiy 
qui Tétait tant pour moi? Mais que voulait-il de mpi? Me 
rendre, k quoi je cours k présent, utile; puis-je Têtre par in- 
stinct? J'en doute, il faut Têtre par réflexion pour Têtre bien 
et constamment; il faut donc de Tempire sur soi-même, se con- 
naitre, se voir souvent, s'examiner. Eh bien, être abandonné 
k soi après un temps comme celui que je yiens de vivre avec 
nn ami agé, mon guide, voilft Ie meilleur moyen, — et send-je 
la abandonné k moi? N*y aurai-je pas ma mère, elle qui efit 
de loin, par lettre, déj& tant d'empire sur moi, un empire 
fondé sur la persuasion, qui avec la raison deyint plus forte en 
moi, que ses avis sont les meilleurs; elle qui yoit avec tant 
de plaisir que je contLuue k être presque avec Biester, en lui 
écriyant fréquemment; elle qui va me donner pour Tamour d'elle 
Taffection des gens de mérite que je puis trouyer et voir; elle 
qui a entretenu Tamitié entre frères et soeurs, qui vont tant 
continuer k présent k me rendre heureux, — etcetteperspectiye 
ne devrait-elle pas me faire changer du blanc en noir, me&ire 
désirer un retour, sur iequel j'hésitais au commencement? 
Voyez, ma chére mére, ce qu'au commencement je croyais: 
Enseigne hoUandais dans un pays oh Ie militaire est peu estimé, 
Ie demier grade dans Ie demier état, inférieur k quiconque a 
de Faigent et devient mon maitre dans ce pays libre! Deventt 
soldat pour la vie, renferme dans Ie petit cercle de mes 
oonnaissances, étouffant par 1& tout génie, tout ce qui souvent 
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m'élöve ,et me Mt croire que je ne vis pas ponr manger et 
dormir et tner^ aussi bien que possible^ Ie temps entre deox, ne 
songeant qn'aux petits deroirs de subalterne ^ — yoilA Taffrense 
idéé que je me faisais; et si yenant en HoUande j*anrais va 
tont ainsi; j*anrais aimé monrir k Tinstant et cela m'aniait tné. 
Mais il n'en est plus ainsi; et^ grfice eneore en ceci anx soins 
de ma chöre möre^ tous mes souhaits sont sur Ie point de 
eommencer k se rempür; Ie premier pas^ qaoiqne petit^ mais 
parce qn'il est Ie premier Ie plas important; ya se fidre; je 
viens en HoUande et j'y yiens yolontiers^ et par 1& y yenant 
heurenx; j'y rends ma chöre mère heurense! 

Peut-être, ma chère mère, ce que je viens d'écrire a Ie 
défaut commun de mes lettres, de n'être pas assez clair; 
cependant je n'ai pu me refuser de yous parier ainsi; je yenx 
répondre aussi k présent k votre lettre article par article. . . 

Ma réponse clahre, la yoici: j'aime mieux ëtre enseigne anx 
gardes hollandaises. Je voudrais pouvoir nulle fois souligner oe 
mot „gardes" pour son grand, immense prérogatif qu'on n'y 
achète point. Cela est-il depuis longtemps? 

Ge que yous me dites sur yotre bonheur que yous ne consi- 
dérez qu'aprés Ie mien, m'a beaucoup ému, ma chère mère. 
Non, ne Tapprenez pas de loin que je suis heureux, entendez4e 
de ma bouche I En grande partie vous ayez bien raison de 
nous dire beaucoup deyoir k la maison d*Orange; je Ie sens, ma 
chère mère, mes actions y répondront; mais permettez pourtant 
que je relève une ou deux de yos expressions. H ne me répugne 
pas d'accepter un don avec gratitude; je crains seulement qu*en 
trop demandant on ne fasse accroire k ceux qui donnent, qu'ils 
donnent plus qu*ils ne Ie font en effet, et que par 1& on s^oblige 
k une gratitude disproportionnée au don. Si je mérite un diapean , 
et qu'elle yeut que je la serye, n'est-il pas naturel qu'elle (laPrincesse) 
donne Ie drapeau? G'est donc Ie seul moyen de (me?) mettre 
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en état de Ia servir; et si la servir est témoigner ma gratitade, 
dois-je lui témoigner encore de la gratitade parce quelle me 
met en état de montrer cette gratitade ? Mais je veux la lui 
témoigner! Mais ce n'est pas nn deyoir pourtant. 

An reste; ma chëre more, n'ai-je pas sn entiërement, comme 
▼ons me Ie dites; que yons devez tant k elle; et eela me Ia 
fidt Inen plus respecter. 

Charles. 



6. K. AAN ZIJNE HOEDER. 

Berlin, ce 6. Mars 1781. 
Ma très-chère mére! 

Et je voüs jure, ma chère mére, qn'nn des plus grands 
motifs qni m'engagent k prëfërer de beanconp la HoUande, c'est 
la ocainte de devoir partager mon temps entre Beinsberg et 
Spandau, entre Texercice et la frivolité. J'ai ëté k Beinsberg, 
j'y ai vu comment on y vit, et je ne youdrais pas de cette vie 
ponr tont an monde; qnand je n'anrai plns nne étincelle d'ac- 
tivité, qnand tont désir yers la moindre petite partie de ce qni 
est grand m'anra qnitté, qnand je ne penserai plns qne du jour 
an lendemain, — alors je venx yivre k Beinsberg. 

Charles. 



6. k. aan zijne moeder. 

Berlin, ce 6 Mars 1781. 
Ma très-chére mére! 

Ce Baron de Schlabrendorff est nn homme fort singulier et 
fort remarquable. Son mal est d'être faible, et ee qui nourrit 
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sa foiblesse en Ini donnant toiyonrs liea de ceder ft elle, c'est 
qu'il n'a rien k faire; il voyage par ei par \k et ne quitte on 
endroit (car sa fdblesse lm rend ce pas fort difficile) que lors- 
qae quelqa'éyénemeiit impréya Ten ttrrache; néanmoins fiütil 
toqjoors des plans de quitter tel et tel jour poor tel aatre en- 
droit^ de quitter eet aatre encore dans tel mois etc. ; et voiÜ 
comme & la fin de Tan il est encore o& il était YoilAi comme 
je Fai vu vivre prés d'nn an k Berlin. Son bon cdté est d'être 
extrêmement bienfaisant; il y a des families ici^ qui ne seraient 
pas fisunilles s'il ne les avait mis en état de se marier et de 
noorrir des enfants. Cependant il semble avoir nn principe pooi 
ses bien£uts qni me déplatt; il ne Mi que donner, et on 
onvrier qni par son babileté mérite de renconragement^ anquel 
de Tenconragement est de ne paa Ini arracher tont son gain et 
son travail en Ie payant mal^ il paye mal eet onvrier; et an 
panvre, panvre même par sa ÜMte^ il ne laisse pas de donner 
qnelqne chose. — J'ai fait sa eonnaissance k DresdC; oü je Tai 
vn sonrent avec eet Ursinns (établi k présent k Berlin)^ qni 
me procnra la eonnaissance de Biester. H y venait de Leipzig, 
oA il ayait joné; et parce qn'il est trés-honnête et trés-bon^ il 
avait natnrellement perdn; les premiers jonrs k Dresde même 
il avait joné^ et dans nn jonr^ contre nn senl^ perdn mille 
écns. Depnis il est retonmé, (il s'est corrigé?) mais ce n'est 
pas son premier retonr, k ce qn'il semble ponrtant Ie demier. 
n a nne belle terre en Silésie qn'il a extrêmement améliorëe, 
et ob il a nne bibliothéqne; qn*il a extrêmement angmentëe k 
Berlin par des achats anx aactionS; et qni est onverte k toos 
ses voisinS; qni avant Ini avaient vn bien pen d'impriméS; hors 
la Bible sans donte. H est phantaste dans sa religiën ^ et Ui 
même sa faiblesse Ie snrmontC; car ses idees sont vagnes. Mais 
]k ob il pronve Ie plns sa faiblesse , c'est qne^ né d'nne des 
premières families de Tétat, fils dn plns pnissant ministre qn'ait 
en Ie roi, richC; connn dans les premières maisons dn royaune^ 
propre k marcber d'égal avec enx, en méprisant la plns grande 
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partiC; il cndnt ce que diront de Ixd c^ gens; yoil& pourquoi 
il affieeta Ie plus profond incognito k Berlin; voiUt pourquoi^ 
lorsqa'è Ia fin de 8on séjouT; invite & diner chez nn monren 
de oomte Néal^ il accepta; je l'ai yn s'habiller et coiffer toute 
la matinee y ne pas devenir pret cependant^ et n'y ÜEure qn'one 
visite Taprès-diner ponr s'excoser. H a beaucoup de connais- 
sances et nne philosophie de la vie^ qne^ comme voos voyez^ 
il ne snit pas tonjonrs, mais qni est poortant tont ce qn'il j a 
k opposer k sa faiblesse^ et qu'il tSche k fortifier. 

Je vons vois k présent vons étonner^ ma chère mëre; de ce 

qne jamais je ne voos ai parlé d'nn hómme aossi interessant, 

et qne je connais et aime beanconp. Je Tai craint k caose de 

sa manvaise répntation de jonenr, et puis, comme il ne venait 

pas ici dans Ie grand monde , ce grand monde s'en vengeait en 

disant qn'il ètait devenn de manvaise compagnie; etc. Vous 

anriez par M. Stosch ou d'antres en jnstement des nonvelles de 

Ini d'aprës Fopinion de ce grand monde; vos nonvelles anralent 

été fansseS; vons m*anriez cm en manvaise compagnie , ehbien, 

j'ai mienx aimé me taire. A présent il y a nn an bientöt de cela; 

depnis vous me croyez plns fort, plns formé, vons avez toujonrs 

pris meillenre idéé de Biester, et je n'ai plus de scrupule k 

vous dire ce que je vous ai dit. Quelques jours avant que 

j'eusse mon premier habit bleu, acheté de Targent de mon père, 

je fus avec Biester et lui k pied k Charlottenbourg; B. témoigna 

son impatience de me voir dans mon habit uni; Schkbrendorff, 

qui savait de Dassdorff que nous n*ayions que pen, remarqüa 

bien, que je n'avais pas encore eu eet habit auparavant, manque 

d*ai^nt, d*aprés ma rëponse k Biester. Il chercha alors Toe- 

casion de tirer B. k part, et lui dit: ^Senèque dit de Socrate, 

que ses amis lui parlant de son mauvais habillement, il leur 

répondit: „pourquoi me laissez vous aller ainsi?'' et fait Ia 

réflexion quil est beau k Socrate d'être si ouvert envers ses 

amis, mais qu'il ne Tétait pas k ses amis de mériter ce reproche. 

„Si jamais Hogendorp a quelque besoin et manque d'argent, 
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j'exige de votre amitié de me Ie dire et vous en anrez toiyonrs." 
Biester me 1'a raconté qnelqne temps aprös. Voos voyez, ma 
chère mère; combien il avait de Ia peine k offrir Bon service^ 
pnisqa'il commenfa par nne telle préface; mais & mes yeux 
cela angmente son mérite^ puisqa'U avait 1& è, se vaincre; eette 
peine k vaincre 

Gharlbs. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Berlin, ce 17 Mars 1781. 
Ma trës-chère mëre! 

Yotre lettre nons a beanconp réjoni; Biester et moi. Dös 
Ie commencement dn projet de retonr il ayait dit: „Vons devez 
retonmer en HoUande^ c'est ce qne vons pionvez faire de mieax. " 
Qnand je Ini parlai de la peine qne j'anrais k Ie qnitter, il 
m'énnmérait tant de choses qni devaient aisément m'en con- 
soler; qne je Ie croyais & la fin moi-même. Une senle fois^ 
comme je Ie qoittaiS; il me dit: y,mais qni remplira ce vide 
dans moi? On n'y pense pas en vons ötant k moil" 

Ces jonrs je fns ponr la première fois depnis longtemps k eheyal. 
Yoi]k encore une dépense qni viendra an temps des revnes; k 
ehaqne manoeuvre remarquable^ 20 gros ponr nn cheval. En 
contrO; ma chère mère^ mes dépenses en luxe se rèdniaent 
de plus en plus k rien. Voil& comme Biester vit aussi. 

Charles. 



o. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Berlijn; de 24 Maart 1781. 
Mgn lieve moeder ! 
Ik bid U verzeekert te zgn dat ik niet zoek fransche woorden 
in' 't hollandsche te meiden; omdat ik wonde de taal zuiver 
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flchrijyen, hetgeen ik graeg geloov pedant te zijn; maar het 
is dewgl ik niet weet welke firansche woorden men gebnüken 
kann; zo dat ik door een quaaden gebmik' er van^ als niet 
pedant y doch risquiren zoude redicunl te scheinen. Als ik 
maar een bee^e uit nwe Briefen en die mijner Znster zal ge- 
zien hebben hoe men het doet^ zo zal ik mg zekerlgk ook 
moejte geven het na te maken. En darom bidd ik U zeer^ 
mgn lieve Moeder ^ m^ altoos een kleen papier met eenigen 
hollandschen phrazen te schrgven^ en zulks als het U con- 
venieren zoU; daarop ik wat te antwoorden heb. Antje ben 
ik zeer obligeerd voor het corrigeeren van mgnen Brief ^ maar 
niet te minder kan het mij in 't geheel niet helpen als zij mg 
niet mijnen Brief mede zendt ^ opdat ik zie wat ik voor &uten 
gemaakt. En desglgken bid ik U mgne lieve Moeder^ dezen 
Brief met eenigen correctien mij terug te zenden ; gloovt darom 
niet hem te verliezen; ik zal U zekerlgk alle deze ook nog 
zo slechte holl. Briefe weder medebrengen. 

Ik had vergeeten U Dienstag te schrgven over de silhou- 
ette van Camper die de Nain (Dwerg) van de Pr. Gallitzin 
gemaakt heeft, en die zo gelgkt dat ook Biester oogenbliklgk 
erkende me het was. Doch vind hg, zo als ik, dat het beina 
een Carricatuur is; en gelgkenis in een halv Garricatuur is niet 
moejelgk te brengen; zo zgn alle Portraits van slechte Schilder. 

Nu merk ik wel dat ik waar voorzien heb, als ik U zeide, 
„ik geloov mgn lieve moeder, na zul je nadenken en wagten, 
en eonsuleeren, eer dat gij mij hetgeen zendt waarom ik U 
faidde;'' en darom heb ik U ook een week voordat het geld 
afgaan moest, geschreeven. Doch twgfle ik niet dat het ook 
dann komen zal. En zekerlijk mijn moeder zal mij er zo 
dankbaar over vinden, als een zulk Goedigheid het eischt. 

Meinheer Stosch is al weder zeer vriendlijk gisteren tegen 
mg gewezen. Ook kan ik U verzeekem, dat ik als hg boos 
en minder boos was iedertgd alle die vriendlikheit hem ge- 
toond heb die in mgne macht was. Ik heb darop studiert 
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wat Yoor een gespraek hem zoude vergnoegen. Kort, ik ben 
overtuigd dat ik in deeze zaak den willen mgner moeder ea 
mgne Plicht volkomen gevolgt ben. Tegen Biester was hij 
het laatste maal ook zeer poli* 

Je n'ai plus qu'nn instant avant de finir^ ponr vons diie 
ma chère mère etc. 

Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

27 Maart 1781. 
Mijne lieve moeder! 
Mij heeft Menheer Stosch gezegt; dat hg met den €ren. 
Bnddenbrok zal spreeken^ en dat hg wel overtuigt is zijne 
macht over mg hoore op van de tijd aan daar ik in 't regiment 
placeert was^ en dat; zo Gij geene engagement met hem ge- 
nomen heeft; de zaak geene difficulteit van deeze zijde; welke 
de laatste nu iS; leeden kon. Over de 200 Daalders meende Hij , 
zou het niet convenable zgn ze aan te neemeu; als ik niet hier 
in 't Land placeerd word. Over beides heb ik ook daarna met 
Heer van Wreig noch gespiroken. Morgen zal hij tot M Stosch 
gaan ; om nader noch te bestemmen of ik of een van hun beide zal 
met Buddenbrock spreken. Hg vind dat het niet goed zoude 
wezen de 200 Daalders ; die de Prins als eene marque van goede 
opvoering geeft; niet accepteeren te willen. Doch meent hg 
zal na den eersten April niets meer van de pension mg geeven 
laten ; maar de 200 Daalders allerdin^. Biester is ook van de 
sentiment des Heeren van Wreig. Veele omstanden maaken 
veranderingen in onzer reisje ; en het is mooglgk dat wg mor* 
geu; en zo ook dat wij over twee maanden daartoe vertrekken; 
dann moet ik ook Oeld genoeg hebben ; en zeer miserable zekerlgk 
zoude het wezen dat eene Bagatell als deze ons zoude hinderen. 
Zo ook als ik den ersten avril niet meer mgne pension kreeg, 
moet ik noodzaaklgk ander Geld hebben ; waartoe de 200 D. 



Digitized by 



Google 



93 

zeer geschikt zijn. En als die eene recette zgn op die -G^ 
zekerlgk niet gereekent hebt, zo kan ik die tot de Bibliothek 
om die ik U gebeden, of tot al mijn reisen, de groote en 
kignen, gebmiken. Ik geloov alzo dat ik met goed geweten 
aan Heer Stosch zeggen kann, dat na Wreig het beter is dat 
ik diet present van de Prins niet verweigere, en ik hem alzo 
bid Tan Hofinan het aan mg geeven te laten. Ik zal dann 
eene genanë reekening voor U mijn lieve moeder, daarvan voe- 
ren. Doch ook zal ik niet darop insistiren als M. Stosch doch 
noch oorzaken da weder hebben zou; en Ik bid U mij daarover 
te schrijven zo spoedig als mooglgk. 

Het is hooge tgd te enden, en ik verzekere U mgn lieve 
moeder van de respect en liefde 

van U gehoorzamen zoon 
Carbl. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDRR. 

Hambonrg, ce 10 Avril 1781. 
Ma trés-chère mère! 

Farti Ie samedi & midi de Berlin, je snis arrivé Inndi soir ici. 
J'ai tronvé tont Ie monde, en partie par amitié pour Beichard 
et en partie parce que tons ses amis sont de bonnes et braves 
gens, je les ai tons tronvés empressés 4 me &ire plaisir. 

Demain matin de bonne heure je vais k Wansbek, petit 
endroit tont prés d'ici, oü on des meillenrs amis de Beichard, 
Glandins, demenre. Ne vons étonnez pas de ce nom latin, ils 
sont fort conminns en AUemagne. G'est Thomme Ie plns simple, 
Ie plus natnrel, qui pent-être existe. H a femme et enfants que 
j'ai vns déji; la fenmie me platt beanconp par nne sérénité que 
je n'ai pas vue encore» J'ai vu madame Bttsch, la femme dn 
Directeur de T Académie de commerce; elle a beanconp d'esprit, 
re^it bien son monde ^ qu'elle re^oit en grand nombre; leur 
maison est grande, et il y a nne grande et belle salie oü Ton 
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mange, et; malgré toat Ie monde qni j peut être, les jeoiies 
geus y sont aussi k table; il y en a treize. 

J'ai vu un médecin Hesler, nn homme firanc, prévenant aa 
premier abord, vieux ^ mais comme nn jenne homme encore. 

Je n'ai presque pas été un instant & la maison encore, et 
ne Yons écris que peu, mais m'empresse pourtant de Ie fidie, 
paree que la poste part k neuf heures. Je soupe chez Bttsch. 

Que je suis heureux, ma chöre mère, de me porter si bien, 
après les fatignes du yoyage, qui ont été extraordinaires. La 
moitié du chemin fut en voiture toute ouverte, c'était, quoiqae 
nommé poste , un chariot de paysau; Ie chemin était Ie plus 
souvent tout pierreux, vent et pluie commen^aient lorsque nona 
nous mimes dans la voiture ouverte ; les trois demières meilea 
nous les fhnes k cheval; et j'en eus un comme je n'enconnais 
point, dont je sens encore la selle pointue en divers endroits. 
Après un sommeil de 10} k 6|; nous avons fait encore de 
grandes courses; enfin la tête m'est échauflëe; et je dësire 
grandement Ie sommeil de cette nuit. 

Adieu donC; je vous embrasse de tout mon coeur et de toute 
mon fime. 

Charlbs. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Hambourg, ce 13 Avril (1781). 
Ma très-chère more ! 
Biester m'a envoyé vos lettres, les siennes k D. et celle k 
M. Stosch k Beinsberg. De ee c6té donc tout est en ordre. Foor 
Ie reste^ ma chère et bonne mëre, ne ciaignez rien, n'ayes 
aucune inquiétude, je suis k présent dans une grande activité; 
j'ai; il est vrai; beaucoup dans la tête; mais pourquoi non? 
Depuis si longten^NS je ne vivais qu'entre mes qnatre murs et 
ceux de Biester ; et ;a m'a fait un grand bien ; j'ai fait „ une" chose , 
et j'ai réussi; k présent j'en suis k une autre, mais encore k 
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„une". Je vois tons ces geus interessants & voir, et pour nos 
entretiens^ ma chöre mèrO; je poise plus de matiöres dans mon 
oonrt s^oor ici que dans on an de séjour & Berlin. Une Com- 
tesae YerElst, ponpée k la mode; nn Comte de Heyden, ettant 
d'aatres, est-ee 1& voir da monde , est-oe remplir vos desseins 
de me former aa monde? Certes non. J'ai plus appris ici du 
monde qu'aueune part encore^ et que j'en verrai encore ayant 
de Yous revoir! O rëjouissez, vous ma chère mère^ et croyez- 
moi heureux et ne songez plus aux moindres inquiétudes; 
Beichard est aimé des meilleures gens ici; et j étant introduit 
oomme son intime ami; personne ne se cache devant moL Eh; 
grand Dieu! Gomment pourraient se cacher des gens qui au 
premier abord m'ont inspiré une confiance qu'ordinairement je 
n'ai que pour des gens souvent vuS; et peu k peu de plus en 
plus estimés par moi; ici j'ai étó dans une familie qui dës Ie 
premier moment s'annongait par une physionomie pleine de 
iKmté; et par Ie premier quart d'heure d'entretien me fit croire 
que j'appartenais dans la maison. C'est assez pour cette fois. 
Yous saurez même dans la suite généralement peu par lettre 
de tout eek; ma chère more; la matière et les sujets sont en trop 
grand nombre et trop interessants pour ne pas écrire pendant quinze 
jours k tout ce que j'ai vu ici; mais nous parlerons; ma chère 
mèrO; et alors vous bénirez Ie ciel — Biester — mon destin ; — 
Beichard; — je ne sais lequel; ou touS; de ce qu'une aussi 
belle occasion ne m'est pas échappéC; et que tout d'un coup vos 
déafars et les mienS; que les drconstances d'alors éloignaient les 
nns des autreS; que ces mêmes désirs ont ètè tellement rapprochés 
et remplis par d'autres drconstances: ces désirs ; c'est de plus 
eonnaitre ie monde ; les circonstances ce sont mon voyage. 

Je Taifl courtement vous dire ce que j'ai fidt envers Ie Prince. 
Le 1 Ayril j'ai renonce & tout excepté k la chambre. On me 
donnera quttnd je pars les 200 écus du Prince. Stosch k qui voos 
deyiez 45 écus 18 gr. m'a donné encore 8 Louis (1'argent a 
moins de valeur ici; le Louis qui vaut 5 écus 7 gr. & Berlin 
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en vaut 6 écns 8 gr. ici). Je n'ai dit qu'è Stosch qne j'aDais 
& Hambonrg. Des 8 Louis j'en avais presqn'nn & pajer k 
Berliii; car il faut yoüs imaginer que pendant quelqaes jonis je 
fds sans Ie sou^ et des autres 7 je ne pms rien remporter k 
Berlin, ot je compte être vers la fin de la semaine prochaine, 
Ie yingt on on pen an-deUu Est-ce qn'alorsy ma chère mdre, 
m'en enverra? Ne m'exposez plntöt pas & nne obligation volon- 
taire au Comte; j'aime n'en avoir qn'& de bien bonnes gens. — 
Enfin je suis parfaitement qnitte de tont engagement en Pmsse. 

Yous sentez bien qne je ne pnis en ce moment écrire aax 
chers frëres et soenrs, mais k vons, ma chère mëie, oh; qne 
j'aime & vons sacrifier nn temps prëcienX; qne je ponrrais être 
henreux oü je sonpe ce soir. Yons m'êtes donc plus chère qne 
tont Ie monde. 

Je yerrai anssi Tanteur dn Bobinson allemand (Gampe), de 
eet excellent livre; avec ses donze élèyes. Adieu , adieu de 
tont mon eoeur. 

Charlbs. 



o. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Berliu; ce 24 Avril 1781. 
Ma très-chère mère! 

Avant tont ce que je ponrrais vons dire je dois vous infonner 
en détul sur Ie grand service dont je vous ai dit que je Tai 
rendu & Biester. 

Je n'ai su que depuis pen que Biester aime et est promia 
depuis huit ans. Dans tont ce temps il a en vain encore tfiché 
d'obtenir une place que ent pu Ie mettre en état de vivre avec 
une familie. La pauvre fiUe en est triste depuis longtemps, et 
lui écrivit; lorsque j'ëtais k Hambonrg ^ que pendant tout Thiver 
elle avait ëté malade et prenait encore médecinC; ce que pen^ 
dant tout ce temps elle lui avait céléC; mais ne Ie pouvait plus 
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parce que tons ses amis voulaient qu'elle en porlfit k l^ester. 
Anssitfit Biester m'écrit: „aUez k Lubeck (six & hnit meiles de 
Hambomg) oü elle demeure. Elle n'a plus ni sa soenr, yeuve è 
Stokholsi; ni son frèrO; mort oet Mver; seule elle vit avee 8on 
vieux pöre^ trop infirme ponr la soigner". Je re^ois cette 
lettre Ie soir & nenf henres; Ie lendemain & six du matin je 
suis sur la poste en chemin pour Lubeck, y amve Ie soir & 
hnit et demie; envoye nne lettre dé Biester' & son amante, y 
joins nn petit billet ponr lui demander quand elle ponrrait me 
voir; elle me répond; „ce soir encore si vons Ie ponvez." 
Anssitöt j'y fhs; son pöreest mimstre, et je passai par une 
sombre voute ponr entrer chez elle ; la voyant je crus voir une 
nonne au clottre; elle avait sonffert de la poitrine et toussait 
encore ; ètait pfile et d'aüleurs en grande attente. 

Biester lui avait écrit de me dire tout ce qu'elle aundt sur Ie 
eoeur. Depuis einq ans je croiS; que B. est k Berlin, elle ne 
Ta pas vu; B. un jour dans un moment de désespoir lui avait 
écrit: „je t'ai rendue malheureuse et ne sais comment réparer 
mes torts." Elle avait cru voir dans ces mots qu'il voulait 
retirer sa promesse. Quelque temps aprés, n'ayant que des 
mauvaises nouvelles k lui annoncer, il ne lui écrivit qu'aprös 
nenf semaines. Je fus Ie confident de toutes ces plaintes, et 
tont; jusqu'& sa voix plaintive me pénétrait; enfin au moment 
oft j'aurais tout sacrifié pour elle, je me préparai un grand 
saerifice; et aprös lui avoir demandé (elle souhaitait tant Ie 
revoir, pour pen de temps même) si buit jours lui suffiraient; 
si vers la fin de Mai elle serait k Lubeck; si B. n'avait vrai- 
ment plus la moindre raison de familie qui Tempêchait de venir 
k Lubeck? et alors je me levai tout d'un coup et» lui diS; ;,eb 
tneu; j'ose vous promettre qu' & la fin de Mai Biester viendia 
chez vons." Et la joie excessive qu'alors elle exprima; je ne 
pais mieux la comparer; que par ce que j'en écrivis k Biester: 
„ Je n'en verrai de pareille que lorsqu' aprés buit ans d'absence 
je conrerai aux embrassements de ma mère". Il me semblC; 

7 
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lui dis-je aloirs, que voos trouvant beaacoap mieax qne B.nele 
eroyait; ayant détrnit vos craintes^ vous ayant donné la pro- 
mesBe de ce qu'il viendra chez vous, il me semble qne j'ai tont 
£ut; et que je pais repartir demain matin pour Hambourg^ oti 
j'ai extrêmement i £ure et dont ja suis obligé de partir ven- 
dredi (c'ètait alors luudi); cependant si vous Texigez je reste 
encore demam, Elle m'avoua sa faiblesse, me dit qu'elle ne 
pourndt croire tout ce que je lui avais dit de consolant; que 
tout lui semblerait une vision, et que tant encore lui restait k 
me dire^ „restez encore demain!'' Je sends resté buit joniB, 
et lui promis de rester. Elle me mena alors vers la me par la 
voute avec une petite lanteme; je lui demandai, „qu*est-ce oü 
nous sommes?" jjOn y enterre des morts", dit-elle. 

Tout Ie lendemain je la vis chez M. de Gerst^aberg; Ie 
Resident danois; son meilleur ami^ et sa femme ^ sa meilleure 
amie. Elle ayait peu toussé ce jour, et lorsque je lui en de- 
mandai la raison^ elle me dit, „quand je suis contente je ne 
tousse pas." D fit un temps dèlicieux ce soir, nous nouB 
promenames, nous quatre et les forts jolis enüsuits; nous flümes 
hors de la yille dans un jardin, et aprës un soupé frugal, 
je la reconduisis k 10 heures chez elle, et y ftis jusqu' k 
minuit encore & lui parier de B. Ce fut presque Ie seul temps 
que je Ie pus, et c'était pourtaut \k Ie but de mon voyage, 
car jusqu' alors elle m' avait toujours parlé & moi de Biester. 
Sa grande innocence, qui lui inspirait sa grande confiance 
en moi, sa tendresse pour B. dont jamais je n'avais eu d'idée 
encore, sa naïveté, son esprit, sa vivacité que ses peines ont 
réprimëe, ont laissé une impression dans mon ame conune pen 
de choses encore. Que je serais heureux, — est-ce mon age 
qui me fait concevoir des espérances que B. même croyait 
vaines? — mais enfin je crois faire plus avant mon dëpart 
que lui procm-er Biester pour buit jours; et que je serais henreux 
si, aprës avoir rendu la santé h son amante par ceque j'ai pa 
lui dire de lui, après les avoir rendus heureux pour une semaine 
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qii'ils 86 verront, si encore je pourrais, Dieu sait par quelS 
moyens^ être rinstrnment de leur union! 
. Le Bacrifice c'est, que Biester m'ayant donné 15 jours pour 
aller arec moi & Leipzig^ je pourrais disposer pour ainsi dire 
de lui pendant ce tempS; et je pris la ferme résolution^ que 
Biester trouva aused trop forte pour j répliquer un mot^ celle 
de ne voir ni Leipzig ni tous ces endroits du tout^ si B. 
s'obstinait k m'accompagner. A présent j'y yids avec les lettres 
de Biegter, car lui ne peut longtemps s'absenter et aller k 
Leipzig et k Lubeck. 

O ma ehèie mèrO; qu'une bonne action élèye Tfime. Que 
même s'y préparer nous rend capables de la faire, et nous 
rend tel pour les moments décisifs^ plus que d'ordinaire nous ne 
sommes! Dans toute cette joumée ne sachant de Tamante de 
Biester qu'un nom que lui lui a donné ^ et par Tadresse le nom 
de fiuniUe; ne sachant pas ce qu'ëtait son père^ arrivant dans 
nne ville toute inconnue, voulant repartir le lendemain matin, 
je n'ai rien Mt cependant, quoique tout k la h&te^ dont je 
me sois repenti après. 

Ce voyage m'a codté plus de deux ducatS; quoique, parti le 
famdi matin, je ftis de retour mercredi soir. Ne m'écrirez pas 
Urdessus, car ce n'est pas \k ce que B. ose savoir. En 
général sur tout ceci, si vous avez encore k m'écrire, que ce 
soit je vous prie tel que Biester ose le voir, ou Men sur 
nn papier k part les artieles que je ne pourrais lui montrer, 
tels que celui-ci. 

Hier au soir j'ai fortement senti mon bonheur encore; B. me 
dit: „vous qui avez toujours tant parlé de reconnaissance, qui 
de nous deux doit k présent le plus k Tautre?" De retour k 
Hamboui^ Reichard me dit: „vraiment c'est ]k le plus grand 
contentement pour un homme!" Aussi, ma chère mére, je crois 
avoir agi lè en homme , et aux portes de Lubeck je me dirnus Têtre 
pour m'animer. J'ai toujours parlé et agi avec réflexion, et 
toQJours t&ché de gagner de la confiance, ce que je voyais dés 
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Ie premier moment qu'il me fidlait ponr Ia relever, elle qm 
n'était malade que de mëfiance et de donleur. 

J'ind donc seul k Leipzig etc. Ne voub inquiétez pas, ma. 
chöre mêre. Inviisiblement B. sera avec moi. Et qnand je serai 
triste de ne Ie voir qa'en idéé, qnand pent-être je ponrrais me 
repentir de Favoir moi-même ëloigné; alors lui et son amaate 
m'émront poor me bénir de leur bonheur et ma sérénité re- 
viendra. 

Et Hambourg? — Je vais oommencer par la fin, ma cbtee 
mère. Je ne puis qn'y retoumer quand je ferai Ie grand yoyage. 
Quelles gensl Que de gensl Que de choses! J'ai plus laissè k 
Yoir que je n'ai vu, et pourtant ai-je k peine dormi pour voir. 
Sous les auspices de Beichard j'al étó re$u partout conmie 
connu depuis longtemps; k son départ, qui était nécessaire, il 
me dit qu'il ne youlait me gêner en rien, mals qu'il ne pouvait 
me caeher qu'il partirait volontiers avec moL La reeon- 
naissance n'exigeait-elle pas que je partis? Mais je dois y 
retoumer. Au commencement je youlais yous écrire assez 
en détail; aprés je vis bien que vous ne pouviez fexiger, 
puisque je saerifiais trop, et ne fidsais au fond que contenter 
votre curiosité, puisque tous appreniez par lè plus t6t', non pas 
mieux, ce que j'avais k vous dire. Je ne tous écriyis done 
plus que des billets, seulexnent pour yous tranquilliser. Yous 
ayez adressé une lettre pour moi k Hensier , que yous nommez 
dans la lettre k B. Hesler. Cependant si yous ayez mis „ më- 
decin" sur radresse, elle ne manquera pas. Je ciains que 
yous n'ayez mis „Page" sur l'adresse k moi. Naturellement 
je n'ai dit cela k personne. J'ai dit que depuis la campagne 
je suis hors de connexion militaire, et qu'è. présent je partais 
Tétó pour la Hollande, oü j'entrerais aux gardes. Je yous ai 
donc parlé de Hensier , je yais amsi yous dire plus de lui. Il 
est médecin k Altona, yille k cinq minutes de Hambourg; il a 
entre 40 et 50 ans, est fort robuste, a Ie regard hardi et doux 
et spirituel. Vous savez Aèjk qu'il est fort préyenant; je Ie yis 
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ponr la troigiöme fois & Altona^ Ie soir; nous logefimes la nnit 
chez M et 7 f&mes Ie lendemain ja8qa'& 7 hearea qn'on allait 
fenner les portes de Hambonrg. Depuis ce soir il m'a totgours 
nommé toat nniment Hogendorp. H me regarda aax yenx 
et me dit: „les avez vous toujours enflés?" — „Oui, lui dis-je, 
toi^ours ün peu." — „Vous aurez certes des coliques, et en 
généial Ie ventre mal constiliié?" — „Je TavaiS; il y 10 ans 
an moind, et de fortes coliqnes etc/' -- „Tant mieux! Jecrois 
que la canse du mal est passée et qu'avec de l'eaa froide et 
d'aatres remödes bien rafratchissants vous ponrrez remettre vos 
yenx dans Ie meülear état, comme d'aUlears votre oeil est 
très-bien, il n'y a que les paupières d'échanffées." Reichard, 
m'a toujours raillé; (lui est extrêmement robuste) sur mes 
précautions pour ma santé, et surtout sur celles en manger et 
boire; Hensier approuva tout, et depuis Keichard ne m'en raille 
plus, comme il Ie dit aussi alors qu'il entendit Hensier, qui 
oitr'autres lui disait: „qu'il fasse tout Ie reste et qu'il prenne 
garde k ce qu'il mange et boit." 

J'ai admirè combien Hensier en contredisant l&-dessus Bei- 
chard, qui k chaque nouvelle contradition devenait & la fin plus 
embarrassé, n'en contredisait pas plus avec ménagement ou 
cérémonie, mais qu'il parlait toiyours avec cette droiture et 
liberté, bien plus capable de tirer Reichard de son embarras que 
ne i'eussent été des compliments. 

Combien je vous ai écrit, ma chëre mère, et combien peu 
je n'ai encore dit! J'embrasse les trés-chéres soeurs. 

Charles. 



G« K. AAN ZIJNE MOEDER, 

Berlin, ce 1 Mai 178L 
Ma cbére mérel 
Avant tout ai-je k vous avouer que vraiment j'ai oublié votre 
jour de naissance cette fois-d. Au commencement d'Avril je dis 
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k Biester: Ie 23 est ranniversaire de ma mère; et ponrtant Ie 
23 venu je n'y ai pas pensé. Voos aviez raiBon de m'écrire k 
Hamboorg: „Vons avez la tête trop remplie de nonveaatés. " 
En effet snis-je & présent si rempli de mon fatnr voyage k 
Leipzig encore, (entr'autres je verrai dans ce voyage nne bien 
bonne amie^ & ce qn'on m'a dit, de Ia Princesse d'Orange^ la 
Princesse rëgnante de Dessan, fiUe dn Markgrave de Scbwedt; 
méme elles doiventêtreencorrespondance; n*en savez vons rien ?) 
Qnoiqne Biester ne Ie fait pas avec moi, je crois oependant qn'il 
m^accompagne k Potsdam, an cas qne je n*y vais pas avec Ie 
conseiller Dohm, qni m*en a parlé. En tont cas aorez-yons k 
temps ma ronte ponr les lettres. Je compte aller aossi on 
conple de jours chez la Gomtesse Zinzendorff, qni demenre prés 
de Dresde, & 13 milles de Leipzig, ce qni me &eilite nn petit 
séjonr, pent-Stre d*nn senl jonr sans nnitmême, iDresde. Tont 
cela serait-il Uen et de votre avis, ma chëre mère? Le détour 
k Dresde et chez la Comtesse Z. ferait 3 dncats , je crois. D'aiUearB 
je compte faire tont le voyage (k raison) de 20 dncats. Cependant 
m'a-t-on dit qne cela serait bien plns. Ponrtant n*ai-je ancnn 
donte, ni Biester, qne si vons accordez les200écns,&ycompter 
le voyage de Hambonrg, ponr leqnel M. Stosch m'en a payë 
40, qn'alors je ponrrais très-bien snfBre, sans vons demander 
de nonvean la moindre somme, jnsqn*an mois d'Aofit, qne je 
recevrais les 200 écns dn Prince, dont je fends le grand voyage 
et en rapporterais encore. Vons ponvez me rendre bien henrenx , 
ma chëre mère. Cependant si vons ne le ponvez, écrivez-le, 
et je sanrai sontenir ce qne sans hyperbole j'ose nommer 
malhenr. 

Me pardonnerez-vons ma négligence k Tégard de votre anni- 
versaire? Je défie qnelqn'nn de vos enfants de vons atmer 
plns. J*ai en le plns de liberté depnis denx ans de tons vos 
enfimts, et vons dites qne je vons ai le moins afBigé; pardonnez 
donc nne petite affliction qne je vons anrai faite en ne pas 
me mêlant, pent-être moi senl, parmi vos antres enfants dans 
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leur joie & ee jour de fète. Ge 23 j*étais bien fatignë dn 
roysige et profitai néanmoins d'une très-bonne occasion de voir 
les moidins k poudre^ les senls remarqnables ici, sons Ia direc- 
tionduBoiy (ap)provisioiinant A-peu-prèstouterarmée, etdirigés 
par des Hollandaifi. Mais sans ma longue apologie ma chère mère 
n'en sera plns &chée contre mol; je lui promets de faire tont 
ce qne je poarnd pour la rendre bien henrense la suite de sa 
vie^ „et de m*accommoder de ses humeursmélancoliques^ peut- 
ètre chagrineS; qni la tourmentent quelquefois/' Voilèi ma 
félieitation. 

Je vous rends bien graces, ma chère mère, de m'avoir écrit 
votre demière lettre en bien bonne humeur, Mais je vous prie 
de ne me pas'*,épargner; quand, dans quelque chagrin, vous 
croirez pouvoir Tadoucir en m'en ècrivant. 

Vous semblez trouver dans Vexpression du Pr. Henri: „quand 
vous Ie demanderez'', que j'aurais pu vivre k ses firais encore; 
et moi je crois y trouver que cette expression y est parce 
qa*il sait que je ne lui coüte plus rien. D'ailleurs M. de Wreig 
Ie voulait donc. Je n'ai pas k demander personnellement les 
ordres du Prince. M. Stosch ne veut pas que je fasse du bruit 
de ce que je pars; mais la veille de mon départ, prenant congé, 
je dirai que je vais en Hollande, uniquement ne faut-il Taffi- 
cher k présent encore. Quelqu^un assez instruit des affaires de 
eéans, a dit è. Biester, que sans doute je risquais, si Ie Roi 
apprenait mon départ, que sous Ie masqué de la politesse, me 
disant qu'on ne me perdrait qu'avec peine, je pourrais étre 
foieé de rester. Mais si je n'en parle pas plus que je ne fais, 
je n'ai pas cela k craindre. Mon habit est bleu comme vous 
savez, d'ailleurs mon habillement assez militaire. Aux portes 
je dis mon nom, et ajoute étudiant, car, dit Biester, vous 
1'dtes donc. 

Pendant que je suis ici je ne manque aucune manoeuvre de 
eonséquence. Croyez en général; ma chère mère, je vous prie, 
que je iais beaueoup de ce cdté-l&, méme par Ie moindre détail. 
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Biester a de graudes espérances que vous accorderez sa pöti- 
tion de Ia demiëre lettre. ^Car^ dit-il^ votre mère voos dit 
d'aller au manége, me dit d'acheter „ tout comme il me plaiia" 
des livres peur D.; ce n'est donc pas en généial qu'elle yons 
dit ne point avoir d'argent; mais seulement pour ces dépenses 
qu'autrefois Ie Prince vous foumissait, et auxquelles vous avez 
renonce. 

Ne m'avez-Tous pas dit, ma chère mère, que selon l'a^udant 
du Prince d'Orange, je n'avais besoin de comparaitre que deux 
mois aprës que j'étais nommé? Et puis, est-ce que j'ose Ie 
dire? Ne mettez-yous pas trop de méfiance en moi? N'êtes- 
vous pas trop peu persuadé du bien que ces courses me font? 
Et puis, je sens quelque chose en moi qui ne me liusse pas 
une heure tranquille sur ma chaise, qui me pousse & agir; k 
présent je cours & cheral aux manoeuvres; j'ai mené une vie 
plus active que jamais entre Berlin , Hambourg et Lubeck ; 
quand les autres dormaient en chemin, je n'ai pas pensé 4 
fermer les yeux, moi. A présent je veux voir et faire tant de 
choses utiles et importantes, puis revenir & Berlin pour y jouir 
peu de temps, un mois peut-être, de Tamitié de Biester, temps 
que je ne serai, autant que lui en aura Ie temps, qu'unique* 
ment k lui; et puis je compte faire Ie grand voyage, comme 
celui-ci avec les lettres de Biester. Que de nouvelles idees , 
que de gens, que de lieux k voir 1&, partout! J'aurai k di- 
gérer cbez vous, et serai tranquille; si k présent j'y venais, je 
serais avec votre vie simple, tranquille, réglée, comme piqué 
partout d'épingles par mes désirs, enterrés par ce subit retour , 
enterrés pour ne jamais sortir du sépulcre. O, je vous en sup- 
plie, laissez moi Ie temps de les accomplir! 

Vous m'avez pénétré par votre dire: „bonne amitié, bonne 
confiance entre nous, mais nous tenons toiyours nos relations 
de mère et de fils, n'est-ce pas, Charles?" Qu'est-ce qui pour- 
rait jamais me dérober mon respect pour ma chöre mère? Mon 
fige? ma raison? Certes en augmentant, ils augmentent mon 
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ieq)6ct« Il y a^ dons tout ce qni doit sefiure^ différentes fanons 
de Ie £üre. Mon respect; ma tendresse ponr nne mère chérie 
et vénérée; influent fortement sar mes actions; qni m'appartien- 
noit parce qi^e je suis homme. L'idée d'nne mère inquiète sar 
mon Bort; sar mon Uen-être, sar ma moralité; d'ane mère par 
les avis de laqaelle ces principes honnêtes se sont affermis en 
moi; qa'elle-même a ea beancoap de part è. poser; cette idéé 
m'aocompagne efi toas lieox; me donne de la modestie et ane 
liberté raisonnable enrers des étrangers^ me fait révërer les gens 
de bien, les chercher; les gagner etc^ me porte enfin è. toates 
les yertaS; qoand même médiatement; mais elle ne m'empêche 
pas de Yoir ces étrangers^ d'admirer ces gens de bien de yae, 
etc. EUe me dicte qae^ si ma inöre était oppressée par de 
uoaveanx manx^ par des noavelles accablantes desonmari; par 
Ik plas craintiye poar moi, fortement en peine de me revoir, 
qae si teUe elle me rappelaLt; qa'alors sans faire réflexion an 
instant je coorerais k elle, sacrifiant sans peine toas les avan- 
tages qae je m'étais promis, toas mes projets qai me rendaient 
henreax; ne songeant qa'& la consoler; ne vivant alors qae 
poar elle. 

Et; ma chère mèrC; si de noavelles épreaves voas étaient 
préparées; si ce Dien bon; bon même qnand il fraf^; 
voos frappait de noayeaa; si Féloignement de tant de ce 
qni voas est cher; voas rayissait one consolation dans vos 
peiaes; o, voas me verrieZ; oabliant toat ce qae je voas ai 
dit; être & ma malhearease mère toat ce qa'an fils pent jamais 
voos être. 

Charles. 

NB. 

'sGravenhage, 19 Jalij 1830. 
Dit afschriff; van mijnen brief van 1 Mei 1781; in antwoord 
op dien mijner moeder dd. 23 April; heeft mgne moeder laten 
mi^en en aan mijn vader in Oost-Indië gezonden. Mgn vader 
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heeft een paar aanmerkingen aan den rand en daaronder ge- 
schreven en het stak alzoo aan mijne moeder teruggezonden. 
Ik heb het gevonden onder mijne brieven aan haar^ die mg 
door hare execatenren-testamentair zijn overhandigd. 

G. K. v. H. 

1781. Eantteekening van 

W. V. HOOBNDORP. 

O mon cher Charles y oette lettre k votre mëre m'a füt verser 
des larmes de joie et de sensibilité. J'ai Ie coear trop gros 
ponr ne pas vons dire et vons donner Ie témoignage qne je 
vons aime et que je vons estime, qne j'envie & votre mëre Ie 
plaisir d'être avec vons. Continnez, mon cher ami, dans Ia 
voie ot vons avez si bien marché jnsqn'i présent. Je vons Ie 
prédis, dnssiez-vons vons en enorgneillir, vons serez nn jonmn 
grand homme^ vons en avez Ie germe^ comme celni de bon 
citoyen et de Thomme de probité; et Tétat, j'ose m'en flatter 
dn moinS; vons distingnera parmi ses cltoyens illnstres, si 
senlement vons vivez dans des temps oü Ie mérite perce. Adien 
mon cher Charles ^ je vons embrasse en versant des plenrs. 

Votre affectionné pére et tendre ami, 

DE HOGBNDORP. 



G. K. AAN ZIJNE HOEDER. 

Ma trés-chère mére! 



Berlin, ce 7 Hai 1781. 



J'ai plns (d'avantage?) In „Friso"; et ma langnC; et van 
Haren commencent & me plaire beanconp. Ëlle a nne énergie 
dont Ie manqne me fiiit mépriser la fran^aise. Ne craignez qne 
je ne sachc; nne fois en Hollande, bientöt & fond ma langae. 
D'aillenrs avec ie grand seconrs de ma mére ! 

Ne tardez pas & me dire^ je vons prie ma chöre mère, si 
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depnis vons n'avez pas en de tome des „Verhandelingen" de 
Tacadémie k Batavia.' Vons m'obligerez beanconp en me Ten- 
voyant d'abord. 

Vons m'écrivez snr mon parti k prendre en cas de placement 
snbit. Hais de gr&ce^ ma chëre mère^ qn'ont de commnn 
l'agrément de la liberté; dont j'ai joui ces deux ans, et mes 
voyages? Cette liberté je n'ai qu'4 Temployer & voyager, et 
mes voyages sont des préparations & mon retour; ce sont des 
le^ons que je prends. Vraiment^ mes le^ons ehez Biester m'ont 
fait un grand plaisir; mais, me direz-vons^ pour avoir eu ce 
plaisir-lA, renoncez k tel autre? Vous voyez que la nature du 
plaisir fait tont ici; je Ie trouve dans Tutile^ donc il fau- 
drait plut6t dire: vous avez fait Tutile, jouissez maintenant de 
Tagréable, que dire: vous avez joui de Tagrëment^ i présent 
vient la peine. De même pour mes voyages; je passé trois 
nniversitéS; Halle et Leipzig^ des plus fameuses, etWittenberg 
des plus anciennes. Je vois Tétablissement de Dessau. Partout 
je serai présent aux le^ns, partout je verrai Ie remarquablC; 
et parlerai k tont homme remarquable; voiUt rutile, etconsidé- 
rant l'agréable, je vous prie, ma chère mère^ de Ie considérer 
anssi et de me le.mettre en compte. Mais je n'espöre pas 
k présent qu'il s'agira de Ie perdre! J'ai donc au moins en- 
core trois mois. 

Charles. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

13 Mai 1781. 
Ma trés-chère more! 

Ce jours couchés sur Therbe prés de Veau , dans Ie jardin de Bei- 
cbaid & Gharlottenbourg; ses enfiemts auteur de nous, il me dit: 
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„& présent regaidez nous bieii; et qnand vons penserez k nous, 
^ne noQB Yoyez jamais qa'aiiisL'' 

Et ponrtant; ma chère mëre^ qaoiqn'heureax dans de telles 
scènes, quoiqae je compte Têtre encore quelqne temps ayec ces 
chères gens> je connais mon deyoir, mon earaetöre, mon bnt. 
Je ne youdrai jamais aller m'enfouir, quitter Ie monde, cher- 
cher Ie bonheur dans ce petit eercle, dans la retraite, entre 
pen d'amis, k la campagne; Ie bonheur j est, et je ¥y ai 

senti, mais anssi , . • 11 est aillenrs. 

Charles. 



G. K. AAN ZUNB MOEDER. 

Berlin, ce 22 Mai 1781. 
Ha trös-chère mère! 
Pardonnez si dans ce temps de revnes, oft je n'ai pas nu 
moment de reste, je yoüs écris si pen. 

A la revne arriva la Yaeance qni m'a Mt attendre si long- 
temps, et Ie page qni vient après moi est nommé officier I Un 
en&nt connn de persoune! Frenve de plns que tontes les pro- 

tections ne m'aidaient pas. Il £Bllait simplement nne 

vacance 

Charles. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Rekahn, ce 11 Jnin 1781. 
Ma trös-chöre mère! 
Qnoiqne bien fatigné de ma jonmée et an point de me con- 
cher, je vons öcris, ayant nne bonne occasion d'écrire &Biester, 
qni anra soin de ma lettre. 

Je snis ici an bien de M. de Bochow, Cbanoine. M. de Zed- 
litz m'a rendn nn service essentiel; M. de B. qne je n'ai jamais 
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va, n'est pas id, mais on m'y ro^oit comme si lui yétait. Ily 
a id les meüleures écoles de village possibles presqae^ et par 
1& ee lienx m'est extrSmement interessant. 

Jnsqn' id j'ai tont yn sapérieurement bien. Je ne yons parle 
de rien & présent; qne ee soit de bonche. Je voos aime beau- 
eonp et je me porte très-bien; n'est-ce pas tout oe qu'il me 
fiuit? Ëerivez moi je voos en prie; je vons baise les mains 
ma trës-chère mère. 

• Charles. 



BIBSTER AAN MEVROUW 
VAN HOGKNDORP. 

Berün, ce 16 Juin 1781. 

Je ne sanrais fermer cette lettre ^ sans yous donner nn peu 
plus de détails dn cher Charles. Jnsqu'id il a vu Potsdam^ 
Brandebonrg, Bekahn. Yons savez, madame ; qu'il a parlé id 
au temps des revues^ an Prince Hereditaire; celni-ci Ini promit 
nne lettre ponr la Princesse d^Orange^ mais il ne la lui a pas 
envoyéO; il est malade & présent. A Potsdam Charles a vn les 
deux fils dn Prince , séparément l'nn après Tautre. Il n'a 
dcmc rien négligé de ce qne yons Ini avez enjoint. 

n m'a éerit trés-rapidement^ on plntöt il a jeté qnelqnes 
paroles et pensees sur Ie papier; mais je yons assnre ses lettres 
ont nn caractére beanconp plns marqné que sa conyersation ne 
Tavait (quoiqne sa conyersation Teut aussi en comparaison d'autre 
monde). Sitöt qu'il est en route ; que Ie temps et les eircon- 
stances Ie pressent; il sent la nécessité d'éyeiller toutes ses 
forces; et tout ce qu'il £edt et dit s'en ressent. C'est ainsi^ 
madame, que je vons disais que Ie yoyage de Hambourg Ie fit 
avancer et Ie forma; tant il est fidt pour la yie actiye! C'est 
Bon état naturel; il s'y trouye mieux, il y goüte plus deplaisir 
et il en donne & tout ce qui Tentoure. 

Ah; madame; que yons serez heureuse de yiyreayec luÜ 
Plaignez-moi un peu de ce que j'ai cessé de Têtre. 
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Vous attrez k présent résolu ^ si Charles doit aller k Koenigsberg 
OU non ; il attend vos ordres. Et moi j'attends aossi de votre 
bonté qaelqae petit avis l&-dessas> poor loi former un plan de 
Yoyage. Charles a parlé au Comte de Heyden de ce qu'il souhai- 
tait encore d'écrire soos son couyert & ses amis de Berlin; ee 
que Ie Comte lui a d'abord permis. Donc, Madame^ s'il vous 
pla!t; vous vous en pouvez servir pour me faire parvenir vos 
ordres- 

Tout k Yous et k votre chëre £amille (quoique je n'aie pas 
encore répondu k Willem). 

BlESTER. 



G. K. AAN ZMNB MOEDER. 



Dessan ; ce 17 Juin 1781. 



Ma très-chére mère! 

Je suis en h&te^ et j'aime mieux prendre ce papier-ci que 
ne pas vous écrire^ pour ne pas en avoir de poste, car enfin 
je ne puis absolument m'arrêter k en faire chercher. J'ai ètè 
invite tous les jours k la cour. La Princesse ressemble beaucoup 
pour Ie port k la Princesse d'Orange; elle a la même afibbilitë; 
elle m'a beaucoup parlé de Téducation commune qu'elles ont 
ene. Elle voulait me donner une lettre , mais je suis trop long- 
temps en chemin pour Toser accepter. Aujourd'hui je vois pour 
la première fois le^Prince. J'ai vu Tétablissement d'éducation 
pendant tout un jour. Et hier les superbes jardins de Wörlitz. 

A Potsdam j'ai vu les jeunes Princes. Je crois, ma chère 
mère, que vous aimeriez savoir Ie contenu de la lettre du Prince 
Henri : „ Monsieur, j'ai été bien aise d'apprendre par votre lettre 
y^iu 30 du mois passé que vous aviez reQU ce quej'avaisdestiiié 
„pour votre equipage. Je vous prie de raccepter comme une 
f, marque de la satisfaction que j'ai eue de vos services. Je voos 
,, souhaite un heureux voyage, et je m'intéresserai toujours k ce 
,, qui vous conceme. Je suis au reste avec beaucoup d'estime, 
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„ numsieiir, votre trte-affeotioimé ami^ (de aa mam Ie mot de) 
„HenrL Beinsberg 4 Juin 1781." 

Demain je pars ponr Halle; et ne suis pas pen impatient 
d'y lecevoir yotre lettre sur Ie voyage en Prnsse; dont je ne 
suis infcMrmé encore qne par eelle k Biester. 

Je vous embrasse, mes chères soeors. £t vons baise les mains; 
ma chère mère. 

Charles. 



Q. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Leipzig^ ce 20 Jnin 1781. 
Ma tres-chère mère! 

Yotre lettre da 14 me fait beaucoap de plaisir^ oni beaucoap^ 
beaneonp. Que n'iiais-je k Eoenigsberg^ poisque vous en espérez 
tant! Oni je vais, je vais, et sois beorenx de pouYoir tant 
Yons obliger. 

Ponr rai^ent; envoyez moi les 20 dncats è Dresde^ et si je 
dëpense plns, oe qni est possible^ — car je vous nommais 60 
écos comme pen — mais ce qne je n'espöre paS; alors je yons 
Ie dirai. 

Par nne grande ndson, ma chère mère, la campagne n'était 
pos si fatignante. Je dormais alors presqne tontes les nnits, 
et la plnpart dn temps snr de la paille. Dans Ie chariot de 
poste quel moyen de Ie faire sans inter^ption continnelle? 
Et Ie sommeil m'est Ie plns grand article en fait de fotignes. 

Je m'étonne de ce qne vons m'écrivez k Leipzig, comment 
ponyiez-Yons croire qne j'y serais! Un officier saxon raconta 
k Dessan qne les plns grandes manoenyres an camp de Leipzig 
seraient Ie 20 et 21. G'ètait alors Ie 17. Je fds en conséqnence 
Ie 18 & Barbi; lien capital des frères éyangéliqnes, plns connns 
Bons Ie nom abnsif de Hemhnthiens; Ie 19 je fis les 11 meilles 
de 1& & Leipzig en 14 henreS; fns ce matin anx manoenyres, 
y serai encore demain , pars Ie 22 an matin ponr Halle, y snis 
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ö — 6 jonrS; reyiens è Lieipzig; qui est sur ma route de Halle 
& Dresde; m'y arrête 5 — 6 jours , et puis je vais chez la Com- 
tesse de Zinzendorff. A Dessau j'ai été trës-poliment re^n, 
oe que je dois & Beichard. La Princesse est d'nne taille ma- 
jestnense^ a beaucoup de donceur et de beaax traits, ime grande 
expression dans tons ses mouvementS; qui ne sont ponrtant ja- 
mais yifs. Ëlle m'a dit que ses plus beaux jours ^ elle les a 
yécus ayee la Princesse d'Orange. Je n'oublierai de ma vie sa 
donceur et son afihbilité. Le Prince me fit inviter & diner tons 
les jours. 

Jusqu'ici j'ai beaucoup &it et vu et ne crois pas avoir mal 
employé mon temps^ quelque fois déj& mon argent, pas tant 
mal qu'inutilement. Mais ayant en soin du meilleür^ du temps, 
je suis plus digne de pardon pour le moindre, Targent. 

Potsdam 7 Bekahn^ Barbij Dessau et les manoeuvres saxonnes 
sont des choses bien remarquables sans doute^ et je doute que 
bien du monde aie vu tont cela dans 15 jours^ et néamnoins 
pas superficiellement Mais c'est que je connaissais le tont his- 
toriquement déj4^ et avais un plan assez détaiUé dn voyage. 

Sprengel est professeur d'histoirO; s'entend de géograplüe, 
etc. aussi. G'est avec lui que j'arrangerai mon plan de 
Yoyage & Eoenigsberg. Je viendrai terriblement tard au Harz, 
oü il importe d'avoir un temps clair; rare k riq>proche de 
Tautomne. 

Je suis la règle d'or de Hensier: „Laissez lui tout le reste 
et qu'il prenne garde au manger et boire." Aussi je ne me 
ressens aucunement de toutes ces fatignes. 

Mals en ce moment-ci je sens le sommeil devenir trop maltre 
pour que je puisse lui résister sans me Mre grande violenoe; 
et vous me disez donc dans cette lettre encore^ qu'il s'agit de 
conserver ma santé. Je yous baise les mains ma tendre et 
fort chère mére. 

Ce 21 Juin. 

Il me semblO; ma chère mère^ que yotre plan pour ce voyage 
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& Koenigsberg est bien anangéy et que je poumi en efifet être 
chez vons et partout aillenrs aux dates que vous nommez. Je 
ne sais trop si la Gomtesse de Zinzendorff me laissera partir 
& moms d'ayoir étë 5 — 6 jours chez elle. Mais je vous assnre 
pourtaat que je ne partirai pas de 1& après Ie 10. 

J'espöre bieu; ma chère mère^ que j'aund plus que pitié en 
yoos Yoyant tant écrire; et que je prendrai plume et papier 
pour Yous aider^ et puis nous nous promènerons ensemble, et 
Gertrude aura compagnie au jardin. 

A Dessau je vis un homme qui gagna mon affection et mol 
la sienne; il se nomme Busse et est professeur au Pbilanthropin. 
n m'accompagna moitié chemin k Barbi, Ie premier endroit oft 
j'entrais sans connaissances et sans adresse. Et lorsque lui me 
quitta une yaste plaine devant nous et une forêt derrière nous, 
j'ens une singuliere émotion de eet espèce d'abandon parfEut 
& moi-même. Pourtant ai-je été avec ces gens & Barbi comme 
nous eonnaissant depuis longtemps, et ainsi je rentrai dans 
ma sitoation naturelle. 

Tout entier de coeur et d'ame yotre 

Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Halle, ce 23 Juin 1781. 
Ma très-chère mère! 
£h bieu; je vais rattraper ce que j'ai omis. Je vais& présent, 
ne vous ayant écrit qu'avant-hier, yous écrire encore aujourd'hui. 
En yéritë; ma chère mère, j'étais Ie demier temps que j'étais è 
Berlin si f&ché d'y être encore, que j'ayais grande peine k yous 
Ie dire, et c'est la plus grande raison pourquoi je yous écriyis 
peu. D'aiüeurs ayais-je tant sur les bras ces demiers jours ^ 
que j'ayais peu de temps de reste. Il m'était fort utüe pourtant 
d'aller k Potsdam ayec Dohm qui ayait ]k des connaissances, 
par lesquelles j'ai plus yu, mieux yu, yu & beaucoup meilleur 

8 
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nutfché paice que noBB payions en compaguie. Le soir je parlaiB 
avec Dohm de oe que nous avions vU; et fort mBtroctiyement. 

Si je ne vous ai pas envoyé Tadresse poür Leipzig, c'est que 
Biester^ ne receyaiit point de léponse de M. Dörrien, on ne sfit 
qu'il y était qu'& la fin, et alors je donnai & Biester la eommis- 
aion de youb Téerire. 

Que je Yous AxAb d'obligations; ma chère mère; pour toutea 
vos lettres. Arrivé k Fauberge je me mis & une table, et ne 
bougeai que je n'eus lu vos quatre lettres, et deux de Biester, 
qui m'ayait aussi cru déj& k Halle, d'oti les revues m'ayai^t 
retenu qaelques jours de plus. 

Certes n'avais-je pas grande envie d'aller k Eoenigsbei^. Une 
vacance arrivée pendant que j'étais 1&; pouyait me foieer k 
sacrifier le Harz, Göttingeu; Cassel, Munster. Je ne puis voos 
cacher, ma chère mère, que yous croyes trop pen k Tutilité que 
je retirerai de ces lieux. Dans le Harz je yerrai un nouveau 
monde pour moi. Mais les déserts de la Prusse ne me sont 
aucunement interessants. En allant je compte passer par Frankfiirt 
et Elbing, en retoumant par Danzig et Schwedt Mais oeci neme 
dédommage aucunement de Jéna, Weimar, Gotha, que j'anrais 
passés entre Dresde et Göttingen. Gependant ce qui me console 
bieu; c'est que je repasserai par Berlin, ce qu'auparaYant je ne 
savais trop comment faire entrer dans mon plan. De tont ce que 
je yiens de yous dire j'al abstrait Tutilité que yous me montrez 
y aYoir pour tant de monde dans mon YOyage k Eoenigsberg. 
Celle qui en résulte pour moi ne peut être tirée en doute, mais 
est-elle plus grande que la connaissance de tant de gens de 
mérite, de grands talents? Celle pour Dirk, je ne puis m'en 
persuader. Ne croyez pas pour cela, ma chère mère, que le 
manque de confianee k la réusite, le découragement puisse fiore 
toumer la chose moins bien que yous ne le désirez; je ne suis 
pas k présent dans une disposition qui puisse admettre le 
découragement. Je prends plus de confianee que jamais en mes 
propres forces, et si en effet je puis être utile, je suis sto que 
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l6fl premiers abords doivent dé^k m'en éxnmer quelqne sonpQon , 

et alors je vons promets beoaconp. Mais Ie premier abord 

alors je ne yoxüb promete rien. 

Oepeodant Ia eonchision de tont ceci c'est qne je vais et qae 
je Tais volontierS; puisque je pois taQt voos faire plaisir par 
\k, et poisqne e'est ime sainte loi et qne je svSb bon fils envers 
nne si bonne more. 

Tont votre 
Chahlbs. 

Dimanche matin 24. 

J'ai santé dn rivage de la Saaie en baS; traverse Ie flenve & 
la nagC; et retonmé de même. Qne craigniez vons, ma chère 
mére? Vons qni me disiez vons-même dans nne de vos demiöres 
lettres I „il Mait Ie bonhenr qne vons avez; etc/' L'ean n'est 
pas froide; et je n'ai donc point de „kramp" & craindre, et 
ne saisje pas assez nager? Ce raisonnement et nn Hallore & 
e6té de vonS; doivent donner dn eonrage an plns craintif; et 
moi je ne smrais pas oonragenx ? 

Depnis longtemps nons n'avons pas en de plnie. JBt en ehemin 
j'ai m des paysans mesnrer de l'ean k cbaqne cbon dans nn 
petit pot; et eel& dans lenrs vastes champs. 

Anjonrd'hni il y a 15 jonrs qn'il plenvait et orageait bien 
ponrtant; j'arrivai Ie samedi soir, moi en mon cheval; bien 
monQlès i Brandebonrg. 

Mes bas de soie ne valaient plns rien. J'en ai acheté k 
Dessan de fort bons et forts. Alors et depnis j'ai vn eomlden 
ils me sont nécessaires. Ponrtant j^ose me flatter encore d'avoir 
jnstement asses d'argent. 

Je vons embrassC; mes cbères soenrs et mon cher Gnillhnme* 

De vons tons Ie cher 
Charlbs. 
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o. K. AA.N ZIJNE MOEDER. 

Leipzigy 66 29 Juin 1781. 
Ma très-chère mèiet 

Voufl souvenez voos que dans la dernière lettre que yoos 
m'avez écrite & Berlin^ Yons résigniez pour ainsi diie è tonte 
lettre de moi jusqu'è ce que je serais chez la Comtesse Zinzen- 
dorff? Je cruB donc fidre beaucoup; bien au del4 de vob espè- 
ranceSy en vous écrivaut pourtant quelques ligneS; d'ici et de 
UL Depuis vos demières lettres dans lesquelles vous me repro- 
chez de vous écrire si peu^ je vous ai écrit plus que d'ordi- 
naire k BerUn^ et k présent je crois oser m'excuser sur mon 
silence d'auparavant par yotre propre rësignation & mes lettres. 

J'ai vu dës mes premières joumées, que me noter desremar- 
ques et des descriptions est chose bien sèche. J'ai done tout 
écrit & Biester^ excepté des secrétissimes.que je dirai et & lui et 
k vous de bouche. 

Bevenant k Berlin, je ferai copier ces lettres k Biester et ce 
sera ]k la description de mon voyage. 

lei k Leipzig je suis mal; et si je Ie pais, oommeje Ie crois , 
je pars Ie 4me jour aprës mon arrivée. Quelle Meur qui r^gne 
ici; que les dehors ont ici de yaleur, que la solidité manque, 
que nulle étincelle d'énergie ne paiaSt. O tailleurs et perm- 
quiers venez ici dans votre paradis! Il n'y a de bon ici que 
les cerises. D'autant mieux valait Halle. L& j'ai vu des gens 
que jamais je n'oublierai. Les étudiants y étaient malpropreB et 
peu polis ; mais diligents et appliqués; et quoiqu'en géuéral ils 
m'ont déplu; parceque je n'en avais pas encore vu d'autres, 
pourtant sont-ce des anges k c6té des fats de Leipzig. 

Je vous suis bien obUgé; ma chére mère, pour les lettres et 
copies que vous m'envoyez^ vous les aurez de retour. Je ferai 
k Eoenigsberg comme vous Ie voulez, doutant pourtant de pou- 
voir Burprendre les Eaiserliiig; bien Dirk^ par leur aide. Mais 
que je hais ces surprises ^ j'y perds tout Ie prix du premier 
abord; je ne Ie vois pas qtt'il m'attend longtempS; et que triste 



Digitized by 



Google 



117 

de mon retard ^ tont se conyertit en joie k ma vne ; moi-même 
je ne pais ouyrir mon ooeur^ je dois retenir toos mes sentiments. 

Et recevoir mon frère Ui oü il y a plas de gens que 

lm et moi; voili enoore oeqnejen'aimepas. Mais tont ce voyage 
se fidt ponr voos. YonS; ne me fidtes point de surprise ^ je 
¥oiis en oonjnre; je voos marqnerai Ie moment de mon arrivée, 
et si je snis 5 minutes plas t6t & votre porte, j'y attends jas- 
qn'ft ce que l'heaie marqaée sonne. 

Adieu ma trës-chère mère, j'embrasse Guillaume et les chères 
soeurs. 

Tont de coeur et d'fime votre 
Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Oawemitz, ce 4 Juillet 1781. 
Ma trës-chère mère! 
Trois fois 24 heures ont &it tont mon séjour k Leipzig. Le 
pen de satisfaction que j'éprouvais 1&; tant et tant que je m'en 
promettais chez la comtesse de Zinzendorfif, accélérërent sans 
doote mon départ. L'université my intéressait le plus^ mals 
les professeurs sont de grands babillards, ont une grandissime 
oonfosion dans tout ce qu'ils disent^ et disent des choses si 
mauvaiseS; quand elles sont un peu hors de leur sphëre, et 
malgrë oela attachent tant de prix k ce qu'ils disent^ qne j'ai 
öté biratöt las d'eox. Mon impatience d'arriver ici était 
extrSme; j'ai payé le doublé aux postiUons pour qu'ils se dë- 
pdehassent. A la fin tout prés déj& de Gawemitz je crus voir 
dans toute tour qui se prësentait; (ïawemitz; et une fois d'un 
oeil de Don Qnichotte, — je vis de loin dans quatre filles assez 
grandes, allant pourtant ét röcole^ madame la Comtesse et 
madame d'Einsiedel. Enfin j'arrivais; dans cette sécheresse, 
j'ètais chargé de poussière, pourtant entrai-je pour un instant, 
mais montai peu après pour me bver et m'habiller un peu. 
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ApröB je vis, ce que ma première joie m'avait &it manquer 
d'observer; combien j'étais devenu aatre dans cent choses, 
tandis qae madame était encore tonte telle qu'elle était; oeia 
fit que moi je la retrouvai; la connaisflant beanooap enoore, 
et elle vit & bien des egards au étranger. Mals è présent dëj4 
qnelques discours de tête-&-tête> la véritó avec laqnelle elle 
m'a parlö; sa grande franchise , ses avis, m'ont Uen pronvé 
que Tamie de la mère, etend ces soins et cette amitié toujoars 
encore sur Ie fils aussi. 

Je vais demain k Dresde et après-demain de 1& è Eoenigstein, 
pour oA la soenr de madame la Gomtesse a eu la bonté de me 
donner une lettie k madame la Comtesse de Solms, sa bdle 
soeur, épouse du commandant. Je vous raeonterai une fois ce 
qui rend cette bonté d'autant plus précieuse. 

Que ceci suffise^ je vous en prie ma chöre mére, pour aujour- 
d'hui. D'ici encore je vous écrirai au long et vous „ répondrai." 

Je suis avec toute la tendresse et Ie respect posuble, 

Ma très-chére mère, 

Votre très-dévoué fils, 
Charles. 

Jeudi matin. 

n est fort douteux encore, ma chère mère, si Ie temps 
s'éclaircira ou non aiyourd'hui, et je ne m'en ind que Ie sa- 
chant pour sfir. Gar aUant k Dresde pour y revoir Men 
des connaissances, la pluie m'empêcherait de eourir les ruea. 
Et comme q>paremment, s'il pleut aujourd'hui, il fera beau 
temps demain, je puis trös-bien attendre jusqu'alors, n'étant 
nuUement pressé. 

J'ai beauooup parlé avec madame la Gomtesse du voyage en 
Prosse. Depuis que vous m'avez promis, ma chöre mère, un 
déhd en cas de vacance je ne crains plus rien, et je vais en 
Pmsse avec beaucoup de volonté et de phusir. Et si auparavant 
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je ne fiusais pas 9a, e'était que je ciaignais devoir reyenii di- 
rectement de Eoenigsberg k la Haye* 

Le hmdi matin & midi je fas k Leipzig en cbariot de poste, 
et nuurdi k midi et demi iel Ges deux jours il a fidt one 
chalear extraordinaire , et cependant sans dormir et sans manger 
chaiid, malgré le chariot non couvert , je n'ai ressenti le premier 
Boir id qu'un bien grand sommeiL Au moins dois-je donc être 
bien sain. 

Pourtant je pars, ma chère mère^ et j^ suis d'autant plus 
aise d'ayoür ajouté k cette courte lettre ce long PS. 

Dresde, Frankfort; Custrin, Braunsberg, Marienwerder , 
Preassisch Holland, Eoenigsberg, Elbing, Dantzig, Scbwedt, 
Cbarlottenbourg. 



Gawemitz, ce 8 Juillet 1781. 
Ma trös-ehère mörel 

Je yiens de relire toutes vos lettres. Vous vous plaignez 
CTuéllement de mon silence. De Sekahn, terre de M. de Rochow, 
je vous ai écrit ; de Dessau ócrit ; jusqu^alors je ne savais pas 
que vous vouliez des lettres qui contenaient plus que quelques 
mots, comme vous me Taviez pourtant en véritö écrit k Berlin. 
Je Tappris par votre lettre k Leipzig, et je vous écrivis de 1& 
au long, de Halle au long, encore de Leipzig au long, puis 
ma sixiéme id il y a deux jours, et void, ma chère more, ma 
Beptième. 

Peut-être ma route jettera-t*elle de la lumière sur ceci. Je fus 
trois jours k Potsdam, six k Brandenbourg, trois k Bekahn. 
Le 14 au soir k Dessau. Le 17 k Barbi, le 18 au soir k Leip- 
zig; le 21 raprès<midi k Halle, Ie 27 au soir k Leipzig, le 3 
id, et j'en pars le 9, demain. 

Je suis bien beureux d'avoir vu madame la Comtesse de 
Zinzendorff, avant d'aller en Pmsse. Je suis sftr qu'en ce 
moment-d, elle était la première, la seule qui pouvaitme donner 
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lèrdessoB de bons conseils; elle seule nous connait assez Inen 
„run et Tantre"; (c'est-^dire les deux frères). 

Yoiciy ma chère mëre^ quelques descriptions de tableaax que 
j'ai Yus & Leipzig. G'est un éehantillon de Tutilité de mes dé- 
tours. Car enfin, vous Ie vouliez et madame la Comtesse Ie 
permit que je vinsse chez elle; aller chez elle par Potsdam, 
Leipzig, Halle, Dessau, voilA un détour. De même passer Ie 
Hartz et Göttingen en allant en Hollande, c'est un détour; 
il n'y a que ma course & Koenigsberg qui n'aie pour but, pour 
raison, pour fin, que Koenigsberg. Je me garderaa bien d*en- 
trer dans la chambre d'un autre, mais s'il m'y appelle je ie- 
garderai par les fenêtres du vestibnle si elles donnent sur tme 
belle vue. 

Je Yous rends bien gr&oes de m'avoir si gaiement écrit la demière 
fois. Pourquoi TÉlecteur de Saxe ne met-il pas meilleur ordie 
k ses postes! Les lettres arriyeraient h temps et yous seriez 
contente, et yotre contentement se manifestendt dans tos lettres. 

Pour Targent, puisqu'une fois vous ne m'en avez pas envoyé 

lei, je YOUS prie au moins de &ire en sorte, que j'en regoive 

bien süiement & Berlin. 

LundL 
Tout est empaqueté, je pars. 

En Yérité, ma chére mére, il n'y pas a répondre & vos lettres, 
car en effet vous n'y demandez rien. Je yous écrirai d'abord de 
Koenigsberg; peu pourtant, je crois, que Dirk ne puisse lire, 
pour ne pas lui faire un refas de lire ma lettre s'il Ie demande. 

Je me porte bien. 

Je suis fort charme d'aYoir lu mes tableaux k la Comtesse. 

Malgré ses trés-bonnes critiques je yous les euYoye, mais ne 

les montrerai pas & quelque autre. 

De toute mon fime, 

Yotre Charles. 

Tableaux du Cabinet de Winkler k Leipzig. 
1. Jénis ressusdtant Lazarey par Bembrandt Jésus un bras 
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levé^ exprime surtout nne belle assurance de voir Ie prodige se 
fisure, tel qn'il Ta voidu, et d'aillenrs son caractère est d'une 
séyérité qni inspire du respect. G'est par Ie demier que 
Bembiandt me semble se distin^er des Italiens. Ceux-Ut Ie font 
doux. et font nattre en nous de la compassion et de la sym- 
pathie; Bembrandt ne met pas moins dans ses traits des mar- 
qnes de douleur et de souffirances; mais sans être tels que ceux 
de rinfortuné dont Steme dit^ qu'il semblait avoir connu un 
temps plus heureux. Le Ghrist de Bembrandt est né dans la misère. 
Rembrandt semble dans ce tableau avoir youlu se procurer le 
plaisir d'être regarde longtemps. Plus on le contemple^ et plus 
on déoouvre de spectateurs autour de la tombe, entre lesquels 
on vieillard se distingue; ses cheveux gris fiottent autour de la 
tête^ et leur fnsure naturelle charme. On approche pour le 
▼oir mieux, et ce sont deux coups de pinceau pris & rebours 
qni, grattés k travers les cheveux ; font eet admirable effet. 

2. Le Samaritain charitable, par Lucas Oiordano. Le blessé 
est un homme fort et robuste, sa douleur ést bien exprimée 
par le jeu des muscles, on sent les siennes donner dans le 
même mouvement, k force de i^ perdre dans le sentiment du 
malheureux, que son bras nerveux peut & peine soutenir. Je 
ne crois pas que le peintre s'est beaucoup soucié du reste, et 
les muscles auront été son grand but. H aura voulu faire 
briller son art ^ et 7 a accommodé Thistoire; mais quoi, s'il 
avait accommodé son art & Thistoire; si la bonne action du 
Samaritain eüt été le principal effet de son tableau, efit-il alors 
en effet sacrifié la beauté de son art & la beauté morale, et 
l'air d'un honmie de bien occupé k faire du bien, ne vaut-il pas 
plus et n'est-il pas plus difficile, dirais-je, qu'un jeu de mus- 
des, qu'il copiera d'un honmie mis dans telle situation? 

3. Samsany déchirant la gueule du lian, par Rubens. Encore 
nne beauté dans le goot de la précédente. L'air robuste du 
jeune homme, son teint bmn, m'ont plu infiniment; le lionneme 
semblait pas assez animé, mais je n'ai jamais vu de lion se battre. 
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4. Un Christ a la croixj de Bubens, me semblait beaa snr- 
tout poar Ie grand rel&chement de tous les membreS; et toute 
sensation éteinte. 

5. La sardère (tEndor, par Oeser; architecte^ scolptenr et 
peintre saxon, dememant & Leipzig. La sorcière est nne tres- 
belle femme; car^ dit-il^ il ne comiait de charme que la beaaté. 
Saai est par terre et an soldat mène la sorcière iloi; Tautre 
main formée en poing déjju Ce qne je tronye exactement dans 
Ie caractère. Le soldat , ponr ne pas tont gfiter, ne vent pas 
menacer^ mais cette réflexion ne peut entiërement détroire sa 
colëre; il la menace en idée^ et du poing qu'elle ne volt p«& 
VoiU comme Oeser est toujours peintre philosophe. La nnit et 
le flambeau n'ajontent pas pen & la beauté de la pióee. 

YoiI&; ma chère mère^ les tableaux qui m'ont frappe le plus > 
lorsqnc; il y a huit jours, je les ai vus. Je vais encore yous en 
nommer quelques ons d'nn autre Gabinet, de celui de Biehter. 

Tableaux du Gabinet de Richter & Leipzig. 

Au fond de la grande salie est une 

Susanne. On nous demanda ^e quel maitre nous la croyions, 
et si deux peintres n'y avaient été, j'aurais dit, malgré la clartó 
qui ne pouvait être changée ici, k moins d'une éelipse de soleil, 
j'aurais dit Bembrandt Et il se trouya que c'était d'un de ses 
disciples, selon le catalogne, quoique des connaisseurs le pre- 
naient pour un Bembrandt lui-même. La Susanne n'a aucune 
noblesse, et par conséquent pas cette belle pudeur qu'elle a 
dans un Bubens que j'ai yu & Sans-Soud. On louait tel et tel 
membre comme bien dessiné , mais Yoili qui est bien peu ponr 
moi si Texpression, si T&me manquent. Les vieillards assez 
au fond, en avaient plus. Au devant il y avait de grands 
dseaux. (?) 

Deux Maddaines. Il n'y avait que la tête. VoilA oü U y 
avait de Texpression et beancoup de réflexion. Dans Tune on 
voyait eneore la péeheresse bien plus que la sainte. Il y avait 



Digitized by 



Google 



123 

de la finuwe pudenr dans ce regard toomé vers la terre ^ et dans 
oette mam qui cachait Ie sein. Elle était, comme on dit des 
femmes de Paris ; qni k oertain fige se font dévotes poor plaire 
d*ime aatre maniere. L'antre, les regards tonmés au del; et 
la main snr Ie crucifix , sentait sa répentanoe qni Féleyait; 
et son saint proche; elle était sainte déjjt. H n'y ayait dans 
866 traits divins de vestiges de ses &ntes passées, sinon qn'nn 
yif sentiment de repentance qni ponvait senl ainsi enflammer 
sa dévotion. J*ai onblié Ie nom dn peintre italien. 

Laocoan, peint par RhodCy k Berlin. C'est presqne la 
statue que je n'ayais jamais vne encore, de sorte que je cms 
ceci original. £t je Tai bien admiré. Qa fiiit bien plns qne 
oompassion, ^ fiiit horreur k voir. Mais 

il n'est point de serpent odienx, 

Qui, par Tart imitéy ne puisse plaire aux yeux. 

Je yis ^rès è la bibliothöqne Ie Laoeoon; tel qu'il est en 
Italië, mais sans ses en&nts, dont je ne sais s'ils sont k Tori- 
ginal. Ges serpents qui l'entonrent partout déji, que iéjk il 
dèsespöre d'arracher, ce cri aigu qu'on croit entendre tant on 
Ie Yoit, tont fait frémir. 

Mais ce qui bien plus encore m'a attaché Acettebibliotbèque, 
c'est l'Apollon du Yatican. Je n'ai rien vu de plus beau, et 
je n'ai cru, qu'en Ie voyant, que la beauté male ponvait être 
si belle. Au-devant de lui on va reculer, on croit qu'il avance 
sur nous; derrière lui on craint qu'il ne nous échappe. Jenepuis 
Yous rendre Texpression divine de sa bouche. Le bas trop peu 
avance pour défigurer. Test assez pour fieure paraltre quelque 
d^it n semble voir quelque chose qui Tappelle, quelqu'un 
qu'il doit secourir, c'est Hector qu^il va relever chancelant sous 
les coups d'Ajax, c'est Python qu'il va vaincre. Je l'ai revu 
avec délice dans le laboratoire d'Oeser. 

D'autres statues et bustes encore oment eette bibliothèque, 
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dont Ie dehors est en général bien arrangé. Je ne sais si rin- 
térieur; rarrangement des livres d'aprës lenrs classes ; est tel, 
car Texamen m'y aurait longtemps arrêté^ et encore n'auiais-je 
pn seul jager de mainte classification. 

(Dresde) Gawemitz^ ce 8 Juillet 1781. 



G. K. AAN ZIJNE MOBDER. 

Thom, ce 18 Juillet 1781. 
Ma très<chëre mère! 

Je Yons écris d'une RépnbUqae et venant de quitter on 
homme d'im patriotisme qui ne pourrait être plns grand, sa 
patrie fiit-elle arbitre de TEurope. Il se nomme de Geret. Son 
activité est extraordinaire, et son savoir semble ne pas Têtre 
moins. Yoici conunentjefissaconnaissance. J'ai avec moi nn livre 
que Biester m'aprêtëy oü sont les noms de tons les savants allemands 
et les titres de lenrs onvrages par ordre alphabétiqae. Entre les noms 
sous la mbriqnè ,,Thom"; j'eus de la prédilection ponr de Geret 
parce qn'il y avait des pièces politiqnes parmi ses onvrages, et 
que Ini-même avait été Resident & Varsovie. Il n'y a point de 
libraire k Thom, et Ie Rectenr dn gynmasinm vend senl qnelqnes 
livres; je fis Ini demander „La réponse au Mémoire tonchant 
la donane dans la Pmsse Polonaise'', de M. de Geret; il m'assnra 
ne pas Tavoir, qnoiqne Tautenr M son bean-frëre, et me con- 
seilla de m'adresser k celni-l& même. Or voil& jnstement qnel 
était mon projet; je vonlais par Ie livre faire, après qnelqnes 
fEigons, la connaissance de Tautenr. L'occasion s'en prësentait id 
bien mienx qne je n'osais d'abord Tespérer, et j'ens nn exem- 
plaire de sa maan qne vons verrez. Demain je déjeüne chez lui 
et prendrai, comme nous en sommes convenn, la carte de la 
Pmsse snr moi. Nous sommes voisins. 

Biester m'a fidt la surprise de me recevoir & Frankfort. Il 
m'a £edt par 1& moins de plaisir qu'il n'a cm me fidre. Car je 
n'ai dn tont pn lui parier de tant de choses, dont ne pas Ini 
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pailer, Tayant sans eesse devant les yeax, me faisait Men de 
la peine. 

Le Prince de Bmnswik, cadet des troisfirères^ myafiBdtbien 
des politesses ; j'ai été avec lui au champ de bataille de CimersdorfiF 
& cheval; et ce jour et k mon départ pour Costrin je me suis 
servi de sou écurie. H était bien instrnit de cette bataille, et 
en général sa conversation m'a été fort instntctiye. 

J'y fos la première semaine de la messe. L'endroit en était 
d'aatant plns interessant, mais aossi d'autant plus cher pour 
on étranger. 

J'éyite de prendre la poste extra autant que possible, mais 
enfin & 6 meiles de Frankfort jusque 1& il le fallait, de Brom- 
berg & Thom il le fiBiUait, et alors la meile coüte en tont mi 
éea, k la poste ordinaire en tont 7 gros on nn peu plns. De 
Dresde & Eoenigsberg la poste extra edt coüté 100 écus. A 
présent j'en dépense 12 en poste extra; mais vons vonlez que 
je m'arrête, et m'arrêter autre part qn'& Tbom n'estpasreposer, 
k eanse de lit sale, chambre malpropre, et k manger viande 
de eochon et sonpes k Tean. Tont ceei eneore n'est pas entière- 
ment antre, même ici. Mais la connaissance de M. de Geret 
vaat senl tont le temps et six fois l'argent que le détonr codte. 

En entrant k Thom, et qnittant mon postillonj'étaisl&dans 
nn endroit inconnn , inconnn de tont le monde. Anjonrd'hni je 
suis dans le cas de ponvoir demander hardiment nn vrai service 
k qnelqn'nn dans eet endroit inconnn. Et cette réflexion, ma 
efaère mère , me fidt nn plaisir extreme. Ici je me snis ponr- 
tant entièrement snffi k moi-même. 

Demain je pars ponr Cnlm, d'oü je pars aprës-demain ponr 
Koenigsbei^ et y arrive Inndi le 23. Parti le 9 de Dresde et 
anrivant le 23 , je snis 14 jonrs en route , et ai été 2 jours k 
Frankfurt; nne nuit k Custrin, un jour et nuit k Bromberg, 
deux jours et deux nuits k Thom, un jour et nuit k Culm. 

Ponr condure tont ceci, ma chère mère, entre Dresde et 
Eoenigsberg je dép^iserai, je crois, 55 écus. Je yous avais 
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nommé 20 ducats, mais ne comptais que la poste qni fidt 21 
ècQS ; et ne mettais ni postillon ni poste extra , que j'ai dft 
prendrO; ni chemin de Dresde & Frankfort, ni manger et 
boirO; ni linge & laver, ni anberges oA je m'ftrrdtenus. Ansri 
soavenez-Yons dans qaelle combinaison je voos nommais 20 
dneats. Yous m'aviez dit: „ Je ne pais plns rien donner"; 
et ainsi je cros qne la plus modiqne somme sa£5rait ponr TOiis 
détonmer de oe projet. Encore je crois qne D. a fidt Ie calenl. 
Je snis donc parti de Dresde conune vons Ie vonliez, me sois 
arrêté deux fois comme vons Ie vouliez, ai ménage ma santé 
comme vons Ie yonliez (par beanconp de fimits, citrons dans 
TeaU; linge blanc), ai vn sans trop me détonmer , ne Tayant 
fiiit qn'nne fois, ce qne la route présentait d'intteessant, ayant 
pourtant passé des jours entiers sans rien voir de tel — 
j'ai dépensé 55 ééns, et comme Ie bien Ie mal est fidt. 
Je yous baise les mains, ma ohére mère. 

Votre Charlbs. 



G. K. AAN ZIJNE HOEDER. 

Koenigsberg en Pmsse, ce 24 Juillet 1781. 

Ha très-chére morel 

Me voici deux jours & Koenigsberg et si, pouvant voua 
éorire éé^k ce matin, je ne Tai pas fait, daignez-le pardonner 
& mon empressement de ne perdre aucun des premiers mom^itB 
que je passais entre mon fröre et les chers protecteurs et 
seconds parents de Dirk, qui m'ont pris en affection depnis les 
premières heures que j'ai été assez heureux d*être Tobjet de 
leurs bontés. 

A présent déj& Dirk est pour moi entièrement Tancien Durk, 
mais cela ne s'est &it que pen k pen. Ciaignant de ne pas 
Ie reconnaitre je fos, & la fenêtre de sacbambre, levoirarrirer 
des Eeiserlings. Tont lorsqu'il entra m*était presqne étranger 
en lui, et Ie son de sa voix me Tétait au point que je lui dis. 



Digitized by 



Google 



127 

„au nom de Diea! ne me parlez qa'en me regardant^ sans ^ 
de ma vie je ne crois que c'est yoiui qni parlez.'' J*arriyai k 
Bept henres du sok^ et nous les pa8sfimesjii0qa'& onze ensemble. 
Dt§k k einq; nous nous ley&mes et causfimesdereehef josqn'&ee 
que nous allfimes chez Ie Comte et la Comtesse de Keiserling. Et 
ToiU , ma chère more, ce qni bientöt nons remit sur Taneien 
pied, et ponr moi je pnis voos dire qu*en ce moment je 
retronve en tont Tanden Dirk. Même passage rapide de la 
joie k la donlenr, et pais encore Ie retonr de même; même 
fi^on d*en agir d'après les premières impnlsions; même dispo- 
sition k £Edre tont ce qu'il y a de mienx; mème iaiblesse è par- 
venir k ce qn'il se propose. Mais il a beaucoup plus de monde , 
meillenre &Qon, habillement fort propre, dents blanches, mauis 
en oidre, esprit dans la conversaüon; mais anssi, pen de con- 
naissances solides, et malheurensement avec (a Tambition de 
deyenir grand' chose. H vent apprendre antant de latin qn'ü 
Ini en &at, en savoir antant de la géograpfaie physique , descon- 
naissances de la partie militaire de chaqne gonyemement, des 
années de tontes les nations, de la tactiqne, des campagnes 
mémorables, des plns grands capitaines, antant qn*nn officier, 
ponr être on jonr distingnö, en doit sayoir. Non moins yent- 
il s'acqnérir par nne pbilosophie prattqne Ia connaissance des 
hommes absolnment nécessaire ponr les sayoir gonyemer, ponr 
êtie aimé d'enx malgré la snpöriorité, ponr les sayoir accon- 
tnmer k Bedm et k soif et les lenr faire endorersansmnrmnre. Il 
yent sayoir ayec cette force d'Sme qni en impose, qni d'nn 
eonp d*oeU Mt exécnter ses ordies, et d'nn mot iq)paise nne 
Tebellion. Mais bien plas qne toat ceci yeat-il s'éléyer, aspire- 
t-il aax premiers honneors , ne yent-il pas Ie mérite senl et la 
oonseience de ses propres yertns; il yeat par dessas toat les 
sayoir réconq)ensés, se yoir bientöt an point de gonyemer et de 

commander, il pense d^è an ooorsier blanc qni Ie portera, 

henrenx si les premiers désirs yers Ie mérite et la solidité 
ètaient bien proportionnés k cenz d*honnears et d'ëléyationl 
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Hais je vois bien qn'il s'y mële nn troisiëme sentiment , et qne 
ridée de posséder déj& presqne tont ce qn'ü üxtt, prodoit une 
espöce de suffisance qui sappe les fondements de toate gloire 
future; de ce qui möne k la gloire, en nn mot des mérites 
acqnis. 

Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Ce 26 Juillet 1781. 
Ma très-chère mère! 

L'aatre feuille je vons Tai écrite avant-hier au soir après nn 
entretien avec Dirk. H la Int anssi. De même j'ai In ce qn'il 
vient de vons écrire; il m'a quitte k présent ponr les classes, 
et m'a laissé Ie soin de fermer les lettres. Ces classes sans 
doute ne suffisent pas. Je lui ai fiuit Ie reproche, de ce que de 
17 heures qu'il est éveillé il n'en a destiné que 3 ponr ses 
maitres. 

Mais même dans ce reprochC; ma chëre mère, vons apeine- 
yrez une louange, car bien pen de gens pourtant sont éveillés 
aussi longtemps, et j*ai de plus remarqné qu'il n*en coftte pas 
k Dirk de se lever. Même pendant que j'y suis , et k n'en pas 
excepter la première nuit de mon arrivée, nous n'a?<ms donm 
jamais plus de 5 ou 6 heures , tant nous avons parlé en- 
semble. 

n est bien difficile, quand on vent Ie porter k quelque chose, 
d'attraper Ie vrai ton. Au commencement je ne parlai que peu 
sur Foccupation, car je m'apercevais d'abord, après en ayoir 
commencé, que je Ie fachais; depuis je corrigeai mon ton, nuds 
pour Ie vrai, Ie tout vrai, je ne Tai employé qu'une seule fiws 
encore; c'était hier. £t alors aussi Dirk me dit, ,,tenez, v<h1& 
ce qui me persuade, si c*est ainsi que vous vous j prenes." 
Ce matin je parle k Eraus sur Ie maïtre latin« Mais ce qui est 
bien plus , c'est que demain ou peut-ètre aujourd'hui encore , il 
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s^éerira Ie plan d'étndes qu'il est dötennmö k snivre ces hnit 
mois avant les revaes. Que je vous laconte nn trait stur les 
huit mois. Je lui disais : „ de cette fa^n, regardant souvent votie 
plan, y remarquant ce qui est üeuty ce qu'il j a & Mre encore, 
et Tayant bien mieux en tête pour Tavoir écrit non senlement, 
oe qui imprime tant^ mals aussi pour y regarder quelquefois, 
Tous étndierez avec beaucoup d'ordre, et je suis sür que eet 
ordre vous feia plus faire en ces six mois que vous ne fites 
jadis en deux ans/' „O; j'en ai huif', s'écria-t-il alors avec une 
yraie joie. — Je trouve en général que son physique est bien» 
n se léve t6t^ il ne se couche pas tard et semble aussi ne pas 
l'aimer, (je dis semble, ear je ne lui demande rien sur pareil 
aiget, ses actions, dont je suis donc Ie témoin perpétuel, me 
disent mille fois plus); il ne mange ni trop ni avec préférencei 
et de bon appëtit; il est presqu'aussi grand que moi; ses 
niains sont propres, et, comme dit Ia Comtesse de Zinzendorff, 
sans qu'il s'en doute il en a de fort jolies; ses dents valent 
liien mieux que les miennes et pourtant il en a moins soin 
que moi. H a Tair naturel et diffëre en ceci de moi, car 
j'éitudie & Tavoir tel; Dirk Ie possède n'y pensant pas. Mais 
pour completer ce demier trait, Dirk n'a pas Ie coup d'oeil 
d'ap^rcevoir que dans moi c'est étude. Quand moi je parle & 
travers toute la table, et que j'ai un petit sentiment propre k 
floutenir, qu'alors je crains de trop m'avoir élevé contre quel- 
qu'un deux fois plus &gé que moi, et que pourtant je ne pui^ 
me vaincre k ceder mais t&che k disputer ma these avec toute 
la modestie qu'en ce moment je puis me donner, — alors on 
«'aper^it de ce que je rougis un peu; Dirk ne rougirait pas. 
Et* cela sans doute encore, parce qu'il est plus naturel. Jesais 
<bien que si la Comtesse de Keiserling avait l'Sge de la Com- 
tesse de Zinzendorff, les épaules et pieds et genoux de Dirk 
-s^caient un peu Fobjet de sa critique. Mais k Koenigsberg il 
est biea encore pour ces articles, et bien plus par Ik supérieur 

aax antres que du c6té de l'esprit, quoiqu'il en croye, comme 

9 
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d'ftütrès aufisiy Ie eontniire. Ce dont je FentretiencliBi k fob 
procbsdne. Ponr aityontd'liiii je yoqs baise les mains. 

OHAtLVS. 



6. ft. ^ah zijne mobdkr. 

Eoenigsberg, ce 30 Jnilkt 1781. 
Ha trëfl'Chère mère! 

Plas eonnn, plus répandn dé^k k Koenigsberg; je m'y plais 
beanconp^ et commence & m'attrister d'ayoir nn si conrt terme 
h y rester. Cependant ne ctaignez rien; de la fermeté de la 
tadère il en est passé dans l'ame dn iSlS; et de oe e6t6 ma 
))romesse donnée, et vos ordres qne je respecte tant, sa£Brofiit 
tonjxmirs & rendre impnissante tonte tentation et tonte instanee. 
Hais, par exemple^ aniais-je tort en déclaiant que devant tester 
16 jbnrs ici, j'aime mienx y rester 2 jonrs dé trop qne 1 jour de 
moins? J'y ai denx compagnies bien différentes; je les frequente 
tontes les deux avec grand plaisir. L'nne est eèUe de Krans, 
d'Anerswald; dn bean-fröre de la soenr de Beichard, de Hbt 
mann etc.; Tantre celle chez Ie Comte de Eeiserling. La première 
ponrtant n'est pas entièrement séparée de Fantre, et j'ai vu 
Anerswald et Krans chez les Keiserling. 

Ne me demandez paS; je vons prie^ ma chëre mëre, des dé- 
tails snr tont (a; je vons les dirai. Ponr votre impatienee snr 
ce qne j'en pense je ponrrai bien plns la contenter. Jamais je 
n'ai été dans nne maison comme il fant avec plns d'agrément 
qne cbez les K.; jamais, Ie dirai-je, je n'ai cm tant ponvoir Têtre. 
On y est vraiment sans gêne, vndment libre; aillenrs on vons 
prie de Têtre; ici on n'en parle qne lorsqn'on sort, et c^est 
ponr s'en loner. Ponrtant m'y snis-je extrêmement ennnyé nn 
après-dlner qne j'y passai tont entier. Car enfin je ne sens 
qne trop combien pen mon agrément a de dnrée s'fl n'est fondé 
snr qnelqne cbose de plns solide. Mais anssi qnand d'nn demi 
jonr je n'y ai pas été, qnand j*ai en aillenrs qtielqne conver- 
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sation bien sériense, dirai-je fadgoante, qu'alors il me tarde 
d'y reyenir! YoilA^ ma chëre mère, ce qoi peut-êtie est par 
1& d'aatant plns ynd; que Dirk pense de même; il ne vent 
plus regarder cette maison par rapport aux études ; que comme 
un délassement; et ea même temps pour rinfluenoe de ces cliers 
maltres de Ia maison sur son caractöre et ses moeurs, oonmie 
la premiöre i^rès ceUe de ses paients. £t avec Ia mine et la 
Yoix de Ia plus forte persuasion il applaudit k ce que je me 
Föjbuis et m'étonne de trouver dans son plaisir tant d'utilité 
pour ce qui lui est Ie plus cher sans doutO; son coeury et pas 
moins dans cette utilité Tunion de Tagréable. 

Je me suis baigné dans Ie Pregel. Qa me fait grand bien. J'eus 
la satisfaction de voir mon frère avoir bien meilleure mine en 
sortant; je ne sfus s'il avait mal dormi; il était un peu p&le* 
Et AuerswaM et Bentivegni ont pris en partie mem enthousiasme 
pour eet exerdce mftle que j'ai toujours exercé avec autant de 
Men pour ma santé. 

Hamann, chez qui nous déjeunfimes hier, s'est offert k lire 
de bons liyres angfaus avec Dirk, k commencer dés ia semaine 
proehaine et k une heure fixe. Pour Ie college de Kraus, Ie 
maStre latin, etc. j'abandonne k Dirk lui-même de vous en 
parier. Loin de lui avoir suggéré ces idees, je n'ai fait que 
m'en entretenir avec lui. 

Les Taeances des canicules m'empêchent de vous parier de 
colleges que je ne puis entendre par ce désastre. 

Je vous embrasse mes chëres soeurs et mon cher Willem I Je baise 
les mains k ma chére mère, et la prie de pardonner.& Charles 
la briéveté dont il use & présent, en &veur de tout ce qu'il 
va InentOt center k sa ehöre maman. 

Charles. 
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e. S. AAN ZIJNB MOBDEB. 

Koenigsbergy ce 3 Aodt 1781. 
Ma très-chëre mère! 

AyaaMiier aa soir bal chez Ie Gomte de Eeiserling jiiBqu'& 
minmt; hier partie k Eapustigal; & Ij meile dlci, bain etnage 
en cheminanty Haflf^ grande promenade et one selle aa cheval 
k Yons casser les os^ invention pmssienne, et après tont ne 
éavoir que ce matin: „il est jour de poste". Voil& de qnoi il 
me semble rendre nne lettre conrte. D'aUlenrs poor m'être 
conehé & 12 ou 1 heures ces denx nnits, ne m'en suis-je pas 
leyé et sartont éyeülé d'aatant plns tard. 

Ponrtant qne je voos parle nn pen (mais faien pen) de hier, 
ma chöre mère. En arrivant je fis paraltre quelqne chose de 
mon grand aj^tit; anssi-töt on alla me donnergatean, benrrée, 
bonillon. Et voiUi comme Thospitalitó et Ie manque absoln de toate 
gêne m'ont beaaconp plu k cette jolie terre et riante maison. 
La mattresse est nne heroïne^ elle conrt loin et k travers tont 
boisson; marais etc. Et notis qni Ia snivionSi vons sentez ayec 
qnel plaisir. Elle a 28 — 30 ans et serait plus belle sans quelques 
grimaces qni la dëfignrent; elle a qnelqne chose d'original dans son 
bas de visage nn pen avance. Elle aune beancoap Ia compagnie 
de jennes gens, parle bien Ie francais et par préférence; qnand 
moi, la voyant parier allemand , je me mêlais en allemand de la 
oonversation, elle me répliqoait toiyonrs en francais. Elle ajoné 
Mérope , n'entendait rien dn fiut qni fiut Ie siyet , mais elle est 
mère 9 et qnand elle eu venait anx passages d'amonr et de ten- 
dresse matemelle elle tonchait. Son pen de gêne, fort opposè 
anx cérémonies tyranniqnes de la provincci Texpose nn pen^ 
mais il semble qne tont ce qn'on dit d'elle ne la tonche pas, 
et qne sa liberté Ini est trop chère ponr racheter qnelqnes attein- 
tes & sa répntation par Ie moindre gêne. Mais Ie temps s'éconle , 
il fant finir, vons baisant les mains. 

GHARLBSi 
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PS. Si je ne voob avais Bonvent parlë de Ia Gomtesse Trachsess , 
de Capnstigal; voos ne sauriez pas de qoi mon fröre parle, car 
je Tois qa*il n'a mis aacnn nom. Gependant sois-je bien aise, 
qn'il se platt anx parties de plaisir que je lui procnre. Avant 
hier; anniversaire dn Gomte de Eeiserling; nons avons cbm- 
mencé par nn grand dtner, après comédie et pnis bal, qni a 
dnrö jnsqn'& nunnit; et hier nons nons sommes baignés de 9 & 
11 dans Ie Haff on (xolfe, qne la mer Baltiqne forme prëd 
de Eoenigsberg. Après nons sommes alles & Gapnstigal, oA 
nons avons trës-bien passé la jonmée, et d'o6 nons sommes 
revenns k 12 sonné ; cependant avant d'aller anx henres (le^ons) 
j'ai vonln encore ajonter ces pen de lignes k cenx de mon 
firère; je snis ponr la vie 



Ma très-chëre mëre. 



V. T. H. et T. O. S. et fils, 

D. DE HOGENDORP. 



6. K. AAN ZIJNS MOEDER. 

Eoenigsberg, oe 5 Aofit 1781. 
Ma très-ehère mère ! 

Je vons plains bien ponr les postès. Mais, tenez, si vons 
vonliez bien vons assnrer, qne ne recevant nne fois point de 
mes lettres, vons ne ponvez Tattribner qn*& poste on postillon; 
ceci ne vons tranqnilliserait-il pas beanconp? Car enfin ne vons 
ai-je pas ëcrit encore de tont endroit oü je me snis arrété, et 
ne Ie ferai-je pas? Je ne pnis vons assnrer qne je Tai fidt de 
Frankfnrt; mais je Ie croirais ponrtant, et si je ne Tai pentêtre 
pas fait, sftrement ai-je prié Biester de Ie faire. 

Je crois qne la Gomtesse de Eeiserling m'a pris en affection. Je 
ne sais ce qni me rend si gai dans cette maison ; mais je snis 
sdr qne 9a Ini fint grand plaisir. Fant-il done absolnment méler 
des cartes & vos sonpers k la Haye, oü il importe qne des 
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officiers aax gardes se présentent? Je suis ponriaat Men hen- 
renx d'avoir été chez la Gomtesse de ZinzendorfiF avant de venir 
iciy et bien heureox encore d*ayoir été id avant que de venir 
chez voüs. Et (a ponr Ie grand point snr lequel elle appuyait 
toiyoors. 

J*ai fait ici i Eoenigsberg de grands progrés dans la nage. 
Je Fai enseigné èk peu-près & Bentivegni, j'aaiais bien aimö 
Favoir enseigné k Dirk. L'antre en saora assez j'espère & mon 
départ, et puis il se formera Ini-même, conune moi je taia 
toxQOvm encore anssi. 

Dirk ayant pris anjourd'hni ses premières benres latines^ n'a 
pn nons acoompagner au bain. C*est pourquoi nous irons & 
présent encore Ie fidre, et dorénavant toujours Taprës-diner. 

Le soir. 

Nous n'avons pu faire sortir mon frère de l'eau. Il y youMt 
rester toute la nuit, disait-il, pour n'en sortir que sachant nager. 
Pourtant après s'être exercé toute une heure de suite , il nous 
suivit. Je m'écriai alors: „ferez-vous ainsi pour le latin"^ et 
il rit Trois fois par semaine il veut dorénavant se baigner, 
s'en trouvant si bien^ et il a fiut pour la première fois de 
grands efforts, et non moins continuels^ pour nager. Ce matin 
le mattre latin y fut comme je vous ai déji dit. H a de la 
vivadté et semble fort entrer dans la fa^n d'enseigner telle 
chose & un jeune homme de vingt ans. Aussi mon firère i^iréB 
la IcQon dit en riant , que bientöt il saurait le latin. 

Connaitriez vous un livre intitulé: Du Théfitre, on nonvel 
Essai dramatique? Je me le suis empmnté du Comte ponr le 
lire dans quelques instants de loisir chez moi. H me platt tmp 
pour que je ne vous le recommande , ma chère mère. Je suis 
qnekiuefois agréablement surpris d'y trouver des principes anx- 
quels je cjroyais fortement, même avant de connaltre le titre de 
ce livre. H parftt en 1773; on Tattribue k Mercier. 
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Fermettez, ma chöre möre^ qae je me couchQ, aecablé^ de 
chaleiiry dont je n'ai senti de pareille encore. 

Je suis ayee Ie plus profond respect et la plna vive tendressQ, 

Votre tout dévoué 

Charles. 



6. E. AAN ZIJNE MOBDER. 

Koenigsberg, ce 9 on 8 (Jendi) Aoüt 1781. 

s Ma très-chère mère ! 

Que je Yons écrive quelques mots ponrtant encore de Eoenigs- 
bei^y avant d'en partir demain avec mon frère, comme laCom- 
teflse de Eeiserling vons Ta marqné. J'en serai d*aatant plus 
longtemps avec Dirk; et seul; et & la campagne ; oü plns que 
portont aillenrs je croiB ponvoir loi faire comprendre qn'il est 
bien ici; oe qnC; Dien sait ponrqnoi; il ne vent pas aassi bien 
comprendre que moi; pent-être jnstement parce qn'il est dans ces 
drconstanoes et moi pas. Ponrtant j'avone qne si^ étant k la 
plpuse de D. j'ètais mécontent ^ j'anrais grand tort de l'être. 

Je Yons assore qne je snis fort aise d'avoir fait Ie voyage de 
Pmsse. A présent j'en rends grfiices et k vons et anx Eeiserling 
et & Dirk Ini-même. Ne vous fUchez pas de ce qne je Ini ai en- 
seigné & nager. Il Ini fallait dn bain^ il en sent les trës-bons 
effets ; eh bien , ponr rendre ces bains sfirs il fallait qn'il snt 
nnger ; déj& nage-t-il qnatre pas ; Bentivegni , qni a commencé trois 
jonrs plns tdt^ en nage vingt. Ponrtant cela ne se &it et ne 
86 feia-t-il qne 1& oü Tean ne passé pas la poitrine. 

J^ai appris nn pen d'italien de Bentivegni. A présent je crois 
en gavoir deux fois plns qn'en qnittant Berlin. G'est-&-dire 
qn'avec nn dicticmnaire je crois tont entendre , et sans diction- 
naire la plnpart. 

J'ai bien va anx deux le^ons que D. a d^& pris en latin 
oombien il pent s'il vent Je ne doute plns que tout ce qui lui 
manque pour bien apprendre ne soit Tapplication , et j'osetais 
prödire que celle-l& va venir. 
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J'anrai d'iei de bonnes lettres ponr Dantzig y oü je serai trois 
jonrs. Le 21 (au lien dn 15) j'espére être & Berlin. Et les 
derniers jours de Septembre k La Haye, cbez la trés-<)hére mère 
qni ne me fermeia donc pas la porte au nez. Je voos baiae 
les mains. 

Yotie tont dövoué 
Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Berlin, ce 24 Aoüt 1781, 

de la chambre de Biester. 

Ma trés-<^hère mère! 

Je ne vons ai pas écrit de Dantzig (le seol endioit encoe 
oti je me suis arrêté, sans voos écrire ; et c'est \k tont ee cue 
je pnis répondre k vos pbuntes passées et fntnies, sar oe fue 
je n'écris pas fréqnemment) ; si je ne vons ai pas éerit de li, 
c'est, ma chère mère, paroe que j'arrivais plus t6t k Beitin 
que ma lettre en tont cas n'y serait arrivée, et pourtant devait 
elle passer absolument Berlin. Y arrivé je le &is par la pre- 
mière, par celle de demain. Avant-hier, 22 Aodt^ j'arrivai k 
Charlottenbourg, le matin k 7 beures. 

Si vous Youlez que je vous écrive avec tont Fintérêt que ja 
sais y mettre, permettez que je ne vons écrive jamais que sur 
des matières qui dans le moment oü je vous écris me sont 
fort k coeur. En ce moment c'est Ia Prusse. 

Mille grfices k vous, ma chöre mère, & la Oomtesse de Eeiser- 
ling, k Dirk lui-méme, de m'avoir engagé, prié, ordonné le 
voyage de Koenigsberg. Et après ces préliminaires que je vous 
en parle beaucoup. Mais aussi n'allez pas, je vous prie, pour 
deux jours arrêtés de trop vous repentir d'y avoir oonsenti, on 
plutdt de Tavoir expressément voulu. Eh ! si ces deux jours ont 
été les plus beaux pour Tamour de tont ce qui vous a potte 
k m'y envoyer ? Vers Ia fin Dirk m'aimait et ce n'était plus la 
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nouveauté comme au eommencement; & Ia fin c'était parce que 
nooB nons connaissions. 

Auerswald est nn excellent gargon; de Fesprit, de Tappli- 
cation, dn sentiment ^ des connaissances, tont me lie & lui; loi 
anssi s'attache k moi. H est grand ami de Krans. Krans est 
comme tons ces gens^ paressenx k écrire; si j'ai envie d'écrire 
k Krans sur des matièreS; dont j*anrais aimé plus Ini parier 
encore, Anerswald me promet des réponses de Krans. En gé- 
néral tonte cette connection; et Krans et Hamannet Anerswald, 
en est nne excellente. J'aime tant k yoit, non ces gens tons 
modelés snr Ie même modèle^ rapportant tont, heroïsme^ pro- 
bité, qne sais-je de plus encore? rapportant tont (a k ton de 
conyersation, air de grand monde ^ fa^on d'homme de qualité; 
non C6nx-1&; mals les hommes originanx^ tons différents^ tons 
deyenns oe qne la natnre en a vonln faire, tons an-dessns de 
préjngés qni tnent Tesprit, de ces préjngés snr naissance etc, 
de ces gens qni vons percent de lenrs regards Ie coenr sans 
s'arrêter k Tétoile on an cordon qni Ie convre, qni remplissent 
cette grande destination de Vhomme qne des copies d'hommes, 
des singes-hommes senls ne connaissent; ne sentent pas, cette 
desfmation k cnltiver eet esprit immortel, ponr qni tont moment 
perdu k sots emplois Test perdn en éternité, et les met ponr 
jamais an dessous de celui qni a bien employé ce moment 
yo9& mes hommes, et Kinsbergen, que j'entendis élever aux 
cienx par deux matelots hollandaiSy avec moi k la poste entre 
Hambonrg et Lubeck, et Bendorp , qu'un Emperenr prévenu 
est forcé d'admirer, les voili encore. Et vons ma mére , quand 
dans des instants de patriotisme, oü vons m'écrivez et remplis- 
sez mon coenr des sentiments qni vons dictaient cette lettre, oh! 
je vons aime alors comme un fils peut vons aimer; et puis 
quand je pense aux lettres dans lesquelles vons annoncez un 
jeu de whist aprés la comédie, je me n^pelle toujours que 
cette même mére a Ie coenr patriotique et hollandais, et je 
pense k tont ce qne Ia Comtesse de Zinzendorff m'a dit U- 
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deesuSy et je ne voos veux plus de mal sar ces süsérables 
assemblees ; priés^ etc. etc.> mais je pense qae ma möie con- 
yiendra avec moi que ce sont ]k des peines de la vie, et que 
841 fmt les üixey comme anssi je ne m'y reiaaemi pas^ qu'aa 
moins toutes ces misères sont comme mi maavais sennon que j'en- 
tends poor fiure pbusir k ma chöre tante, qni aime ce prédicatear. 

GhARIiBS. 



6. K. AAN ZIJNE MOBDRR. 

28 Aoat 1781. 
Ma trös-chére more! 
Je voos écris dans la plas grande bate de chez Ie Comte de 
Heyden; ce n^est qae poar voas dire qae je reste jnsqa'i londi 
m, c'est-&-dire jasqa'aox premiers joors da mois procbafn. Le 23 
je sois effectivement en Hollande, et samedi voas aorez one 
bonne lettre. 

J'aime mieax agir qae parler. En ce moment je pais randre 
service aa Prince Gallitzin poar Acbard, aassitfit jepr^dscbeval 
et coars & } meille d'ici oü il demeare. Je voadrais qae je 
Teasse fait dé^k la première fois qae M. Stoscb me cbargea de 
cette commission. 
Ainsi ma chère mère , & samedi. 

Votre cber Gharlbs. 



G. K. AAN ZUNB MOEDBR. 

Charlottenboarg; ce 30 Aoftt 1781. 
Ha très-cbère mère! 

Je vais répondre k tos qaestions 

Noos f&mes k peine babillé qa'arrivèrent maintes andmnee 
connaissances des cadets, d'aatres qae mon firère avait fiat 
cbèz les Eeiserling, toos officiers, entr^aatres Baty. Li èijk 
Ia grande politesse de la plnpart me donna an arantage sur 
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Dirky et Ie seoond fut mon entretien que Dirk n'aime pas trop 
k poiirsiiiyie sériensement et que moi; avec de certaines gens^ 
je n'aime avoir qn'amsi. Nons f&mes chez Krans. (Hamann 
a^ait été chez nouS; tant eet homme est préyenant). L& encore 
j'enB nne conyersation fort yiye ayec Krans ^ fort animée^ fort 
gaie même^ et mon frëre se mit dans nn coin de fenêtre k lire. 
Auerswald 7 yint anssi. Enfin nons fftmes chez Ia Gomtesse de 
Eeiserling. Elle était assise an fond d'nne salie qni donne snr Ie 
jardin, menblée assez k la mode de Thom ^ de cette ténébrense yille- 
répnbliqne. M'ayanfant yers elle^ ayant fort k Tesprit encore 
les préceptes de la Gomtesse de Zinzendor£f, je Ini baisai la 
main^ mode allemande ^ qni ne se perd qne pen encore. Aprës 
qnelqnes mots indifférents^ elle me dit: „ne yons étonnez pas 
que dans nne maison allemande nons parlons tant Ie franfaiSy 
je Ie fm senlement ayeo yotre frère ponr qn'il n'onblie pas 
cette langneJ' Sans donte m'a-t-elle dit {a parce qne notre 
eorrespondance aUemande Ini ayait fidt croire qne je haïösais 
Ie fian^. Préjngé qn'ayec d'antres snr mon compte, ma 
prösence semble Ini ayoir fidt perdre. 

Entre Ie Gomte. Son abord est des plns disgracienx malgré 
sa politesse. Encore ayait-il mal anx yenx. 

Lorsqn'nn comte Dohna et sa femme ayec lenr nièce entre* 
rent, la Gomtesse me glissa qnelqnes mots snr ce qn'elle espérait 
me parier plns k coenr onyert nne matinee qne je ponrrais 
passer chez elle pendant qne mon frëre serait anx classes. 

Nons fftmes k nons 12 & 14 & diner. Et si pent-être la 
Gomtesse de Keiserling yons a écrit qne je tfichais par mille atten- 
tioiis k préyenir tont Ie monde en ma fayenr, comme j'ai 
t&ehé yraiment de faire, c'est de ce dïner qne commencèrent 
ces attentions anxqnelles la Gomtesse de Zinzendor£f m'ayait tant 
enconragé, et qne j'ai enes la plnpart dn temps en me ressonye- 
nant d'elle. Mais sayez-yons ce qni & présent en estrésnlté? En 
smyant plns la conrtoisie qne mon coenr, en fiiisant par r&flexion 
ce qn'antrrfois je fidsais par impnlsion naturelle, je snis deyenn 
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plus poli enyers les femmes , moins poli envers les hommes. 
Feut-être n'est-ce pas ici la senle raison; mais enfin 9a est ^ et 
si je ne me change sur ce point vous me trouverez tel, qnelle 
qn'en soit la raison. 

J'ayais la nne grande partie dn premier tome d'Emile ehez 
la Gomtesse de Zinzendor£f. Le Gomte de Eeiserling; homme fort 
méthodiqne, imbn encore, snrtont ponr eet article, d'anciens 
préjngés, porta nn jngement fort dëcidé contre Fëdacation k Ia 
Ronssean; et raconta qnelqnes anecdotes k ce snjet, qne je ne 
pms croire vrais sans voir tons mes principes renversés. En 
Yoici nne sar Bonssean; qoi; si elle étaitfondée, m'empêcherait 
k jamais d'ajoater foi k nn homme qnel qn'fl soit 

A one mëre, qoi Ini écrit: ,, Monsieur; j'ai élevé mon fils 
d'après votre Emile, il est devenn nn vannen^ et comme ros 
préceptes m*ont menée k donner dans des écneüsv qn'ya-t-ilde 
plns jnste qne de m'en délivrer par vos avis?" -.- jt ces mots 
Bonssean doit avoir répondn, qnll était fort étonné de ceqn'elle 
avait pris son roman ponr vérité , et qne la fatite n'en était qvük elle. 
Geci est-il vraisemblable? Je Ie combattiS; mais depnis je n'ai 
plas jamais dispaté avec Ie Gomte, craignantde trop m'échanfier 
contre qaelqa*an qne je respecte. Ge qni poartant cette fois-d 
ne ftit pas. An moins ne Tai-je pas cni; ni anssi d'antres me 
Tont-ils dit. 

Mon frère m'avait dit qn'nne fois ponr tont j'étais invite, 
comme lui chez les Eeiserling. Le Gomte me dit la même chose 
Ie lendemain. Depnis je snis entre k tonte heare dans cette 
maison, tonjonrs bien accneilli; toajonrs sans gêne et tonjonrs 
vn de la Gomtesse en particnlier; comme si elle me voyait avec 
plaisir. 

Les relations de mon firëre avec ces chers protectenrs est telle 
4-pen-près: Le Gomte est poli envers lui, ne lui parle d'éeo- 
nomie etc. qn'en particulier; et en le ménageant ainsi il n'en 
est pas moins sévöre snr eet article. La Gomtessse Taime 
plnS; comme en général elle a plns de sentiment et d'expression 
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que Ie Comte 

J'aime Dirk plus qae je ne Fai jamais aimé, et trës-fadle- 
ment pnis-je avoir eu pitié de lui dans on moment oü Ton parlait 
de lol; d'aprës moi avec trop pen de ménagement, maifii k la 
yëritó comme il Ie Mait. Pent-êtie même puis-je avoir tort 
d'ayoir entendn ces plaintes en les partageant; mais au moins 
lm ai-je toajours dit; que je prenais pour nn saint devoir de 
reconnaissanee, de sonffiir tont ce qu'ils ponrraient dire^ et 
qn'en se condnisant avec mie fenneté male, qni ne désire et 
ne demande aucnne récompense, il ferait Ie mienx da monde 
oesser ces discours , qui n'auraient plus de fondement alors. 

Dirk sait peu se contenir. Krans lui plaisait peu, et il Ta 
montré au point que Eraus Ta d'abord senti. H me disait: 
„YOtre frère méprise et les sciences et ceux qui les cultiyent, 
que ÜEure 1&? " Ced sans doute était trop fort. Dirk dit sou- 
vent son sentiment & cette douoe femme ^ (la Gomtesse) d'un 
ton brusque. Pourtant ne Ie lui ai-je pas plus t6t f ait remarquer 
qu'il m'a d'abord promis, presque sans se défendre, de ne plus 
y retomber. 

D'homme & homme ce ton n'est souvent pas mal. Auers- 
wald et Bentivegni lui répondent de même, et quand Ie dender 
ne peut Ie faire convenir de ses raisons, auxquelles mon frère 
répond trop souvent décisivement et sans raisonS; il s'en va 
dans sa chambre. 

Hamann, Ie meilleur caractère du monde, plut6t la bonté 
même, car son caractère est trop mou , Hamann a donné Texemple 
& Eraus, et mon frère a appris k connattre Kraus par Hamann. 



Jeudi, Ie 30 Aoüt. 

Dirk fut avec moi encore & Elbing, en voiture du comte 
Dohna. Nous y ffimes chez M. Struensee , autrefois en Dane- 



Digitized by 



Google 



142 

mare , qn'il fut obligé de quitter lors de la cMte de son firère. 
n est directeur de la banque et nn homme fort instrait, 
même pour Ie militaire ; et par IA une connaiBsanee fort ntUe & Dirk. 
Sur 9a (en ce moment Ie coeor me bat encore) nous retovr- 
nfimes & Taaberge; nos yoitnres arrivèrent; la sienne la pre- 
mière ^ et il 7 était entre avant même que je m^en fusseaper^; 
m'en apercevant je vis bien ce qu'U youlait faire , aogsi n'eus- 
je pu Ie retenir encore; il partit; et moi je fiis dans cemomrait 
triste et abattu au point que je me méconnaiBsais , que je ne 
pouvais me relever^ fondant deux fois en larmes amëre», toa- 
jours plus fortes, plus je les voubiis retenir. Je partis cinq mina* 
tes plus tard que lui ; et trois orages devant moi m'étaient uu 
spectacle ravissant ; spectacle dans tel moment Ie plus propre k 
me tranquilliser ; tous venant & ma rencontre; ils s'éloignèrent 
bientdt après m'avoir passé, et j'eus des inquiétudes , les voyant 
tous donner vers Ie chemin que prenaitmonlfrère^surtoutquand 
Ie soir et la moitié de la nuit; je vis brüler derrière moi tont 
un demi-village peut-être. Aussi mVt-il écrit avoir essuyé de 
rudes coups. 

Appendice k une lettre du 12 Aoüt 

Si j'avais voulu beaueoup vous ècrire de Eoenigsbeig, ma 
ehère mère, j*y aurais moins fidt. Pourtant avez-vous eu de 
nos nouvelles tous les jours de poste. Et puis , pouvais-je tont 
vous écrire? Il y a bien des choses sur les Eeiserling etc, 
dont je n'ai rien dit & Diik, parce que mes jugements première- 
ment ne lui auraient servi de rien, car lui-même a de Tesprit; 
et puis parce que , ce que lui voit en beau ; je ne veox pas 
moi Ten dissuader. Pour des lettres que j 'aurais pu écrire de 
chez les Eeiserling , pardonnezmoi; maisjemesuisd'abordd^r- 
miné k être ouvert envers Dirk y k devenir s'il était possible son 
ami, et voil& pourquoi j'ai rejeté ce doublé röle, que jamais 
je ne voudrai prendre. 
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Dites & Totre eorrespondonte (M** Danckelmann?) que j^ai des 
plans de manoeavres croqaés tels qu'ils ont ét6 iaits anx revues 
etc. etc Yous yerrez ^. Pour la routine je Tai perdue ^ mais 
c'ètatt bien naturel ^ ne pouvant pourtant entrer dans un batail- 
lon, y prendre mon peleton et commander; d'ailleurs mon zële 
me mettra de nouveau d'abord au &it de tout. La langue^ la 
langue j et puis tout ira bien 

Le pauvre Gomte de Heyden que j'avais trouvé bien mal 
vient de mourir. J'en ai senti du regret. Il me voulait du 
bien. H était si prévenant qaand il pouvait rendre service k 
068 amis. J'ai lu la lettre que vous lui avez écrite. H la méri- 
tait et je vous en rends grficeS; ma chëre mére. J'ind demain 
chez M. Bonhomme. Pardonnez k mon éloignement de Berlin 
que je n'ai point de détails & vous en donner. 

Charles. 



G. E. AAN ZIJNE MOEDER. 

Magdebourg, ce 5 Septembre 1781. 
Ka trèfl-^bëre morel 

CTest dans la chambre d'un Monsieur Sulzer que je vousécris^ 
appitmtant ique dans une beure et demie la poste d'Hidlaade 
passé. Biester m'a adressè k tui. Il est fort poli; preuve de 
quoi en ce moment, et nous allions voir le Pakhof; il consent 
k passer 'cfaez tui pour que j<e paisse vous écrire quelques mots. 

Phiè poli encoM est ie général Kalkstein; je faa aajourd'hui 
dt serai demain k dtner chez lui; et si ce soir jen'étaisengagé^ 
j'y anrals soupé. G'est un officier des plus instruitS; le plus 
ifurtmit de Tannée même k mon -avis^ mals malgré «a vivaeité 
il n'a pas le génie ni rexpériencedeMöDendorff; quisansaiuaui 
drojt k commander gagna une batelile; tandis que Ealkatein 
mMenait les mouvements du Prinoe Henri avec sou bataiUon 
franc* Je rendisi grfices k M. Stosch de oette très-intéressante 
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connaissaace; yovlb sanrez iéjk par moi^ je pense, qu'il ècrivit 
sar moi & madame. 

Biester vous aura écrit, la poste après sa lettre de samedi, 
que voos aorez regue avec ma trës-longae. Vous a-t-il oonté 
notre entretien da dimanche matin? 

De coeur et d'ame votre 
Charles. 

Ma singuliere route me rend incapable de fixer les jours oft 
je serai k tel et tel endroit; pourtant j'espère être dans dix jours 
& Göttingen, oü vous adresserez mes lettres s'il yous platt au 
professeur Schlözer ou Meiners. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

En chemin entre fiotenbourg et Halberstadt^ 
ce 9 Septembre 1781. 
Ma trös-chëre mère! 
C'est tout un nouveau monde pour moi que ces mines; je 
l'ayais bien pensö. Tout ce que j'en savais c'était ou des ei- 
clamations de poètes contre Ie genre humaui; qui perce les 
entrailles de la terre pour contenter son avarioe^ ou bien de 
ces mineurs qui avec leurs instruments de montagne paioourent 
quelquefois Ie plat pays. A présent j'ai vu ce métier décriéi 
et yraiment c'est bien remuer les entrailles^ que de ramper par 
terre ; les cdtes armées de planches pour ne pas les rompie 
contre des pierres pointues^ qu'ils ne pourraient éviter^ mais 
aussi qu'ainsi armés ils ne craignent plus ; d'autres, des gar^na 
toujours, s'enfouissent & leurs c6tés pour emporter sur une 
petite charrette^ qu'on leur attaché aux pieds et qu'ils tratnent 
ainsi; ce que les autres ont détaché. Je suis descendu moi-même 
dans une mine^ o6 j'ai vu comme ces gens travaillent tout nas 
et rient & Tair de pitié qu'on ne peut s'empêcher d'avoir d'euX| 
trayaillant toiyours lestement dikns une attitude des plus gênantos 
qu'on puisse s'imaginer. Botenboüi'g est k la Saaie plus haut que 
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Bernbonrg k 2| mefle de 1&. Les mines y sont prossiennes. Mais 
Uen plus qne je ne plains ces mineurs ; j*sd en compassion de 
cenx qn'on employé au fonr. La grande chalenr qni les aceable 
et lenr gfite & tons les yeux^ Ie maniement de métanx en flux^ 
la pondre fine qn^ils avalent k chaqne espöce de travail^ les 
odeurs ; la fnmëe, tout est pour eux rempli de danger et de 
mal; aussi ces gens-l& sont ils momes et comme des brutes 
quelquefois. 

Ces messieurs ont eu pour moi beaucoup de politesse d'après 
une lettre de M. Bosenstiel; conseiller au Département et sécré- 
taire de M. de HeinitZ; qui en est Ministre. 

A présent j'en viens au HarZ; ceel n'était qu'un commence- 
ment M. de Veltheim, qui y est directeur , m'a donné une 
lettre^ des compliments et un petit plan de voyage pour Ie 
Harz. 

Gharlbs. 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Göttingue, ce 14 Septembre 1781. 
Ma très-chère mère ! 
M. ScUözer m'a remis votre lettre; je vous avais bien écrit 
si en détail pour vous faire grand plaisir^ et j'en ai senti beau- 
coup k Yotre réponse. Avant demaiu; que je compte avoir des 
lettres de Biester^ je ne sais trop si j'irai & Gassel ou non. En 
tout caSy & présent que je ne vais pas & Pyrmont surtout^ 
suisje & Arnhem Ie 23. J'ai des lettres du C*'. de Heyden et 
les remettrai. Je t&cherai aussi d'ayoir des nouyeUes de la 
Princesse de Gallitzin, que je manquerais avec peine. Con- 
elusion de tout^ ma chère mérC; c'est qu'en me faisant savoir 
ik, k Arnhem ou k Munster ^ quelque chose sur yotre idéé de 
nous yoir d'avance pendant un jour ou deux, yous pouyez être 
fifire que j'arrangend tout de fa^on que nous nous verrons en 
temps et lieu, oü yous Ie youdrez. 

10 
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Le Prince Henri ne pouvait rien de ce que toos eapérez. 
S'il eüt pa rien de semblable^ je seraiB offiftier il y a longtemps; 
mais il a de ce cdté entiërement les mains liëes. Au reste 
serais-je eu ce moment ^ et depuis la revue ^ officier pmssien si 
voos ne Taviez voulu autrement. Ced ne me qualifierait-il pas 
& rêtre de même chez nous? Pour le militaire on n'y dès- 
approuve pas sana doute le choix du Prince Henri. On vent 
me voir^ dites-vous; qu'on me voye en uniforme, et si Ton me 
trouve indigne de la porter, yolontiers la rendrai-je. J'estime 
beaucoup la Princesse de Gaüitzin ; mais aller lui dire : „ Madame, 
faites moi officier/' je ne le saurais. Je lui dirai sans doute ce 
que j'aimerais ou n'aimerais pas, pour peu qu'elle semUe s'intè- 
resser & moi, mais y igouter la prière de me proourer quelque 
chose de semblable que Tuniforme 

Si je ne puis Tavoir avant mon arrivée, soit, machëremèie, 
je la demanderai, sans doute sans la moindre prétention, sans 
suffisance, mais pas en grSce; je donnerai pour raisonmonzèle, 
car j'en ai; j'espérerai d'obtenir ma demande, car j'aimerais 
fóire preuve de ma reconnaissance, et par 1& je le puis. 

Je ne sais ce que vous entendez par: „les temps ne sont 
pas toujours les mêmes." S'ils ont changé en mal, tant mienx 
que je vienne, je vous promets qu*ils ne me changeront pas. 
Ges voyages, et voici ce que je puis vous en dire approchant 
de leur fin, ces voyages m'ont donné de la consistenoe. J'ai vu 
et parlé & des gens de toute condition, et de beaucoup de caractëre, 
et par 1& j'ai un peu déjjt appris & vivre avec tous, k être moins 
étranger & chaque nouveauté, & moins me plier k tout, k plus 
savoir vivre avec des femmes. Tout ceci ensemble m'a donné 
cette consistence que j'ai, 'a en partie affërmi mes principes, 
m'en a en partie donné de nouveaux sur des cas dans lesquels 
je Ais pour la première fois. Et si les circonstances ont moins 
d'empire sur moi, s'il m'est moins difficile de vivre dans chaque 
classe d'hommes, si j'ai des principes mieux établis, ne puis-je 
espérer que des temps changés ne me changeront pas, moi? Et 
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en ce cag, ma chöre mère, ne vaat-fl pas d'aatant mieux qae je 
yienne k présent^ Bvpposé que toub avez entendn que les temps 
out changé en mal^ k présent qu'il yous fiftudra de Ia fennetö^ 
peut-être, qui fut toqjours Ie partage d'une jeunesse hardie et 
d'nne vie turbulente qui trouve toiyours des ressources? 

Je Yous ai trop dit je crois^ ma chöre mëre. Je voulais jus- 
tifier la petite fierté & dire; „tant mieux^ ils ne me changeront 
pas. " Ce qui pourtant^ malgré toute apologie ; en était Je Fayoue , 
on peu trop dit. ^ 

J'ai vu M. Stosch qui semblait me voir avec plaisir. Il ne m'a 
interrogé qu'en général sur ce que j'allais faire ^ et quelque 
ehose sur mon frère aussi. 

N'auriez-Yous pas encore ma longue lettre qui précéda la très- 
longue? Celle dont Biester et moi y9lis parlons. 

Je dois pourtant en reyenir encore, ma chère mère, k ce que 
je yous ai dit sur moi un peu plus haut. Je crains tant de faire 
des fimfaronnades. Je yous jure que je n'ai youlu dire, ni que 
je sayais yiyre ayec des femmes, ni ayec toutes sortes de classes 
de geus, mais que, ce que j'en sais, c'est k mes courses que 
je Ie dois, j comptés et campagne et quartiers d'hiyer. Que 
je yous dise pourtant aussi quelque chose sur les ayantages que 
mon physique a retiré de mes courses. De Dantzig oü, aussi 
peu que chez Ie Comte Dohna, je fus beaucoup en repos, je 
fns quatre jours et einq nuits en route pour Berlin. De Magde- 
bourg je fus 4 cheval de raprës-midi k minuit passé pour les 
ruines de Kotenbourg, 7 meiles, et en chemin encore je courus les 
salines. Tout Ie lendemain, Ie 8, je fos courir les mines, k 
7 j'arriyais en yoiture k Hettstaedt, d'oü je yous écriyis, et 
d'autres lettres, et ob je me couchai après souper — ne m'étant 
pas déshabillé la nuit prëcédente -— & 9|, pour me remettre 
en yoiture justement k 3 heures du matin ; Ie 10 je fns k Halber- 
stadt, oü je fus yoir les belles montagnes des enyirons et me 
remis k cheval Ie lendemain avant 5; je fis ce jour 5 meiles, 
courus plusieurs mines, vis la caseme de Bonman, et arrivé 
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& Wemigerode j'écrivis. Le lendemain mon malheur me fit 
partir é, S, quoiqne j'étais leve & 5|; je fis 4 meiles, couraQt 
diverses forges (je crois qn'on nomme amsi les maUonS; les 
cabanes oü Ton fond et prepare en génèral les métaux) ; arrivé 
k GoslaT; j'y écriyiS; vis le lendemain matin principalement Ie 
grand Bammelsberg, arrivai le soir é. Zellerfeld et Clausthal, 
oü j'arrangeai mes travanx poar le lendemain , car c'en étaient 
yraiment ]k, é. commencer de 5| da matin. Pourtant fïis-je le 
mème soir, hier le 13; prés de Göttingae encore, n'y ponvant 
plus entrer, parce qn'on j ferme & 9 henres irrëvocablement 
les portes. Ce matin & 8 henres j'y ftiS; ne m'étant enoore 
pas déshabiUé cette nnit, Pourtant il ne me semble pas qu'on 
s'en apercevrait; ne le sachant pas. 

Au soir. 

La princesse de Gallitzin est é, Munster. Ce Muller , dont je 
vous ai parlé & Berlin, est en ce moment professeur k Cassel; 
il Ta vue k Geismar; il m'a prié de me charger d'une lettre 
pour ellO; pour la remercier des pièces deHemsterhuis, qu'elle 
lui a enyoyées. Un singulier hazard a fait que Mlüler et moi 
arrivent le même jour dans Ia même aubefge, ce qu'il n'^^ 
prend que par Sehlözer. J'attends ce demier en oe moment 
chez moi et souperai avec Tautre. 

A Cassel je ferai par Muller la connaissance; que je oomp- 
tais faire par lui ; de M. de Schlieben , premier Ministre ; quoi- 
qu'& présent hors d'occupation dëterminée. VoiU comme est, 
d'aprës ce que j'en saiS; Furstenberg k Munster. Et tel est 
enfin, non pour les relations, maïs pour esprit, connaissances , 
solidité, actiyité, et plus encore peut-être, Möser k Osnabruck. 
Ne trouvez-vous paa qu'il est de la demière importance pour 
moi d'aller voir de telles gens? 

Yoil& ce que j'ai trouvë, ma chëre mëre , et c'est une rögle 
que par expérience j'ai suivie et querexpérienceconstate^aTant 
de demander qu'y a-t-il k voir k tel endroit , je demande : qui 
y demeure d'intéressant? 
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Dimanche ce 16. 

A présent, ma chëre mëre, yons sanrez mon plan de voyage 
jii8qa'& Arnhem. Le 17 vers midi je suis k Gassel; j'en pars 
Ie 18 dn soir, n*ayant pasIetempsd'aHer&Hanan, ponrMnnster. 
Y arrivant le soir dn 19, j'y sonpe j'espère encore chez la 
Prinoesse de Gallitzin, reste & Mnnster tont lelendemaindn20, 
pars le 21 de grand matin ponr Osnabmek , repars de I& de 
méme le 22 ponr Ootmarsnm, de 1& le 23 encore de grand 
matin ponr Ampsen, et le même soir dn 23 ponr Arnhem, 
afin de tenir parole et d'exécnter vos ordres. Yons voyez par 
]k, ma chëre mëre, qne yons me verrez voyagenr harassé, et 
qne 9a ne se pent antrement ; mais si vons vonlez me voir denx 
jonrs, on senlement nn jonr avant mon arrivée & la Haye, je 
n'y arriverai plns harassé. 

Ces lettres dn Gomte de Heyden seront regardées comme des 
testaments je pense. 

Je crois qne j'enyèrrai de Mnnster mon coffire & Arnhem, et 
qne je ferai le dëtonr par Osnabmek etc. & cheyal. Alors ponr- 
tant ÜEindra-t-il mettre je crois mon meillenr habit blen, dont 
j'en ai denx qni ne se distingnent absolnment qne par la yalenr 
dn drap. Gar enfin je ne pnis mettre Inn et trop charger mon 
porte-mantean de Tantre. Mais faire ces tonrs & cheval, c'est 
bien exposer mon habit é, plnie et ponssiëre, en nn mot k le 
gftter totalement. Et yoil& ce qni de plns en plns me fait tonjonrs 
tant désirer Tnnifonne d'abord en arriyant 

Groiriez-yons qne le Prince me yerra d*abord, et qne d'abord 
il aocordera ma priëre? 

La Princesse de Gallitzin f{lt ici avec M. de Fnrstenberg il 
y a hnit jonrs ; elle a été dans b^nconp de colleges ; et ponr 
moi Ton s'étonnerait qne j'y aille ? 

Ayez-vons des lettres de Biester; je m'inqniëte de ne pas 
en avoir. 

De Mnnster je compte vons écrire encore. Et ponr anjonr- 
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d'hui^ ma trës-chère mère^ je finis en me r^onissant d'avanoe 
dn plaisir que voos fera ma lettre. 

De coeur et d*fime votre fils 
Charles. 



18 Septembre 1781. 
(Fragment van een brief van de Prinses van Oranje 
aan mijne moeder. Afscbrift van mgn moeders 
hand. G. K. v. H.) 

Permettez moi dans cette occasion de vous commnniqner 
quelques réflexions k son sujet, que Tintérêt que je prends k 
vous et & vos enfants m'a engagé k faire. Ge jeune bomme va 
entrèr dans une carrière toute nouvelle pour lui, dans un pajs 
qui lui est devenu étranger. H importe beaucoup pour lui que 
son début lui soit avantageux , il lui importe encore plus qu'il 
mérite avec Ie temps Testime et Tapprobation des honnêtes gens , 
de tous ceux qui savent apprëcier Ie vrai mérite, une bonne 
conduite soutenue, cette modestie, cette humilité (très-opposëe 
& Ia bassesse) qui convient surtout k la jeunesse, de Tapplica- 
tion, du zèle dikns ses devoirs. Yoil& ce qui seul k la longue 
peut lui attirer des suffrages et des amis sincères et estimables, 
et ce qui seul aussi peut Ie rendre content dans toutes les posi- 
tions oü la Providence peut Ie placer. Vous êtes convaincue 
comme moi, Madame, de ces vérités incontestables, et je suis 
persuadée que les bonnes dispositions .que votre fils a montrées 
dés son enfance se dëvelopperont de plus en plus, et qu'aidé 
de vos conseils et de vos directions il remplira entiërement notre 
attente. Mais vous savez aussi, Madame, combien la sëduction 
est grande; que d'heureux naturels ont ëtë g&tës! Il sera entouré 
de pemicieux exemples; ne croyez-vous pas. Madame, qu'fl 
sera indispensable de vous occuper (et je suis sfire que vous Ie 
faites dëj&) des moyens de prévenir les suites ficheuses qui 
pourraient en résulter. 
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J'ai tonjonrs considérë deux canses comme les sonrces prin- 
cipales dn dérèglement de la jeunesse, quand leur coenretleors 
principes sont bons : Toisiveté et la trop grande dissipation. Pour 
ëviter ces écneils il me semble absolnment nécessaire qn'il pour- 
snive ses études. Il aime, il désire de s'instmire; ne faudrait-il 
pas continuer k entretenir an gout si honorable et loi foomir 
les &cnltés et les directions nécessaires pour parrenir &son bat? 
Un aatre écneil de son fige non moins dangereux^ que Tonévi- 
terait par \k, serait la présomption. Un homme fort jeune jeté 
dans Ie tourbillon du grand monde n'a d'ordinaire que trop de 
penchant k ce défaut; tout Ie nourrit; si avec quelque esprit il 
a une idee superficielle de chaque sciencC; et qu'au lieu de 
chercher k les approfondir, k continuer de faire de bonnes et 
solides études ; il les finit^ il se livre k la dissipation , et croit 
déj4 en savoir assez. G'est aussi pour ne plus donner moi-même 
des aliments k ce défaut commun &.la jeunesse^ que je vous 
prierai; Madame, de ne pas communiquer cette lettre k M. 
votre fils, et de vous borner k lui dire, que je désire qu'il 
continue ses études; que j'attends de lui qu'il répondra k Tédu- 
Gation qn'il a regue, par son application et sa bonne conduite; 
et surtout en ne faisant pas yaloir cette éducation et ces avan- 
tages dont il peut avoir joui. Ce n'est que sa conduite qui 
doit parier pour lui; il ne peut trop être sur ses gardes; et 
quant k ses études il me semble qu'un jeune homme y fiut tou- 
jours plus d'honneur en ne chercbant pas k £ure parade de ce 
qu'il sait et en chercbant; au contraire; k s'instruire de plus 
en plus. 

Je me flattC; Madame ; que vous lirez ces réflexions sous leur 
vrai point de VUO; comme Veffet uniquement de mon amitié. 
Je serai toujours avec beaacoup d'estime 

Votre affectionnéC; 

28 September 1781. W, 
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6. K. AAN ZIJNB MOBDBR. 

Munster, ce 21 Septembre 1781. 

Ma très-chère mère! 

Que voiis êtes bonne de m'accoFder encore ce délaL Fonrtant 
ne venx-je pas en profiter entièrement. Ma conscience me re- 
procherait d'abnser de vos bontés. Je pars demain poor Oot- 
marsum; après-demain Ie 23 poar Ie Baron de Nagell, Ie 24 
poor Arnhem; d'abord del& ponr la Haye. £t voyez, je vons 
prie, j'arrive Ie 26 ^ et yons m'attendiez, avant de nommer Ie 
28, & ce même 26 oü vons me possëderez. 

La Princesse (de Gallitzin) prend de Tintérêt k moi, et m'a 
permis volontairement de lui écrire. EUe m'a parlé de mon 
enfance &fin de m*encouragerpourlasuite, laissant & moi pourtant 
Ie soin de Tapplication. 

M. de Furstenberg est militaire théorique. Le denhal Ealk- 
stein dëj& m*avait dit que Tétude d'aneiens surtout, et de mo- 
demes, m'ètait trës-nécessaire et fructueuse. M. de Schlieber, qui 
fit la campagne sous les yeux du Duc Ferdinand, fut de eet avis , 
M. de Furstenberg le confirme. Mais pour comprendre ces 
anciens il faut les Universités. 

Plus de généraux prussiens disent k leurs officiers : „ Monsieur 
votre éperon est trop court, que je ne voie plus 5a/' qu'il n'y en 
a qui leur donnent de sains principes. 

Irai-je suivre les premiers pour leur grand nombre? Le 
suivrai-je aucune part? 

Je me pénëtre de plus en plus que pour le moment je suis officier, 
Toutes mes études y tendront. S'il est vrai que Tétat est en 
danger, il ÜEiut que tout individu s*applique k devenir son dé- 
fenseur capable; si dans ces moments ma part y est mince, 
tous les rieurs ne m'empêcheront pourtantpasdemeFapproprier. 
Quand Maurice d'Oiange au départ de Leicester pritlecomman- 
dement des troupes, il abolit les anciennes convenances et créa 
ses bataillons d'après les principes des anciens; les vieux offi- 
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ders Ie tonmèrent amèrement en ridicule; ce fut pourtant lui 
qui changea Tart militaire de TEurope. On n'en rit plus. 

Yous voyez je ne vais pas h Osnabruck. Plus j'approche de 
Möser plus je yois que je ne dois pas Ie yoir que quelques heures. 
Quand j'irai fidre une course en Overyssel j'irai h 4 meiles de 
1& chez Möser. Alors j*aurai lu ses écrits. Mais bien plus que 
ses écrits lui me dira. 

Plus je yois de ces gens de haut rang dans rhumanité; et 
plus je yois combien les idees qu'eux-mêmes donnent^ pleines 
de yie et du feu de leur Sme, portent h coup sür^ plus je les 
recherche et, m*approchant d'eux ayec un saint respect, jem'at- 
tache k eux et ne les quitte plus. 

Je me souyiens, ma chöre mère, de tout ce que yous m'ayez 

dit sur ce que nous deyops au Prince d'Orange; quel plus 

beau tribut puis-je porter & cette maison, que d'en imiter les 

grands hommes? G'est de quoi je yous parlais plus haut. 

De coeur et d'&me, yotre tout déyoué 

Charles. 



J. H. INDEWEY AAN DEN HEERE 
6. G. YAN HOGENDORP. 

'sHage, den 23 Maart 1781. 
Mgnheer en geëerde yriend! 
Het is bijna (ruim) 8 jaren geleden, dat ik eene a&cheids- 
vimte yan UEd. ontying, en sedert dien tijd heb ik mij steeds 
vergenoegd met berigten, die UEd. yrouwe moeder mij nu en 
dan heeft medegedeeld. Tot roem en lof moet ik zeggen, dat 
^ u als een jongeling hebt gedragen yoorbeeldig in leyen en 
wandel, waardoor gg ook eene groote plaats yerworyen hebt in 
het hart yan eene moeder, die haren besten leyenstijd als yer- 
sleten heeft ten nutte yan haire kinderen, een pligt ieder wel 
aanbevolen, maar die door velen niet waargenomen wordt; in 
U, ja in U bijzonder, mgn lieven vriend, ziet en ondervindt 
zij de vrucht van hfuren arbeid; aan ongehoorzaamheid of grove 
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misslagen hebt gij U niet schnldig gemaakt ^ yeelmin aan rer- 
waarloozing van tijd; blgkende nit uwe opgezamelde kundig- 
heden in differente talen ^ historiën , wetenschappen etc., waar- 
door men met regt kan zeggen ^ dat gg een jongman van groote 
verwachting zgt. Dit voortreffelgke in U heeft moeder's hart 
ook brandende van begeerte gemaakt om U herwaarts geplaatst 
te zien; daar heeft zg de lang gewenschte toezegging ook van 
bekomen ; en aanvankelgk feliciteer ik UEd. met dat aangenaam 
voomitzigty om haar met liefdearmen te omhelzen , en steeds 
voor bare oogen te zullen in- en uitgaan ^ ja gedurig met en 
bg haar te wezen; dan zal uwe ervarenheid en capaciteit haar 
kunnen ontlasten van veel arbeids, en gg zoudt dus buiten de 
betrekking van zoon als haren eersten minister kunnen ageren, 
met raad, daad, troost bijstaan en ondersteunen, en haar dus 
het leven merkelijk veraangenamen. En naardien ik in dat 
genoegen van UEd. hier te' zien ook hoop te deelen, en met 
U in eene intieme vriendschap te verkeeren, zoo maak en baan 
ik door dezen reeds den weg van kennisvemieuwing, en meen 
ik van mijnen kant alles te contribueren om eene plaats in uw 
hart te gewinnen, zoo als gg in het mgne r^eds voor lang 
gewonnen hebt. Wie ik ben, hoe ik denk, wat ik voor U en 
de Uwen over heb, zal de ondervindmg moeten leeren, dus laat 
ons, over en weder oordeelen, of wg de lof, die van ons wel 
mogt gemeld zijn, hebben gemeriteerd, dan niet. Met nouveUes 
wil ik mg niet inlaten, als zijnde in deze buiten mijn bestek; 
op het laatst moet ik moeder of zusters geen afbreuk doen in 
hare correspondentie. Dit zeg ik maar, gg zult moeder aange- 
namer gelogeerd vinden dan ten tijde toen gg van hier vertrokt 
Zgt van mg en al de mijnen hartelgk gegroet, en geloof dat ik 
met de opregte gevoelens van achting ben 

Mgnheer en Geëerde Vriend! 

UEd. allerwelmeenendste en ojnregtste vriend 

J. H. Indbwbt. 
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Ik hoop mgn vrien^e zgne moedertaal niet geheel zal ver- 
geten wezen. Lnst hebbende mg eens te antwoorden, kan ik 
het Fransch wel lezen en verstaan. 

Bonjour Monsienr. Adieu. 



i 
Welkomstgroet van een vriend van ruun 47 jaren , aan 
een vi;iend van circa 19 jaren , na eene afwezigheid van 
bijna 8| jaar. 

Welkom! Welkom! Welkom! 

Mgn geliefde vriend! 

Is de uitroep van mgn hart en mond, en zegge eerbiediglijk: 
Eeuwig levend God! bron van alle zegeningen, U, ja U 
alleen, zg de eer, de lof en de dankzegging, dat gij mijn 
vriend in zgne jeugd en jonge jaren op al zijne wegen tot een 
leidsman zijt geweest, en nu in volmaakten welstand voor mgne 
oogen doet naderen, en hem tot hiertoe hebt bewaard voor elke 
verleiding der jeugd, en hem steeds acht hebt doen nemen op 
de lessen, vermaningen, raadgevingen, bestieringen van zgne 
vrouwe moeder, benevens anderen aan wie zgne opvoeding was 
toevertrouwd. Heeft hg zich volgens alle getuigenissen op eene 
lofiëlgke wgze gedragen, bgzonder in het welbesteden van zijn 
tgd; heeft hij daardoor meer dan algemeene kundigheden in 
talen en wetenschappen opgezameld; is hg een jongeling ge- 
worden van groote verwachting; mag hem zgne moeder na eene 
zoo lange afwezigheid met vreugde in hare liefdearmen ont- 
vangen, o wat zullen wg U vergelden, ach dat zgn aanwezen 
aan de verwachting moge voldoen, en dus een helper, raad- 
gever en trooster moge bevonden worden in de ware en groote 
belangen van zgne moeder, die zoo lang op zgne komst ge- 
doeld en gehoopt heeft. Schenk dit, o Opperbestuurder van 
alles, zoo zullen de opregte wenschen verhoord en de stof van 
dankerkentenis nog des te grooter worden. Amen! Amen! 
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Wanneer men met iemand in eene naaawe, opregte 
vriendgchap begint te leven, is het noodig dat men hem 
kenne en wete wie hij is , zoo in afkomst, bestaan als 
manier van denken. Dos heb ik niet onnuttig bevonden 
om van mg zelven eene korte beschrgving te geven, 
hetgeen van nwe zgde aan mi) niet noodig is, omdat 
mij reeds daarvan genoeg is bewast en gebleken. Namen 
te noemen zal ik menageren, als oordeelende onnoodig. 

Ik ben een bnrgermanskind, geboren alhier in den 
Haag, die het geluk genoten heeft eene burgerlgke op- 
voeding van zijne ouders te mogen genieten. Hunne 
zorg en liefde voor mg is steeds groot geweest, en ik 
heb getracht met wederliefde en diepe dankerkentenis 
hunne pogingen te bekroonen door een goed gedrag. Al 
vroeg werd ik tot de pen beschikt, om daarmede mgn 
brood te gewinnen, en fluks verwon ik de genegenheid 
van velen die mij konden bevorderen. Van dag tot dag 
lachte mg ieders gunst toe, en door de oneindige goed- 
heid Gods heb ik het zoo ver gebragt, dat ik niet weet 
wat ik anders zou kunnen wenschen of begeeren ; dos 
de schat van vergenoeging bezit ik. Bg al deze mgne 
voorspoeden mag ik zeggen, dat God mij heeft bewaard 
voor hooggevoelendheid van mij zelven, als hebbende 
steeds in anderen de opgeblazenheid des harten verfoeid; 
want wat is toch een verwaand schepsel? Niet anders 
dan een zot! Mijne manier van denken is steeds ge- 
weest, mgne meerderen te eeren en te respecteren en 
mijne minderen niet gering te achten, integendeel, menig- 
maal die aanschouwende, dan gevoelde ik dat mgne dank- 
stof vermeerderde, en waardeerde ik meer en meer mgne 
voorregten. Een schat van geleerdheid bezit ik niet, 
meer dan mgne moedertaal ken ik niet in den grond , 
maar ik ben begunstigd met een natuurlgk oordeel , 
waardoor ik met mgns gelgken in de zamenleving kan 
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medespreken. De Godsdienst staat bg mg op een hoogen 
prgs, en ik heb steeds getracht om uit Gods heilig 
woord zoodanige wetenschap en zedelessen te halen^ 
als mij en anderen yan nat konden wezen ^ in tijden en 
omstandigheden; niet wetende dat er beter grondslag om 
wel te denken uit eenig boek dan den bijbel te halen is. 

Met dit verhaal kan of mag ik niet eindigen ; het is noodig 
dat ik daarop nog het een en ander laat volgen en ter uwer 
kennis breng. 

Het was, mijn vriend, op den 17 April 1773, dat ik van 
uwen heer vader, vóór zgn vertrek, procuratie ontving om met 
en benevens uwe vrouwe moeder te zamen al zgne zaken en 
belangen alhier waar te nemen gedurende zijne afwezigheid. 
Hoe ik mg tot hiertoe daarin van mijnen pligt heb gekweten 
laat ik aan het oordeel van anderen, en bgzonder van uwe 
vrouwe moeder over. Toen mg die commissie werd opgedragen 
was ik weinig of niet bg haar bekend, waardoor in den begmne 
tgd noodig was om elkander te leeren kennen in manier van 
deuken, leven, dóen, handelen en wandelen. Na verloop van 
eenigen tgd kwamen er zaken te verrigten, die daar aanleiding 
toe gaven, en gelegenheid verschaften ons vertrouwen aan te 
kweeken, en zulks heeft ons zachtkens ingeleid in een vriend- 
schap waarop ik met regt kan roemen , als hebbende de vereischte 
qualiteiten. Vervolgens zijn wij zoo van trap tot trap gekomen 
in gesprekken, verhandelingen, overleggingen en raadgevingen, 
die zich door vriendschap verder uitstrekten dan wel de letter- 
Igke zin der volmagt medebragt. Wie ik aan Uwe vrouwe 
moeder gevonden heb, hoop ik onder 4 oogen bij monde nader 
te doen, als zullende ik het dan eigenaardiger kunnen, melden, 
dan nu wel inet de pen. Intusschen kan ik uwé verzoeken 
dat HEd. van mij getuigenis geeft; alleen stip ik dit aan, dat 
ik kan betuigen, dat mgn hart menigmaal door en door ge- 
voelig is geworden, wanneer ik in ovendenking ben getreden 
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wat leed en smart haar al in dit leven is overkomen; en daaruit 
is hg mg geboren een innig medelgden en een hart brandende 
van ijver om^ ware het mogelgk, hare smarten te verzachten 
door volvaardige gedienstigheid ^ wat zg ook ooit van mg ver- 
zocht heeft om te doen of nit te werken. Enfin, oordeel in 
het vervolg hierover zelf, en vergun mg, dat ik met öén woord 
alles noeme, het is: ,, Ongemeen." 

Nu nog eenen raad. Denk mgn vriend, dat gg na als in 
een vreemd land zgt gekomen, waar men den aard en de 
zeden der menschen eerst moet leeren kennen, in een land, 
dat zich van binnen en van bniten in zulke ongesteldheden 
(omstandigheden) bevindt, dat men niet voorzigtiger kan doen, 
dan te hooren, te zien en te zwggen, want in het bgzonder 
zoude men op zoo eenen als gg zgt, regard slaan, en onwe- 
tende u zelven ligtelgk kunnen benadeelen. 

Tot slot: 

Hoezee! Hoezee! Hoezee! 
Zoon 0a schier verloren zoon) is tot zgne moeder gekomen. 
Ei, ziet wat glans schittert van die wezens; waar zgn ooit 
zulke Vrolijke harten bgeen geweest; wie zoude in deze vreugde 
niet deelen? Kom aan, „ik" ben big met de blijden, oneindig 
dus dezen met een driemaal herhaald 

Hoezee! Hoezee! Hoezee! 
(Autograaf van Indewey.) 



filfiSTER AAN MEVROUW DE DOUAIRIERE 
VAN HOGENDORP, GEBOREN VAN HAREN, 
TE *S 6RAVENHA6E. 

Berlin, ce 25 Mai 1782. 
L'ami suisse (Jean de Muller) est un excellent honune ; je 
lis et relis sa lettre k Charles avec une singuliere émotion du ooeor, 
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je me la suis mème copiée , et la gardeiai toiyoars comme ane 
des plus belles piöces de Thnmanité dans un Sge qu'on dit 
eorrompiL ^ 

Oh, que je vous ai des obligations de ce que vous me oom- 
muniquez de belles choseS; et que j'apprends par vous tout ce 
que notre cher Charles fait, pense et dit Par cela je continue de 
vivie avec lui , il est sous mes yeux, et je me réjouis avec 
vous de TexceUence de son esprit et de son coenr. Je Testime, 
je Fadmire , mais il ne me surprend pas ; j*ai vu les germes de 
tout ceei dans son enfance ; je vous l'ai dit plusieurs fois : il 
sera un jour, ,,un grand homme". Mëre heureuse! 

Mais quant è. ma correspondance avec lui-même, il £a.ut que 
je sois d'autre opiuion que vous. Je suis persuadé que j'ai Mt 
iel heaucoup de bien k Charles, même tant que peu de personnes 
n'auraient pu faire; mais je suis aussi persuadé, que, parvenu 
k un certam point d'&ge et de connaissances , il lui était avan- 
tageux de sortir de mes mains, pour se former lui-même dans 
Ie monde, pour puiser les principes de sa conduite dans la vie 
active. J'ai dit Ie premier sans yanité, croyez donc je vous 
prie que je dise Ie second sans fausse modestie. 

Oui madame, il est ainsi; il n'est plus mon élève, il ne 
peut ni ne doit plus Têtre; mais il sera toujours mon ami. J'y 
reviens toujours; il a lè une telle mère, il a un tel ami; 
qu'a-t-il besoin de moi ? Je suis persuadé que rien ne lui sau- 
rait arriver , sur quoi il aurait besoin de me consultor plus töt 
moi (y compris Féloignement), que sa propre raison, sa mère, 
OU son ami. Croirait-il pourtant devoir me parier de quelque 
chose , mon Dieu ! je ne lui interdis pas toute correspondance 
avec moi ; seulement je ne veux pas l'y forcer, seulement je ne 
yeux plus fiure son maitre d'école , seulement je veux jouir de 
la liberté d'être un peu indolent onvers lui comme je Ie suis en 
fait de correspondance envers tous mes amis, et comme vrai- 
ment ils Ie sont aussi envers moi. Charles lui-même sait très-bien , 
m'ayant observé si longtemps , qu'en fait de lettres je ne suis 
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paa trop actif. N'allez poortant croire , que jasiais )e sois in- 
dolent en qaelqne chose qai poisse vons intéresser ; voos avez 
YU Ie contraire dans ma fa^on d'agir ici avec GharleS; et j'eqière 
que voos Ie verrez aussi en égard de Willem. MaisqnandmAiai- 
8on; mes principes et mon caractöre me dictent one certaine 
maüière d'agir y yons permettez que je la saive ^ quelque obli- 
geantes et flatteuses qne pnissent être vos sollicitations pour Ie 
contraire. Je me venx déji bien da mal pour avoir écrit & Charles 
la première lettre oü je Ie forfai de m'avouer son amonr. Je ne 

sois d'aillears jamais si pressant ^ si importon , pour tran- 

cher Ie mot, mais je croyais vous rendre un service, et je ne 
pensais pas ni qn'nne telle demande venue dé vons-même serait 
beaucoup plus tendre, plus matemelle, ni qu'une explication 
entre vous deux pourrait et devrait se laire avant, que la lettre 
de moi , troisiöme bien supe^u ! puisse être arrivëe. Or & quoi 
bon cette lettre de moi, et eet aveu de Charles auquel je Taiforoé? 
Je veux bien retrancher ma correspondance, mais je ne renonce pas 
& son amitié; la demiëre, ce me semble, aursdt bien gagné 
par un aveu libre de sa part, dont je me suis privé moi-même 
par la première. 

Toutefois donc je vous envoye une lettre pour Charles ; 
vous pouvez être süre qu'elle part d'une émotion de mon ooeur 
qui s'élance vers l'objet de mon amitié comme autrefois de 
mes plus tendres soins. Je ne lui écrirai plus qu'en sentant 
Ie pressant besoin de m'expliquer & lui; mais souvent je 
satisferai & ce besoin en tenant des discours entiers avec lui dans 
rima^nation. 

Becevez encore une fois mes remerciements et Tassurance de 
mon amitié perpétuelle. 

BiBSTER. 

Berlin, ce 15 Juin 1782. 

Vous dites dans votre dernière lettre: je n'ose croire que 
j'aurai jamais beaucoup de satis&ction. Je' crois que vous ne 
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dites yrai, mon Diea! que vons avez Ie eftraotère craintif et 
toiQoiin pemnmt Ie pire, toajours soapfonnant et on pen défiaat. 
Je BaiB bien qn'on gagne ce caraetère en épronvant plnmeors 
reyen de la fortnne; mais je n'aoiais era que vos mfortones 
enssent taat inflaé gnr vons qni les aviez gnpporté avee taat de 
femieté et de yrai conrage. Ooi, iha chère amie, je suis con- 
vainen qu'avec ce caraetère apprèhensif on ne sanrait jamais 
être hearenx, content ^ satisfiEut; j'ai tonjours pensé qn'ayant 
fiiit de aon mienx y c'est-&-dire son devoir y on pnisse être tranqnille 
dn reste^ et également qn'ètant ane fois oertainement conyaincn 
d'nne choee^ on ne doive plus se tourmenter par des dontes 
qnelconqnes l&-4essas. Venons k Tapplication. 

Yous avez cru qn'il yalait mienx ponr W. me Tenyoyer que 
de Ie tenir Vkj yons pouyez être süre de mesprécautions^ de mes 
soins etc. £h bien donC; ma chère amie^ n'ayez donc plus ancun 
sonci qu'en des choses qui dépendent de nous^ que nous sau- 
rions changer. Maïs s'fl arriye quelque accident ^ pensons qu'il 
ne se passé aucnne chose qui ne soit réglée de la Proyidence 
souyerainement bonne^ enfin aucune chose qui ne doiye toumer 
k notre bien. Voil& ce me semble la yraie religiën montrëe en 
pratique. De plus, yous me connaissez; yous connaissez yotre 
Charles, pourquoi ne pas nous croire quand nous yous disons 
que ce Schuckmann est un très-braye homme, dont la conyer- 
sation fiut beaucoup de bien k tout jeune homme? Est-ce que 
nous ayons loué tant de gens que yous ayez trouyé ne pas 
mériter nos louanges? Sfirement nous ne sommes pas trop 
enclins k yanter quelqu'un. Je réglerai les études de W. aussi 
bien pendant mon absence qu'en ma présence. Et Ie latin et 
Ie grec ne sont pas les seules choses qu'il lui fftut. Il yerra 
du monde, il apprendra k juger des caraetères, et entendra 
parier de quantité de siyets; pennettez que je parle de la même 
Horte sur yotre fe^on de penser en égard de Charles* N'êtes^ 
yous pas eneore conyaineu de rexeellence de son caraetère, de 
la pureté de ses moeurs, de la grandeur de son esprit, de la 

11 
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foroe qne sa luson a sur tonteg les passkMig, et sar toos sss 
csinrieesy de réIèYation de sou Sme? Sans doate voas l'dtes, 
eh iHen daae, ma chöre amie, tiaoqiiiUisez-yoas dtmc sar Ie 
resle. Si yoas croyez toos apercevoir de qoelqne choee qm 
ne s'aecoide pas bien ayeo ces qoalités nommées, pensez-en qne 
TOOS n'ayesK pas bien yn on 'qne pent-être eed pent bien s'acoar- 
der* Yons dontez encore tonjonrs de Ini; yons Ie sonpgonnes, 
yons Ie tiaitez yiaiment en enfimt, Ini qni est depnis longtemps 
honune üit (car sa raison n'a-t-elle pas tonjonrs deyaneé son ige ?) 
et qni sera nn jonr nn des plns grands hommes; enfin^ ponr 
trancher Ie mot, yons Ie traitez comme s'il était Lonis. Car 
enfin yons yoyez bien qn'nn jenne honmie si impertinmt, si 
snfiBsant, si fidnéant, ne pnisse donner grande satisfiMstion. Mais 
èleyez yotre fimO; qni s'affligera ponr Lonis, en pensant qne 
yons êtes Ia mère de Charles, et qne pent-être Texemple et la 
raison de Charles pnisse inflner snr Lonis. Ponr L. il y a bi^i 
des sonpgons, des craintes; mais ponrtant oeci serait encore pis; 
car ne croyez-yons pas qne Ie clairyoyant Charles s'aper^iye 
de yotre défiance enyers Ini, de yos sonpfons sans fondement? 
Cependant son amonr et son respect enyers yons n'en diminne 
pas. Mais qne L. s'i^rgoiye de ce qne yons Fobseryez de prés, 
il fera ma foi nn bean bmit. Ponr Charles je yons ayais 
coiqnré de ne Ini fiure jamais des qnestions, de ne Ini tenir 
des propos relatift k son amonr; néanmoüis yons «i ayez 
Ifiché qnelqnes mots k Ini dans nn billet, snr leqnel yons 
m'ayez transcrit sa réponse. Laissez-Ie faire tont senl, il ne 
„pent" yons fidre déshonnenr; si yons Ten croyez capable 
chassez-le d'abord. De plns yons yons trompez snr rarticle de 
la Campagne. Je yons Ie jnre, moi, qne Charles n'a point en 
de commerce ayec ancnne nymphe, (qnoi qn' il en ait yisité k 
Dresde) ni jamais ancnn antre yice trop commnn anx jennes 
gens; il m'en a assuré dans des moments oü il ne ponyait pas 
mentir et saehant de plns qne je ne pense pas en pedant snr 
rien. C'est plnt6t bonhenr qne sagesse; mais il est yrai: Char- 
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les ert Ie senl jeune homme que j'ai coimii depais longtempSi 
tont-^ftat innoceat et non eonompa. 

Sniv^ les donoes émotions de more et d'amie enrers Charles ^ 
et onbliez tont-&-£ut Ie rdle de Tobeeryer; de Ie oorriger^ dele 
mener. Ne Ie genez en rienl Ne fidtes ancnne allnsion h son 
amonr! Aidez-le vons-même k s'en cacher & yonfl-même; yoil& 
Ie senl moyen de Ie rendre heurenx et content, et Ie pourriez 
Yonsêtre sans qu'il Ie soit, lui? 

Je pars demain poor qnatre semaines. Ma femme , mon en&nt, 
enfin W. ne me feront pas tarder. 

Votre sincëre ami 

BiBSTER. 



iOHAN VON MllLLER AAN 
B. K. V. H, 

I. 

Ce 6 Nov. 1780. 
Impatient d'apprendre rotre sort, j'ai été ce nuitin & votre 
porie, nuds elle était fermëe, je ne sais pas même bienassnré- 
ment si c'était la vötre. Vons m'avez intéresse dés que je vous 
ai yn et qne j'ai sa qni vous étiez. Je vons estime beauconp 
et je Yons aime tendrement depnis que je voos ai parlé. Je ne 
eomuds ancon pUdsir plas grand qae oelai de troayer ehez on 
antre eet amoar des lettres et ce zèle des chosesloaablesqaeje 
tSche de noarrir en moi-même. Ainsi, mon cher Hohendorp, 
faites moi Ia gr&ce d'en nser librement ayec moi; je serai fort 
aise de yoos yoir soayent, de m'entretenir ayec yoas, de lire 
ayec voos. Je prendrai one noayelle ardear poar mes scienoes 
favorites, si je pais yoas étre atile ayec elles. Je ne sais si 
votre sort est déj& décidé, Ie mien ne Test pas enoore; Ie sort 
ne dépend pas de notre volonté; mais notre bonhear en dépend 
et l'amitié pent en assorer one portion considérable ; je me trompe 
fort siy k foree de nons connattre, noos ne finissons pas par nons 
aimer. 
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tHtes moi, et c'est ponrquoi je vous écriS; si je voos tronyerai 
eet après-dtner chez vous, et si vous ne pouvez pas me voir, 
dites moi au moins si vons êtes devenn offieier oa non? 

Adieu. 

J. MttLLBR. 

k Monsieur 
Monsieur de Hohendorp, 
au palais du Prince Henri. 



IL 



A Cassel, ce 20 de Septembre 1781. 

Peu s'en est fallu^ mon cher ami; que je ne fusse parti 
d'abord après vous. Je Fayais prévu; dès que vous n'étiez plus 
avec moi, et que Tamitié ne remplissait plus toute mon Sme^ 
la douleur prévalut; je ne pouvais penser qu'au daoger de 
Tronehin et je youlus Ie rejoindre. M. de Seblieffen et des 
considérations de Ia lettre même de Madame, me retinrent, 
mais j'ai écrit avec toute la force dont je suis capable, pour 
ofirir ma présence et mes services. Si mes offres sont acoeptëes, 
rien ne saurait me retenir. 

J'eus ensuite une lettre de Paris; en m'apprenant Ie succes 
de mes Essais, Ton m'invitait de traduire au plus t6t mon Hls- 
toire des Suisses et de me seryir de ce moment d'enthousiasme, 
qu'excitent les efforts de yotre patrie et de l'ëtablissement de 
la Bépublique fédérative d'Amérique. J'ai dessein de Ie fiEore; 
j'insérerai des chapitres entiers qui ëclairciront la matière. J'ai 
commencé pour cela (sans discontinuer l'ëtude des anciens) la 
lecture des plus grands auteurs francais, de ceux auxquels j'aime- 
rais Ie mieux ressembler un peu. 

Avec une lettre de M. Heyne , dont j'ai & vous fidre les 
compliments, j'ai re^u un paquet pour vous; je Fai ouvert, 
ainsi que vous me Taviez permis, et voici ce qui y était; 
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nne lettre de Dohm k M. de Schlieffen, k qni je la remet- 
trai; nne antre & Moeser^ Ia yoici; des onyrages de Kant: 
^Gritic der reinen Veraunft; die negatiyen Orössen; TrUume 
eines G^istersehers; Gedanken yon der wahren ScMtznng leben- 
diger Kiafte; die Engel tind Philosoph für die Welt". H me 
semble qne yons destiniez ces liyres k Madame la Prinoesse de 
Gallitzin; je les Ini anrais fait paryenir d'abord de yotre part^ 
si j'en ayais été sür; craignant nn qui-pro^uo^ j'ai mieux aimé 
attendre yos dispositions ; n'oubliez pas de me les donner; deux 
lettres de Biester^ de Tune desquelles j'ai pris 5 Rixd. qu'elle 
contenait. J'ignore absolnment Ie contenu; c'est snr quoi yons 
ponyez compter comme sur Texistence dn soleil; deux antres 
lettres ci-jointes; nne antre de je ne sads qni, ouyerte; je yons 
1'envoye; deux comptes qne yoici. La patente *, dont j'enye- 
loppe tont cela sans en comprendre rntilité; apparemment c'est 
nn (d'nn?) de yos amis; nn peigne et nne brossette k dentsqne 
je yons enyerrai occasionnellement. 

Depnis yotre départ^ mon cher Hogendorp, j'ai réfléchi snr 
Ie plan de yotre yoyage, et je crois qn'en Ie dirigeant d'abord 
yers la Elaye^ yons commencez par oü yons deyriez finir! Vons 
yonlez seryir les États-Généraux; qne ce soit par yos talents 
on par yos armes, n'importe, yons ferez Ie deyoir d'nn citoyen, 
Mais yons ne sanriez Ie bien faire sans connattre yos citoyens, 
qni sont les constitnants des États>Généranx et les antenrs de 
tons lenrs décrets. Gomment jnger de ce qn'ils font, on de ce 
qn'U fondrait faire, sans connattre lenrs circonstances locales 
et les maximes qni en sont Ie rësnltat? Vons yonlez étndier 
yos condtoyens k la Haye, c'est-i-dire \k oü il y a Ie moins 
de dtoyens; yons yonlez étndier lenrs maximes ]k oü chacnn 
les cache de son mienx, dans Ie séjonr de l'intrigne et de la 
dissimnlation. H y a, je Ie sais, des magistrats intègres et 



Patent, e (lettre, acquit-) scellé en forme. 

B018TE. 
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mstniits & la Haye, mais toiis savez que ponr profiter des la- 
mières d'antnii; ,ü faut déj& sayoir beauconp. Yons devez 
nécegsairement yons former avant tont nne idéé générale de la 
sitnation respective, dn clunat; des prodnetionS; de k oonstitn- 
tion politiqne et ecclésiastiqne, des maximes d'état^ des ns et 
oontnmes, des moenrs, des relations des &milleS; snrtont des 
plns pnissanteSy dans chacnne des 7 Provinees. Par consé- 
quent, il fout commencer par y aller, non ponr épniser oette 
matiére, ce serait Tentendre trés-mal que d'en former Tespé- 
rance, mais ponr apprendre & qnestionner eenx que vons 
rencontrerez k la Elaye, ponr former dans les provinees des 
correspondances et des liaisons, et ponr vons former ,,a general 
snrvey''; de l'état des affiedres. £t comment sanrez-vons apprécier 
les personnes qne vons rencontrerez h laHaye, comment sanrez-vons 
jnger de ce qn*ils vons dirpnt, si vons ne savez pas ce qn'ils sont 
chacnn chez Ini, qnel est leur parti, lenr crédit, lenr fortnne et 
lenr caractëre. Enfin ne compteriez-vons ponr rien Tavantage d'nn 
débnt prévenant? Or c'est dans Ie tonr qne je vons propose, 
qne vons apprendrez k être Hollandais, k parier la langne, k 
traiter chacnn selon qn'il convient, k prendre Ie ton du pays 
et les manières qni y sont popnlaires. Vons avez des connais- 
sances, de Tesprit*, de Tapplication , Thabitnde de la réflexion, 
des gr&ces antant que vons vonlez. Pourquoi ne pas foire valmr 
tont cela? Mais comment Ie foire valoir sans nne connaissanoe 
approfondie du penple et dn pays avec leqnel vons aures k 
foire! Écrivez tontes vos remarques; envoyez moi nne descrip- 
üdn de chaque province, selon les chefs ci-dessus indiqnés; mes 
qnestions vons feront foire des recherches, et tel que je voos 
comuds, et selon la connaissance que j'ai des répnbliqnes fédè- 
ratives, j'ose vons assurer qne de cette manière-U vons ne sanries 
manquer de devenir Ie premier homme d'état dans les Provinoos- 
Unies. J'espère que vons ne dontez pas de mon amitié; Ie 
temps la raffermira on raffaiblira k mesure que chacnn de nous 
tronvera rautre plus on moins conforme k ce qu'il désire dans 
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nn ami. Quant k moi je désire la franchise plas que tont 
aatre chose; ainsi nous nous donnerons des ayis et des conseils 
ayec Ia plns grande liberté, nuds je ne trouyeru pas.maavais 
lorsqne yoos préfórerez de ne pas les suiyre. 

Parlez moi de votre Yoyage, de yotre arrivée et dn parti 
que vons allez prendre. Adieu ^ je vous embrasse, car vrai- 
ment je vous aime avec tendresse et vous estime du fond de 
mon coeur. 

Muller. 

FS. J'ai relu cette lettre et suis toujours plus convaincu de 
la néoessité du voyage des 7 Proyinces. C'est Fintroducticm 
de yos études d'honune-d'ëtat et de bon citoyen; c'est Ie pre- 
mier pas dans la carrière que yous deyez parcourir. Croyes 
moi 9 cher Hogendorp, il est naturel de commenoer par Ie com- 
menoemmt Je yous ai promis la plus grande franchise^ et je 
Tattends de yotre part. Yous sentez que je ne saurais ayoir 
d'autre but que Ie bonheur de mon ami Après cela je yous 
supplie^ au cas que yous fassiez yotre tour^ „de ne pasparattre 
ayoir Tesprit désapprobateur. " Il y a trois moyens de plaire 
dans les rëpubliqueS; et même partout: Ie désir de plaire ; la 
crainte de déplaire, et la bonhommie ou la douoeur. La nature 
yous a formé pour y réussir, et les plus fines remarques et la 
plus profonde sagacité ne yous feront pas autant admirer, que 
la douceur ét la complaisance yous fera aimer et adorer. L'on 
se défie de Tesprit^ trop de gens ont lieu de Ie craindre; quand 
YOUS YOUS appliquerez k gagner les coeurs; yous aurez tout. 
Yous êtes un homme libre^ paroe que yous ayez Tfime libre; 
cela est beau, mais que cela ne yous empêche pas d'être souple 
enyers ceux qu'il yous importe de gagner pour en étre seryi; 
car il n'y a que Ie bon Dieu qui soit assez indépendant pour 
n'ayoir pas besoin de cela. Adieu mon très-cher. 
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m. 

A Gaseel, ce 6 Deoembre 1781. 

Voos avez raison , mem cher ami , mais mon sUenee est exea- 
saUe par les eiiconstaiioeB oü je me suis trouvö. J'ai eommencé 
pen de temps après yotre départ im coars de le^ons pnbliqaes, 
qn'aacmi étodiant entendit^ mais qui excita^ plas qae je ne m'en 
sends flatté, Tattention des officiers et gens de conr^ 1& oü je 
snis. Un bon nombre y a assisté depnis Ie commencement avee 
ane assidaité et ane attention qai de ma part demandaient an 
retoar d'applicationy non moins grand qne si je travaillais poar 
la moitié de TEnropO; rien, k mon avis, n'étant plas important 
qae de donner aax militaires da gout poar les lettres. Pais- 
qa'ils peavent tont aiyoard'hai, il faat Men les éckirer; c'est 
la caase da genre hamain. Aa Uea de me servir des cahiers 
dont Yoas avez va qaelqaes-ans, je compose de noaveaa aa 
système génönü de l'histoire politiqae. L*article des t^nps 
antëriears aa boaleversement de l'empire est deyena presqae 
aassi long qae les 2/3 de THistoire de la Saisse. Demain je 
commence les Arabes, anxqaels je joindrai les Tares et les 
répabliqaes de Tanis, Tripoli et Alger, de même qae Ie sh^dff 
da Maroc. Pais je trait^rai de rhiérarehie pontificale; i^rèa 
cela de toas les états d'Earope, Tan aprös l'aatre; enfin je 
ferai an tableaa plas dötaillé des temps qai se sont öooalés 
depnis Ie commencement de la gaerre de Tannée 1756. Jagez 
eombien Tammgement de peat-être 10,000 Mts isolés a dfi 
m'occaper. Toat en y travaillant j'ai ea diverses tracasseries 
(qai m'ont plas agit6 qa'aaenn travail de Tesprit), qa'henreafle- 
ment j'ai terminées, mais qai m'ont bien montrö la néoessiftè 
de ne donner aaeane prise sar moi aax envienx. Jadis je ne fas 
pas toiyoars ögalement sage; heareax oependant celai qai ayaat 
r%e de 30 aas a fidt tontes les folies qae son ötofle Ie con- 
damne k faire. Qaand je serais moins attaché aax sciences, 
je Ie serais parce qae depnis qae je sais id, j'ai non senlement 
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mieax et daTimtage travaillé que jamaifl anparavant, mais Tex- 
périence m'a pronvé que les passiong sont rien moins qn'indomp- 
taUes ponr qni sait occuper tont son esprit de choses grandes 
en elles-mêmeSy et diffleiles k autniL 

Je snis bien aise de voos voir en faire aatant, et rien 
mieax qne notre amoar commnn dn travaü ne m'assnre; non 
senlement de la dnrée de notre liaison, mais anssi qne nous 
serons tonjonrs dignes Ton de Tantre et des grands hommes 
dont les exemples et les préceptes nons instruisent. 

J'ai déploré, je Tavone , Ie sort de L^ ComwalUs que fe sus 
être homme de coenr et excellent officier, modeste en parlant 
de lüi-même, soigneox & relever Ie mérite des antres; mais je 
n'ai ètö ni snrpris, ni fitehö de ce qni arrive & ses constitoants. 
Le jonr avant qne nons edmes cette nouvelle , je m'ètonnais, 
en lisant Démosthène, de la conformité ,, prodigiense " des fantes 
qni perdirent Athönes et de la condnite dn parlement anglais. 
Tonjonrs la Sm(fodo9ia (les cadeanx) et tontes ses snites fatales & la . 
vertn, k la gloire, & l'état; de beanx diseonrs et de la fidblesse dans 
les entreprises; des campagnes sans combat, des combats indéds, 
des proces intentés anx gènéranx qni reviennent; Tindifférence en- 

vers le bien pnbUc; envers les dienx, envers la gloire! Sfire- 

ment les états ne pèrissent pas par lenrs ennemis, tonjonrs par 
leors fantes. Je ne me sonviens pas de vons avoi|r entendn par- 
Ier de la religiën, de sorte qne je serais bien aise de savoir, 
si vons n'êtes pas d'aecord avec moi snr ce qn'en effet sa déca- 
denee précède tonjonrs celle de Tétat. A Athènes chacnn en 
phisantait déji dn t^mps de la gnerre dn Péloponöse, les hom- 
mes d'état et de graves oratenrs ne forent pas l&-dessns plns 
sages qne les antenrs diamatiqnes ; k Bome la religion flenrit 
pfais longtemps, mais la BépnbUqne s'écronla lorsqne Cicéron 
donta de tont, qne Gesar se moqna de l'avenir et qne Lncröce 
triompfaa ea ehantant: 

„Qniun ob rem religio pedibns snbjecta vicissim obteritm', 
Nos exaeqaat Victoria ooelo. " 
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La mdme révolation préeéda depois la chate de Fltaiie dans 
Ie 15me siècle. G'est que rirréligion détend les ressorts de 
Yêm.Q, c'est qu'on ne meurt pins pour la patrie lorsque la mort 
termine toates les espérances. C'est alors qa'on voit ces eom- 
bats indécis, ces gaerres langaissantes , qni épnisent tout C'est 
pourqaoi aassi j'angiure mal de rEurope, et Voltaire me semble 
plas dangereux ponr la liberté que ne Ie fdt Philippe II. Ponr 
moi; plus je considère renchatnement des choseshmnainesypliis 
j'en suis ëtonné, et conyaincn par Thistoire mieux que par tons 
les sermons qae „Dens, Dens est^ optime Meimni". Le roi 
de Prosse a done ea grand tort de rel&cher ce ressort, toat 
comme il en eüt nn très-grand aussi en voulant donner k sa 
nation des moears et une littératare étrangères. Vivons, mon 
cher aDii> comme si noos devions vivre & jamais, c'est Ie plas 
sür et qni élève le plas. 

Je sols enchanté ,,de vos 40 vaisseaax". Cette gaerre voos 
est plas gloriease qae ne le fat celle de 1701; car yous avez 
regagné Tadmiiation de toos les hommes libres et une belle 
place dans les annales da genre homain. N'oabliez-pas , cher 
Hogendorp, de marqaer toos les traits da caraetère de votre 
nation et de ses chefs. Un joar toos en tirerez parti ponr 
eUe et poar yoas, et cette histoire sera bien sapörieare & ces 
compilations sëches de détails de tactiqae, bons sans donte, 
mals qni ne font pas connattre Thomme. Les gaerres des rèpu- 
bliqaes ne sont pas &ites par des machines; Tart de diiiger 
celles-ci est toat ce qu'il faut poar les satrapes des despolas, 
mais il change continaellement , aa \ief\ qae ce qoi fait eon- 
naitre le coeur de Thomme, sera étemel comme lai. Leqael 
préférez-Yoas , d'Homère oa de Végèce? 

Voalez-voas lire an livre écrit sans art mais plein de génie, 
an liyre qai voas fera connattre Tétat présent du militaire aa- 
trichien et en partie da prassien, un des premiers livres qa'on 
ait sur l'art de la gaerre? Lisez : „ die freimttthigen BeitrSge znr 
Geschichte des östreichischen MiUtficdienstes". J'ignore qoi en 
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est ratttenr^ mals je ne saturais loner assez son grand senB et 
belle fime. H a fait la gnerre depuis pres de 40 ans. 

En lonant Hooft , parlez-voos d'après vous-même ? L'on m'a- 
vait dit qae eet antenr n'a pas nne étinceUe de go&t. Gela est< 
il vrai? Et pois^ de quel temps est-il? 

Aprés les „Considérations" de M. de Montesquieu, son ouvrage 
Ie plus pariiEdt, il faut lire „ Gibbon'', de la décadence de Tem- 
piie sous les emperenrs;^ des hommes de gout et de beaaoonp 
de savoir Ie louent extrêmement. 

N'onbliez pas de lire avec Wagenaar les annales de Thistoire 
de Grotiüs; Ie beau style! et eest un des meilleurs historiens 
par son impartialité singuliere et par les maximes d.*état et les 
principes de philosophie dont son livre est parsemé. 

Dès que la grande manoeuvre commencera, je cessend de 
lire mes cahiers , parce que les officiers n'auraient pas Ie temps 
de les suiyre. Alors j'aurai deux mois pour Thistoire de la 
Suisse. Puis il foudra recommencer et terminer les legons. 
Après quoi j'achèverai d'abord Thistoire de mon pays ; j'irai 
anssi avant que possible , du moins jusqu*d. notre siècle. Toqt 
dépend de la maniere, c'est elle qui est difficile de rencontrer. 
Ne croyez jamais que je reste au milieu de la carrière. Je ne 
demande k Dieu qu'autant de santé et de loisir que j'en ai, et 
vous verrez, et Ie public aussi et peut-être la postérité aussi. 
Car je n'ai rien fait en comparaison de ce que je pourrais et 
de ce que je veux faire, et de ce que je me sens la force 
d'exécuter. Aussi je ne vois que M. de SchliefiTen, je ne sors 
jamais; j'ai renonce au vin, pour être toujours d'autant plus 
èveillé; quant aux autres plaisirs je n'y ai jamais été aussi sen- 
sible qu'on Ta cru , et je les ai „ tous '* sacrifiés au dësir de 
faire toujours ce que je dois , et ce que je voudrais avoir fait 
quand je quiiterai la scène du monde. 

Expliquez moi une chose qui m'est parfaitement incompréhen- 
sible. En 1715 vous eütes une barrière; Ie traite conclu k eet 
effet, fait partie de la pacification d'Utrecht et est garanti. Est- 
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il vrai que remperenr démolit ces forteresfies, et oü est donc^ 
sll vous plalt, votre barrière? Et puis, vous ne dites rien? 
Cela suppose sans d'antres combinaisonS; que^ supposë qae oela 
alt lieti; je regarde eet éTénement comme nn des plns memo- 
rables et des plus importants. Bépondez moi, je vous dirai 
ponrqnoi. 

Les puissances en agissent familiërement avec les répnbli- 
qaes. Le Boi T. G. a déclaré prendre tous les ordres des 
citoyens de Genève^ c*est-&-dire tonte la Bépnbliqae, soos sa 
„protection"; et M. de Castelnan a déclaré aa conseil de cette 
ville, qu'il avait lO^OOO hommes prêts k marcher. Le roi de 
Sardaigne en Mt ayancer 4^000 ponr convrir ses frontières , et 
les Bemois en arment tant qn'ils peuTcnt ponr pacifier Genöye 
et Fribonrg. A Fribonrg tont a réconmiencé de plns belle; les 
paysans disent onvertement qn'ils ne venlent plns oböir, k 
moins qne ce ne soit anx Bemois. Les gonvemements de 
Lnceme et de Soleure sont tont anssi ébranlés. 

Ëcrivons nous régulièrement désormais ; j'ai tant de plaisir k 
m'entretenir avec vous ^ mon cher Hogendorp , qne je Toudrais 
le renonveler bien souvent; et dorénavant j'en anrai le loisir. 
Adieu y soyez heureux^ comme vous méritez de Têtre. 

JeAN MttLLBR. 

PS. Hemsterhuis a grandement raison de jnger ainsi de 
GuUIaume. Quant k la paix; si elle est conforme k Ia dignité de 
la Bépnbliqne^ il faut la faire, k moins qn'elle ne vous brouille 
avec la France y car alors ce serait une autre question ; mais 
ponr pen que la paix ne soit pas honorable, la guerre vaut 
mieux; tous ne conqnerrez rien^ mais elle développera vos 
anciennes vertus^ ce qui vaut toutes les conqnêtes. Un petit 
état libre ne doit jamais rien ceder de son droit, sans quoi il 
est perdu sans ressource. 
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IV. 

Gassel, ce 16 Janvier 1782. 

11 y a tonjours k parier^ mon cher Hogendorp^ que celui de 
nous deux qai doit k Tautre une réponse ne la fera point, 
mais que Tantre ne Ten aimera pas moins et lui écrira. 

Je sors d'nne fièvre inflammatoire qui m'a retenne pendant 
qnelquee jours au lit. J'ai fait Uen des remarqnes pendant Ie 
repos forcé que la maladie me fit prendre, sur la nature de 
r&me, et sur Ie lien qui subsiste entre elle et la matiöre. Que 
j'étais un grand sot^ Ie jour qu'en revenant du Yeissenstein je 
soutenais contre yous qu'il ne fallait rien lire sur ces matiöres. 
Savez-vous qui m'a converti? G'est Ie divin Platon, dont Dieu 
a présenté une copie k notre siècle dans la personne de Hem- 
sterhuis. 

Toutes nos idees ^ selon Locke^ viennent de nos sens. Or, 
disais-jC; ne pouvant imaginer ce que nous ne pouvons Toir^ 
ouir, sentir; flairer^ toucher^ il est impossible que nous parve- 
nions jamais k la connaissance d'un être immateriële et il n'y 
a que des fous qui y pretendent; Platon sentait bien cela aussi: 
„allein indessen alle anderen in uns hineia raisonniren^ raison- 
nirt er aus uns heraus '' ; voici comment : Homëre et les „ nations 
les plus sauvages'' parlent d*êtres iamatériels, d'esprits; or, je 
sais bien comment ils ont eu Tidée de tout ce qui se voit; 
mais celle-ci^ comment leur est-elle venue? Hs Tont pourtant^ 
et les Ësquimaux aussi. Cela ramene k Topinion qu'il y a 
quelque chose en nous qui sentquecen'estnilatête^ ni les bras, 
ni Ie jambes qui sont „nous'*; que l'&me se prouve elle-même, 
que ridée de l'lme en est la démonstration ; que ce sentim^it 
qui constitue Ie „ moi " est Témanation de cette source primitive 
de yie dont nous sommes éloignés depuis plus ou moins de 
temps, et k laquelle il faut remonter. Platon n'entreprend pas 
de prouver par ce que nous voyons ce que nous ne saurions 
voir; mais il nous fait ;,sentir" ceci. Je n'ai jamais lu d'au- 
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tenr comme celui-ci; il sera mon aaiiit & jamais; il m'a fiiit 
sentir, k moi aassi, qui je suis; dös-lors j'ai tont sa, tont Uen 
compriS; et senti que je suis henrenx et que je ne pnis qae 
Têtre k januuB; ime nouyelle Inmiöre s'est levée toat d'im coup 
sar ce vaste amas de matëriaax poor rhistoire qn'il y a dans 
ma tête. J'ai pensé miUe fois k la grande idéé de LessiBg sur 
rédncation du genre hnmain^ et qne tonte Fhistoire n'en est 
que Ie commentaire. J'ai compris aussi combien les Pèrea 
de Téglise et leurs successeurs se sont trompés dans leurs déela- 
mations contre la matière; elle est Tinstrument^ Ie yéhienle 
dont Dien se sert pour fidre entrer dans notre esprit des snitea 
d'idées qu'il n'aurait pas saus „eette" organisation qui foumit 
„ces'' combinaisons. Et la morale de cela? G'est de donner 
k eet instrument la foice et la finesse nécessaires k son but^ 
et puis, de tenir les sens „éveillés" autant que Ton peut, poor 
qu'ils puissent y servir toujours ; on ne vit qu*autant qu'on veille. 
Et Ia conséquence de ces principes en politique? C'est que les 
meilleurs gouvemements sont les plus &vorables au développement 
des fecultés de F&me. H en est qui Ie sont du plus au moins; 
c'est encore Tédueation du genre humain. GonelusioU; que la 
somme de la sagesse est de nous étudier sans cesse en 
nous-même et dans les autres; Thistoire aussi n'est bonne 
qu'i cela. 

Je n'ai pu donner depuis Ie premier Janvier qu'une seule 
le^on, parce que je n'ose pas encore sortir. J'ai travaOlé avec 
d'autant plus de succes k Thistoire de la Suisse dont je n'inter- 
romprai plus la composition. Quand tont sera fait, je Ie pu- 
blierai ensemble, avec une bonne carte (que je ferai graver) en 
dfeux in-quarto. 

J'ai lu Platon d'un bout k Tautre, et commence Aristote. 
J'ai aussi lu „tous" les orateurs Grecs. J'ai pris un apparte- 
ment dans Ie quartier Ie plus solitaire de la ville, et j'en sors 
aussi rarement que possible* 

J'ai écrit k la Princesse (de Gallitzin?) et je lui ai bien dit, 
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qne n elle n'a pas rega plus t6t Eant^ oe n'est que ma (mie. 
U n'y avait parmi oes livres qae Ie „second" volamedu ^Philo- 
8oph nach der Welt". 

Tont manvais calcalatenr que je snis; il me semble que vous 
m'ayez envoyé cinq écns de trop. En ce cas je yons achètefai 
lea livTOB que vous voudrez pooi eet argen1rl4 (et ponr davan- 
tage, s'entend, si voos vonlez.) 

Je ne con$ois pas que voos puissiez fedre la paix; la Bépn- 
bliqne a deux interets; Tun d'être libre^ Tantre d'être nne puis- 
sance maritime. Le demier intérêt ne saurait consister avec Ia 
grandeur de TAngleterre qui voudra toujours maintenir le pou- 
voir suprème sur toutes les mers. [Le premier, qui est majeur , 
demande, selon la situation actuelle des Ëtats, que vous n'ayez 
point de guerre de terre, ou que vous ayez en ce cas sur le 
continent un allié assez puissant pour vous soutenir. L'amitié 
de la France est k mon avis ce que la Bépublique doit préfèrer 
dans les circonstances; car la France ne règnera jamais aussi 
terriblement sur les mers comme TAngleterre, car elle est aussi 
puissance continentale , ce qui Tempêche de réunir ses forces 
pour un but unique. Est-ce que je me trompe? 

Ne pourriez-vous pas me mettre au fait de ce que c'était 
précisément que le miracle qui en 1672 sauva votre patrie en 
empêchant la flotte de Charles II de se combiner k temps avec 
les forces fian^aises? le flux ou le reflux, ou Fun et Fautre 
mouvement fut-il retardé ? Cela ne s'est-il jamais fait qu'alors? 
Salomon van Till, savant théologien, était au bord de la mer 
avec le peuple en larmes et en prières. 

Ce que je vous avais écrit des armements contre Genève, ne 
s'est pas confirmé. A Fribourg les affaires vont de mal en pis; 
le peuple ne veut absolüment obéir qu'aux Bemois; le gouver- 
nement ne veut ceder en rien; Luceme, Soleure et Beme y 
ont envoyé, le tout en vain. Vous verrez cela & la fln demon 
onvrage. 

J. M, 
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Adieu, eh^ Hogendoip; écriv^ moi irëqa^nment et aimez 
moi toajonrs. 

Voos êtes im homme bien henreax; je ne Tondrais avcnr 
„qu'ime henre on deux" d'entretien avec HemsterhniS; et je 
s^rais content; bien mieax que si j'avaicl entendu toatee les 
académies de TËarope. J'admire extrêmement ee philoBophe-l&. 



M. STOSCH AAN G. K. V. H. 

I. 

(Berlin?) ce 29 Novembre 1778. 

J'ai appris avec Ie plas grand plaisir, mon trös-eher ami, 
que Monseigneur yons a pris anprés de lm comme page; je m'en 
réjoüis sincörement et je sonhaite que vons yous condmsies 
de &Qon k ne faire jamais repentir Ie Prinee de ce choix. Mais 
d'un cdté je ne sanrais vons cacher qae votre condition est 
glissante et qn'il font bien de la conduite pour ne pas donner 
prise inir yous. H vous £Eiut du man{fge pour ne pas offenser 
la classe des laquais par des hauteurs, ni celle des valets de 
chambre par des fiuniliarités; tdchez de yous trouYcr ayec les 
uns et les autres Ie moins que yous Ie pouyez. Yous ayez déji 
éyité des dangers d*une certame espèce; conserYez-YOUs chaste, 
fat-ce au milieu de la dëbauche. Sien, mon trës-cher ami, ne 
pourra jamais yous être d'un meilleur prteervatif que la reli- 
giën et les occupations. Familiarisez-Yous aYCc Tidée que yous 
dcYCz un jour rendre compte, même de yos idees ; et soyez 
toigours si bien occupé que les passions obscènes ne puisseat 
trouYer aucune place dans Yotre coeur. Dans YOtre nouYelle 
carrière yous aurez facilement occasion de trouYcr de bons liYies 
et de YOUS oecuper utilement; tacbez de fidre la ccmnaissance de 
M. Hennert; priez-le de yous donner des plans & copier, de per- 
mettre que vous Taccompagniez lorsqu'il en lèYera. C'est un 
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oflicïer trte-üavant et dont je vondraie que rous poisneK gagner 
Ia oonfianoe et ramitié. 

Ne fidteB aaeimes empletteB; je voos envernd aa pieiider jaar 
one valifle, daas laqaelle yoas tronverez A-pen-prës tont oe dont 
vottB amez besoin. Faites voos donner par Ie qnartier-mattre 
da regiment Ie décompte de Targent qn'fl a re^n ; e'étaient 10 Friedr. 
d'or que je lui avais donnés poor voub ; gardez Ie restant et 
achetez-en bas de soie et sonliers, s'il vons en fiuit; je vons 
envernd des boneles. 

J'ignore si les pages tirent des appointements ; si c'est Ie eas vans 
devez d'abord écrire & S. A. B. Madame la Prineesse d'Orange^ 
et la remerder des bontés qa'elle a enes jusqu'ici ponr vous 
et renoncer k la pension qn'elle voos a fSute jasqu'icL U fant 
toiyours écrire k ^ette Prinoesse et lui fiure part du nouvel état 
oü yons êtes entre. H n'est pas nécessaire, mon trës^her ami, que 
je vons reoommande Téeonomie et la conduite dans vos affiiires 
pócuniaires; voos avez devant vons Texemple de Louis qui 
se perd et se perdra irrévocablement k moins qa'il ne se eor- 
rige, et je vous avoue que j'en ai bien peu d'espérance. Dites 
moi donc, je vous en prie, & quoi dépense-t-il son argent U 
écrit k mon eousin qu'il a joué; ceci vous sert de lefon centre 
Ie jeu; il ne fSftut absolument pas que vous jouiez, pas mdme 
pour des épingles. „ n n'y a que Ie premier pas qui coüte *' ; 
ce proverbe, tout trivial qu'il est, contient Ie plus sain préser- 
vatif oontre toute sorte de vioes; si une fois vous suoeombez 
la ^emière fois, soyez assuré que la reohftte sera fiudle. 

Vice is a monster of so frightfull mien, 
As to be hated, needs but to be seen; 
Yet seen too oft, famlliar with lts face 
We first endure, than pity, then embrace. 

ImpriméK-vous bien, mon cher anii, ces beaux vers dans 

lm mémdre, et rendez^vous les bien fiuniliers. 

Il n'est pas nécessaire que ie vous recommande d'éorire 

1* 
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doTtnaTant ptns Boavent k Madame votre mère; «uis les nou 
velles que yai; ponr ainsi dire; été obligë de mendier popr Youa 
& mes amis et cónnaifisaaees k rarmée, eUe amait été des ntois 
SBiiS' savoir si senlement 'yoos existiez. 

n y a on nevea de moi k Tannéo qai est raamdnier réfonné; 
faites y tos dévotions, et t&chez de voos faire mienx eneore 
instmire daiis votre religion. Vos oreilles seront dorènavant 
exposés k Mtendre bien des plaisaateries sur ce sajet, mais 
soyez assnré que voos perdrez un grand fonddeoontentementde 
voos-même et un des plus grands motifs de eonsolation dans 
Tadversité^ si vons perdez votre religiën et ses principes. TA- 
chea de vons proenrer: |,des Abt Jemmlems Schriften^ flber 
die geoffenbarte Beligion." 

Ne négligez pas TaUemand; c'est nne Men bonne langiie 
malgré tontes les plaisanteries que voos entendiez eontre elle. 
Soyez zélé et empressé k faire votre serviee anprès de S. A. R. 
Ne soyez jamais délatenr, ni ne répétez jamais oe qne vons 
anrez entendn k la table dn Prince^ soyez mnet si jamais on 
vous qnestionne sar les discoors de tsble on sar d'aa<x^ ohoaes 
qai seront parvenaes k votre eonnaissanee; rien de plas mé^- 
sable que Ie métier d'on rapportear. Si voas poavez aasister 
dans vos henres de loisir les secrétaires de S. A. B. ft éeriie 
OU k copier, oftrez-voos, eela vons formera anx affures et for- 
mera votre sfyle* 

Adiea mon très^her ami^ je vondrais ponv<»r voos garantir 
de toas les dangers aaxqaels vons serez peat-être exposé ; je 
fais da moinB des voeax bien sineéres ponr voas. N'oaUiez 
pas vos anciens camarades, sartoat Hoherfeld (c'eèt je crois son 
nom); fiiites loi bien des cómpliments. Attaehéz-voas prinri- 
palement k M. de Wreich. 

Si je peax, je voas enverrai encore denx Hvres de thé de 
plos^ que voos ponrres donner de la part de MadaiM votre 
mére k M. de Lattorff. Faites Ini mes respectaeax compUiaenti. 
Dien. voas bénisse; flnon cher «mi; tfiehez de letiror L. da 
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gonffre qni est onvert devant hii. Je uuis k jamais votre ami 
6t Berviteiiry 

M. S(TOscii). 

II, 

(Berlin?) ce 19 JmUet 1779. 

J'ai troayë ici, mon cher ami^ la lettre da 21, qae yom 
m'ayez fidt Tamitié de m^éerire et dont je vons remerde. Il y 
avait encore ime autre lettre^ mais fians adresse; il m'a fidln 
ronyrir poior poaroir deviner k qm elle était. H me flemble 
que ce n'est paa la première fois qae je voas prends sar Ie 
fait d'ane étonrderie semblable qoi peat ayoir des oonséqiieiices 
facbeoses dans d'aatres oocasioaS; ainsi corrigez-yoos-en. 

J'atmiis bonne enyie, (sic) mon cber ami, yons et yotre 
M. Bieater; oomment peat-il mettre dans yotre tête nn projet 
semblable comme celai de devenir officier en HoUande et de 
fréqnenter nos nniyersités en cette qoalité? H peut ayoir bien 
d'exeellentes qoalités, mais ce trait ne rend pas témoignage de 
son jngement. Voos deyez anparayant yoir par yoos-même ce 
que c'est qa'être officier en Hollande; je yoos ayoae bonnement, 
c'eat Ie demier seryice militaire oft j'ambitionnerais d'entrer. Dés 
qae yons itoez on breyet cbez noas, on tfichera de yoos procnrer 
au semestre, yoas reyerrez yotre &mille et ensnite il y anra 
temps poar toat. Bentres an moment en yoas-même, mon cber 
ami; serait-il honnête qa'après ayoir re^a yotre édnoation cbez 
nous, après y ayoir été comblé de bien&its, yoos yondriez nons 
qaitter dès que yotre édacation serait acbeyée ? Cette pensee ne 
pent qae yoos ayoir été soggérée par d'antres. Si yoos ne pon- 
yiez fiiire d'aatre bien cbez nous qae de seryir d'exemple k qael- 
qiies jeunes gens comme yons, de prendre k yotre toar qnelque 
jeune bomme sons yotre protection et lui donner ce qae yoos 
ayez re$a, ce sont \k des traits que j'attends de yoos et yotre 
gratitade doit se manifester de cette fii^n; en général, mon 
cher enftmt^ ce n'est pas an militaire. qne je crois deyoir yons 
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destiner; j'ai d'autres projets en tête^ et si yotre candaite oon- 
tinue comine elle a fidt joflqn'ici; je yoqs les eommmuqnenriut 
jour. Je. me flatte que voos êtes persuadë de ma fenr^ite 
amitié ponr voos^ mais croyez-en & mon expérience, ayee yotre 
applieation qnelqaes amiées soos les drapanx yoüs feront plus 
de bien que vous ne sauriez croire. H nW pas probablequeje 
puisse avoir en vue danstoutcequejefedS; autre cbose que yotre 
propre bien ; mais laissez yous conduire un peu. Nos souhaita, 
quoique bons et justes en eux^mêmes, ne sont pas ponr eda 
les plus légitimes/et souvent Dien nous punirait en les exau- 
^tiSit Yous devez quelque temps servir d'exemple d'émulatioii, 
c'est k présent votre sphëre; tous devez vous appliquer rt en- 
suite rendre ce que Ton vous a donné. J'aurai bientot Ie plaisur 
de vous embrasser. Vos effets sont tous sur mer au linge prés 
que j'ai dans mes malles. Madame votre mère^ votre fröre et vos 
soeurs se portent bien. Je viens d'écrire & volie irèie Dirk, an 
capitaine Steinwehr et au Gomte Henckel. J'espère que mes 
projets auront un bon succes, pourvu que votre frèie mdie 
profiter des avantages que je m'efforce de lui procurer el qu'il 
puisse soutenir Tespëce d'indépendance dans laquelle je tiavaille 
k Ie plaoer. Adieu, mon trës-cher ami; ne perdez jamais la vertn 
de vue, et sous quelque &ce que Ie vice se présente Avosyenx, 
tfichez de Tévader et de Féviter; n'en eherchez la récompeose 
que dans votre sein. Adieu, je vous bénis et vous embnisse 
tendrement. 

M. S(tosgh). 

Je vous apporte une belle bourse et 10 ducats. Dans vos 
parties de plaisir avec M. Biester, Beichard, ou autres, ayez 
toujours votre quote-part. Ge sont la des obligations qu'il ne 
faut jamais contracten 

IJL 

Beinsberg, ce 25 Hai 1781. 
Vous devriez, monsieur, vous désaecoutumer totalement de 
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rhabitade de demander conseil de qai qae ce soit, pnisqae 
^galement vons agissez en tont selon votre propre têtc. J'ai 
endnt qae lorsqae Ie Boi verrait votre frère en Frosse, il se 
souYint de vons et renvers&t tons nos projets. G'était 14 ma 
senle crainte. Je vais enoore hasarder nn senl conseil, et je me 
flatte qne vons Ie snivrez, c'est de bien jonir de votre inde- 
pendanee, et de fidre tont ce qae bon vons semblera. Je m'en 
lave tont-&-£Buit les mainS; vons soabaitant de toat mon coenr 
soecös et prospérité dans tont ce qae voas entreprendrez. 

Ajez la bonté de me renvojer les deax lettres, qae j'espère 
qae voos aarez re^aes , qaoiqae voas ayez oablié de m'en annoncer 
la réeeption. 

M. de Wreich voas apportera cette lettre, si tant est qa'il voas 
troave encore. Je ne crois pas qae je serai de retonr k Berlin 
avant la fin da mois de Septembre, peat-être méme plas tard, 
mais k coap sdr, je n'j serai pas plas t6t. Je n'ai pas encore 
ea Ie loisir d'écrire k Madame votre mère, je voas prie de 
rassoier de mes respects. Tant qae la coar Ferdinand a étó 
ici, noas avons été presqae toajoars en compagnie et fort pen 
dans nos chambres. 

Adien monsiear, soyez aasaré qae je prendrai toajoars ane 
part bien sincère k tont ce qai peat voas arriver; je soabaite 
que votre sort soit beareax. Je sais trös-siocörement, 

Monsiear, 
votre bamble et très-obóiss. s^rv., 
MuzRLL Stosgh. 
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Verdubbelde inspanning had de terugroeping naar het vader- 
land gekost. Er bleef nog zooveel in en om Berlijn te zien, 
de klassieke studiën moesten tot een goed einde gebragt worden > 
ea bovenal achtte G. E. zich verpligt van zessenklaar bevonden 
te worden in de pruissische reglementen en pmissische tfdLtiek. 
Geen der her&tmanoeuvres werden door hem verwaarloosd^ en 
andermaal diende hem hier het geluk , doordien hem steeds een 
deskundige vergezelde. 

Zgn tehuis reis werd aan zijne reislust dienstbaar gemaakt , 
en hier had hij zich weder te regtvaardigen en te verdedigen 
tegen het moederlgke ongeduld. 

Van verschillenden aard waren G. K.'s indrukken bg zgn 
overgang tot het practische leven. ALs lid des huisgezins genoot 
hij met volle teugen de moederlijke en zusterlijke liefde , doch de 
liefde der moeder was welligt wat al te bezorgd; zg was zoo zeer 
gedrukt, dat ook haar liefde drukkend werd. De meer dan 
achtjarige briefcvisseling kon niet zoo op eenmaal afgebroken 
worden; veeltgds vond de zoon des huizes een moederlek 
schrg ven op zgn bureau liggen , grootendeels in vragen bestaande , 
een ceel zóó lang als de recepten van der huismoeder toekom- 
sUgen lijfiurts, doctor Ontgd, proverbiaal met waschlijsten ver- 
geleken. Deze liefdeblgken verraadden gemeenlgk achterdochtige, 
soms ook ergdenkende opwellingen, Bg ondervinding was het 
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aan 6. K. bekend^ dat, naannate hij naaawgezetter en uit- 
Yoeriger antwoordde, de moederlgke weetlust en angstvalligheid 
ook toenam ; op den duur was deze verhouding niet hondbaar ; 
door nood gedwongen eindigde Gr. E. met protest aan te teekenan 
tegen deze even onverstandige als onehristelgke liefde. 

ALs officier kreeg 6. E. superieuren, waaraan hg in de 
laatste jaren minder gewend, en kameraden waaraan hg geheel 
ontwend was. Het zal den opmerkzamen lezer niet ontgaan zgn , 
dat in de medegedeelde brieven, geene of slechts zeer geringe 
sporen te vinden zi|n van dagelgks verkeer met tgdgenooten 
van beiderlei kunne. Dit gebrek was evenwel niet aan 6. E. 
te wgten, maar veeleer toe te schrgven aan de omstandiglieden 
waarin hg verkeerde. Hoe het daarmede nu ook gelegen zg, 
dit allemuttigst, dit allemoodzakelgkst element tot ontwikke- 
ling ontbrak, en het gebrek aan menschenkennis deed zich al 
dadelgk gevoelen. Het is hier geenzms de vraag of de ,, kame- 
raden" het meest gewenscht, het meest verkiestgk gezelschap 
uitmaakten; het schrgven der Princes van 17 S^tember 1781 
aan G. E's. moeder geeft geen gunstig denkbeeld van z^ne toen- 
malige wapenbroeders, en eene enkele schildering van de wgze 
waarop men in die dagen den tgd sleet, of zoo als men wel 
eens zegt doodde, doet geen goeden dunk koesteren van de 
haagsche jongeUngswareld van die dagen, vol ligtzinnigheid 
en waaghalzerijen, als b. v. het hazaid-spel, het geven van 
spotnamen, het schaatsenrgden op een vliesje gs, *twelk 
wegbreekt zoodra de vlugge rijder er overheen is gegleden, 
en wat dies meer zij; doch eenige meerdere ervaring in den 
omgang met zulk volkje, zoude G. E. welligt gevrgwaaid 
hebben voor de bekentenis: „niet bemind geweest te zgn bg 
zgn regiment.'' Onder de Zwitsersche Garde was hg er evenwel 
in geslaagd een waardig en vertrouwd vriend te winnen. 
G. Sandoz, ook geheeten Sandol-Boy, kapitein met rang van 
luitenant-kolonel en uit NeufcfaStel afkomstig, meen ik, Het 
zich niet gemakkelgk winnen; zoodanige verbindtenissen zgn 
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gemeenlgk juist de hechtste. Van z^ne hand is mg echter alsnog 
weinig onder de oogen gekomen^ ofschoon zgn laatste woord 
vöór 6. K's. vertrek naar Amerika luidde: „ wg blgyen leyens- 
lang in briefwisseling." Deze oyereenkomst bleef zonder gevolg, 
even als Sandoz' voorspelling: „Oij znit grooter dichter dan 
staatsman worden!" 

Ook in de gemengde gezelschappen bewoog G. K. zich niet met 
die gemakkelgkheid, welke slechts door ervaring of do<Hr over- 
matige eigendunk verkregen wordt. Hij was niet blind voor 
de hem aanklevende gebreken in den gezelligen omgang, zgne 
aanteekeningen getnigen daarvan; doch dat bestendig wroeten 
in eigen boezem kon slechts het kwaad verergeren^ de kunst 
om „zich aan een ander te spiegelen." ontbrak hem. De takt, 
om zich gemakkelgk in gemengde kringen te bewegen, gaat 
dan ook zelden gepaard met die voortreffelijke gaven welke over 
G. E. uitgestort zga geweest. Meermalen had hg zich \jig zgne 
moeder te verdedigen over zgn weerzin tegen het wereldsche 
verkeer, tegen het gdel gesnap d&ir vernomen, éééi met ginne- 
gappen beloond. De onbeduidendste snoeshaan, de geringste der 
haagsche spreeuwen, gevoelde zich in staat den in handel en 
wandel reinen, door kunde en werkzamen geest uitstekenden, 
jongman uit het veld te slaan. 

Hiervan was de moeder geene ooggetuige; sints het vertrek 
van haren echtgenoot had zg van de groote wereld afischeid 
genomen en hoogst zeldzaam vertoonde zg zich op de oercles 
ten hove, van waar bovendien, shg op slag, dubbele en zware 
TOUW haar verwgderde. Doch hare talrgke vrienden lieten haar 
niet onkundig van hetgeen de beau monde min ofmeerpiqnants 
opleverde; onverschillig was zij daaraan nünmer gebleven, en 
nu een zoon de planken van dat tooneel betrad en daarop eene 
rol vervulde, namen die wisse-wacpes eene gestalte aan die 
hoofd en hart vervulde "^ en haar l»j dag en bg nacht kwelde. 
Ten deele mag daaraan de amerikaansche reis gedankt worden. 

Het is hier de plaats niet slechts eenigermate te herinneren 
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welke snaren er trilden bij den tooverklank : Amerika! DephUoseoph 
waande zich de vader van den nieuwien staat; de staataman 
staarde de wording en ontwikkeling dier reine democratie eer- 
biedig aan, en gelukkig roemde hg den oogenbUk waarop hg 
zon knnnen medewerken om zgn vaderland te begiftigen met 
instellingen van gelijken aard. 

Aan deze phAosophisch-politische droomerijen bleef de werk- 
zame geest van G. E's. moeder niet geheel vreemd , doeh 
haar ontbrak èn genoegzame kennis èn voldoend doondgt om 
te doorgronden op welk een dwaalspoor zoowel gewaande philo- 
sophen als gewaande staatslieden het onde Europa heen leidden. 
Het zal bgkans overbodig zgn hier op te merken , dat de be- 
teekenis en waarde aan de amerikaansche gebenrtenij9sen door 
de Staatspartij in ons vaderland gehecht , niet door Wilhelmina 
Garolina gedeeld werden. 

Genoeg hebben wij van een en ander aangestipt om dnidelgk 
te maken, dat Amerika de ware school kon worden, waar 
G. K's. stndiegeest rijpen kon tot practischen zin. 

Daarbg kwam nn nog, dat zg den hooggewaardeerden zoon 
in de engte zag gebragt, en hem daaruit tot allen prijs wilde 
redden. In een oogenblik van geestvervoering en moederlgke 
zelfv^erloochening welligt, stelde zg „de" reis voor! Welk een 
nasleep van smartvol berouw zij zich toen schiep, zal uit G. K's. 
schriften ten deele blijken, doch zg bleef het gegeven woord 
getrouw, en rgkelijk werd zij daarvoor in latere dagen en jaren 
beloond. Wat er in het jongelingshart omging bij het vernemen 
van deze bigde tgdmg, kunnen wg niet afischilderen. Van zgne 
reislustigheid vernamen wg reeds vroeger; het vreemde had 
immer veel aanlokkelgks voor hem; in den helderen spiegd 
zgns harten weerkaatsten menschen en zaken van hunne voor- 
deeligste zgde, — al zeer overdreven moesten zgne verwach- 
tingen geweest zijn , wilden zg hem teleurstelling baren , — en eerst 
na rgper beraad trad de waarheidsliefde zgner inborst tnsschenbeide 
en deed de waarheid zegevieren over opti- en pessimisme. 
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Met opzet gingen wij de uitstapjes naar Utrecht en Leiden 
voorbg; waar hij regtsgeleerde consnltatiën inwon ^ geheel over- 
eenkomstig zgne ssienswijze en zgne gevoelens, en daarcnn met 
te meer warmte en overtniging aan de yerongelgkte moeder 
overgebragt Zij vonden dé&r gereeden ingang nu hare ver- 
zoenende handelingen niet slechts gebillijkt , maar bekrachtigd 
en nageleefd werden door haar zoon en dagelijkschen consnlent. 
Evenzeer vermelden wg slechts pro memorie een reiiGije naar 
Maastricht, om den jongsten broeder in ontvangst te nemen van 
xgn oom en tante Schmidt, waar hij een tal van jaren als een 
eenig zoontje was verpleegd en maltentig opgekweekt. Moeder 
en zoon waren niet blind, niet ondankbaar voor de goede be- 
doelingen, doch het was meer dan tgd het vertroeteld kind aan 
strenger tucht te gewennen. De moeder- voogdesse, bevond zich 
in strijd tnsschen pligtgevoel en de liefde aan eene toegenegen zoster 
toegedragen. G. K. kwam wederom tnsschenbeide, ondersteunde 
de wgfelende vronw en voerde haar den Beiyamin in de armen. 
. Een derde uitstapje, naar Texel, diende tot uitgeleide aan den 
oudsten broeder die zich daar als officier der mariniers naar Oost 
Indië inscheepte, als overgang tot de zeedienst. Daartoe kwam 
het evenwel nimmer. Dirk van Hogendorp ging over in de bur- 
gerlgke dienst der O. I. Compagnie. Een veeljarig verblgf in 
deze bezittingen maakte hem vertrouwd niet slechts met hare 
belangen, maar ook met de koloniale toestanden in het alge- 
meen, waarvan zgne geschriften van later dagen getuigen. Op 
dit gebied verstonden de beide broeders elkander volkomen^ 
en toen in 1814 G. K's. pogmgen, om den oudsten broeder in het 
vaderland geplaatst te zien, mislukten, wendde hg den bUk op 
Ned. Indië, waar Dirks wakkere geest groote diensten zoude 
hebben kunnen bewgzen; doch ook ditmaal % stootte G. E. het 
hbofSL tegen onoverwinbare antipathiën. — Het uitstapje naar Texel 
bragt G. E« in kennis met het zeewezen en het zeevolk, waar- 
mede h§ ras van naderb^ bekend zoude worden op zgne lang- 
durige en hoogst gevaarlijke reis naar Amerika. 
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Dingsdflg den 17 Jong 1783 verHet O. E. bet oud^wetsehe 
Sion. De bedroefde moeder ondervond andeimaal dat de oadersi 
voor de kinderen en niet deze voor de ouders gescbq)6n qn. 
Levendig waren de gewaarwordingen van den jeugdigen reizi- 
ger ^ minder levendig nogtbans dan die der moeder; vooral' 
minder duurzaam. Aan den LeidBchendam wacbtte bg de haag- 
scbe trekacbuit op; de roef afgebunrd zgnde getroostte b^ zich, 
even als vóór hem eenige gegoede reizigers reeds gedaan hadden, 
plaats in bet ruim te nemen; bet gezelschap was daardoorr 
meer gemengd dan gewoonlgk en het stndieveld ruimer. De 
jonge reiziger gewaagt van vadsige, vaatdoekerige karakters, 
en is bovendien zeer gebeten op een gezelschap dat kiurtelings 
Parys had veriaten^ zgn eigen vaderland niet kende ^ maar zieh 
nu geregtigd waande daarop te smalen. 

Van Berckel — onlangs benoemd tot gezant der reeds toen 
dagelijks meer en meer ten ondergang negende RepuUiek I9 
bare jongere^ in later dagen zeer fiere en stoute zuster — stelde 
intusscben zgne komst op bet eskader acht dagen uit, en G. K. 
maakte zich dien tgd ten nutte om te Haarlem te vertoevra,- 
want daar was toen juist de Oeconomische tak verzameld. Zoo<> 
danige vergadering was wel geschikt op 6« E's. verbeelding te 
werken. Het dagboek^ met nieuwen moed weder opgevat, levert 
eenige tagzonderbeden, die den O. E. dier dagen van naderh§ 
toeren kennen, fieeds op den dag zgner aankomst schreef hg 
onder meer aan zgne moeder: 

„ Il y a maintenant quatre sortes de personnes dans Ia Bépu-* 
blique. Les una décidément d'un parti ou de Fautre, voiia 
savez comme leurs partisans mêmes pensent d'eux; d'autsea 
snivent aveuglément une impulsion étrangère; je n'ai pas beecwa 
de les nommer pour vous les &ire connattre; d'aotres ne ae 
soudent de rien, ils sont indignes des avantages de Ia socièté, 
k laquelle ils neprennentaucunintérêt; d'autreS; enfin, modèréa, 
que chaque parti accnse d'être ses ennemis. Comme ü n'7 a 
pas un dnquième parti k prendre^ je me déddeponrledenuer."/ 
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Woensdag den 18 maakte hg een nitstaige naar Amsterdam,. 
grootendeels om den fiskaal van der Hoop te bezoeken, die 
evenwel jnist naar Friesland was overgestoken. Bg anderai 
slaagde hg beter, b. y. bg Marcelis. ^Wat zeggen de Anglo- 
manen van uwe reis? vroeg deze, en hij bekwam tenantwoord: 
„Vriend of vgand, Engelsehen of Amerikanen, wat voor mg 
zeer interessant is of lijkent ga ik zien. Het tegendeel van 
't geen men verwacht te vinden, is ook onderrigtend. " Marcelis 
was nu niet veel wgzer omtrent het gevoelen der Anglomanen. 
Hoe de „pur sang" onder dezen dachten wisten moeder en 
zoon maar al te wel, doch hunne indrukken waren verschillend*^ 
des te schoener was de volhardende houding der eerste. 

Dien avond bevond G. E. zich weder in zgn logement te 
Haarlem, waar hg het avondeten nuttigde in gezelschap van 
18 leden der Oeconomische tak. „Van elke stad — dus schreel 
hg onder dienzelfden datum m zgn dagboek — komen gemagr 
tigden die het vertrouwen bezitten van hunne committenten; zg 
ign van allerlei ouderdom en staat; onder hen heerscht vrij- 
heid^ en het gesprek is gelgk ik het in alle gezelsch^)pen zou 
wmschen. Met genoegen zag ik de jongen het verstandigste 
Meer dan één jongman heeft mg reeds hoop doen voeden op 
eene naderende opheldering der natie. Berkhey werd algemeen 
ontdichterd. Een Noordhollander, Yaillant, keurde Berkhe^'a 
veroordeeling af. Vernemende ik zij nog geen Ud, en dat ik 
toch op de gezondheid van de „tak" gedronken had, stelde 
hg de gezondheid van alle brave officieren voor. Dit is een band 
voor de edelsten der natie. Het zal mg steeds aan het hart lig- 
gen/* Wat in het harte lag van dien vertegenwoordiger der 
„hmve" offideren, daarvan zal wel iets uitgelekt zgn, althans 
den volgenden avond werd hij met toasten bestormd, die hij 
stuk voor stuk beantwoordde. 

Het was voorzeker de eerste maal dat G. E. zoodanige „de« 
bating club" bywoonde, alwaar de bespiegelende staatkunde 
werd befaanddid zonder in het minst de politiek van den dag 
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aau te roeren. . Voor een eerstbegimiende waren de zittmgen 
welligt al te gerekt; men hoort hem bgkans eene zncht slaken, 
terwgl hg opteekent: „Soms 6 aren in de vergaderingen, dodi 
dan ook eren vermoeid van het luisteren als van 't zitten/' 
De beoefening der taal trok zeer zijne aandacht. Aan zgne 
vertrouwde correspondente schreef hij daaromtrent: 

„Je m'instmis et j'apprends en même temps cette éloeutioii 
en HollandaiS; qni me manqne, et Tart de s'arrêter an dëgré 
de modestie, qni répand des grfices snr notre discours, et qni 
tient Ie milieu entre la suffisance et la timidité. Quand, toat 
rempli de son idéé, on pense moins & Texpression, alors on 
dirige son attention dans une proportion très-jnste entre la 
chose même et les mots qui Texpriment." 

Het zag er in de haa^sche groote wereld te dier dagen even 
ellendig uit met de landstaal als te Berlgn, gel^k wij hiervoren 
vernamen van den heer Stosch, wiens pupil omtrent het een 
en ander zich aldus uitlaat: „Ik moet lagchen als ik denk hoe 
ik met Sandoz sprak over de hollandsche iaal en hij meer dan eens 
herhaalde: „Zij moet toch ergens steken!'' — Zoo was het 
ook vóór 30 jaren met het hoogduitsch. De groeten spraken het 
niet; maar thans wil ieder het wél schrgven. Predikanten, 
griffiers, secretarissen, ontvangers, rentmeesters, kooplieden, 
fabrikanten enz., bij die moet men beginnen, wil men haar b^ 
de groeten zien aangenomen en alomme wél geschreven en ge* 
sproken zien.'\ 

De moedertaal ging hem zeer ter harte, en haar te beoefenen 
achtte hg een vaderkindsche pligt. Beeds in Februarg dea 
vorigen jaars had hg geschreven : 

„Hoe meer ik dagelgks de verdeeldheid in de gevoelens, 
zoowel onder staatkundigen als kannegieters ontwaar, hoemeer 
ik ontdek, dat de eerste de beste welsprekende schrgver, die 
de natie genoeg kent om haar te overtuigen, zgn bedrog het 
aanzien van vaderlandsliefde weet te geven; hoe min ik ware 
kennis van onze historie, op welke onze gei|teldheid steunt, in 
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mgne landgenooten ontmoet, des te meer gevoel ik de nood- 
zakelQkheid om de taal wél te leereti| d. L, welsprekend te 
kannen zgn; om de geschiedenis te doorgronden , dat is het 
middd der taal — zoo gevaarlgk in kwade handen — wél te 
kunnen gebruiken; en om een eerlek man te worden, door 
omgang met mannen van eer en veistand, dat is het middel 
om veel goed te doen: wél knnnende gebruiken, het ook zóó 
te knnnen gebruiken." Niettegenstaande, of veeleer wegens, 
hare dnisterhdd achtte ik deze passage de opname waard. Zy 
behoort gewis tot de categorie der „mgmeringen" wanneer 
de man, in staat van wording, den jongeling eene schoone, 
glansrgke toekomst voorspiegelde, den weg daartoe aanwees en 
pligten voorschreef. Hier stelt de man in embryo op den voor- 
grond wat hg in de natie ontwaard heeft, te weten, algemeene 
verdeeldheid, dat is verwarring, en volslagen gebrek aan de 
kennis der vaderhindsche geschiedenis „ op welke onze gesteld- 
heid steunt", (voorwaar eene schoone toevoegmgl) Daarvan kan 
de eerste schrgver de beste, die zgn taal kent en daarmede 
weet te woekeren, zoodanig misbruik maken, dat hij zgn 
onkundigen lezer beliegt, bedriegt en hem diets maakt al wat 
hg wil, hem meesleept waarheen hg verkiest, en dan nog voor 
zich den eeretitel verwerft van ware vaderlander. Dat wapen, 
zoo gevaarlijk in bedriegelgke handen, moet gg, o jongeling, 
niet slechts hanteren, gg moet een meestergraad verwerven in 
die wetenschap, gg moet u tot de hoogste hoogte verheffen, 
in één woord: gg moet welsprekend worden. Dus toegerust 
kunt gg de ongekende , soms miskende en verdraaide, geschiedenis 
reconstrueren — (toch niet in den huldigen zin deswoordsl) — 
gg kunt de geschiedenis in hare regten herstellen, en de ware 
geschiedenis, d. i. de waarheid algemeenen ingang doen vinden 
door middel van uw meesterschap over de taal. Den aange- 
wezen weg betredende vordert gg met rassche schreden tot dat 
schoone doelwit, die sehoone toekomst waarin men de getuigenis 
zal afleggen: „hg heeft veel goeds in zgn leven verrigt!" 

18 
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Nog eene hoedanigbeid wordt daartoe vereischt: zgt eerlgk man. 
Volg het voetspoor des eerleken en raadpleeg met den Tersfan- 
digen, opdat hg u het ware van het onware leerè onderscheiden , 
eer yan oneer. Groote gayen wél kunnende gebndken legt de 
yerpligting op ze alzoo en niet anders te bennttigen^ 

Het ware m^ niet te onstade gekomen deze mgmering met 
den geliefkoosden naam yan jongelingsdroom te knnnen be- 
stempelen; droomen toch zgn noodzakelijk neyelachtig, enmgne 
uitgerekte verklaring — vergetende dat deze kunst uitsluitead 
in het Oosten tehuis behoort — bewast genoegzaam; dat ik ten 
volle de beschuldiging van duisterheid beaam. Wil dan, goed- 
gunstige lezer; de dubbele kwelling u aangedaan niet aan Gr. K. 
wijten ; al droomende en schrgvende dacht hij noch aan u noch aan 
mg ; hg dacht eeniglgk en uitsluitend aan zich zelven. Waarom 
dan deze vlugtige denkbeelden aan het papier vertrouwd? Is 
dat woordeken ;,vlugtig" welligt ligtvaardig uilgesproken? 

Onder; liefst naast; Biester stond G. E. als zgn eigen heer 
en meester; en later kwam daar nog een derde titel bg: eigen 
onderwgzer. Gedreven behoefde hg niet te worden; man, ver- 
dienstelgk; mogeUjk ook groot man te worden ; dat denkbeeld 
lokte en vleide hem. Waar groote gaven bestaan wordt niet 
immer met die talenten betamelgk en pligtmatig gewoekerd. 
Die gaven worden misbruikt tot allerlei kromme sprongen op 
het wijde veld der klassieke geleerdheid; der wetenschappen; 
der goede smaak; der schoone letteren; der kunsten ; in één 
woord: twaalf ondernemingen en dertien schipbreuken. Aan 
deze wispelturigheid maakte 6. K. zich niet schuldig. Ook hg 
was een plannemaker; op de vleugelen der verbeelding — 
niet der inbeelding; gelgk misschien gezegd is of te kennen 
werd gegeven — liet hij zich vervoeren ; hg erkende dit in 
lateren tgd; doch zijn gezond verstand bekoelde; in de frissche 
lucht op zijne lange wandelingen; een weinig die overmaat 
van ijver en gverzucht. DaU; eerst dau; ontwierp hg eenig 
;,plan d'études"; schreef het ter neder en bewaarde het in zgn 
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biurean. Zoodanig doeument heersehte dan ala beügcluuimd 
geweten, als tnehtmeester. 

Het woord „ijverzaohtig" ontglipte aan mgne pen, het was 
dan ook meer dan tgd onverholen en onbeschroomd er voor uit 
te komen: ja, G. E. was ambitiens en is dit yermoedelgk 
immer geweest, want er bestaan zoodanige karakters in detee- 
derste kindegaren. Hg was het in zoo hoogen gxaad, dot de 

naanwziende, maar geenzins nagverige Biester doch 

laat mg ook hier Q. E's. eigen verklaring overnemen: 

„„Je ciains qne trop d'ambition Ie perdra,"" Dus schreef 
IKester aan m^ne moeder in 1783, daarvoob hbbft God hu 

BEWAARD. 

17 JuUj 1830. G. E. V. H.'' 

Zonde er misschien eene ambitie bestaan door God niet bewaakt ? 

Ik acht aan een dnren pligt eerlgk voldaan te hebben. De 
bezorgde lezer zie nu wel toe tot welke categorie G. E's. ambitie 
behoorde. ALs eerste bijdrage ter opheldering van dit gewigtig 
onderzoek diene het volgende fragment uit G. E's. brief aan 
zgne moeder, den 17 Jnnij 1783 nit Utrecht geschreven: 

„ Qnand je vois la confiance que Sandoz met dans mon carac- 
tère, qu'il dit ne pouvoir se corrompre, puisqu'une fidblesse 
même ne ferait que raffermir, qnand j'entends van den Heuvel 
me prëdire xme fortune assurée dans ma patrie, avec la même 
certitude que s'il parlait d'une affiiire fidte, j'ose alors conoevoir 
l'exécution du plan que je me suis formë, qui est d'être homme 
d'état & la fois et honnête homme." 



G. E. aanvaardde het lidmaatschap der vergadering en werd 
opgeschreven in de Botterdamsche afdeeUng der Oeconomische 
tak. Hij ontmoette aldaar oud bekenden, als een der drie van 
den Heuvels, waarmede hij te Utrecht in aanraking was geko- 
men; Swildens, waarvan het dagboek verklaart, dat hij eerst 
wantrouwende was, en verder: niet vrg genoeg van vooroordeel 
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tegen den Stadhouder (als of een partgman vrg kan zgn van 
vooroordeel !) „ te theoretisch ; " uitmnntend over betere opvoeding; 
;, daarin alleen door m§ sterk geprezen/' 's Mans brief aan 
vader Hooft Dz., als noot hieronder opgenomen ^ kan een blik 
doen slaan in den man en zgn tgd. ' 

Weinige maanden later ^ na het doorlezen van een opstel des 
jeugdigen noord-amerikaanschen reizigers ; gaf Swiktons zgne 



> Amsterdam, 1782 (den ongelokkigen dag na 
Jiodewtik XIV intrede te UtRcht.) 
A«n den £d. Gr. Achtb. Heer 
H. Hoon Dz., President Burgemeester der stad Amsterdam. 

Wellkl. Groot Achtbare Heer ! 

De eer, met welke UlVelBd. Groot AcMb. mQ heeft gelieren te Terwaaidigeo, ii 
Toor mf) een nieuwe spoorslag tot het voorttetten van het groote plan van voOofer- 
betering, hetgeen uwe hooge goedkeuring zoo gunstig heeft mogen wegdragen. Uwe 
gesprekken zQn eene nieuwe bron van nuttige kundigheden voor mQ, en eene be- 
vestiging van al m^ne staatkundige b^rippen over de voortreffemkhrid en nood- 
sakelykheid van onze republikeinsche constitutie. Zelf geene ondervinding van B^geriag 
hebbende , moeten uwe burgerlievende inzigten en uwe ondervindingen mfj van het 
uiterste gewigt zQn. 

Aanstaande jaar zal U WelEd. Gr. Achtb. reeds bigken zien van den grooten invloed 
welke de socratische disch en wandelingen by den Muiderberg op mfj gehad hebben. 
Het een en ander nieuw artikeltje in den Almanak voor het jaar 1783 zal, zoo God 
wil, daarvan een bewies uitleveren, en het aanstaande «nader onderrigt over het 
vereischt gebruik van het Vaderlandsche A B boek « zal ook al naar de vruchten van 
uwe socratisehe boerdery smaken, alwaar ik zulle eene schoone r^ke jagt van goede 
denkbeelden opgedaan heb. 

Het hiernevens gaande kleine boelge heeft eene nieuwe en grootere achting bj 
mQ verworven, sedert ik de burgermeesteriyke boerderij gezien heb, en bevondea 
heb dat dit boelge hoofdzakelijk uwe eigene ideeën behelst In het kapittellge over 
landbouw in 't algemeen, van pag. 36 tot 70, heb ik meest al die firaafje kundig- 
heden gevonden, welke ik door de onfeilbare ondervinding van U WelEd. Gr. Achtb. 
overvloedig bevestigd heb gezien, en welke m^ daarom van des te meer gewigt en 
gezag z^n. Doch ik heb b\j hoUands burgemeesterl^ken bouwer nog veel meer 
waargenomen, dan ik in dit boekje vinde. Ik heb geleerd, dat onze nederlandsehe 
grooten, zoo zQ zulk een voorbeeld wilden volgen, van niets iets zouden kunnen 
maken, en io 26 jaren de innerlijke en vaste waarde van deze provincie considerabel 
zouden kunnen vermeerderen door de heilzame verbetering van den grond en de 
hoogst noodige vermeerdering van gelukkige ingezetenen ten platte lande. Daardoor 
zoi^den zQ vrg wat meer nut doen, idan door lustkasteelen te bouwen tot eene vadzige, 
wyd uitgestrekte verblijfplaats voor allerlei landontvolkende weelde , en overdaad , en pracht. 

Vergun my de eer van met den diepsten eerbied te mogen zfjn, 
WelEd. Groot Aehtb. Heer, 

Uw ootmoedige dienaar, 

J. H. SwfLDKNS. 
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yerwondering te keBneii; daarnit niet te kunnen opmaken tot 
welke der beide groote staatspartgen de schrgyer behoorde. 
Ook van Yerstolk maakt G. E. melding, hg noemt hem „nn 
homme d'esprit!" Zonde Gt. E. dit oordeel een veertigtal jaren 
later hebben herhaald , toen de Minister van Bnitenlandsche 
Zaken op eenen, voor hem, noodlottigen avond ter zaal binnen 
trad? Groot was toen voor Zgne Excellentie de teleurstelling 
noch theetafel, noch gezelschap daaromheen te ontwaren. Daar 
nam nu de groote man in fdnctie plaats tegenover den grooten 
ambteloozen burger. Het gesprek kan belangrijk geweest zgn; 
verwachtte laatstbedoelde iets van dien aard? Zoo ja, dan be- 
droog hg zich in zijn gast. Met diplomatische ongedwongen- 
heid nam deze het woord op en bleef aan het woord tot het 
einde toe van het elegant bezoek: Zgn text was natuurlgk het 
schoone weder, ingedeeld in drie punten. Zoodra de man zgn 
mg gedraaid had hervatten wij ons afgebroken spel en G. E. 
zuchtte : „ 't is schande den tgd zoo te verbeuzelen." Zoude er 
niet nog eenig ander gevoel in G. E.'s boezem ontwaakt zgn; 
zoude hg niet eene dier menigvuldige „Retours sur moi-même'', 
— waarvan het adrichemsche dagboek zoo dikwerf gewaagt — 
gemaakt hebben? Was het eigenlgk tgdverlies waarover hij 
te klagen had? Lag er niet iets honends opgesloten in die 
idylle over het schoone weder, opgedreund door den Minister- 
tenor? Ontging het dezen dan tegenover wien hij zat? 



Alvorens ons in te schepen, teekenen wij nog een paar 
karaktertrekken aan, waarin G. E.'s onafhankelgke geest 
doorstraalt In Febuarg 1782 schreef hg in zgn dagboek: „La 
mine de la Bépublique c'est que personne ne pensei tous, mais 
chacun pense k soi et aux siens. Les përes se vendent pour 
placer avantageusement leurs fils. Les fous ! Hs ne voyent pas 
qn'ils mettent leurs petits-neveux dans un état ot il n'y aura 
plus de places & brigueri" 
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En in 1783: 

;, Waarom zoude ik deze Redevoering over de Inenting niet 
beoordeelen; waarom niet vrQ en waar oordeelen, al is het over 
een geschrift mgns vaders? De zoon, die blind alle zgns vaders 
werken bewondert , bemint en acht hem als de mwste wilde 
zgn afgod. Verre zg het van mg mgn vader niet om betere 
redenen te knnnen liefhebben, zgne werken niet te knnnen 
hoogachten, wanneer ik dezelve naar waarheid weet te waarderen." 

Naar ik meen is eens de vraag opgeworpen, wanneer G. K. 
in kennis was gekomen met ,,Smith's Wealth of Nations", en 
eene aanteekening nit „Book V, ch. 1, p. 181," doet vermoeden 
dat deze kennismaking plaats vond in 1782. Tgdens zgn ver- 
blijf bij den Generaal Lincoln hervond hij dat werk. 

G. E.'s reisportefenille was redelgk wel voorzien; daarin 
vinden vnj brieven van aanbeveling van Franklin, Adams, Jay, 
Baron de Grimm. Boers, de advokaat der O. I. C, sints ette- 
lijke jaren te Par^s in commissie, had ze hem bezorgd. Hg 
schreef aan zgne correspondente (de briefwisseling van Boers 
met Carolina Wilhelmina loopt van 20 Angnstos 1782 tot 2 Sep- 
tember 1788): 

„Je n'ai pn voir encore H. Adams, mais je tficherai de Ie 
mettre aussi sons contribution. L*amoar de ma patrie exige, 
que je m'intéresse ponr nn jeone seignenr, qni fait dëji, tant 
d^honneur k la nation hollandaise.'' 

Ook aan den markies de Marbois verkreeg G. K. een schrgven; 
reeds toen getuigde Boers : „ il est connn pour nn homme d'nn 
trös-grand mérite." De beide verdienstelgke jonge mannen 
herzagen elkaftr in later jaren te Parijs; beide eerlgke mannen. 
Op aanraden van Boers maakte het werk van Beaosobre deel 
nit van de vr^ aanzienl^ke reis-boekerij. 

Op zondag den 22 Junij scheepte neef van Berckel zich in met 
zijn zoon, aan boord van den Schout-bg-nacht Eommandant van 
het eskader; G. K. vond zgn logis op den „Erj^ns", onder 
bevel van Kapitein Aberson. In de hoevedste graad het bedodde 
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neefischap te zoeken is durf ik niet zeggen. De kraehtigste 
familieband en zijn waar ^raison d'être" bestond welligt in de 
omstandigheid; dat de beide geslachten tot de rotterdamsche 
Tegerings&miliën behoorden. Deze familiegraad is door de om- 
wentelingen der latere jarm opgeheven, en door onze gemeente- 
wet afgeschaft „ bg de wet" 

Toen de Schout-bij-nacht door Aberson verwittigd werd, dat 
s^n Erfprins in te ontredderden staat verkeerde om bij het 
eskader te blijven, liet h§ den Er^rins en van Berckel zijn 
neef glippen. De Gezant kwam in behonden haven aan, G* K. 
leed schipbrenk. Qp zijne reis ontmoetten zg elkander eene 
enkele maal en, vrijmoedig als hij was, herhaalde G. E. den 
wenk vroeger schrifielgk gegeven, dat het den Gezant behagen 
mogt aan het Congres een bezoek te brengen, even als zgne 
collega's. Het gepleegde verznim werd hem envel afgenomen 
door de nienwe vrge burgers. 

G. K's. verblgf te Boston was van lan^n duur en biedt eenè 
gnnstige gelegenheid aan om hem van alle kanten te beschou- 
wen en te bespieden. De geleverde karakterschetsen van eenige 
aanzienlgke mannen, in de laatste dagen zgns verblgfe in de 
Vereenigde Staten van Noord- Amerika, of tijdens zgne terugreis 
opgesteld, zullen het bewijs leveren, dat de blik van den garde- 
officier zeer veel scherper was geworden. Een enkel woord 
dient nog aan deze opstellen gewgd, bovenal in betrekking tot 
Washington. 

Zoo dikwerf men getracht heeft eenig denkbeeld te geven van 
6. K's. levensloop, werd met eenigen ophef van zgne ameri- 
kaansche reis gesproken; men waande dat hg daar ter school 
had gegaan, en dit is ook ten deele waar, doch juist in tegen- 
overgestelden zin waarin men dit vermoedt. Hg zag vele be^ 
langrgke mannen, vele belangrgke zaken, maar wat hij leerde 
bestond voornamelijk hierin, dat de demokratische instellingen 
van Noord-Amerika niet toepasselijk waren op Europa. Te dier 
g6l^;enhdd wordt dan ook van G. K's. verblgf op Mount-Vemon 
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gewaagd; van zgne vriendschap aan Washington toegedragen, en 
wat dies meer zg. Wie ietwat met deze^ relazen hekend is, 
zal zich ook gedesillusioneerd yinden hg de lezing van eenige 
der volgende bladen ^ even als 6. E. b@ zgne eerste ontmoetiiig 
met ,,den" generaal. De indmkken; toen ontvangen^ woiden 
zeer levendig voorgesteld , doch werden niet omniddelgk aan 
het pi^ier toevertrouwd. Dit waagde hg eerst na zgne tweede 
ontmoeting met Washington ^ terwgl de minst verwachte karak- 
terschets op de terugreis is geschreven. Deze portretten stem- 
men onderling niet geheel overeen ^ veel minder zgn zg in over- 
eenstemming met de toenmaals heerschend^ denkbeelden. Des 
bewust verklaart G. E. zich ongenegen en ongeroepen de pn- 
blieke opinie voor het hoofd te stoeten ^ doch roept men hem 
als getuige op; dan verklaart hij zich bereid getuigenis der 
waarheid; gelijk hij ze beschouwde; af te leggen. Het behoort 
niet tot de door mg aanvaarde taak; deze beelden tot een 
onderwerp van onderzoek te maken. Mogelgk kunnen zg bg- 
dragen tot de juiste waardering zoo wel van den geneiaal als 
van den luitenant. Doch als rapporteur achtte ik het van mgne 
pligt geene dier portretten achter te houden. Blgkbaar behoort 
ook tot deze groep het korte opstel geschreven den 3 Maart 1784. 

Bij vergelgking dier beide karakterschetsen verdient wel opge- 
merkt te worden ; dat de eerste en gunstigste in Amerika is 
geschilderd; de andere daarbuiten. Zoude de eerste osder 
amerikaansche invloeden; met amerikaansche kleuren ; onder 
een amerikaansch daglicht zijn geïdealiseerd; de tweede op een 
schommelend schip zgn gephotographieerd? — Fabriekmatig kunst- 
bederf; 't welk slechts strakke; onbezielde gehiatstrekken tegen- 
spiegelt! — Of bestond er wrevel wegens de vroegere illusiën 
en de amerikaansche overdrgving? 

G. K's. eerste optreden op 't amerikaansch tooneel was voor hraa 
bij uitnemendheid gelukkig. Zgn schipbreuk; zgn gv^ ten be- 
hoeve der schipbreukelingen; zijn kennis der landtaal; alles dro^ 
er toe bij om hem tot een ;,lion" te verheffen; ook zgne gelg- 



Digitized by 



Google 



201 

kenis met La&yette heeft hem goede diengten bewezen. In Mn 
woord: hij beviel gel^k Amerika hem beyiel. Daar ontmoette 
hg mannen met wie h^ mannentaal mogt spreken; déér her- 
vond hij ietwat van de Oeconomische tak. 

Zonderling en onverklaarbaar Imdt G. K's. zeggen, dat hg in 
de zevende maand zgner reis de eerste berigten van hnis be- 
kwam — moeders marteling dnnrde weinig korter — en toch 
hield 6. E's. tenigreis tot in Engeland slechts 19 dagen aan. 
DUx zag; diéx hoorde hg den jongeren Pitt 
De amerikaansche reis maakte diepen indrok op het gemoed 
des jengdigen reizigers ; niet slechts tgdens zijn oponthond van 
eene maand in den schoot zgner £Eunilie op het deftige Sion, 
niet slechts gedurende zgn hernieuwd gamizoensleven te Breda , 
waarheen hg zich den 9 Augostos 1784 begaf; maar nog ruim 
40 jaren later bleek zgne groote ingenomenheid met het bezoe- 
ken van een rgk; naaawelijks vrg gestreden en waar alles te 
ordenen; neen; waar alles te schq>pen viel; want toen oit 
Napels door een zijner zonen om zgne toestemming gebeden 
werd; om naar den vasten wal van het zwaar geteisterd Grie- 
kenland te mogen oversteken; erlangde de reislustige jongeling 
niet slechts eene blgmoedige toestenmiing ; maar bovendien 
ondervond hg meermalen de teragwerking van zgns vaders invloed 
op een ond bekenden gymnasiast tgdens G. E's. cnratorschap te 
Itotterdam. Doch ook daar bleef het bewijs der vaderlgke zorg 
niet l^. De afepraak bestond; dat de ontvangen brieven zonden 
worden temg geven ; opdat zg eenmaal den schrg ver tot dagboek 
konden dienen; want het verlengd boitenlandsch verblgf mogt 
eeniglgk ten nnttO; nimmer tot schade des jongehngs verstrek- 
ken. Even als Carolina Wilhelmina G. E's. brieven of opstellen 
aan vertrouwde vrienden ter lezing aanbood — blgkens het 
schigven van den Wel Eerwaarde Jorissen — even als G. E. 
de brieven en opstellen des oudsten zoons ; tgdens zgn verblgf 
in NederUmdsch Indië met den Commissaris-Generaal du Bus de 
GhisignieS; aan ettelgke invloedrgke mannen ter lezing toever- 
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trouwde ; even zoo werden nu ook de brieven van den jongsten 
zoon geheel of gedeeltelgk aan een vriendenkring ter inzage 
gegeven^ want^ dos sprak G. K.^ ^mgne zoons mogen niet 
onbekend en vervreemd in hnn vaderland temgkeeren." Kan 
er voor het vaderlijk hart van zoodanig een vader grooter wei- 
Inst bestaan dan zich te zien herleven in zgne zonen? In bet 
laatst besproken geval zag Gr, E. nogthans eenigtgk de eerste 
schreden op deze door hem weleer betreden baan, en daarbij 
is het dan ook met den grieksehen reiziger gebleven. 

Korten tgd vertoefde G. K. in Engeland, maar al had hij 
daar eeniglgk den jeugdigen Pitt gezien en gehoord , niettemin 
zon dat verblijf belangrijk geweest zijn. Toen aanschouwde hg 
wat jeugdige krachtsontwikkeling vermag, wanneer zg gedoogd 
wordt Dat vond, dat vindt in Ikigeland plaats; in Nederbnd 
telt en weegt men de jaren, zg dienen tot maatstaf der ver- 
diensten. 

Naast het gamizoensleven te Breda, hetwelk in die dagen ietwat 
meer bezield was dan te 'sGravenhage tgdens het betrekken der wacht 
voor het stadhouderlgk kwartier, of het verschenen op de parades 
van het Plein, stond de nachtmerrie der avondpartgen en souperB 
in de huizen van eenige hoofd-ofScieren, aanzienlgk tevens door 
hooge geboorte. Daar hervondG. E. die gemaaktheid in toon, die 
verfranschte , anti-hollandsche manieren, waarop wij reeds vroeger 
wezen en waarvan wg nu den blik willen afwenden. Maar was 
zgne ontevredenheid met zich zelf niet overdreven , of over- 
drgven welligt de overgebleven papier^ de indrukken van den 
oogenblik? Een en ander mogen wg voor waar houden, te 
meer daar de herinneringen aan de Baronie in rgper leeftgd 
immer op frisschen en behagdtgken toon medegedeeld werdw. 

Evenmin in Amerika als te Haarlem hoeren wg hem van 't 
Corpus juris gewagen; wel was zijn hoofd werkzaam, doch hg 
scherpte zgn verstand met studiën waarover hg zich dagelgks 
kon onderhouden, waartoe al wat hem omgaf, zoowel menschen 
als zaken, ruime stof aanbood; maar te Breda? Dé4r hervond 
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hg het ontvloden 'sgravenhaagsche gezelschap^ di&r blonk het 
diep verval van het krijgswezen te meer nit, naar gelang 
de omstandigheden het meer op den voorgrond stelden^ tot 
handhaving van *slandB regten en 'slands achtbaarheid als on- 
afhankelgken staat. Met het geweer in den arm en den degen 
in de schede verbeidde ons legerde wat er op de Schelde zonde 
voorvallen. Herinnert dit niet wat 50 jaren later ^ in onze 
dagen, voorviel, toen wg oor en oog naar de citadel, op de 
Schelde, gevestigd hielden, toen ons schoon leger door den helden- 
moedigen vorst en landgenoot — geen Maillebois! — werd 
aangevoerd? Ook toen was de snoode Franschman aan het werk, 
toen bezigde hij zijn lood en kmid tegen ons, ten behoeve van 
ondankbaren? neen! ten eigen nntte, gedachtig aan zgn leus: 
„ diviser poor régner.*' Zoo ver was het in 1784 nog niet ge- 
komen. Het uitgeputte Frankrijk kon geen oorlog aanvaarden 
ten behoeve van den op sleeptouw genomen bondgenoot; het 
kon zich verlagen aan ons goud eenig zilver toe te voegen, en 
bo^e bij botje den vrede af te koopen van den hoog gevierden 
Philosophen-Eeizer. 

Al ware ook het plan om het zwaard tegen den tabbaard 
te verwisselen, in Gr. K.'s hart nog niet gergpt, hij zonde 
toch zgn zwaard verbroken hebben, zelfs dan wanneer er geen 
tabbaard te winnen ware geweest. Twee lievelings-denkbeelden 
hielden zyiie gedachten gespannen, reizen en ter studie gaan. 
Eed en pligt hielden hem onder de vanen; niets kon hem 
weerhouden, in gedachten althans, de vestingstad te verwis- 
selen tegen de Minerva-stad. Om déèr burger te worden, 
moest de aanstaande jurist minstens dat indigeste boekdeel 
in turf-formaat bezitten, waarin Instituten en Pandecten zijn 
opgenomen. De garde-officier trad ten boekwinkel bhmen, en 
eene juffrouw kwam voor om hem te bedienen; zij was 
schoon, en G. K. bloosde. Andere i^den, andere zeden. Een 
jongman, een officier, nog wel een garde-officier, en in oorlogs- 
tijd, die bloost! Dat behoort in de voorgaande eeuw te huis. 
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Mogelgk was het iets karakteristiekB; dien officier eigen, en 
ook daarom mogt deze blos niet onyermeld blgven. — De vraag 
om het Corpus juris werd gedaan ; en de schoone antwoordde, 
vermoedelijk met eenige zelfstandigheid, dat zg di^i nieuwen 
,, roman" nog niet bezat, maar eerstdaags verwachtende was. 
Na een weinig toevens bevond het romeinsche wetboek zich in 
6. E/s handen en nu vingen de praeparatoire studiën aan, 
want in die dagen kende men noch propaedeutisch noch mathesis 
examen, door koninklijke besluiten opgelegd. 

G. E/s vaardige pen was meer onvermoeibaar dan immer, 
zijne laden vol opstellen enz. en de haagsche brielFwisseling 
voorbeeldig — 45 overgebleven brieven aan zgne moeder, van 
22 Maart tot Jnlij 1785, staven dit — terwijl de leetanr wd 
gevoed werd. Met het oog op de toekomst schijnt mg het vol- 
gend afschrift (uit de: Mémoire au Boi sur les administrations 
provinciales, par Necker?) — niet onbelangrgk: „Je sens plus 
que personne la convenanoe de n'employer que des moyens 
lents, doux et sages; il &ut désirer Ie bien, j marcher; mais 
c'est 7 renoncer que de vouloir y atteindre par un mouvement 
précipité^ qui presque toujours augmente les obstacles et les 
résistances '\ 

Zeer te behartigen denkbeeld, vaak ongekend in onzen stoom- 
tyd, v?aarin stoute staatsmannen vermeenen haar voorbij te 
kunnen streven, in stede van op haar te steunen tot volvoering 
hunner plannen. 

Betreffende zyne studiën te Berlijn en te Leyden toekende 
6. E. het volgende aan bg het ordenen zgner papieren: 

STUDIËN TE BERLIJN, TB LEYDEN, ENZ. 

Te Berlijn heb ik latijn en grieksch geleerd van mgn vrirad 
Biester. Zgn onderwgs aan mg gegeven, niet alleen in de 
oude talen maar ook in andere vakken, heb ik alleen te 
danken aan eene opgevatte genegenheid. 

Dit onderwgs heeft plaats gehad gedurende ruim twee jaren. 
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die ik te Berlgn heb doorgebragt als page yan Prins Hendrik. 
De Prins was mees&d op zijn buitengoed yan BeiÈsberg, en 
het gebenrde mij zelden dienst te doen. Hy liet mg alle vrg- 
heid en zeide^ dat ik mg zelven hestoren kon. 

Deze berlgnsche stadiën zgn derhalve als het ware mijn 
gymnasium geweest. 

Ld December 1785 ging ik naar de hoogeschool van Leyden, 
waar ik eehter niet dan privatissima hield ^ en wel bij professor 
Pestel alléén. Deze was een groot man in zgn yak en hg 
bragt mg binnen het jaar zoo ver^ dat ik publiek promoyeerde. 
Hg gaf mg uit zich zelyen den raad om het te doen^ en ik 
deed het met de montering van de hollandsche garde aan. 

De aanleiding tot deze studiën was gelegen in mgn verlan- 
gen om de militaire dienst te verlaten en eene politieke loop- 
baan te aanvaarden. Keeds in Duitschland was dit verlangen 
opgekomen; het was versterkt geworden in Holland door de 
politieke gisting van dien tgd; mgne amerikaansche reis had 
hetzelve nog levendiger gemaakt. Nogthans oordeelden mgne 
vrienden^ dat ik mgn stand en vooruitzigten in het militair 
niet weg moest werpen. Niet lang echter na mgne promotie in 
1786 rezen de geschillen tusschen prinsgezinden en patriotten 
zoo hoog^ dat ik de dienst verliet en mij geheel toewgdde aan 
het herstel van het Huis van Oranje. Het spreekt van zelf dat 
mgne studiën onder een man als Pestel niet weinig hebben toe- 
gebragt om mg bekwaam te maken ter bereiking van dat oogmerk. 

De papieren in deze portefeuille zgn zeer onvolledig voor mgne 
studiën van Berlgn, en vollediger voor mgne studiën te Leyden. 
Nogthans beklaag ik mg^ niet de laatste hand gelegd te hebben 
aan deze. Doch mijne volgende leveniEgaren zgn te werkzaam 
geweest om den tijd daartoe te vinden. Zoo is mgn geheele 
leven al te werkzaam geweest om de hiatste hand aan eene 
menigte van zaken te leggen ^ waarvan .mgne meeste porte- 
feuilles getuigen. 

'sGravenhagC; 18 September 1829. 
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De leydsche stadiën in December 1785 aangevangen en einde 
September- 1786 met eene openbare promotie bekroond, stelden 
G. E. in staat reeds den 18 Maart een examen af te leggen, 
waarvan hg in zijn brief van dien dag aan zgne moeder ge- 
waagt. Hij spreekt daar van : „ la triple cérémonie '' ; het kan 
zijn dat hg in een vroeger schrgven de omstandigheid had 
vermeld, dat hg met twee andere heeren voor de £M5ulteit 
zon verschgnen, en dan kan het woord „triple" op elk 
afzonderlgk examen slaan; toch blijft het duister hoe die drie 
heeren zich geUjktgdig in het „zweetkamertje" — zeer elegant 
met „antichambre" vertolkt — bevonden, want een candidandns 
maakt zelden haast A&kr vroeger te verschijnen dan noodig is. 
Gelgktgdig vond het examen niet plaate, dat staat dnidelgk in 
den brief te lezen, doch de daarop volgende woorden: „ainsi 
Tavait arrangé M. Pestel, afin qn'il pat 6tre présent les deux 
fois'', zgn niet minder duister. 

G. E's. dissertatie bewgst dat hg den doctorgraad „ in ntroque 
jure" heeft verworven; zoude het kunnen zijn, dat hg zgn 
„candidaats" in beide regten op één dag heeft a%elegd? Om 
dit aan te nemen bestaat te meer grond , wijl de nagelaten papieren 
geene melding maken van eene andere „cérémonie". Maar twee 
is nog geen drie, en G. E. schrgft uitdrukkelijk van „triple céré- 
monie." Ten einde raad draag ik de oplossing van dit raadsel op 
aan eenen meer kundigen in de antiquiteiten der leydsche Univer- 
siteit. Dit blgkt evenwel duidelijk uit deze ceremonie, datG.SL's 
„ eigen oefening" tijdens zgn verblgf te Breda niet gewoon is ge- 
weest. Van „ ontgroenen " vernemen wij niets ; dat deze plegtigheid 
tot den vooruitgang onzer dagen behoort is evenwel onwaar- 
schgnlgk; maar kan een officier ontgroend worden? In „mgn 
tgd" dachten de studenten ja, een luitenant der artillerie dacht 
neen, en een paar pistolen lagen op zijne tafel om het pleit 
te beslechten; heeren senatoren verkozen een middenweg tus- 
schen ontgroenen en duelleren, — 't geschil werd vereffend door 
een soupee^e. 
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Zoo dikwerf Tan 6. E's. promotie wordt gewaagd; speelt ook 
2911e aniform eene rol. Hg was te veel verynld met zgne zaak, 
met zgne opdragt, met het vorstelgk wapen dat daarboven 
prgkt, dan dat h$ groote beteekenis kon hechten aan zgne kleedg. 
Pestel krabde achtemit; en van nit zgn catheder-standpunt be- 
schouwd had hij gelijk; Boers conformeerde zich naar het ge- 
gevoelen des vorigen sprekers; met een franschen sprong maakte 
hij er zich van af. Garolina Wilhelmina stond pal, zij had ook 
gelgk; een doctorandus verschgnt in gala, is hij officier dan is 
zijn uniform de galakleeding. Was het deze of de opdragt die 
Lejdens jengd zoo onstnimig maakte op de promotie? Dit is 
onmogelgk te bepalen, want de documenten verspreiden geen 
licht over dit punt, evenmin als over het rumoer zelf; zij ge- 
wagen er niet van. Doch in later dagen deelde een der para- 
njmphen, — de toenmalige leydsche wethouder Muller Massis — 
aan mgn ouderen broeder mede, dat de partijwoede zoo hevig 
was geloopen, dat de beide juridische adjudanten, gelijk G. E. 
ze noemt, gedwongen waren van leer te trekken. 

Op dienzelfden 30 September promoveerde F. F. L. Pestel, 
des professores oudste zoon. Het maal werd door de beide 
jonge doctoren gelgktgdig gegeven. 

Daar improviseerde, — de titel getuigt het, en deze is bgkans 
even lang sJs de improvisatie — de paranymph D^. Muller 
Massis, J. h. c, een „Hartentaai" in vijf coupletten, gewgdaan 
Doctor-capitein, waarin o. a. voorkomt: 

„Gleen sterveling! beter waard uw arbeid op te dragen, 
Dan aan Oranjes zoon, uw chef, 'slands welbehagen." 

en aan F. F. L. Pestel zong hg toe: 

„Trimnphl Mgn Pestd's eer herleeft in 't puyk der zoenen, 
„Hij, grys van wijsheid, ziet zQn oudste telg bekroonen.'' 

Het slotvers vereenigt de beide helden van den dag: 
-Het vaderland eischt dit van d'advocaat en Held!" 
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Gr. K. schrgft , dat hij den 30 September vóór 9 ore den eatheder 
beBtggt; dit is zeer vroeg, doch de dissertatie roept de jongeUng- 
sehap op yan 8 — 10 ure; dit zal de spes patriae toch dwingen 
tot de beschamende bekentenis yan dubbelen achtemitgang; zóó 
vroeg en zóó lang! 
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(La Haye, Septembre ou Octobre 1781.) 

Le coeur d'ane mère est ponrtant bien sensible. Malheur an 
iila qni en abnsel 

Que me dii^z-vons^ on qne m'aurez-yous dit & 4 henres? 

Biester me disait aussi que j'étais trop „zelyssnchtig''^ voos yenez 
de me le dire ; je dois bien le croire d'aprës cela.- Mals c'est qn'fl me 
semble qn'avant de se rendre utile aux autreS; il fant étre capable de 
les serviT; c'est-i-dire se perfectionner^ s'observer rigonrensement. 

Mals je oède; je venx croire que je pais déj& commencer k 
être en effet membre de la société^ c'est-&-dire que je dois com- 
moniqner ayéc un chaeon, poor apprendre k connaitre tont le 
monde et ponr en étre connn. Senlement veux-je et dois-je ; d'après 
mon caractère; ne pas faire ce que les autres font; par lemême 
principe qu'eux; ne pas entrer, comme on dit; dans le monde 
comme eux pour m'amuser; mais d'aprës mon but pour con- 
nattre et être connu; il ne faut pas que j'étudie la politesse 
pour plaire^ mais que je veuille plaire en exprimant; par un 
dehors engageant^ cette envie que je dois avoir au fcmd du 
coeur; que je m'assure si je n'ai pas le ton de tel et tel; mais 
péchant de Tautre cötë par exces de „stijvigh^t"; que je m'as- 
snre et de Tindulgence que les honnêtes gens en auront pour 
le présent; et de ce que j'aund vraiment soin de m*en corriger. 

Mais que je ne dise plus rien; mon DieU; si vous alliez 

de temp» en temps me remettre ce raisonnement devant les 
yenx pour le conformer & ma conduite!.... Que je Ine taise 
pour ne pas m'engager & trop; & plus que je ne puis tenir. 

Votre Charles. 

14 
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('aHage, Sept. of Oct. 178L) 
Mijne lieve zuster An^el 

Ik gestae u dat ik n niet graag schrgf ^ ik meen nederdoitBch, 
want ik weet-et altewei hoe slecht het wezen zal; maar Bwe 
;,sanftmnth" is m^ zo wel bekend dat ik dog aan niemand 
mehr mgne schande zonde mogen wgzen^ niet beter mgne 
moedertaal te verstaan, als aan even n. Gg zult wel, hoop ik, 
dezen brief en allen die ik u nog schrijven zal, m^ gecorrigeerd 
wedersendeu; hetgeen ik voor de eenig middel hou, mg te 
beteren. Zekerlijk hebbe ik u niet ^geschmeicheld" wanneer 
ik gezegt dat gg in u laatste brief groote voortgang in de hoog- 
doitsche taal gewezen; maar daarweder moet ik ook nu gestaan, 
dat ik bedroeft ben den deel van u brief die niet hoUandseh is, 
fransch te zien ^statt*' hoogduitsch. Dog een aadermal zal 
Antje mg weder, denke ik, vergnoegen met rein hoogduitsch. 
„Freilich" hebbe ik gedagt de hand die de vragen geschreven, 
konde maar de uwe zgn, en dat wijzet wat ik all eenmal aan mgne 
moeder geschreeven, dat uwe beide Hande zeer „&hnlich" zgn. 

Ik wondere mij dat gg niet ook na Noortwgk wandelt, ala hel 
weer zo scho6n, en gij en onze lieve moeder zo groote lief 
hebberinnen van het wandelen zgt Men zegt, en is het waar? 
dat men al tien million heeft aan geld en aan waaren daarin 
gevonden. 

In de kamer van mgnheer Stosch zgn fraage bloemen de 
heelen winter en nu heeft er „sogar'* een pot darinn de Bloemen 
ook op de zijden heruit komen uit deze gatten: 

(Hier stond een krokus-pot geteekend.) 

Heb ik het zo duidlgk gemaakt? 

Wat gg mij van de Heesters zegt lieve zuster vind' ik m een 
Deel waar, maar in een ander niet. Want zoude het u nu na 
de 1| jaar eens invallen en musikinstrument, of eene spraak 
te leereA, zo gloove ik doch dat gij het niet zoude doen konnen 
zonder meesier. 

Nu dat ik mein brief overleze, kan ik niet „umhin" u aeer 
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te bidden, lieve zuster, sig den Brief ja weer te zenden en 
geeorrigeert, want ik ,,8chSme" mg zozeer hem zoo sleeht 
genaakt te hebben, dat ik niemals weer dat hart hebben zonde 
n eenen te aehrgven wazm ik hem niet in mgne bande „ znrttk'' 
kreegte, zodat hem daarna niemand l^zen kan* 

Sehrgy, ik bidd' n zeer, zo ,,bald" als gg kent Ik ben n 

U liefhebbende Karbl. 



(La Haye) Gr. Garde, ce 29 Nov. 1781- 
Ma très-ehöre mère! 

Arrivant hier dans Ie corps de garde j'y tronvai une banque 
qae monsienr Yalkenaer défendait contre 4 on 5 antres ^ui 
s'aehanudent & la faire sauter. Et cette attaque et döfense 
réeiproque ëtaient aocompagnées d^une telle passion que vrai- 
ment il n'y avait pas grand moyen de faire quelque chose. 

Ds s'étonnèrent tous de ee que Ie jeu ne me tentait pas, mais 
je leur dis que les voir jouer m'amusait plus que d'être de la 
partie, et en effet était-oe une vraie comédie. 

MoB projet était bien d*ailleurs de vous répondre une fois 
bien k tous les points essentiels, que de temps en temps j'ai 
trouTé sur mon bureau, mais vous Yoyez comme Ie Duc et 
M. Yalkenaer s'y opposent. 

Peut-être trouverai-je quelque temps encore pour vous ou 

poor An^. 

Tout & vous, ma trös-chère mère, 

Charles. 



(La Haye) Garde du Dimanche, 
ce 16 Décembre 1781. 
Ma très-chère mère! 

Biester y joiht peu de mots. Il va lire un college public sur 
Vkistoire. C'est ce qui me &it de la peine, non paroe qu'il 
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pounrait ne pas bien s'en acquitter^ je buis assez oonvaineu da 
contraire, mau parce qae eet houime tant fait ponr fiure da 
Uèn et être utile & la aociété dans la retraite et saus puUi^itè, 
ne Test pas ponr en imposer k la multitnde; an monde; il n'a 
pas nn grain d'ambition; de vanité, je ne erois pas mênie de 
gloire; par conséquent il ne tftchera jamais de briller, il ne sera 
jamais connn k fond qne par ses amis, et anxaatres, anxqnels 
il ne prend auconement k tSche de plairC; il ne plaira pas. Et 
en piurticalier ponr ce college il ne sera pas recherche comme 
Mttller par exemple Test k Cassel. Il ne prend pas si aisément 
fen pour les ëvénements, ponr des maximes ; il n'aime pas tant ce 
gouvernement oü Ie ressort est la yertu et lui pré&re celni oü 
rhonneor en tient lieu, ne convenant ponrtant pas dn manqae 
da premier et combattant, satirisant un honneor par leqnel son 
Boi, ce modèle qu'il admire, a subjngué Ie corps Ie plus pais* 
sant de ses snjets, celni qni aurait pn Ini résister, la noblesse. 
Que n'ai-je pu étudier avec lui Thistoirel n en serait anivé 
comme d'autres choses« H m'aurait mené Ie chemin de Fimpar- 
tialité, et pen k pen remis en liberté de jugement par ses pro- 
pres soins, j'anrais pris une opinion k moi, qui aurait pu être 
Ia sieune, mais n'efit jamais été imitée, appropriée d'un antre. 
Nous eussions tranquillement recherche la vérité, nous anrkHis 
employé les demiers soins k comparer, rechercher les passages^ 
extraire les auteurs, nous entretenir de notre travaü; mais 
e'est ce qui ne va pas pour un auditoire de jeunes gensj^ entie- 
mêlé quelque fois de personnes en &ge, en place, etc. 

C'est 1& qu'il &ut, je crois, Téloquence de Thistoire plus que 
les prof ondes recherches, et des tableaux plus que des c<mver- 
sations détachées^ toutes libres. 

J'aimerais appliquer k Biester ce qu'Horace dit de lui-même 
aprës avoir fait Téloge de Pindare, „une abeille, je vole, d'un 
essor moins élevé, d'une humble fleur k Vautre." Biester a 
dans un point extraordinaire les vertus passives, il est maStre 
de soi; il a beaucoup de conmussances, la plupart aequises par 
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Tme apirfkation volontaire et des lirres; il a Tesprit trös-péné* 
trant y très-jndicieax; mais je ne crois pas qn'& Bome on panni 
j^ \m Genzen " il ent délivré 8on pays ; mais c'est 1& je crois 
qne «a oonstitatiQn Ini fait dn tort. H vent se charger dn soin 
d'édnqner nn on denx jennes gens chez Ini, et e'est 1& je crois 
oü il Tönssira beanconp. 

Charlbs. 



(La Haye) de la Gr. Garde ^ 
ee 9 Janvier 1782. 
Ha très-eh^ mère! 

Nons avons dtné & 5 henres par ce qne 

les Etate d'Hollande se sont séparës encore aprës ce temps. 
J'amais bien vonln jefiner même, si dn vide de mon estomac 
j'anrais pn lenr remplir la téte. 

Yons diies qne j'abandonne W. Attendez les demiers jonrs, 
et c'est alors qne je m'occnperai beanconp de Ini, ponr Ie mnnir 
et Ie préparer. Je ne pnis penser oette semaine et la snivante 
qn'& mes ëtndes. Gela fiut nne dizaine de jonrs dans lesqnels 
il fitnt qne je £»se chemin; alors me revient la garde, et pnis 
soeors, W. et voyage d'Utrecht, on s'il Ie &nt pins loin. Je 
finixai ee tome interessant de la Frise, ce tome et Ie snivant 
de WageiMUff; je lirai dans Tite-Live et Hérodote. Mais si je 
passé denx on trois jonrs dans ma chamfare vons ne devez pas 
vons en füoher. Il me restera tonjonrs Ie temps de donner dn 
travail & Antje, sinon de Ie corriger. 

J'ai en nne conversation avec Ie jenne Ivoy, qni lit assez, 
mais rien qne dn francais on dn moins tradnction en francais. 
C'est dommage de tons ces jennes gens. Le génie de cette 
langne est si différent de celni de la nGtre, tont y a nne tonr- 
nare & soi, anqnel Tesprit se plie enfin. Et qne pent-il arriver 
de plns pemicienx k nne nation qne de se plier ainsi snr nn 
vmsin pnissant, monarchiqne; ambitienx, perfide , même mvers 
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elle! Voil& ce qoi rend pen & pen esclave^ 4 eommeiicer par 
les moenrs et la fa^on de penser, JQsqii'& ce que la contagion 
se répand jusque snr Ie gonveniemeiit dont il sappe les prin- 
cipes. Je prévois que si eet embarras oü nous mettent 1^ 
Anglais nons rend plns sages snr lenr compte, il fandra qne la 
France renonvelle ses anciens procédés ponr nons réveille ison 
égard anssi. J'espëre qne vers ce temps ce sera moi qni serai mfir. 
Adien, ma très-chére mére, votre 

Gharlks. 



Vendredi; 6 Septembre (de la Garde). 
Ma trës-chëre mére! 

Je venx vons dire qnelqne chose de consolant snr la diffé- 
rence de gofits de vos enfemts qni vons désole. Des gofits marqnés 
annoncent qnelqne chose an dessns dn vnlgaire. Si vons ne 
ponvez rénnir les gofits ^ t&chez de donner certaine tonche aax 
trop fdbles, qni les caractérise, et vons verrez qn'nn jonr nons 
tons vons rendrons plns on moins contente sans être parfidtement 
contents Tnn de Tantre. 

Ponr la snpériorité qn^An^e ose qnelqnefois s'arroger et dont 
vons vons plaignez, j'ai fidt nne réflexion qni n'est consokmte 
qn'antant qne vons vondrez Tadopter. Avez-vons remarqné qne 
madame Ferponcher est inférienre & sa fille, même en société, 
et qne madame de Bosendaal Test sonvent anx siennes? Je l'ai 
vn. G'est qne Ie ton dn grand monde traite de ridicule la 
véritable sonmission d'nne fiUe & sa mére, et Ta rédnite aavain 
hommage d'apporter Ie mantelet dn soin de la chambre qnand 
maman va se retirer. 

Charles. 
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(La Haye) Septembre 1782. 
Ma chère mère ! 
. Je sens ce qne yoas voolez; ma chère möre^ en me montrant 
ce que dans des instants de réflexion et de solitnde vons avez 
confié au papier, pour yous décharger d'un poids qu'il fallait 
soulager. 

Yous voulez pénétrer ma conduite en me formant imejustifier 
de vos plaintes. 

Mais hélas; voili teut Ie my stère. Ma conduite est naturelle 
et nullement mystérieuse. Yous qui trouvez de Tart, que je 
déteste, dans mes actions^ vous anrez par 1& même toigours 
des plaintes k faire. 

Je commence par vous assurer que je ne vous expliquerai 
rien, parce que mes paroles n'ont point de sens caché; ni 
besoin d'une élucidation par écrit. 

Croyez-yous que je dirais & An^e tous ses défauts en votre 
présence? Surtout ses &utes k votre égard? Eh bien, je 
suis si pen mystérieux et veux si peu me mêler de la moindre 
intrigue^ que si je n*ose écrire k votre insu a Antje quand je 
suis mécontent d'elle, jamais je ne lui marquerai mon mécon- 
tentement. Ghoisissez ! 

Ce que je vous dis d'ailleurs sur frères, soeurs^ étrangers 
amis, sur moi-même enfin ^ tout est tel que je Ie crois, et si je 
vous dis ce que je crois en présence de mes soeurs, c'est que 
je ne puls soufifrir que vous défendiez Dirk et me condamniez 
oü je crois que Ie contraire devrait avoir lieu. Au reste, ma 
chère mère, ni votre méfiance ni rien au monde ne m'empêchera 
de vous aimer tendrement Je vous Ie marquerai toujours aussi 
vivement que je Ie sens. Je Ie pourrai moins si vous continuez 
dans la méfiance , et Ie pourrai d*autant plus qu'& Tinstar de 
mes amiS; je verrai en vous cette confiance que rien nedétruit, 
et qui porte k retoumer d'un air serein de la prairie^humide^ avec 
la persnasion d*une bonne volonté de la part de sou enfimt, au lieu 
de contmuer k se mouiller Ie pied avec de la mauvaise humeur. 
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Je 8ai8> ma chére mère, que oe billet vons déplait parleeötè 
qui ressemble 4 ma conduite; il est fier, traoebaat, peuaraieal, 
direz-YOOB; voos ensgiez préféré mie exp]icati<m bien détaiUée. 
P^rmettez moi de vons dire que c'eüt été alors dn jargon, qne 
ce billet n'a pas besoin d'être donx on social, mus qne je Ie 
serai totyonrs en votre société, et même dans notre correipcm- 
dance, exoepté dans nn cas ob vons m'obligez k vons maiqner 
la difiéienee de ce qne je suis d'avec ce qne vons me doyes. 

Ponr les billets en allemand (& mes soenrs?) vons soBtez i 
présent ponrqnoi ils sont dans cette langne. 

Vons ne lirez apparemment ceci qn'aprèa dfner. Vons venei 
qn'an dfner je serai comme toiyonrs. 

Je Tons assnre de nonvean qne je vons aime et voos Ie 
pronveiai, nuds pas par des jargons inntiles Qaand je voos 
déplais, dites-le moi Ie jonr même, et je voos répondrai on ponr 
me jnstifier on ponr m'aocnser et avoner mes torts. 

Je vons ai dit en revenant de Boosendaal qne cette visite 
m'avait inspiré assez d*indifférence; voil& qni snfBsait A quoi 
bon babUler encore & ce siyet! Je vons parle avec k confiaaee 
d'nn fils jeune homme. Ne demandez pas celle d'nn fils enfioit. 

Charles. 



(La Haye), ce 30 Octobie 1782, 
Ma très-cbère more! 

Vons avez écrit nne fois au siget de Dirk: ,, Je pense en 
Bomaine", croyez qn'en pensant ainsi vous me rendiez Bo- 
main. Comélie s'inquiétait pen des cbemises qne mettait Tiböie 
Gracchns ; elle voulait de Tordre dans les afihires de ses fils, 
et ils s'y faisaient. Il y a des bagatelles qni font dn tort k 
celui qui y pense et Tarrache pour elles aux cboses grandes et 
sérieuses. Vous m'avez souvent demandé, en me procurant dos 
commodités, si eUes me faisaient du plaisir; je vous ai r^wudo 
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au momeQt qn'oni^ mais comme toos les en&nts g&tte^ je ne 
yoas en auai dang la smte ancime obligation. Mettez ceci sur 
Ie oompte de mes rndesses^ mais n'espéroz pas qne ce soit une 
de celles dont je voas demanderai pardon. 

Enfin, ma chére mére^ je compte eet hiver étndier ponr 
mon gout, mon devoir et mon sort, contribner k ragrëment de 
votre yie et & Tédneation raisonnable de mes soears, et yoir Ie 
monde, en disant avec mon eapitaine d'aujonrd'hni, Monsienr 
de Baasfeld: „je yais monter ponr qn'on ne s'imagine pas dans 
Fantichambre qne je crains des gens qni m'emmyent." 

Yoiis ne m'interromperez pas dans cette conrse en vons ar- 
rêtant & des bagatelles, je m'en rapporto k ce sujet k ce qne 
j'ai dit snr la véritable maniere de corriger nn gar^on de sen- 
timent et d'esprit; et sftr de tronver en vons une mère qui me 
croit aflfermi dans la voje que je me suis tracée depnis Ie temps 
qne je commen^ai k raisonner, je ne m'en écarterai jamais, et 
me tronvant henreax dans toat evenement, soit récompensé de 
ma yertn, soit persécnté ponr elle, je rendrai henreax dn moins 
ma propre fiunüle. 

Charles. 



(La Uaye.) 
Voici Ie billet ponr Annette que vons m'avez demandé, ma 
chére more. Je loi parle en grande partie de la ünjon d'étndier 
Ie second liyre d'Euclide. VoiUi ce qn'on M. la Faille n'en- 
seigne pas, vofli en quoi mes soenrs sont plns henrenses qne 
Willem. Un maltre ordinaire, et tels sont presqne tous les 
mercenaires, ne sait jamais comment on apprend, il ne sait que 
ce qn'on apprend. 

Ponr moi il m'est impossible de me contenter de la science, 
je dois eonnaitre nn rapport plus intime qu'elle a k moi; c'est 
alors qne je la retiens parce que je Tinoorpore. Or comme j'ai 
remarqué assez de conformité entre la fiiigon de voir et de sentir 
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d'An^e et de moi, je crois qn'elle conoevra toajoors plus daire- 
ment ce qne moi je prends a tache de lui faire coneevoir. 

Tont k voos, 

Gharlrs. 



Dagboek 1781. 

Kan ik mg eene dieet yoorschrijven? 

Ik ben in mijn tweeëntwintigste jaar. Dagelgks zie ik men- 
Behen^ die of eene gesteldheid hebben die veel meer dan de 
mgne verdragen kan ; of die hunne gesteldheid bederven. Wdnige 
hebben, zoo als ik, een heet bloed 'twelk gedurige verkoeling 
vereiseht. Ik heb behalve dat eene maag, die onnatnurlgk is; 
want het komt er bg mij weinig op aan wat ik eet, maar ik 
eet meest te veel, zoo gemeene als fijne kost. 

Daarom is voor mg eene dieet moegelgk. Mgne natuur of 
kwade gewoonte, en mgn gezelschap treden gedurig tosschen 
mij en mgne goede voornemens in. 

Zoo ver heb ik het evenwel gebragt, dat ik meest niet dan 
gezonde kost, en 's avonds niet met al eet. Toch moet ik daar- 
omtrent menig verwgt hooren en mishaag aan velen. 

Wat is het dan dat mij tot eene strenge dieet noodzaakt? 
Het is dit : Te veel voedsel maakt mgn bloed traag en zwaar , 
en geeft mg te veel bloed. Er is een sterke toevloed van bloed 
naar mijn hoofd, die dan nog vermeerderd wordt. Dan is mign 
geest lui, mijne uitdrukkingen zijn lomp, somtijds kan ik er 
geene vinden en spreek eene ellendige taal. In mijn hals ver- 
gadert zich slijm, ik spreek onduidelijk. Mgnè oogen en neus 
zijn rood en gezwollen, ik zie er niet zoo goed uit als gewoonigk; 
al mgne bewegingen zijn zwaar en onbevallig. Dit alles kan mg 
niet ontgaan; den indruk dien ik op anderen maak lees ik in 
hunne oogen; mgne eigenliefde is gekrenkt; ik ga mgn gedrag 
na^ ik word beschaamd en verstoord op mg zelven, — mot één 
woord ik verander zoo dat ik dezelfde niet meer ben. 
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Reden genoeg om mij eene dieet, de noodige dieet, al was 
het de strengste, voor te schrijven! 

Maar dat is nog niet alles. 

Clossins (haagsche arts) heeft mij gezegd dat menschen, die 
op mijne jaren een te sterken toevloed van bloed naar het hoofd 
hebben, meest borstziekten krijgen. Nu heb ik dikwerf bemerkt, 
dat eene benaauwdheid op de borst met den toestand dien ik 
te voren beschreven heb, veeltgds zamengaat. Ben ik verkonden, 
.zoo is overvloed van bloed eene oorzaak meê van verstopping. 
Hoest ik zwaar zoo heb ik er een gevoel van in het hoofd; 
nensbloeden is dan niet zeldzaam. Daarom zon ik door onmatig- 
heid wel eene borstziekte knnnen krggen. 

En toeh vraag ik , of ik mg eene dieet kan voorschrgven ? 

Ik wil het thans met alle mogelgke koelheid overle^;en; ik 
wü mg niet meer vergen dan ik geloof dat ik volhouden kan; 
ik wil al mijne ondervinding en geledene nagedachten te hnlp 
nemen. 

Wanneer ik een greinde te veel had gegeten, zoo dacht ik^ 

nn is de maat toch eens overtreden , en ik zondigde 

er frisch op toe. Dat moet ik geheel uitroegen uit mgne gedach- 
ten; het is al te laag; al te gemeen. 

Wanneer eene overladene maag mij lomp maakte, ontviel mg 
den moed terstond. Dat had niet moeten zijn, want zelfs dan 
was ik over het geheel genomen nog meer waardig als ver- 
scheidene die mij verlegen maakten. 

Wannper ik sterke menschen zag eten, zoo verwekte het in 
mg eene graagheid die mg onleederstaanbaar voorkwam, en ik 
deed wat ik hen zag doen. 

Wanneer gulzigaards mijne matigheid prezen, dacht ik dat 
ik matig was. 

Hoe dom is dat alles ; maar hoe onverstandig zijn niet de 
driften! 

De eerste regel, en die niet moegelgk vallen kan na te 
komen, is langzaam te eten. Hier wordt omtrent van alles te 
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gelgk gediend. Des te ligter kan ik van weinige schotelen 
nemen. 

Een andere regel is, mg niet met eten alleen bezig te honden, 
maar te praten. 

Verder moet ik te weinig eten wanneer ik alleen ben, dat is 
's morgens. 

Oebenrt het eens dat een lange en vrolgke maaltgd mg lot 
meer te eten overhaalt, zoo zal het dan niets bedniden en van 
geen gevolg zgn. 

Hetzelfde vindt met mgn drinken plaats. Daarom hoef ik hkfr 
maar druppels te genieten, en zelden glazen vol. 

Vooral diende ik niets aan te nemen wat den naam van des- 
sert draagt. Dat verleidt altgd tot meer dan men denkt, zoo 
als alles wat men buiten den maaltgd gebmikt. 

Eene zoo verstandige matigheid, die al wat eenvoudig is 
verkiest, zal mg geen oud mans, geen bovent^^s gelaat geven. 

Integendeel zal ik vrolgker, vergenoegder en gewilder zijn. 
Wat ik geniet zal ik met die sympathie genieten, welke in alles 
wat menschen zamen doen plaats heeft, en de vrolgkheid daar 
uitspruitende, gevoegd bij het aangename van iedere uit«panning 
hoe ook genaamd, zal voor mij de vreugde der tafel onschuldig 
en onschadelijk maken. 



1782. Lettre projetée k la Comtesse de Zinzendorff, 

(avant mon départ ponr rAmérique.) 

Madamel 

Tandis que dès longtemps j'aiAuis dd vous ëcrire, témoin oe 
qui aocompagne cette lettre, je n'ai garde de me laisser retenir 
par une mauvaise honte doublement déplaeée. 

G'est avec mille remerciements encore. Madame, pour votre 
amitió k me retirer d'un pas oü Ie séjour de Dresde et de la 
cour m'avait engagé, que je vous renvoye la somme qui me 
sauva alors. Je n'en ai rien dit & ma mère, et je la prends 
sur mes gages. G'est lè ee qui m'a fait tarder si longtemps. 



Digitized by 



Google 



221 

Je vons envoye les Gonfesgions de Jean Jacques. Ce dernier 
de ses onyrages m'a prêché plus que tont antre, plas qu^aucua 
exemple au monde encore^ et rindalgence et la tolérance. Il 
me semble qa'nn homme qni refose de fortes pensions des grands, 
paroe qn'il se connait trop fiiible peur les servir ainsi qa'üs ven- 
lent l'être de ses talents, et qn'il répngne k en faire usage au 
mal qu'ils pourraient demander de lui, est un homme vertueux; 
maia Bonsseau jusqu'& Tfige de 23 ans ne Fétait certes pas. 
Jusqu'alors il semble quil n'était encore rien par principes, et 
que la mauvaise compagnie Fayait fort corrompu. Je ne veux 
done plus désespérer du vicieux, qui possède sou esprit, c'est- 
ib-dire celui de Yoir et ces erreurs et leurs canses et les moyens 
de s'en défiüre. £t pourtant cette correction est si difficile, et 
telle est la force de Fhabitude du mal, que Bousseau nous 
apprend dans ses rêveries avoir menti, peu avant d'avoir com- 
posé ses Confessions 

Après tont ce que Jevoisdansmapatrie, oserai-je encore vons 
parier de politique? A vous, Madame, qui aimez tant la Bépu- 
bUque, qui s'en rend toiyours moins digne. Nous affectons de 
mépriser les offertes d'une paix particuliere, et de mépriserune 
puiasante médiatrice qui nous y veut porter, et en même temps 
nous n'avons pas de quoi défendre nos c6tes d'injures réitërées. 
Les fureurs de parti ne se ralentissent pas. lis se plaisent 
même k se croire plus ennemis qu'ils ne Ie sont en effet 

Maïs voili Ie sort infortoné des Princes; on leur inspire une 
défiance dans les peuples qui fomente les haines.' 

Les Fiangais sont les mattres, & ce qu'on apprend, et vont 
apparemment l'être bien plus encore, aux Grandes Indes. Mutu- 
éllement on dóchire et pille nos malheureuses colonies, qui ne 
peuvent que maudire leur destin de nous avoir pour mattres; 
ét YcSïk oomme va se dissoudre par nos fiublesses, cette puis- 
amce formidable sur toutes les mers que notre activitö, notre 
courage et notre politique, antant de vertus ensevelies, acquirent 



Digitized by 



Google 



222 

Autant que Ie sort incertain de la guerre penaet de s'en 
assuier, les affaires de mon père vont totyaars iMen, et nous 

espérons bientöt 

J'ai rhonneur d'être arec Ie plus profond respect. Madame, 

V. T. H, E. T. V, S. 
Charles de Hogbndorp. 



RÉFLEXIONS. 



G'est Ie comble du malheur pour moi que de devcwr viTie 
dans rinaetiyité. Trop jeune pour tout ce qui m'entonre , trop 
instruit pour demeurer oisif et parier sans rien dire, on éoouter 
avec attention k moins de penser et de sentir, je suis hors de 
mon assiette naturelle k Tégarddece monde, je ne suis plus moi. 
Cette réflexion parait décourageante ; elle ne Test pas pour qui- 
conque a Ie courage d'entreprendre toute chose dont la réusite 
dépend de lui seul, et qui est doué dé la patienoe qu'il fimt 
pour ne pas se rebuter d'un succes lent. 

Toute idéé commune, toute action indifférente m'abaisse, 
m'énerve; c'est pourquoi j'ai en horreur leslieuxcommuns, dont 
4'antres ne font que rire, et je m'impatiente avec les ignorants 
landis qu3 d'autres s'amusent i les railler. 

Mais une activité soutenue, comme celle que doiment les 
voyages, rend mon existenoe complete; il n'y a point alors de 
ressort en moi qui ne soit tendu, il n'y par conséquent de 
jouissance qui m'échappe. 

Il &ut donc que je tétche de trouver des objets qui demaa- 
dent de Tactiyité, Ik oü Toisiyeté et la fainéantise brillent dans 
toute leur fadeur. La tache est difficile. Voici peut^tre Ie 
moyen de résoudre ce probléme. Les olgets sont immnables. 
Je ne ferai ni d'un ignorant un gar^on d'esprit, ni d'une paiade 
une école gynmastique de la Gröce. Il ne me reste qu'i tout 
regarder de son edté Ie plus interessant, qu'& m'exerew k vivre 
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avec tonte sorte de gens sans changer de caractëre; qii*& savoir 
retenir tont ce qn^on dit dlnstractif dans la oonversation la plns 
frivole; qii'& laisser an monde Topinion que je suis singulier; 
ce qn'il me passera bientdt; et & persoader aox gens que je ne 

hais ni cndns lenr société. Ge soir Ie rapport que fit de 

son voyage & Bois-le-duC; et qni ne ronlait que sur Ie grand 
monde; ne m'intéressa-t-il pas? Möser m'intéressait plus on 
instant auparavant. Mais cela ne pent m*engager & m'enfhir 
de N. ponr continuer ma lectore. Il y a mille raisons ponr cela. 
Conclnsion. Je dois étre actif; et ;,moi"; au-dessns de mille 
fmolitóS; et ne pas ambitionner la gloire d'y exoeller; me fiüre 
yaloir dans la plus exacte (?) afin de n'être ni Ie jonet des 
antreS; ni taxé de fierté. 



J'ai en 1& plnsienrs sensations consécntives qni d'ordinaire 
me donnent nn de ces moments d'enthoosiasme dont tonte ma 
vie future se ressent 

De la Saussaie priait avec beaucoup de zële en ce jour con- 
saerö & la dévotion; pour implorer Ie secours du ciel k nos 
armes. Il mêlait de sages lefons pour les souverains & ses invo- 
cations. Ce tiait montre qu'il est philosophe. J^aurais voulu 
Yoir tous nos magistrats répöter tont bas sa priöro; et devénir 
plus sages sans se douter qu'on les instruisait. Dans ce moment 
la simple piété me parftt si respectablC; que je sus me faire 
iUusion jusqu'& partager les sentiments de la multitude et croire 
que ma priöre pouvait diriger les décrets étemels. Je me plai- 
saiB k Teflet que d'après cette idéé les paroles du Ministre 
fisHsaient sur moi; je m'abaissais au-dessous de moi-même pour 
aentir d'autant plus vivement Ie plaisir de rinstruction. 

Revenu i ma garde ; une pluie nous mouilla tous, qui atten- 
dious la cour sous les armes. Ensuite il était de Tintérêt du 
soldat d'essuyer d'abord son fusil mouillé. Les voili tous en 
mouvement; que cette activitë avait pour moi de charmes. 
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Pourqaoi; m'écriai'je; toat notre militaire n'est-il pas teaa ooa- 
tinnellement en haleine! H en serait plns henrenx et nMMos 
méchant. Ou plntöt que n'employe-t-on nos trente mOle hommes 
aux exerciees qui peurent en effet servir & la défense de Télat, 
rartülerie et la fortification ! G'est alors que ponr les officiers 
Ie mérite prévaadraity et qne je n'entendiais plus répéter la 
these ontrageante que dans ce pays-ci est bien fon Ie militaire 
qui s'applique. 

Pen après N. N. revint de son voyage k Bois-le-dnc et dans 
son narre rempli de vivacité de tout ce qn'il avait fiut, va et 
entendu; je reconnus Ie go&t ancien des chevaliers francais poar 
la société des dames et les plaisirs d'ane fête. Qnoiqn'en dise 
Fénergique auteur des Phantasies patriotiques , ce gout plus 
éloigné de Ia nature que nest Ie sien^ ne laisse d'être interes- 
sant et de procurer Ie honheur de la vie^ quoique d'une antre 
espëce que celui des bonnes gens de sa province^ auxqnels il 
prêche de conserver leurs anciennes vertus. Il prêche ^i vain. 
L'homme devient plus éclairé^ et c*est en raisonnant qu'il etend 
la sphère de son être^ et qu'il affaiblit en même temps cha- 
qu'une du petit nombre de jouissanccs qui faisaient son partage 
du temps de l'ignorance et de la simplicité. Möser sent oela 
et Youdrait arrêter ces progrës de Tesprit humain^ ftmestes aa- 
deli d'un certain dégré. Mais ses peines sont peidues^ et 
comme la prospërité des états est la source de leur décadeuce, 
ainsi Thomme en s'arrachant & Tignorance préparera toiyours 
l'instant oü il dégéuère. Heureux Ie sage qui n*est pas ^- 
trainé & cette époque fatale ! Mais ses efforts d'arrêter la mul- 
titude seront vains. 



Vaderlandsghe Historie. 1782. 

Je erois sans doute que Ie Stadhoudérat est nécessaire k 
corriger les abus de notre gouvernement et qu'un bon Stad- 
houder donne un nerf k Vetst , dont il ne serait pas eapaUe 
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d'aitteiUB; je ne yoadrais qn'iine balance plus egale entre les 
deux ponvoirS; aa liea d'nne incertitnde dangerense sur les 
droits de chacmi d'enx^ qni porte toiyonrs Ie plus poissant, 
c'est-irdire Fidele du penple^ k empiëter sar Tantre. 

Les droits respectifs des poiiYoirs législatift et exécutifis 
devraient être régies sur im sjrstème qui ne tendit qn'au bon- 
heur de kt natiën^ et Ie bonsens et Tétade des gens honnêtes 
et éelairés devraient servir k jamais de base k ee système. 

VoilA mes sentiments qui sont bien plus profondóment gravés 
dans mon coenr par Ie raisonnement et la réflexion^ que s'ils 
n'étaient soutenus que de Tautorité d'autres honnêtes gens qui 
les ont euS; et dont Thistoire fait mention. 



MiJMBRINOBN. 1782. 

Mogelgk zullen velen veroordeelen. Maar zgn de meesten 
niet overal en altijd onbekwame regters in buitengewone geval* 
len? En is het niet thans in mijn vaderland; jaren herwaarts, 
een aseer buitengewoon geval, de zucht een groot man te wor- 
den, in eenen jongeling te ontdekken? 

Dan wie deze zucht in zijne kinderen zou voeden, wie vat- 
baar is voor een gevoel, dat nimmer onderdrukt en zoo ligt 
aangemoedigd kan worden, die zal mij nu reeds regtvaardigen; 
blijve ik leven, zoo zal het een ieder met der tijd. 

Kinsbergen heeft openbaar gel^k, en zigne ondervinding is 
niet zgn eenigst bewgs, dat men van zijne jeugd af, een voor- 
nemen moet volgen, en niets doen noch laten dan tot zgn oog- 
merk dienende. 

H§ zegt waar, dat in ons land niets anders eenen staatsman 
kan vormen dan onder eenen gezant te werken. In deze school 
alleen kan hg het dagelijksch werk leeren, 't welk in hoogere 
jaren verveelt, zoo 't niet geheet onmogelgk is het zich eigen te 
maken; daar toch zonder dit mechanische de groote zaken niet 
kunnen gedaan w<ntlen. 

15 
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Het 18 ontegenzeggel^k eene gegronde me^oing Yaa hem, 
dat éëne loopbaan een ganschen man yeieiseht Het zg milkur, 
het zg politiek; nimmer tuiraclien beiden. 

Nn mijne omstandigheden hierbij vei^leken; wat doe ik? Ik 
moet voor de menschen soldaatfe spelen; in mgn kabinet denk 
ik ander»; en hoop (verwacht) niet in de armee onzer rq)a- 
bliek ooit groot te kunnen zgn. De kleinste helft mgns tgds 
kan ik slechts studeren^ de andere gaat in oimntte pligten 
verloren. 

Het mechaoisohe van het behandelen van zaken leer ik niet 
het minst. Ik zie noch landen noch menschen. En, wat ik 
minder acht als al het vorige , doch ook van gewigt is, ik heb 
weinig of geene aanmoediging in de zaak^ die mg het meest 
aan het hart ligt, wijl die zaak net hetgeen is dat ik verzwgg 
en dat mgn rok tegenspreekt. 

Handel ik dan niet regt verkeerd? Ik beken het, in Pmis- 
sen was mgne zncht een groot generaal te worden. Dezelfde 
reden verandert hier mgn oogmerk. De stadie van het hitgny 
historie, enz. komt mg zeer te pas. Mathesis is in geenm staat 
des levens onnut. 

Wat kan men niet in zijn twintigste jaar nog doen, en leeren? 
Vooral wanneer men al verscheidene jaren voornemens is ge- 
weest om zich bekwaam genoeg te maken eenen staat voor deo 
anderen te laten? 

Met dezen gver alzoo, met deze zucht die, onvervuld, mg 
eeuwig kwellen zou, met deze voorafgaande studiën, en wat 
meer zegt, met deze geneigdheid tot studeren, — vrat moet ik doen? 

Einsbergen heeft het in mij verwekt, het geheim van mgn 
hart ontwikkeld en mg den moed gegeven, niet meer voor mij 
en anderen te veinzen, maar rondborstig uit te komen voor mgn 
redelgk wel overlegd en vurig omhelsd voornemen. Dit is: mij 
onder een gezant bekwaam te maken; de regten te stadnen; 
ware verdiensten te verkrggen; alle takken der regering te door- 
gronden; het mechanisme en zakelijke te vereenigen; dwazen 
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die imj Terkennen (miskennen) te minachtm; allen met der 
^d Tan mgne gevoelens te overtnigen; nuttig te zgn; aan het 
gemeen wel te doen; nusbrniken af te fiohaffen; dommen en 
deugnieten tegen te gaan; de goede zaak te deen zegevieren^ 
en met dezelve mgn naam in het geheugen van mijn land zoo 
lang het bestaat onvergankelijk in te prenten. 

Met é6n woord, in een ander vak te zgn, wat Einsbergen 
in het. zgne is. ^ 

Waar ik dan niets anders bg te voegen heb, als dat me God 
behoede van ooit deze gedachten aan iemand te wgzen die ze 
niet kan vatten, noch van mg naar dezelven oordeelenl 



Plan d'étudbs. 

Mardi, 11 Juin 1782. 

J'espére que j'obtiendrai atgoard'hni Ie grand congé. Dans ee 
cas U je compte anssitöt partir poor Ie Texel, de 1& poor 
Amsterdam, afin de terminer les affaires de M. Bekker et arriver 
enfin Inndi au soir, 17 Juin, 4 Sion. 

Ma retraite sera oonsacrée aux études, et toute mon étude 
sera Thomme dans Tétat social, et en particulier celui qu'il 
m'importe Ie plus 4 connaitre, moi-même. Ma cassette remplie 
de papiers, écrits ou regus en AÜemagne, me foumira des 
matériaux suffisants pour Ie mémoire que je compte écrire du 
s^our de neuf ans environ que j'y ai fait. 

Tite-Live, Salluste et Tacite etc. m'instruiront de Thigtoire 
romaine bien mieux que tous les abbés et les recteurs qui Tont 
décrite. Je ne fend d'extraits de ces grands auteurs, que pour 



> Van Kiosbergen stond in hoog aanzien bQ de van Hanns en genoot hnn ver- 
troowen. Wat iQxie ware yerhooding tot dit gealaoht mag geweeit «yn is mQ nimnur 
en nergens regt dmdel^jk gebleken. Door z^jn bimelfjk met Hasther Hooft, wednw 
George Clifford, werd hij in later dagen 6. K's. 8tief-8choon?ader. 

P.V.H. 
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me retronver aisément dans leurs écrits qne j'anrai toute ma vie 
en mains ; non tel qne celni de Wagenaar , qni a tont nn antre bnt 

Les oenvres de Xteophon m'entretiendront dans la littëratnre 
^ecqne. La Retraite des dix-miUe me fortifiera dans la géograpbie 
ancienne et dans la tactiqne. Ses piëces d'économie et de poUtiqne^ 
m'introdniront dans ee genre anprès des Grecs^ et m'amnseront 
sonvent k la campagne. 

Je continnerai Wagenaar^ et panrenn & Charles-Qnint^ oü je 
serai bientöt^ je eompte lire des mémoires de ce temps; et dn 
temps snivant jnsqn'i nos jonrs^ tels qne cenx de Betz y de Riehe- 
lien, etc. Ëncore lirai-je des traites de paix^ tels qne celni de 
Mnnster dn Père Bongeant. Get extrait doit nn jonr me servir 
de refnge k chaqne donte on dispnte snr Thistoire de la patrie. 

Mais rhistoire de la patrie ^ isolée^ je ne ponrrais qne diffi- 
cilement la retenir^ et encore me serait-elle de pen d'ntilité. D 
fant donc la lier k Thistoire générale ^ et k eet effet je venx lire 
Robertsen et en faire ma principale lectnre jnsqn'& ce qn'Q 
m'ait mené k son héros. En mème temps je parconrrai mon 
extrait et formerai de cette donble lectnre nn exposé snceint 
d'après leqnel je mettrai Annette nn pen an fitit de Thistoire 
moderne ; rapportée en grande partie k Thistoire de la patrie. 

Voilji mon plan ponr cette année-ci. 

Après Ie nonvel an Ie droit. 

O mon fime, sontiens toi dans la même énergie avec hqnelle 
tn formas ce plan qne j'ai mal tracé; mais qni est fortement 
empreint dans ma tête. Il ne fant ici ni élans ni vivacité qnel- 
conqne, mais ce sentiment profond qne nonrrit Ie silence. Ne 
te commnniqne qn'& des gens qni pensent k eet égard comme 
toi; et qni ont employé lenrs beanx jonrs ainsi qne tn vas les 
employer. Jonis dn temps et n'en donne an sommeil et & la 
nonrritnre qn'antant qn'il en üeint ponr mienx ponvoir se servir 

dn reste 

et qn'avec nne attention egale et continne tn lises , écrives et pen- 
ses. Garde tes étndes et tes idees ponr toi; on bien ponr nn Sandoz 
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OU qnelqu'autre qui lui ressemble, et sois en familie ce qu'est 

la familie ; sans jamais exiger qn'elle soit pareille & toi. 

Poissé-je en retoornant en ville au nouvel an relire ce papier 

avec la satis&ction que je goüterai an cas que ma conduite aura 

répondu & mon attente. 

Charles. 



2 Juillet 1782. 

Dans Téducation publique des PerseS; décrite par Xénophon, 
les en£Emts sont instmits par des yieillards et les jeunes gens 
par des hommes faits. Que cette sage institution était Men calculée 
gnr les passions et Fentendement humain! 

Il &ut pour instmire un jeune homme^ Téloquence du senti- 
ment non moins que la voix de la raison^ et celui qui n'élève 
et n'émeut pas son coeur^ se convaincra en yain de ses devoirs. 

L'histoiie dont Fétude est si propre & Ie porter aux devoirs 
dont elle foumit TexemplC; exige Ie plus une éloquence per- 
suasive. 

Plus une science est abstraite et influe peu sur la société^ 
qui est la source de notre bonheur ainsi que Ie thé&tre de notre 
activité; moins il lui faut Ie langage du sentiment^ et moins 
aussi elle a de prix k mes yeux. 

Par la raison opposée il n'existe aucune science qui ait une 
liaison plus indme avec notre bonheur ^ c'est-&-dire avec nos 
devoirs ; aucune qui anime autant Ie disciple et qui autant anime 
Ie maStrO; que Thistoire. J'en excepte la science qui a pour 
olget Tétude de Thomme et qui se fonde sur l'expérience; que 
oe soit une science plut6t que Texercice de nos fieu^ultés natu- 
relles on acquiseS; Ie chemin du bonheur plutdt que Ie bon- 
heur même. 

G'est elle qui fidt Thistorien et qui Tintroduit au sanctuaire 
de rhistofare. Elle üedt briller son front d'une gloire célestC; qui 
frappe les peuples prostemés pour Tentendre. 

Ifais gardez-vous d'éblouir celui qui ne fait qu'entrer dans la 
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carrière; ainsi MoYse cacha ses rayons divins aux yeox timides 
dn penple jnif. 
Vieillards^ engeignez rhistoire anx en&nts! 



EN 1782 oü 1783. 

Permettez mon cher S. (Sandoz?) qne je m'entretienne nn 
instant avec vons snr nne matière fort delicate qne nons avons 
toachée il y a qnelqnes jonrS; et qni me semble trop importante 
ponr ne pas nons y arrêter. Vons savez qne dans nn cas tel 
qne celni-ci j'aime k mettre mon raisonnement par écrit; c'eet 
ainsi qn'fl paralt plns lië qne dans nne conversation oü cetto 
littson manqne par cela même qne c'est nne oonversation. 

Vons ne vonliez pas gne je fisse Ie projet de m'ëtablir en 
Frise; k canse des sentiments qne je dois k la maison d'Orange. 
Vons pensiez, sans dire ce qne vons sentiez, ce qne jedevinais, 
qne mon përe étant mine, et per Ik tons ses en&ntsdemême, 
ce fht Ie Prince d'Orange qni lm fonmit tons les moyens de 
rëtablir sa fortnne, et qne c'est k ce Prince qne je devrais ainsi 
personnellement ma fortnne, si j'en arais nne nn jonr, et tont 
antant de reoonnaissance; snpposé qne je n'en aniais point, 
pnisqn'il a tont fait ponr me la faire aVoir. Pnis-je m'exprimer 
plns fortementy on donner plns d'étendne k mes devoirs? Son- 
venez-Yons bien, je vons prie, de ce qne je vons ai dit sar 
mon idéé de n'entrer dans ancnn emploi avant l'fige de trente 
aiMk £h! mon ami, croyez-vons qne je ne sente pas coaibien 
il me sera difficile nn jonr d'accorder mes différents ^yoin? 
Je Fai senti dés qne j'ai été &-pen-près an £ut de la sitnation 
de ma malhenreuse patrie, je Ie sens plns de jonr en jour, et 
je crois faire beanconp ponr Ie moment en ne diminimt pas 
k mes yenx Ie mérite essentiel de la Maison d'Orange enrers 
mes parents. Ofa ! soyez bien persnadé qne je n'« jamais ac- 
cepté de bienfait qne dans Fespoir de m'acqnitter, et souvent 
en rongissant; je serais trop henrenx de ponvoir jamais payer 
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Ie plus graad de tons oenx que je ptds recevoir de cette nature. 
Mals comptez que ce ne sera pas par des indignités. 

J'ai Yu depuis longtemps qu'un moyen très-facile de me tirer 
d'affaire et d'accorder ces devoirs contraires^ aux yeux du monde 
au moins^ serait de rester dans Ie militaire et de servir Tétat 
que je pourrais contribuer & diriger. 

Mais ce parti me pariaft celui d'un lache^ et j'aimerais la 
comparer & la dévotion d'une femme du monde de ma con- 
naissance, qui; trop raisonnable pour croire de bonne foi&bien 
des opinions refueS; s'y conforme de crainte de s'embarquer 
daas les raisonnements qui la priveraient de ses plaisirs^ tandis 
4ue devote ,elle fait tout ce qu'elle veut et expie tout. En effet, 
mon sage ami^ ce parti serait-il digne de la delicatesse d'une 
&me honnête? Gar outre que je sacrifierais les talents que Ie del 
m'a accordés et que je pourrais employer pour Ie bien de ma 
patriO; est-ce 1& Teffet de la reconnaissance que de ne üixe 
aucuB mal et de se mettre dans Fimpossibilité de faire du bien 
en se mettant dans celle de faire du mal? J'ai mieux fait. 
Ce que je me propose est infiniment plus difficile k exécuter, 
mais ne sera pas^ j'espörc; au-dessus de mes forces. Ce Ie sera 
d'autant moins que je ne prétends commencer ma carrière qu*& 
rige de la raison formée^ oö l'homme agit avec toute la fer- 
meté dont son fime est susceptible^ d'après des principes que 
Texpérience peut déjk avoir rectifiés. 

Et pourquoi ne pas m'établir alors dans un pays qui s'ac- 
corde Ie plus avec mes idees de bonheur? J'y ai trouvé de 
la simplicité et Thospitalité qui naft de Faise (1'aisance); les 
halntants m'ont paru francs ^ ils sont bien constituéS; ce qui^ 
génöndement parlant, influe sans doute sur Ie caractöre; Ie 
pays est riche, varié; force les habitans k Tindustrie par sa 
gaerre continuelle avec Tocéan; et possède un avantage sur tous 
lea autrea, celui d'avoir conservé la race de ces anciens sau- 
vageS; qui s'y établüent il y a deux mille ans peut-être^ et 
qui, tour i tour conquérants des contrées voisines , et repoussés 
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dans ce coin Ubre et henienx, n'ont jamaia été chasaöB et lem- 
places comme les aatres nations de TEorope. Qne ne m'établi- 
rais-je 1& oü cette même Maison d'Orange , yictoriease de nos 
tyianS; a gagné l'amonr des penples et l'a oonservée au pcrint 
qne maintenant ils n'ont bien longtemps agi et parlé qne contre 
nn imbécile et ambitieiix étranger (Ie Dac de Bmnswiek?), et 
qne jasqii'& ce jonr ils font profession d'attachement k la Maison 
et & la dignité; qnoiqae qnelqnes-nns en distingaent nn aenl 
homme qu'ils tronvent incapable. 

Mais qni bien plns est, et c'est ma demière réflexion; qnelle 
proyince est Ie refiige des personnes attachées an Prince d'Qnmge? 
Ge n'est pas la ZëlandC; voos êtes infonné de sa demière lé- 
solntion; ni la HoUande^ lisez Tavis de Lieide anqnel tous 
vont se conformer. D'aillenrs on ne saorait entrer partont ayee 
nne distinction qne j'ambitionne ; et si je Ie ponvais^ iiais-je 
joner les röles des Heiden^ tyrans des agricoles^ eet ordre res- 
pectable et déj& trop opprimé; irais-je dépooiller de ses droits 
nn eitoyen trop rnde pent-êtrO; ainsi qne la diète d'Oveijssel 
a osë agir onvers nn de ses membres; irais-je sonsorire & nne 
angmentation de tronpes^ tandis qne nos flottes langnissent; 
irais-je amsi rendre service au bienfaitenr de mes parents ponr 
rendre plns sfire sa rnine? Je venx mienx concilier ses int^ts 
et mes devoirs. 

(Projet de lettre?) 



('sHage) den 24 December 1782. 
]yfgne lieve moeder! 
Mg zgn maar twee redenen bekend om Fritz van Maastricht 
en onder nwe oogen te laaten komen. 

De eerste iS; vreeze voor zgn zedig (zedelgk) eharakter^ 

welk bg ooms tngt geheel te gronde gaat, terwgl tante's ge- 

dwongene ooglniking den val slechts bevorderd^ en op zgn best 

een' seheinheiligen van nwen zoon maakt. 

De tweede reden is^ onder voeglgke zorge voor zijn fortuin, 
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waarop nwe gedagten misschien tot nog toe minder gevallen 
zgn, dan nn^ hoop ik^ te meer vallen zullen^ daar oom zijn 
oogmerk eindelgk mededeelde Frits onder zijne oogen in den 
dienst te onderwijzen , en dan met der tgd voor uw geld eene 
compagnie te koopen. Bedenkt de onde man^ en diend de 
moeder van het kind niet te bedenken ^ dat (zonder de moge- 
Igkheid van eene algemeene hervorming der armee aan te voeren) 
dezelve langs hoe meer aanzien ^ en verbaasd veel van het aan- 
lokkende eene compagnie te bezitten verliesd? Evenwel is eene 
compagnie het radicale in den dienst; daarvan leeven in andere 
diensten geheele huisgezinnen ^ in den onzen waarschijnlijk 
binnen korts niet eens de capitein. Door de bank staan zich 
de snbaltemen bg de Garde (allen gelijk betaald) zoo goed als 
een capitein in een particulier regiment. Hun stand maakt ze, 
gel^k we zien, overal aanneemlgk. Zij zgn onder het oog des 
Stadhouders ; kunnen in den Haag de vereischte kundigheden 
door bekwame meesters magtig worden , en leeren niet alleen 
het militaire ; maar, zo zg lust en prikkel der eere voelen, den 
geheelen staat kennen, door omgang van verstandige lieden, of 
hier, of in andere steden en provincies, waartoe men makkelgk 
verlof kan verwerven. . Alle die voordeelen zgn roeml^ke mid- 
delen om in 't gevolg eens den staat van nutte, en een luister 
zgner fiunilie te zgn. Ooms plan koopt om (voor) een aan- 
zienlek capitaal onroemrgke vergeetelheid. Vergelgk die bg 
mgne groene hoop, die men dagelgks werkt in mgn armen 
broeder tot den wortel toe uit te roegen, door de ingeboorene 
vermogens van zgnen geest (want zoude hij niet naar zgnen 
vader, naar zgne moeder, slaagen?) met beuzelingen te slgten, 
en door van hem zoet te zgn, in plaats van mannelgke deugd 
(gelgk thans Willem,) te vergen! 

Dog het zoude mijne moeder beleedigen zoo ik verder de 
noodzakelgkheid zgner herroeping gewaagde. 

Het komt enkel op eene tamelgke wijze aan, eenen wissen 
en zo min als mogelgk gevoeligen slag te slaagen. 
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Zoo de Generaal Fritz om hemzelveii; niet zig alleen in Fritz, 
lief heeft; zal hg hem liefst^ kan 't niet bij hem^ in de Garde 
geplaatst zien ; hoe veel te meer als de Prins eenige belofte van 
een vaendel gaf wanneer Fritz de jaaren zal hebben. Fritz 
hier zijnde kan ook 'sjaars eens naar Maastricht gaan. Men 
moet aan oom geene gedachte van ongenoegen te kennen gee- 
ven. Fritz zijn vertrek moet onverwagt^ en met belofte haast 
voor eenigen tgd weer te komen ^ geschieden, enz. Dog de 
Hertog behoord in de zaak gekend te worden, en de Prinses 
om voorspraak bg den Prins verzogi En deze beide redenen, 
gemerkt den wankelbaaren stand des eenen, en de goedheid 
der andere in dit oogenblik voor Dirk, noodzaaken n de zaak 
nog wat nit te stellen, vermits zg niet kan sleepende gebonden 
worden, met hoop van nitslag, maar de eerste stop gedaan 
zijnde, alles doorgezet. 

Ik stel n dan, mgne lieve moeder, mijnen raad dns voor, 
dat 6e wagt tot dat Dirk's zaak af, ik des noods reisvaerdig, 
de schnldige eerbieding tegen den Hertog door den nitslag zgns 
geschils bepaald, en nw hnis tot den ontvangst van een nienw 
en, mogelgk, niet zeer buigzaam kind voorbereid zg; maar dan 
gaa moedig in uw voomeemen voort en het zal u lukken. 

Dit alles heb ik u schriftelijk gezeid, niet schroomende mgne 
meening ronduit te verklaaren; alleen verzoek ik erfgenaam van 
alle diergelgke papieren te zijn. 



Aan den Heer Reinier AaRBNBBftG, boek- 
handelaar en redacteur van de Sottordamscbe 
Courant. .— Fehruarg 1783. 

Mgnheer ! 

Het heeft mij wel zeer gespeten, dat ik, van Maastricht 
komende, geen oogenblik tijd gehad heb om m^ te Rotterdam 
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op te honden. Ik had zoo gaarne mijn broeder aan UEd. 
bekend gemaakt , doch vooral had ik gewenscht UEd. te 
onderhouden over eene zaak; die ik eenige dagen te voren 
in een kort en onderbroken gesprek met UEd. naanwelijks 
aangeroerd had; ik meen den lüBt dien ik heb om met Mgn- 
heer van Berckel voor den tgd van dezen zomer naar Amerika 
te gaan. Die lust is zoo groot; en ik weet zoowel dat die 
zaak het best door UEd. aan Mgnheer van Berokel zon worden 
voo^rgedragen; dat ik; verstoken van de gelegenheid er met 
UEd. over te spreken; en belet door de exercitiën van eens 
naar Rotterdam te wandelen; zonder schroomen de pen opvat 
om UEd. te verzoeken eene opening daaromtrent te doen. 

Ik heb alle reden te verwachten; dat mij dit jaar een 
groot verlof te beurt zal vallen ; hoe kan ik het beter gebmi- 
ken dan door een land te gaan zien; 't welk thans in èene 
naanwe verbindtenis met het onze is getreden, 't welk van zoo 
veel gewigt in het geheel zamenstel van Europa binnen korten 
tgd zal zgu; en nieuwe bronnen van koophandel staat te openen 
door de gevolgen van industrie en vrijheid; en 't welk eene 
regeringsvorm oprigt; diC; door het voorbeeld der gebreken in 
alle anderen en door de wgsheid van zoo groote staatsmannen ; 
de beste kan worden van allen die in de historie bekend zijn. 

Behalve dit acht ik het geen gering nut eener zoodanige 
reiS; eenige weken op een oorlogschip; heen en weer; door 
te brengen. Men went zich aan de zeO; men leert ons zeevolk 
wat nader kennen; men kan bg eenige kennis in de wiskunde 
zich een genoegzaam begrip van de stuurmanskunst maken; en 
blijven er dan nog eenige ledige oogenblikken over; zoo is een 
schip niet minder bekwaam dan eene studeerkamer om de 
groote schrgvers der vaderlandsche historie; GrotiuS; Hooft en 
anderen ; te lezen. 

Doch ik vlei mg niet alleen te kunnm bewgzeu; dat deze 
reis voor mij allemuttigst zou zgn, dit is niet moegelgk; maar 
ik hoop zelfii UEd. eenigzins te overtuigen; dat er Mgnheer 
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van Berckel niet alleen den last van zal hebben. Mg dnnkt^ 
dat hoe meer een gezant onderrigt is Tan de gesteldheid des 
lands en het karakter der ingezetenen ^ waar hg zich ophoudt, 
hi) des te meer het oogmerk zgner zending vervnlt Zonde het 
dan niet voordeelig wezen zoo veel menschen als mogelgk 
mede. te nemen, om alles wat hun mogelgk is te onderzoeken, 
en er verslag van te doen? Die dingen zelfs, welke voor een 
oplettenden reizende openstaan, zijn altgd van gewigt, en zgn 
dit vooral in een staat, min dan anderen bekend en mogelgk 
merkwaardiger dan alle anderen. Deze dingen zaUen het onder- 
werp mijner weetgierigheid zgn, en eenige ondervinding in 
vreemde landen verkregen, en eenige stndie in dit vak, zullen 
mijne geringe • bekwaamheid mogelgk den heer van Berckel te 
pas doen komen. 

Ik verzoek UEd. mg openhar% te schrgven of mijn project 
uwe goedkeuring wegdraagt, en of ik mij vlegen mag, dat 
UEd. hetzelve in een vriendelijk gesprek zoo zal zien te 
schikken, dat Mijnheer van Berckel het in zgn waar daglicht 
beschouwe, en dus de weg gebaand worde om hem een direct 
verzoek te doen. 

Ik hoop dat UEd. altgd zoo gelukkig als thans door uwe 
familie moge zgn; verzoek mgn vriendelijksten groet aan dezelve 
en ben met eene opregte hoogachting, 
Mgnheer, 

Uw ootmoedige dienaar, 
K. V. H. 



(Omstreeks Februarij 1783.) 
Geliefde vader! 

Eene zoo goede gelegenheid om u over de neteligste zaken 
alleropregtst te spreken, heb ik nog niet gehad als nu mgn 
broeder overbrenger van mijn brief kan zgn, en hem uit de 
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wereld kan helpen, gesteld dat hg geene mogelgkhdd ziet om 
hem u ter hand te stellen. 

Op dit oogenblik verneemt men, dat den 21 Jannarg 1783 
de vredesvoorwaarden , bniten ons, geteekend zijn tusschen 
Engeland en zgne drie vijanden. Ik hoop dat eene schets der 
gebeurtenissen in onzen Staat voorgevallen, sedert mgne terug- 
komst tot op dit tgdstip, mgnen vader aangenaam zal zgn, en 
dat hg ter wille van de goede bedoeling zal vergeven hetgeen 
aan de zaken of de taal ontbreekt. 

Bgna twee maanden na den slag van Doggersbank ben ik in 
den Haag aangekomen. Dit Inisterrgk begin deed eene volgende 
campagne hopen, die voor den koophandel even voordeelig zou 
zgn , als deze slag het voor onze eer geweest was. Frankrgk 
sloeg ons een „plan de concert" voor, en wij namen dat voor 
het volgende jaar, doch niet voor den geheelen oorlog aan. Men 
draalt Amerika vrg te verklaren. Natuurlgk moest Frankrijk 
het verlangen naar eene bijzondere vrede bg ons vermoeden 
en dit van toen af tegenwerken. De Prins van Oranje beloonde 
de helden onzer vloot met bevordering en eereteekens. De slag 
verdient in de eerste plaats, dat ik er u iets meer van mededeel 
dan de nieuwspapieren. De Schout-bij-nacht Zoutman geleidde 
eene koopvaardgvloot naar de Oostzee, met bevel om er met 
eenige schepen, even als Einsbergen met anderen, te kruisen. 
Eene engelsche vloot van een gelijk aantal schepen, doch van 
veel grooter kaliber en met zwaarder geschut gewapend, zeilt 
op hem aan. Zoutman, zegt men, twijfelde of het gevecht te 
wagen was, maar zijn kapitein. Staring, deed er hem toe be- 
sluiten, waarop hij terstond een matroos, die wederstreefde 
terwgl anderen morden, met één slag voor zijne voeten deed 
nederstorten. De engelsche vloot scheen, naar men uit hare 
weinige slagvaardigheid moest opmaken, geen tegenstand te 
vermoeden, doch weldra hadden eenige engelsche schepen, door 
hun overwigt in grootte en zwaar geschut, de overhand. 
Kinsbergen moest op het oogenblik dat de „Barwich*' voorzgn 
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yierenzeventiger streek^ van den verderen strgd aifiden; om 
Staring (een tweeden broeder)^ wiens klein sehip in d»mtei8ten 
nood verkeerde 7 te gaan redden. Toen begon zgn strgd met 
drie vijanden. DedeFs schip, dat naderhand zonk, bood ge- 
ringen tegenstand; maar de Engelschen hadden veel meer ge- 
leden en zy deinsden terug. Gedurende het gevecht was hmine 
koopvaardg vloot, wier bestemming naar Engeland was, derwaarts 
gezeild. Zoutman was dronken van vreugde, zulk een voordeel 
tegen zulk een geringen prgs behaald te hebben. Einsbergen, 
zegt men, ried hem aan om onze koopvaarders onder geleide 
van eenige fregatten, zoo noodig onder zgn eigen bevel, naar 
hunne bestemming te zenden; doch hg vreesde dat zg andere 
engelsehe schepen zouden ontmoeten, en bragt hen in Texel terng. 

Nu vroegen , te midden van den winter, de West-Indievaard^ 
om oonvooi. Men hield in den Haag in het bgzgn van den Prins 
een krggsraad, die van oordeel was, dat men in dit jaargetyde 
de vaart om het noorden van Schotland niet mogt wagen. Men 
schreeuwde geweldig daartegen, doch het convooi werd eerst 
met het begin des vooijaars verleend, en de schepen zgn veilig 
te Cura^ao aangekomen. 

De Admiraliteiten wapenden zich en de ontevredenen be- 
klaagden zich luide over hare traagheid. Maar alle Uaditen 
verstommen voor die tegen den Hertog van Brunswgk. Smaad- 
schriften zonder eind maken hem gehaat bg het volk. In al de 
provinciën wordt heimelijk of openlgk ten zgnen nadeele onder 
de leden der regering gesproken. Eindelgk komt zgne zaak met 
Amsterdam voor de Staten van Holland tot eene beslissing; de 
meerderheid is voor hem, doch alle groote steden protesteren 
ia hevige uitdrukkingen. In Friesland behoudt hi| door eene 
enkele stem, die de meerderheid in zijn voordeel doet over- 
slaan, zgn veldmaarschalkstractement. In het vooirjaar^ na de 
monstering, ontwgkt de Hertog den storm, en hij woont sedert 
dien tgd te 'sHertogenbosch. 

Eene engelsehe vloot sluit in de maand Mei de onze in Tesel 
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op. Door dat deze niet kon nitloopen ontstaat er eene nieuwe 
reden tot morren ^ dat algemeen aangestookt wordt door de tgd- 
sehriften; welke bg den aanvang van den oorlog vaaren nit- 
gekomen, en thans onder het gemeen bg groeten getale verspreid 
worden ; en vooral „de Post van den Nederrijn''. — Dit week- 
blad, te Utrecht gedrukt, in ieders handen, geschreven in den 
volkstoon die zoo dikwijls redenen, door beide partgen gelgk 
bespot, doet gelden, aan hetwelk voorwaar de eersten des lands 
zaken van gewigt mededeelen, is bescheiden en zedig begonnen, 
heeft naderhand de scheuring in den staat helpen bevorderen, 
heeft tegen den hoofdofficier van Utrecht, mylord Athlone, een 
proces gewonnen, zijnde door hem beschuldigd, den Stadhouder 
beleedigd te hebben, en zegt thans op eene onbeschaamde wijze, 
dat het alleen aan het engelsche cabaal is, dat wg eene schande- 
Igke vrede behooren te wgten. Zulke schriften in de eerste 
plaats, en weldra de regenten zelven, na den Hertog verstoeten 
te hebben, zonder dat men eenige verandering in de zaken ont- 
waart, zoeken den Prins van eene magt te beróoven die hy, 
volgens hunne meening, misbruikt. 

Sedert de gewapende neutraliteit begon men in Europa allengs 
onder onzgdige vlaggen te varen. Thans lagen onze havens be- 
dekt, en geene nederlandsche vlag waagde zich op de opene 
zee, daar onze kapers, door geen vloot beschermd, de een na 
den ander genomen werden. Zonder dit middel om onze koopvaart 
te besehermen was reeds lang burgerbloed door burgers vergoten. 
En wdk een schandelgk middel ! Een koopman stuurt eenen dienaar 
naar Ostende, Hamburg, Emdén, enz. ; deze huurt er kamers, koopt 
er het burgerschapsregt, en men handelt onder zgnen naam, 
eenen eed doende dat hem de goederen en het schip toebehooren. 

Te midden van deze toenemende tweedragt biedt ons Enge- 
land, waar het ministerie veranderd was, eene bijzondere vrede 
aan. Evenwel waren, zoo als men zeide, de koloniën tegen den 
wü der kolonisten hernomen door den Gomte de Kersaint. Zg 
zetten, behalve St. Eustatius waar Bodney geplund^d had. 
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hmmen koophandel op Engeland gerost voort. Voor den staat 
verloren verrijkten zg zich niettemin ; en zg twgfelden niet of 
zg zonden bij den vrede weder overgaan. De Franschen hebben 
hen onderdmkt en verarmd. De E[aap was bezet met eenige 
fransche regunenten, die de Oost-Indische Compagnie gene- 
gotieerd had. Derhalve dnrfde niemand de vrede aanraden en 
zij werd van de hand gewezen. 

Onze vloot eindelgk; ontzet door de vertooning van eene 
fransche en spaansche in het kanaal ^ waar Engeland zyne 
geheele magt vergaderde ^ vertoeft tot dat deze gescheiden iS; 
en waagt althans niet nit te zeilen. 

Het morren slaat over in verwgten van verraad^ en algemeen 
verspreide schriften noemen hét een verdienstelgk werk den 
Prins een dolk in het hart te stoeten. Friesland slaat bewimpeld 
voor aan eenen anderen de zeezaken toe te vertrouwen. Allen 
vergen den Prins een raad voor de marine aan te stellen. Hg 
benoemt een geheim comité; waarvan Amsterdam's fiscaal, 
van der Hoop, de fiscaal van de Maas, Bisdom , de vice-admi- 
ralen Zoutman en Beynst, en de adjudant van den admiraal- 
generaal , Einsbergen, leden zijn. Toch meent de Hertog de la 
Vauguion deze gunstige omstandigheid niet ongebruikt te moeten 
laten , en vraagt om tien linieschepen ter versterking van de 
fransche vloot te Brest, onder voorgeven dat zijn Koning andeis, 
evenmin als wij zelven, eenig nut van het „plan de concert'* 
zouden trekken. De Staten van Holland en vervolgens de anderen 
besluiten toe te stemmen. Men zegt dat het scheepsvolk aan het 
muiten wilde slaan', wanneer men het dwong om naar Frankrgk 
te gaan, althans is het zeker, dat de vice-admiraal van Bylandt, — 
die zoo stoutmoedig van Lissabon naar Texel door het Kanaal, 
in het gezigt der engelsche vloot, met een verrot schip, dat hg 
niet wilde achterlaten, ongedeerd is doorgezeild, — weigerde de 
tien schepen onder zgn bevel te nemen, terwgl hg in de anti- 
chambre van den Prins kort daarna den franschen ambaasadeor 
ontmoetende, door dezen niet gegroet werd. 
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Men dacht evenwel dat de schepen spoedig zonden uitzeileni 
toen verachülende berigten van kapiteins inkwamen; meldende , 
dat zg voor den togt naar Brest niet gereed konden zgn, nit 
gebrek aan voorraad. Eenige dagen later gaat Kinsbergen met 
vier of vgf schepen eene vmchtelooze kmising in de Noordzee 
doen, waar z§ in Oetober door de verbolgen zee allen met 
ondeigang bedreigd worden , Einsbergen's fraai schip bniteo 
staat gesteld wordt om als zeventiger verder dienst te doen, en 
Welderens schip met man en mnis vergaat. Na znlk een onge- 
hikkigen oorlog, het verlies van omtrent acht schepen van linie, 
zoo door onze als 'sv^ands schuld, en het verlies van zoo vele 
koopvaardgschepen ea Oost-Indievaarders, zinkt de moed om 
iets tegen Engeland te verrigten; men vergelgkt vorige tgden 
met dezen, men wgt de schuld aan hen die aan het bestaur 
zitten, en vergt van den Prins eene regtvaasdiging van zgn 
gedrag als Eitpitein- en Admiraal-generaal der Unie. 

Zooals men eerst den Hertog beschuldigde en niet den Prins, 
en later den Prins en niet de Prinses, werd eindelgk echter 
ook de Prinses als verraderes aangemerkt. 

's Prinsen Memorie met bglagen verschijnt. Ik zeg er u niets 
van, mijn vader, want gij ontvangt ze met dezen brief. De 
provinciën nemen ze over; toch onderzoekt men ze en het besluit 
is onbekend. In Rotterdam is zij om niet verspreid, en bg die 
gelegenlieid hebben eenige ongeregeldheden, hoewel geen oproer 
plaats gegrepen. De Memorie is in de nieuwspapieren onwaardig 
behandeld. Z^ is het onderwerp van de predikers in hun gebed 
voor den zegen der wapenen gew(Mrden. 

Den geheelen zomer had men niet nagelaten 's Prinsen gezaf 
te verminderen, zoo dat hij thans in enkele steden slechts be- 
velen mag geven, en hem zelfiB de keuze in zeer magtige ste- 
den, als Rotterdam, naanwel^ka vrgstaat. De overgsselsehe, 
geldersehe en friesche steden, welke batsten zoo lang zijne 
partg tegen het platte land hebben gehouden, gaan vrger wor- 
den dan de hollandsche, door herstelling der gezworen gemeenten 
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in hare oude voorregten. Van deze verandering verwittigt men 
den Prins in een droegen brief. In Overgssel is CiqseUe her- 
steld en Palland zgn hersteller; en Capellen van der Marsch, 
een voorvechter van Frankryk^ in Gelderland. 

De klagers over landverraad waanden zich al dadelijk omtrent 
véle geh^men ingelicht^ toen in October een aanslag ontdekt 
was. om ; door omkooping vanden vaandrig de Witte ^ het eiland 
Schonwen aan Engeland over te leveren; doch de Witte, terstond 
door den hoogen krggsraad ter dood veroordeeld; werd door 
de Staten van Holland en Zeeland opgeëischt Landvemad 
wüde men voor het Hof brengen. De zaak zelve blgft onbe- 
kend door* al de geschillen over den vorm, en men weet er 
niets zekers van. Maar de hooge krggsraad neigt tot zijn onder- 
gang; als hebbende, met verlof Hunner Hoog Mogenden, de 
Witte overgegeven. 

Na zoo menigvuldig krenken van *s Prinsen gezag wist zgne 
gemalin den Koning van Pruissen te bewegen om een sti^ te 
harer behoeve te doen, door H. H. M. te verzoeken hare p^* 
soon voor beleediging te hoeden, en zgne deelneming in baai 
lot te betuigen. 

Geruchten van vrede, die men als de eenige redding van 
'slands scheuring beschouwde, komen uit Pargs. Men meent, 
dat den zesden December alles moet geschikt zijn, wanneer de 
Koning van Engeland de voorwaarden aan het Parlement zon 
mededeelen. De Staten van Holland waren dien dag voor wd- 
nig tgds gescheiden. De Prins gaat, gelgk ook nog kortelings 
plaats vond bij zijn gilde, dien dag den maaltijd 4^r geschut- 
gieters bgwonen. Deze vereenigen zich 's avonds met eenige 
van Gosse's winkeldienaars, groegen aan in getal, roepen Oranje 
boven, dragen oranjekleur, dwingen mannen van aanzien om 
met hen op straat te dansen, oraiyecocarden op de hoeden te 
doen, eenigen om met hen te drinken, doch weigeren aangeboden 
geld. Een officier van de wacht moet zgne zwarte cocaide 
tégen eene oraiqe verwisselen, doch heeft orde van den Piina 
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om^ zoo lang die lieden alleen vrolijk zgn, hen niet te deerenr 
De PensionnariBsen van Dordreebt en Amsterdam dringen b^ 
den Saadpensionnaris aan op eene bgeenroeping der gemagtig^ 
denj er wordt hevig aangegaan tegen het oproer dat de Prins ^ 
zoo als zij zeggen^ ten onregte ^yrolgkheid" noemt. Men wil het 
bevel over het garnizoen aan Gecommitteerde Baden geven. 
Vergeeft spreekt de Prins zelf in de vergadering. Het Hof 
wordt gelast met gemagtigden der Staten onderzoek te doen^ 
waarvan thans verslag gewacht wordt. 

Brantsen gaat naar Pargs voor de vredesonderhandelingen , 
die op nienw in twgfel getrokken worden. De petitie van 
oorlog wordt ingewilligd. Engeland en Frankrgk msten zich 
geweldig toe. 

Den Koning van Pniissen wordt namens de Staten van Hol- 
land door een gezant verzocht; om hnn twee Hagenaars nit te 
leveren; die vóór den zesden met een dankadreS; zoo als er 
in de steden aan de regeringen ingediend waren geworden; 
hadden rond geloopeu; om nu voor den Prins, als een bewgs 
van voldoening over zgne Memorie ; te teekenen; daartoe , zooals 
men zeidc; met meer dan dringende redenen nitnoodigende. 
De Koning antwoordt beleefd, doch. goedkeurende het gedrag 
zpner Kleeftche regeringj die deze lieden beschermd had; en 
verklaart; *dat zg niet meer op zijn grondgebied zijn. Kort te 
voren maant hg H. H. M. tot eendragt aan en tot handhaving 
van het gezag des Stadhouders; hen verzekerende dat zijn gedrag 
in het vervolg zelft tot geen kwaad vermoeden aanleiding zon 
gev«. 

De fiansche gezant keert uit Frankrgk terug en kort na 
zgne terugkomst volgt de tijding van het teekenen der vredes- 
voorwaarden. Engeland vergt van ons Trinconomale; ten minste 
éëne haven op CeyloU; en Negapatman; weigert alle schade- 
vergoeding en voegt er bij; zoo als men elkander in 't oor 
fluistert; eene vordering van vrge vaart voor alle mogendheden 
op de Moluksehe eikudeut. Brantsen schrgfi; dat hg hogpt 
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ign gegaan; door deze tgding mede tedeelen, hem van firanedie 
zyde geworden. 

Thans raadplegen de Staten van Holhmd over de zaak van 
de tien schepen bestemd naar Brest. De tijdschriften verdedi- 
gen den edelmoedigen Koning van Frankrijk wegens het breken 
zgner beloften. Anti-franschgezinden verheugen zioh toch gelgk 
te hebben, en de actionnarissen ; dat Engeland geen benkbreiik 
gemaakt heeft — maar wie denkt om de zaak van het verlaten 
vaderland, van den vergeten Staat? Zij die ni^ nitsloü^id 
door eigenbaat bezield zgn, zij die noch Engelsch noohFranseb, 
maar die Nederlandseh zgn. Waar z^n deze ? In de jaarboeken 
onzer voorouderen. 

De zaken in dezen brief voorgedragen verdienen dat hg be- 
waard worde ; maar de taal is ellendig. Ik had mgn hollandaeh 
lang niet weder geleerd , en dus behoort dit stuk in een zuivere 
taal overgebragt te worden. Ik wees het aan Swildens, die 
het zeer belangrgk heette, maar die klaagde, dat men er niet 
uit zien kon of ik tot de Prinsgezinden of Patriotten behoorde. 

(Aanteekemng van G. E. bg het ordenen 
zgner papieren geschreven.) 



o, I. AAN ZUIIB MOBDBR. 

1783. (Op t oorlogschip.) 
' Souvent je suis comme isolé sur la terre, tandis qu'en eftt 
je resserre les liens de l'amitié avec mes amis absents. Oenx 
qui m'entourent ne m'occupent pas, mais je parle et j'agis avee 
vous, machèremöre, etavecma&mille, en dépit de Tespaee qui 
nous sèpare. Plus d'une fois k bord j'ai relu la seule lettre 
que j'ai conservée de celles que vous m'avez écrites après mon 
départ pour T Amérique. Vous y parlez de mon voyage et de 



Digitized by 



Google 



245 

oe qni dóit Ie sniTie. Je vois que vous avez saUi Ie plan de 
ma vie, et^ qni plus est, que mieax que moi-même voos pou- 
vez servir k l'exécüter. M'esMl pennis de Ie dire? C'est 4 
Yoire propre bonheur que vous tiaYaillez en prépanmt Ie mien. 
L'image d'nne vie henrense qni voos a fiii; voos avez l'espoir 
de la rëaliser chez nn enfant Si ce n^est nne jonissance^ 
c'est du moins Ia plus donce consolation. Et si la sagesse de 
noB parents descend sur nonS; si nons possédons Ie précienx 
avantage de profiter de lenrs erreorS; qnel avenir se présente 
k moi! Yons vivez^ dites-vons; dans vos en&nts; ah, eest 
alors qn'en effet vous Ie poarrez et Ie devrez! 

Convenez qne si tont homme commen^t sa carrière k mon 
fige, et que jti8qa'& vingt ans il put s'y préparer^ la plnpart 
anraient nne condnite réfléchie, et ne manqneraient pas d'être 
benrenx. Jn8qa'& cette époqne de la vie^ j'ai acqnis nne ex- 
pörience assez yariéC; dans ma patrie et chez Tétranger; anx 
armées, anx conrs, chez des savants, par terre et par mer^ 
avec des hommes vicienx qni ne m'ont pas corrompn; et des 
hommes vertnenx qni me conservent lenr sonvenir et m*encon- 
ragent encorc; an milien d'hommes qni ne tenaient k moi par 
ancnn lien qne cenx qni naissaient de nos caractéreS; et an 
sein d'nne familie chörie. Maintenant il &nt me fixer. Qn'ar- 
rive-t-il? Je me vois transporté an milien de TOcéan pendant 
trois mois entiers, sëparé de tons cenx anxqnels je tenais^ 
sans Gonfident de mes vnes, sans nn ami qni efympathise avec 
mes idees ; tel qne j'en ai tonjonrs en depnis qne je snis sorti 
de ren£BUice. C'est donc par rapport k ce plan de ma vie fd- 
tnre qne je me pnis eonsidérer comme concentré en moi-mdme 
et nnllement distndt par des événements qni n'ont que l'impor- 
taaee dn moment. Moii inaction est totale. £h bien ! j'ai mis 
ces circonstances k profit, j'ai rèfléchi mftrement k nos demiers 
entretiens; je me snis décidé sur la carrière qni me conyient 
d'entamer^ et j'ai dirigè mes réflexions et mes étndes. Con- 
vaiacn qne Ia capaeité et la droitnre sont ëgalement de mon 
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dëvóir; je né demanderai rien sans an gentmait intérieor (jne 
c'est & ce tifre. Henrenx de ponvoir allier étroitement moD 
amonr de ma patrie et de ma fitmille; mes travaax anront ton- 
jours ponr bat Favantage de Firn et de Fautre. 

J'avoae qae j'ai Fambition de me distiiigaer; je ne Ie SBonufi 
mieux dans oa patrie qne danis Ie civil; car depoia que la 
Bépnbliqne n'a plns k se dèliyrer da jong espagnol, ni ne 
peaf tenir tête k bi France, ses troupes ne sont qn'anziliairM. 
D'aillenrs mes étades depnis cinq ans me mettent en état de 
demander après nn eoort séjonr & Facadémie, nn emploi td 
que j'en vois donner k tant d'aatres, qni n'ont de titre qae 
leur nom ét Ie crédit de lenrs famOles. J*avone anssi qae je 
sens anssi vivement qa*bomme au monde; Ie désir d'être hea- 
renx; je me persaade de plus en plas qa*avec one fiuniBe 
aimable et estimable je pais Fêtre aa saprême degré; oetie 
fimille m*aime aatant que je la chéris; elle m*appelle et je eède 
k ce doable penchant. YoiU les principes sar lesqaels se fonde 
Ie plan de ma vie Altare. Heareax dès-&-présent dans la poar- 
saite d*an objet si agréable. 

Je voas ai dit^ ma chöre mère^ qae jamais occasion ne 
ponvait m*être plas favorable k songer aax moyens d*exéeot^ 
mon plan, qae ce long voyage de mer. D'abord j*ai beanconp 
la sar Ie commerce et Fhistoiré de la Bèpabliqae. J'ai même 
réfléchi soayent et qaelqaefois öcrit sar ces matiéres. J*ai étadié 
én général les principes de la science da goavemement, comme 
voos verrez parce qae j'adresse k Willem. Voas verrez sortoat 
par \k qaelles sont mes idees sar les devoirs de toat homme qni 
gère an emploi, et snrtoat dans nne rëpnbliqae. Voos Tcrres 
ce qae je pense des étades académiqaes, et voas jagerezparU 
da zöle avec leqael je les poasserai k mon retonr. J*ai dé- 
taillé k mon firère qaels sont les fraits qae j'attends de ee 
voyage, si intimement lié k tons mes proj^. Yoilft les mioyeDS 
dont je me snis servi et me senrirai encore. Qae d'mlres 
calealent ce qae rapporte on emploi, et Ie demaiident afin 
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d*en yivre; je veux mériter on emploi^ et Tobtenir parce qne 
je rempUrai Ie mieax mon devoir. Aussi mon zéle ne connatt-il 
point de bornes; et, rejetant avec fiertó toat ce qni serait Ie 
prix de Ia senle faveur, j'aspire au plus haut degré d'élévation, 
aa moyen d^un mérite que peat-être je n'acqnerrai pas , mais 
aiiqnel je tendrai tonjoors. 

Je voos ai écrii; tout cela avec la confiance que je vons ai 
témoigDé dës mon arrirëe en HoIIande après nne si longae ab- 
sence, et que sans donte voos conserverez toiyoars. Je sens 
qn'ü 7 anndt de Ia yanitë k dire k d'antres ce qne je ne crains 
pas de voos dire; car je fais part de mes pensees les plns secrètes. 

Quant & ma démission je vons abandonne mes interets, sans 
nnlle réserve. Permettez-moi senlement qnelques réflexions k 
ce snjet 

Vons savez que les officiers boUandais jouissent de droit d'nne 
année de congé; il n'y a donc rien k dire k ma conduite, si 
ssptèè plus d'un an et demi de service, et nenf mois de grand 
congé, je demande ma démission. II n'est pas nécessaire enfin 
qne je sois présent aux excerdces du printemps prochain. 
Venant comme officier en Amériqne, faimerais porter mon uni- 
forme aussi longtemps que j'y demeure, quand même on me 
retirerait mes gages, article qui vons conceme bien plus qne 
moi, pnisqu'ils vons sont assignés. Mais en tout cas je vous 
prie de ne rien sacrifier dessentiel k ce simple souhait, et k 
la dépense d'un habit politique qu'il faudrait faire &ire. Snp- 
posé que vous demandassiez nui démission trois mois avant mon 
retour, j'en aurais bi nouvelle avant mon départ de FAmérique, 
et il n'y aurait point de mal encore. Mais, je Ie répöte, tout 
cela dépend de vous, et je m'abandonne k votre discrétion. 
Il y a qu'un seul article sur lequel j'insiste. On pourrait vous 
conseiUer de vendre mon drapeau, vous refuseriez de Ie de- 
mander, on insisterait; ce serait peut-être quelqu'un que vous 
n'aimeriez pas k contredire, quelqu'un qui en matiöre de ftian- 
ces se moquerait d'un motif de génörosité; dites faii, s'U vóts 
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platt, qm ses peines seiaient perdaes, paroe que très^afismiiii^t 
je rendrais Targent. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Boston, oe 23 Novembre 1783. 
Ma trèS'Chére mère! 

Pendant deux mois j'ai vécu dans nne sitnation qni tons Ic^ 
joum devenait plas misérable. La perte de nos m&ts, nne Toie 
d'ean fort dangerense et nne disette d'ean, qni nons pr^nnit 
anx phi8 aflfrenses extrömités, voilft des manx qne la prndenoe 
bnmaine e6t yamcnS; si des tempêtes et des vents contraires 
ne les enssent angmentés continnellement , et s'ils n'enssent 
éloigné Tespoir de notre salnt , en nons jetant loin dn riTage. 

Arrivés enfin devant la baie de Massaehnsetts nons imagin&mes 
d'écrire nne lettre anglaise an nom de M. Aberson h M. Hanoock, 
ponr Ini demander Ie seconrs Ie plns prompt et Ie pfais eflScaoe. 
M. Aberson me demanda si moi-même je vonlais Ia porter, 
snpposé qn'nn vaissean s'approch&t assez dn nötre ponr Ini 
demander de me prendre an moyen de sa chalonpe. Car^htias! 
jnsqn'alors tons les vaisseanx nons fiiyaient. J'acceptai la 
proposition^ et nons ecrivtmes k nn ci^itaine d'nn yaissean qnd- 
eonqne ponr Ini demander ce service. Les denx lettres enfer- 
mées dans nne bonteille attacbée k nne eorde, fiirent jetées 
dans Tean k la vne d'nn petit batean amèricain qni s*i^>procliait 
Le capitaine nons rendit Ie service qne nons Ini demandions. 
Le troisiöme jonr nons vfmes le cap d'Anne an nord de la baie 
de Boston, nn pêchenr me mit k terre k nne henre i^rës-midi, 
et nne demie henre après des ordres étaient donnés par nn 
mareband qni posséde plnsienrs vaisseanx d'en charger nn avee 
de Tean , dn boenf , des pommes de terre , et de eroiser k Ia 
hsntenr ob j'avais qnitté le ndtre; on ne manqna point d'eig- 
ployer nn jalote fort expérimBnté dans ces parages. H dsyait 
pirtir le lendeBuun matin nne brigantine dans la mÊam ^nam 
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d'aBBister notre equipage. Tont cela était k pwie arrangé que 
j'étais en route pour Boston; on je snis arrivé ce matin et oü 
M. Hancock; qnoiqu'il soit dimanche et qu'alors il ne se fait 
aucnne afihirC; a tont arrangé ponr £ure partir demain & hnit 
henres nn navire qni pent sanver s*il Ie üaat deux cents hom- 
mes , ei nn antre d'nn plns grand eaübrO; mais qni ne sera 
prdt qne qnelqnes henres plns tard. 

Qnelle satisfiM^tion ponr moi! Pent-être trois cent cinqnante 
hommes annüent péri; maintenant mon espoir revit de les voir 
sanvés. Notre marine perdrait beanconp dans M. Aberson. 
Pnissé-je bientfit vons apprendre qn'il tonchC; ainsi qne moi; 
aa terme de son infortnne ! 

Je snis ravi de la simplicité dans les moenrs qni rögne ici. 
Cenx qni m'ont Ie mienx accneiUi; et qni ont rendn les plns 
grands services k notre éqnipagC; entre lesqnels M. Hancock 
tient sans donte Ie premier rang; m'ont frappe par nn abord 
froid; qni cependant ne me déconrageait pas dans nne anssi bonne 
canse. Peu-&-pen ils prenaient part & ce qne je lenr disais et 
finissaient par m'accorder les seconrs les plns efficaces. Cei 
gens parlent pen ; mais ils font beanconp. 

Jnsqn'ici je n'ai £ut qne parier; conrir; arranger; écrire; 
nniqnement dans eette afihire qni m*occnpe tont entier. Je dois 
m'y mettre eneore , et demain & hnit henres je vais me rendre 
de nonyean chez Ie Gonyemenr dans cette senle vne. J'ai passé 
nne grande partie de la jonmée avec lui; et j'ai conrn tonte 
la Tille. Cette lettre vons arriye par nn vaissean francais qni 
doit partir demain; c'est tont ce qne M. Hancock m'en a dit. 
S'tt m'est possible de yons entretenir encore je Ie ferai. 

Embrassez mes chöres soenrS; mes frèreS; annonces cette 
henrense nonvelle & mes amis. Qne j'ai pensé k vons tonal 
Qne j'ai sonhaité de vons reyoir! Mais n*étais-je pas dans la 
main de cette Providence qni dirige tont an mienx? H ne 
m'appartient pas de vons dire k qnel point cette confiance m'a 
aontttnn dans tons noa revers. 
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Portez-vons bien^ ma trös-chère mère, aussi bien que j*ai 
fidt depnis mon départ dn Texel josqa'au moment oft je voméeru. 

Oharlbs. 



6. K. AAN ZIJNB MOBDBR. 

BoBtoD; ce 24 Norembre au soir 4783. 
Ma très-chére mère! 

HélaS; M. Aberson et 39 hommes sont les senls qn'nn bri- 
gantin américain ait sauYé lorsque Ie vaisseaa eonla k fond Ie 
21 de ce mois; tandis que je me trouvais en mer, et que Ie 
gros temps de la yeille me &isait craindre pour les malheureux 
c[ue j'avais quittes. 

J'ai fdt ce que j'ai pU; on m'a prêtö des secours efficaces, 
mais d'avance toutes mes démarches étaient yaines. Je vais 
demain k la rencontre de ces malheureux afin de les introdaiie 
chez Ie Gouverneur; sur les bons offices duquel ils peuvent 
compter^ tont comme s'ils arrivaient dans un port d'HoUande. 
Les officiers sauvés sont l'atné de Winter ^ van der Hoop et 
Muntz. Envoyez s'il vous platt directement cette lettre au général 
van der Hoop et écrivez k van Alphen d'informer incessamment 
la mère de M. Aberson qu'il a eu Ie bonheur de se sauver. 
Tont ce que Ie temps me permet de faire encore c'est de ?ous 
envoyer, ma chère mère, une lettre que je vous ai écrite avant 
nos désastres. 

Je vous embrasse tendrement, vous et toute ma familie. 

Gharlbs. 

De Kapitein t/z. Abbrson aan den 
Heer van dbr Hoop, Fiscaal der 
Admiraliteit van Amsterdam. 

Boston, 20 December 1783 
Hoog Edel Gestrenge Heer! 
Door twee brieven heb ik U H. E. G. reeds tot mijn leed- 
wezen een alleronaangenaamst rapport gedaan, doeh doordieB 
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het senden der brieven met schepen niet zeer seeanr is, neem 
ik de yrgheid om die reden een derden te zendeh. 

Op den 19 September werd ik overvallen van een hevigen 
orkaan uit den Z. O. ten Z., op N. B. 37'.30 en lengte 307; 
de wind tegen den middag hand over hand toenemende; nam 
de bramraas af ^ en schoot de bramstengen ; om 3 uur draaide 
bg om de Z. W. ten Z. voor de gebolde bezaan; de wind werd 
in het vervolg zoo hevig, dat mg die, om 5 nor, van degroote 
mast^ bezaansmast en voorstengen beroofde; zoo ras de masten 
gevallen waren viel het schip af ; de zee alstoen wat achterlgk 
komende, vernielde den geheelen spiegel en sloeg de schotten 
uit de kajnit en kerk, en bragt aldaar veel water; diezelfde 
zee sloeg ook de broeking van het roer weg, waardoor veel 
water in de constabelskamer kwam, zoodat, zoo door de lek- 
kagie van 't schip als door de zee6n die overkwamen, het 
water tot 4 voet tegen de pompen aangroeide; doch na mid- 
dernacht kregen het schip weder lens. Bevorens de masten 
verloor had het schip eenige lekkagie, en moest per wacht 4 
voet water pompen , waarvan ik op den 5 September aan de 
kapitein Biemersma rapport deed. Den 7 dito deed kapitein 
Biemersma sein voor mij om aan zgn boord te komen; de 
zware zinkings, die ik te dier tgd op de oogen had, beletten 
mg derwaarts te gaan, en zond den eersten officier, die mg 
rapport kwam doen dat de kapitein Biemersma gezegd had, 
dat de instructies van den heer ambassadeur van Berckel het 
niet toelieten mij te wachten , op welken dag de schepen Over- 
gssel en den Briel ook van mg afgingen; doordien die schepen 
gekoperd zijn, zeilden zij veel beter dan 'slands schip de. Erf- 
prins. Bevorens de masten vielen, lag het schip een geruimen 
tgd met het leiboord onder zonder te rgzen, doch zooras de 
masten vielen, rees het aanstonds; doch door de hooge zee 
werkte het schip alstoen wreed, en sloeg telkens zoo over de 
eene als andere zgde met de boorden onder water. Zoo ras 
ket eenigadns mogelgk was, rigtte Toor de groote mast <jp 
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de groote Bteng^ waaraan konden voeren een maruEeil van 2 
reeven, de giek van de groote bezaan voor een bezaanmast, 
konden daar twee stagzeilen aanheiBchen, op de fokkemaat eesk 
stok van de bezaansroede, om een bramzeil teknnnen heiseh^. 
In die omstandigheid heb ik 9 weken gezworven, dage^ks met 
contrarie winden, hevige stormen en eene verschrikkelgk hooge 
zee, zonder dat er eenige mogelgkfaeid was, om over desi eenen 
of anderen boeg land te kunnen krijgen ; met die continnele 
stormen werkte het schip zeer zwaar en genoegzaam uit elkan- 
der, zoodat genoodzaakt was hetzelve met kabdtonwen, zoo 
van onderen als de boorden boven water, te doen qorren. De 
stukken van 't halve dek, benevens de helft van de batteirg in 
de kuil had ik over boord latm werpen; tot een vgfde pomp 
had ik de spoelpomp in het achterruim laten zetten; delekkagie 
van *t schip over het geheele ligchaam zijnde , nam van dag 
tot dag toe en zelfis zoo sterk , dat op *t laatst met de 5 pom- 
pen en het scheppen van putsen het schip niet langer dan tot 
den 21 November boven water heb kunnen houden, als wan- 
neer hetzelve in den namiddag om 4 uur, tot mijne uiterste 
smart gezonken is op de N. B. van 42°.17 en lengte van303'51, 
hebbende kaap Cod W. | Z. 24 mglen. Met het schip zyn ver^ 
ongelukt 303 man, daaronder 3 luitenants, genaamd Heshusius, 
Kok, en de jongste de Winter, en een adelborst genaamd Hessdink. 
Met ons 40 zgn er afgekomen ; (daaronder de luitenant van der 
Hoop, die welvarend is), en gered door een amerikaanschen brik, 
die op het oogenblik gezien werd als wanneer het schip reeds 
aan het zinken was. Ik heb de eer U H. E. G. hiernevens te 
zenden eene lijst van diegenen welke gered zijn. Het was dtca 
3 uur in den namiddag, toen ik dat schip zag, doch op eene 
groote distantie; liet ten eerste de twee sloepen, die ik behou- 
den, uitzetten om, was het mogelgk, het volk te redden; maar 
daar was geen tyd toe. Toen ik het schip verliet, was het 
schip reeds zoo ver gezonken, dat de zee de geschutpoorten, 
de kuil in liep en was nog geen twee en een halve kabel lengte' 
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Tan 't schip nf , of het schip \vm geheel weg. Ik hen er af 
gekomen zonder iets te kunnen bergen dan aan had, bestaande 
in een jas, camifiool enz. Sedert die 9 weken of na het verlies 
van de masten, hebben de officieren en het volk zeer veel ge- 
leden, zoo door *t zware werken van 't schip, als wel door 
het gebrek aan water dat groot was; sedert 5 weeken was er 
Yoor niemand gekookt; het rantsoen van water bestond Yoor 
een ieder in de 24 nur, in vier, de laatste drie weeken in 3 
mn£jes (= 1 biergks) per man; het water was ook reeds tot 
4 varkens geminderd. 

Door het aanhoudende slechte wéér en contrariewind was ik 
een groot eind om de Oost gedreven; Boston de naaste phiats 
zgnde, trachtte ik daar te komen; tot twee keeren had het 
benoorden de St. Georges-bank gebragt, maar de sterke N. N. W. 
wind dreef mg daar weder bezuiden., 

Den 19 November weder op de St Georges-bank zgnde, 
praalde een amerikaanschen schoener ; ik verzocht den heer van 
Hogendorp daarmede naar land te gaan, en aan den Gouver- 
neur van Boston te verzoeken, mg twee vaartuigen met water 
en tot adsistentie toe te zenden; de gelegenheid alstoen goed 
loopende, was het vooruitzigt om binnen weinige dagen Boston 
te bereiken, maar tot mgn leedwezen duurde die goede gele- 
genheid weder niet langer dan tot *s morgens, als wanneer ik 
weder van een storm uit den ZW. WZW. W*. belo<^n werd, 
waarin het schip zeer veel leed en na dien tgd hetzelve niet 
weder lens te krijgen was. Dit slechte weer was ook oorzaak 
dat de heer van Hogendorp niet voor den 22 te Glocester aan 
land kwam, die aldaar met een koopman Fhmce sprak, die 
ten eerste twee vaartuigen uitzond; een van de twee ontmoette 
ons op den 23, waarop wij overgingen, doordien op den brik 
daar wij waren, niet langer dan voor 6 dagen victualie en 
water aan boord was voor zgne equipage, die uit 7 man be- 
stond. Den 24 kwamen wg te Colchester aan, en vertrokken ten 
eerste naar Boston, waar wg den 25 's avonds zijn aangeko- 
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mea. Ik beb direct naar Philadeiphia aao den kapitein Biê« 
mersma geecbreyen en orders gevraagd aangaande bet transport 
van het volk; De beer ambassadeur van Berckel heeft mg 
geschreven ; dat de schepen reeds alle vertrokken waren; nn 
zal ik zien hier een vaartuig te huuren^ en zoo ras mogelgk 
met het volk naar Holland komen ^ doordien het onderhoud van 
het volk hier zeer kostbaar is. 

Ik neem de vrgbeid mij in U H. E. 6. protectie te rec<»n« 
manderen ; en bet is met alle verschuldigde hoogachting en 
eerbied ik de eer heb te zijn, 
H. E. G. Heer, 

U H. E. Gr. ond. en zeer gehoorz. dienaar, 
L. Aberson. 

De brief aan Zgne Hoogheid, alsmede aan Hun Ed. Hog. 
heb ik reeds verzonden. 



6. K. AAN ZIJNE HOEDER. 

Boston, ce 26 Novembre 1783. 
Ma très-chëre mère! 

Qu'il m'est doux de m'entretenir avec vous après les jour^ 
torbulents qui viennent de se passer. £n effet je ne voudrais 
pas être aussi eontinuellemeut actif comme bien du monde, et 
ne pas woir Ie temps de réfléchir k ce que je fais. Pour moi 
j'avoue qu'il me &ut presqu'autant de réflexion après coup qa*aa- 
paravant, si je veux mettre Ie passé & profit pour ravenin 
Ce matin je me suis promené aux environs de la ville, et dn 
haut d'une coUine j'ai contemplé sa situation pittoresque. 

Il fiusait beau; Ie soleil échiirait Textrémité de Thorizon» est 
je jouissais avec ravissement d'un spectacle auquel j'étais comme 
rappelé d'entre les morts. Je songeais avec une douce safis* 
&ction, au dessus de toute autre récompense, & mes occupationa 
depuis mon arrivée en Amérique, et sentis un penobant & eaoaer 
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AToe Tons qni n'a jamais été aussi vif en moi, et que je rem^ 
plis aree un plaLrir inexprimable. 

Hes étndes & bord dn vaisseau m'ont été d'une tres-grande 
iitilit& M, Haneock tronva qae Ie Monsienr qni avait écrit la 
lettre ponr Ie capitaine (car la main de la signatnre différait) 
ëcrivait la langne anglaise „exceedingly well." J'ai d'abord 
parlé anglius & tont Ie monde. J'ai sn écrire dans cette bmgne 
diffi&rents papiers relaüfs k Texpédition de vaisseanx ponr assister 
Ie nötre. Les pilotes qn'on envoyait k la déconyerte devaient 
être informés de Tendroit oü j'avais qnitté Ie navire; de sa sitna* 
tion, des vents qne nons avions ens depnis. J'ai pn les entendre, 
et me &ire entendre d'enx par les connaisgances générales qne 
j'avais acqnis de la navigation. 

A Boston des n^ciants d'nne maison amsterdamoisO; Leer- 
tonwer et Hnysman, m'aocneillent Ie plns amicalement dn monde; 
ils me parlent de lenr commercO; nons entrons en matière^ et 
j'ens avec enx nne première conversation très-intéressante. C'est 
qne pendant mon voyage j'avais étndié les principes dn com- 
merco; oelni des nations enropéennes; et Ie ndtre en particnlier; 

Ces frnits évidents de mon application me paraissaient dans 
nn jonr si agréable, qne je pris la plns ferme résolntion de ne 
jamais al^andonner on négliger mes étndes, mais de liertonjonrs 
celles dn cabinet & celles dn monde , & celles dn coenr hnmain. 

Me Yoici sans livres il est vrai, dans nn pays oü ils sont 
lares, dans des circonstances oft je ne pnis mener cetto yie 
réglée qni fitvorise les étndes; mais j'ai maintenmt moins de 
choses k Hre qn'& écrire, mais des pièces relatives k l'histoire 
moderne de ce pays m'occnperont de reste dans les commen- 
cementS; mais j'ai nne mère o£Sciense et prévenante qni bientdt 
me fera tenir les livres qne je Ini demanderai. 

Ayant sanvé mes lettres qnand je qnittai Ie vaissean ponr Ini 
procnrer dn seeonrs, j'ai In en arrivant la fenille datée de la 
Haye et de Sion. Je vons prie, ma chère mère, de ne point 
ressentir de faiblesse, et de persévérer dans vos résolntions k 
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mon flttjet^ c'e8t-&-dire de tout employer ponr me rendre capa*. 
ble de servir ma patrie et ma &mille; afin de yous Batisfiüie 
comme votre fils et comme dtoyea. 

M. Hancock est d'mi abord froid et il rófléchit k tout ce qn'fl 
dit; il est engageant qnand il Ie vent sans être complimentenr; 
il s*exprime très-bien^ il est fort occnpé sans voub diie jamais 
qa41 est en bate , et sans sortir de son sangfroid qne ponr exprimer 
son indignation de manvais procédés. Pen k pen je suis enlié 
dans ses bonnes gr&ces. Je ne Ie quitte pas qu'il ne me demande 
qnand il me reverra. y^Vous êtes ici chez vous" m'a-t-fl dit. 
Aussi ne fais-je rien sans lui demander avis. Cela Ie flatte ét 
ses avis me paraiss^nt les meilleurs. 

J'ai vu chez lui bien du monde de tous les états. Ayant-hier 
il me dit, „voulez-vous voir nos paysans qui arrivent au mar- 
ché?'' Et il me mena dans sa chambre de provisions oü son 
boucher (autrefois capitaine dans Tarmée du général Washington) 
étalait toutes sortes de viandeS; tandis que sa femme ou?nut 
des paniers de légumes et de beurre. Tous deux avaient ^é 
en chemin dans la nuit et dans un grand froid. „Voili, me dit 
M. Hancock, ce que nous devons souffrir pour gagner un peu 
d'argent afin de payer nos taxes. '' J'ai trouvé chez lui dea 
officiers fraufais^ des membres du conseil; tous les ^traogetB. 
Sa femme est habillée avec la plus grande simplicité; elle esl 
d'un caractöre fort doux, de taille moyenne et d'une physiono- 
mie assez agréable. Elle peut avoir trente-quatre ans; son 
mari en a quarante-six. 

Arrivant ici dans les circonstances que je tous ai déeriteSj 
j'ai dü intéresser par ma seule commission. D'autres vous diront 
comment on est satisfait de la maniere dont je m'en suis aequitlöw 
Je commence mon voyage trois mois plus tard que je ne l'avais 
espéré. G'est un malheur, mais Ie seul moyen de Ie répaier 
c'est de redoubler de soins pour me mettre au fait de tout * 

Tout & vous, 

CflAaiEs. 
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6. K. AAN ZIJNS MOEDEB. 

Boston; ce 80 Noyembre 1783» ; 
Ma très-chère mère! - 

Je ne pais mienx vons peindre la réception qu'on me fidt ici 
qn'en rons disant que la perte de mes papiers n'aurait pas été 
on malheur ponr moi. Je les ai eonservés ayec mi habit et fort 
pen de linge; mais ceux que j'estime et que je frequente ici 
sont tellement attachés k la j^rsonne même^ que tout ce qui 
est extérieur devient i-peu-près superflu. Hier au soir j'entre 
chez Ie vice-Gouvemeur Cushing, et j'y trouve Ie général Lin- 
coln qui retoume & sa ferme k yingt lieues anglaises d'ici, ce 
qui revient k cinq des nötreS; et ne fait qu'im trajet de deux 
heures au plus avec un vent fEtvorable, puisqu'elle est située 
k une petite distanee de la baie^ que des paquebots remon- 
tent continuellement. Je m'adresse k lui avec unè franchise qui 
ne me coftte nullement envers des personnes que j'estime^ et qui 
ne sont possédées d'affectation ni de fierté. Il avait vu M. van 
Berckel. Il venait de quitter Ie général Washington. J'exprime 
mon désir de voir Ie pays d^alèntour^ quelque désavantageuse 
que soit la saison. Aussitöt il me propose sans compliments et 
sans sortir de ce dehors froid qui caractérise TAnglais^ de Tac- 
compagner k sa ferme avec Ie colonel de Teman; officier francais 
et en même temps au serrice de TAmérique; assez jeune pour 
ce gradc; bomme de beaucoup d'esprit^ de connaissances et 
d'agrtoents. Je leur ai foit ce matin une yisite, et j'ai donné 
mon nom par écrit au général. H n'était que „ farmer"^ agriculteur. 
Toutes ses manières Tannoncent encore^ quoiqu'elles ne soyent pas 
grossiéres ; je vous dirai plus de lui quand je reviendrai k Boston. 

Tous les AméricainS; étrangers k Boston , m'invitent chez eux 
quaiid je passerai par leurs villes. J'aurai des adresses partout. 
Aprös m'avoir intéresse avec beaucoup de chaleur pour Téquipage 
du vaisseau que j'avais quitte dans une si triste situatiou; j'al 
de Ia peine k présent k persuader aux gens que je ne suis du-- 
tout pas au service de la marine. Je vois souvent quelqu'un, 

17 
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avec qoi j'ai en une conversation mtéresBaiite, en üier on antie 
k Técart paar Ini dire nn mot, et dès lors je pais eompter sur 
one noavelle connaissaiice dont je pais tirer da profit. 

'Mr. Breek (prononeez Briek) vint noas rendre visite. Qoand 
je dis ;, aoos", j'entends Ie Oapitaine et moi qai logent dans la 
m^e maison. M. Leertoawer, nègociant hollandais k BoBUm, 
caasait avec M. Aberson, et je voas écrivais. La lettre étiit 
sar Ie point de partir^ je voalais y l^oater aatant qae possible. „Mon- 
sleur; lui dis-je ^ mes parents ne peavent qa'être dans de croelles 
inqaiëtades aa styet d'an fils qn'ils aiment; et comme cette lettre 
doit être remise aa moment même k un officier qai s'en chaige 
poar Philadelphie , roos voadrez bien permettre qae jé la eontinne". 
Le lendemain j'eas avec ld quelqaes entretiens interessants, 
comme je passais presqae toute la joamée en grande compagnie , 
k sa jolie maison. Il m'envoya nn de cesmatinsanjeonehomme 
qai étudie les lois et qai se disait empressé de ftire ma connaia- 
sance. M. Breek m'a prié de passer soavent chez loi; et de lui 
proposer toates les difficnltés qae je ne pourrais résoadre, aa 
siyet de la constitation de rAmériqae. 

Ce 1 Déeembre. 
Celui qui m'a fiiit connattre plus particuliörement k M. BredL, 
c'est le capitaine d*haatbord Oreen (prononeez Qrien); dont je 
n'ai voulu vous parier qu'aujoard'hui qu'il part d'id et se cbarge 
de cette lettre pour New-York, d'oü il la fera partir par la 
première occasion qui se présentera ; et qui s'y présente beanoonp 
plus fréquemment qu'& Boston. C'est un honune qui; antrefois 
aa service de marchands américainS; a passé au service de la 
Rëpublique avec ces mêmes marchands qui Font fondée. B a 
fait cinquante deux voyages en EuropC; oü il était permis üaes 
compatriotes de négocier; pourvu qu'en retoumant chez eux ils 
passassent en Angleterre afin d'y payer les droits. Green n'a 
Jamais été en Hollande quoiqu'il désire beaucoup dé voir ee 
pays; e'est un homme firanc; gai; entreprenant; qui oonnalt le 
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qnalité henreose qni Ie ÜEut aimer et de cenx qu'il estime et de 
eeux qn'ü n^estime pas. Les Anglais Font garde pendant dix 
mois k Flymonth dans la prison la plus étroite, ce qni sans 
donte est lé plns grand témoignage de la haute opinion qu'avait 
de lui un ennemi atroce* Ses manières sont populaires et quand 
son eoeur parle on aimerait Ie voir lors même qu'on n'entendrait 
pas sa langue. Je n'ai pas en besoin de rinformer de Tobjet 
de mon voyage^ ma conduite parlait assez. ^^Yous voulez vous 
nistruire de tout^ me dit-il, et vous trouverez partout des per- 
sonnes qui vous mettront au fait de nos moeurS; de nos usages ; 
de notre gouremement''. Il est ami de Sobert Morris ; sur- 
intendant des finances et je erois aussi de la marine. Morris 
egt un des principaux participants au yaisseau de quatre cents 
tonneaux; de seize canons et de quarante hommes d'équipage 
que Green conduit & la Chine afin d*y acheter pour des écus 
espagnols de la porcelaine et du thé. Il me fera connaitre & 
Morris. C'est la meilleure recommandation ; parce qu'un seul 
mot d'un ami vaut mieux que cent lettres de personnes qui ne 
me connaissent pas. Green était en Angleterre lorsque Parker 
qukta Ie champ de bataiUe au Doggersbank; il y jouit du plai- 
air de yoir ses oppresseurs humilièS; et son estüne pour nos marins 
augmenta. 

Je ne suis enoore que huit jours & Boston, et j'ai tu pen de 
dames ; parce que les premiers jours je n'ai été oocupé que de 
ma commission , et que depuis il a fait un temps horrible qui 
oblige les dames de garder leurs chambres , parce que les ;, niet 
't huis" ne sont pas connus id et qu'elles n'aiment pas nos 
bottes crottées. Hier j'ai vu la fimiille de M. barrel, qui a nne 
fort jolie fiUe, quoique sa figure soit plus avantageuse que sa 
physionomie. J'entends un pen plus difficilement une femme 
anghiise qu'un homme, et Miss Barrel surtout ne parle pas fort 
distinctement Ëlle s'habille fort bien arec beancoup de simpU- 
eiti dans la parure même. Les deux petites filles de- Mr. Bteék 
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80ut chanuantes. L'flAoée a dix ans au 'plus et pronve sou bo& 
senB par qnelques qaestioiis que je lui ai entendn fiure. Qn est 
gén&ralement id fort instmit de oe qui a du rapport avee TA- 
Mérique; et peu dü reste. 

ToUt & TOUSy 
CHAftLBS. 



Pleidooi. 



Boston ; den eersten December-avond bg 
een wannen haard, 1783. 

W§1 de meeste mensehen yan eene gebeurtenis oordeelen naar 
dat zg goed of kwaad uitvalt, zoo kan ik ligt begrgpen hoe 
myne reis zal aangezien worden* Mg dunkt ik hoor e&ae stem 
uit Europa, die in den naam van alle kortzigtigen roept, ,,wat 
eene dwaasheid? Zoo jong van zgne ouderen verwgderd, in 
den vreemde gestuurd waar hg tot zgne moedertaal toe vergeten 
heeft, wil zgn geluk, dat hg nog vóór zgn oudsten broer mag 
terugkomen, en wel geplaatst wordt; hg vindt zgne moeder in 
een aangenamer staat, zg verkrggt een fraai buiten, daar zoude 
hy gelukkig kunnen zgn en zgne familie gelukkig maken; maar 
wat is hetl Hg moet Amerika zien, eene reis ter zee. doen, 

geld verteren, moeder verlaten en ongerust maken, om 

als een vreemdeling van nieuws te verschijnen, en getoond te 
hebben tot welke partg hg zich bekent, vermits men toch geno% 
weet, met wie het de Amerikanen in onze Bepubliek houden." 

Terwgl dit praatje meer en meer gewigt verkrggt door de 
kwade tgdingen van het schip den Ër^rins, zie daar, men 
hoort dat het gezonken is, en nu heeft mgne reis natuurigk 
geene verschooning meer, zij wordt algemeen veroordeeld. 

Maar mg dunkt, ik zie ook ergens in een hoek, onbemerkt, 
een man zitten, die uit zgn studeerkamer^e gezonde begrippen 
al over het bmd verspreidt, en in zgne armoede meer dan rgk 
is door het hoog gevoel van aan zynland een wezenlgk nat te 
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doen. Hg denkt geyallig om mgne reis en terwgl hg de ware 
tijding hoort; en gelooft dat zij mij indmt^ hoor ik hem na 
eene stille zacht bij zgn eigen zeggen: „'t is jammer! Een jon^ 
geling die niets meer wenschte dan zgn land te dienen ^ en die 
niets ontzag om bekwaam te worden ^ moet omkomen! Hg 
heeft in een koningrijk ondervonden dat een groot monarch veel 
goed kan doen, maar dat van alle menschen een koning het 
ligtst bederft, en zijn bederf het ongelnk van veel millioenen 
is. Hij heeft in ons land droevige twisten bijgewoond en ge- 
zien ; dat een staat vergaat , wanneer de beUmgen der ingezetenen 
zoo wgd verschillen; dat zij de hulp van vreemden tegen broe- 
ders aannemen. Hg heeft gedacht en gelezen over de ware 
bronnen van welstand in eenen staat; en die stndiën met vuur 
omhelsd welke tot deze kennis leidm. Nu ging hg een wor- 
denden staat beschouwen ; om alles in zgne geboorte na te sporen, 
om de wederzgdsche pligten van een burger en regent naaaw- 
kenrig te ontdekken; om in een staat; door kooplieden bestuurd, 
gewaar te worden in hoe ver de beginselen des handels tot een 
grond van het algemeen geluk kunnen verstrekken. Deze ge- 
wigtige voorwerpen troostten hem bij de scheiding van e^e 
moeder die zgn ontwerp zoo zeer goedkeurde; dat zg er hem 
den eersten voorslag van deed. Met aanschrgvingen aan de 
kundigsten van het land gaat hij heeu; en met boeken die hem 
van den handel van Europa en van zgn land onderrigten. Hij 
vindt in Amerika veel Hollanders ; hij zal hollandsch blgven 
lezen en schrijven} die taak is hem thans veel waard; er is 
geen gevaar van vervreemding. Maar ach! mgne verwachting 
is bedrogen, en van al zijne goede voornemens blgft hem niet 
eens een goeden naam overleven; men laakt hem wgl men hem 
te vroeg beoordeelt. " 

Welke van deze partgen voor den vi^w^haar mgner moeder 
zal in het gelijk gesteld worden^ moet de tijd leeien; maar 
iets dat ik onderwgl niet kan nalaten te bemerken, ia dat ik 
die laatste stem niet uitgehoord heb; of da^ zg van het verkls- 
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ren tot eene partij, die het met de Amerikanen hondt^ mets 
zeide. Ik ben geneigd om het huttste te getooren; wgl de 
regter immers verstand genoeg bezit het ongegronde yan die 
beschnldiging te beseffen. Zonde er ne]^;en8 een Nederlander 
zonder partgzneht leven? 



BiBSTBB* 

De laatste brief dien ik van Biester ontvangen heb^ aan 
boord van den Er^rins^ eindigde zoo: ;,en nn, reis gelnkkig 
„en te vreden! Kom weder verrijkt met knndigheid^ vader- 
„landsUefdO; genegenheid, en vooroordeelsvr^en zin! Die God, 
„ die al het goede beschermt, brenge n behouden heen en t&mgl '^ 

Die Biester is een heerlgk man. Er zgn vele dingen die men 
gedurende het bezit niet naar waarde sdiat. Ik heb BiesUsr 
altgd hooger geacht dan eenig ander van mijne vrienden;. maar 
hoe meer ik vorder in al wat hg mg toewenscht, des te meer 
vind ik hem lief en acht ik hem, die mij in den grond gekend 
heeft; en wiens leven en wijsheid mij gedurig leiden op mgne 
eenzame wandeling door eene nieuwe wereld. 

Die woorden, welke ik zoo even heb aangehaald en welke 
ik geplakt heb binnen aan het deksel van mgn Bchrgfkis^, 
zoodat ik het nooit open zonder ze te lezen, die woorden zqn 
eene voorspelling die zich dagelijks vervult, waarvan ik verze- 
kerd mag zgn dat alles zal intrefien en hopen, dat het laatste 
woord zoo waar als alle voorgaande zal gevonden worden. 

Kundigheid, vaderlandsliefde, genegenheid en vooroordeels- 
vrgen zin! 'T is waar; mgne eerste bezigheid hier was naar 
alles te vragen wat dit land kenteekent; mgn natuurlgk gevoel 
was liefde voor een vaderland waar ik gelukkiger kan zgn; 
omgang met vele menschen, die meest allen kunsteloos en vrien- 
delgk zgn, moet mg eene algemeene genegenheid inboezemen, 
en het ond^isoek van de beginselen der maatschappg, regering 
en handel, niet do(f boeken, maar door de wereld te besta- 
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deren^ zal mij zoo vri| van voorooideelen maken als hat mgs 
geest kan zgn. 



6. K. AAN ZMN BROEDBR WILLBM. 

Boston ; den 6 December 1783. 
Mgn lieve Willem! 

Toen ik uit het wrak in een goed vaartuig ovei^egaan was, 
vroegen er mg de menschen of ik niet zeer big was om mijne 
redding; maar ik kon niet van harte „ja'' zeggen. Zelfs toen 
ik het eerst wedr het vaste land betrad, kon ik niet zeggen 
dat ik eenig gevoel van groote vrengde heb waargenomen. 
Hoe natnnrlgk! Het leven alleen is niets. Gtenietingen geven 
het al zgne waarde. En kon het geheugen aan degenen die 
ik mogelgk niet meer zou kunnen redden, nüj verblgden? Qf 
was het aangenaam van niets te spreken dan van hun naren 
staat? Maar nadat een sehip uit was om op hen te kruissen 
en dat ik de verzekering had dat den anderen ochtend een 
tweede zou volgen, nadat ik met eene familie had gegeten 
en in dit oogenblik der vereeniging eens weer huisselijk geluk 
beschouwd had, terwijl ik 's avonds in een donker dennenwoud 
mgne reis voortzette, en van een heuvel land en zee rondom 
mg bij maanlicht zag, toen overkwam mij een stroom van het 
zaligst genoegen en, mgne oogen ten hemel gerigt, riep ik uit 
met diepe aandoening: „Dank! Dank!'* 

Sedert heb ik het geringste geluk altijd dubbel gevoeld, 
en de vreugde om mijne redding heeft zich ontwikkeld, naar 
mate ik weer bekend werd met de genietingen van een leven,, 
dat de mensch meest in zijn magt heeft gelukkig of onge- 
lukkig te maken. Het genoegen, om weer aan u te schrg- 
ven, om wien ik zoo dikwerf gedacht heb, leert mg het leven 
zoo veel hooger schatten als de broederlgke liefde vermogen 
op mgn hart bezit. En hoe aangenaam dat ik U, in spijt van 
zooveel tegenspoed, over dingen kan sehrgven, die ik altgd 
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geweiischt heb te onderzoeken , zoodat ik; hoewel later, mgn 
oogmerk bereik. 

Het iB U genoeg bekend, dat in onze eeuw niets voor den 
staat gedaan wordt in vrede of oorlog, dan voor geld, 't welk 
door middel van lasten op het volk vergafird wordt Niet 
minder is n bekend dat goene lasten meer opbrengen dan die 
gering en op geringe voorwerpen geleid zgn, wgl zg, van een 
algemeen gebruik, door de menigte betaald worden, en, nood- 
zakelgk tot de eerste behoeften behoorende, aan smaak noch 
gewoonte onderhevig zgn'. Volgens die beginselen is het aller- 
merkwaardigst, de levenswgze in vreemde landen, niet alleen 
van de verstandigsten, maar ook van het volk waar te nemao. 
Een volk' dat geene kleêren (stofien?) kan maken, wordt ?an 
een groot gewigt voor het volk dat het beste koop de stof 
bereidt. Dat is het geval, zegt men, van Amerika, en onze 
hollandsehe &brieken znllen, zoo als ik gehoord heb, door hun 
debiet in Amerika wéér bloegen. Om dat wel te weten, moest 
ik niet vragen of de heeren in de stad hoUand^eh laken dra- 
gen, want zij maken een gering getal uit, maar of het volk 
op het land, 't welk jaarlijks aanneemt (toeneemt?), zich met 
onze stoffen kleedt? 

Voor eenige dagen hoorde ik dat zelft in Boston, in kleine 
steden, in sommigen hnizen geweefd wordt, en dat mannen en 
vronwen dit stof in hnis dragen; maar dat op het kndalgemeen 
in de eene £Eunilie gesponnen, in de andere geweefd wierd, en dat 
de zondagskleêren alleen van nitheemsch hiken waren. Daarop 
ben ik twintig engelsche mglen van hier op het land geweest, en 
heb eenige dagen zoo veel daaromtrent gezien, als ik wenschen 
kon. De reden waarom hier geene fabrieken zijn, is de duurte 
van de daghnren; daglooners zgn schaarsch en verlaten schieigk 



> Onderwetsehe, oiid-holliiidMlie wytheidi 

De nieawerweiMhe wijzen pasMn het Velsstiiigstelte] Tan PrnieBenlaad op Neder- 
Imd toe en bef&m hoofdgdden, en durby zal bet niet blffren, b$ aldien de on- 
nederhndeehe wfjaeD MnblQveB, 
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eenen meester om binnen in het land eenige akkers te koopen 
en onafhankeiyk te leren. Bij gevolg moet door gebrek aan 
fiibrieken een ieder yoor zich zelven zorgen. De koopman zendt 
waren naar Enropa en laadt zgn schip op de temgreis met 
enropesche stoffen, die hem weinig dunrder dan op onze markten 
te staan komen. De landman heeft ledige oogenblikken^ heeft 
vronw en kinderen, die in zijne afwezigheid het huis bewaren, 
en maakt zoo veel goed als hij draagt, voor een dunrder prgs 
dan het de koopman krggt, maar voor een geringer dan wan- 
neer h^, om den koopman te betalen, zijn kostbaren tgd tot 
vreemde bezigheden besteedde. Z^ne fEunilie kan in haren le- 
digen tijd niet genoeg winnen om vreemd laken te betalen, 
maar wel grof goed bereiden, 't welk, verkocht, dunrder 
zou zgn dan het uitheemsche van dezelfde soort. Ik heb in 
't eene huis zien spinnen, in het andere zien weven, en rad 
en stoel werden nu en dan gebruikt, zoodat een stuk onmer- 
kelgk vorderde. Moest het laken worden, zoo had een derde 
gezin een molen op een beekje gebouwd, waar nu eens ge- 
vold, dan eens geverwd, geschoren, geperst werd, zonder hulp 
van eenig daglooner. Ik heb eenen smid, vader en zoon, ge- 
zien die maar grof werk maakten en sloten wél kunnen maken, 
maar de kosten niet vergoeden, wgl het te veel tgd wegnemen 
zou volgens den prgs van europeesch werk. 

Namelgk: daar is eene evenredigheid onder de prijzen van 
dingen naarmate zij overvloedig of schaarsch zgn. Een pond 
koffij heeft gedurende den oorlog, wegens schaarschheid van toe- 
voer, meer gekost dan tegenwoordig. Hier in Amerika zijn 
daglooners schaarsch en bg gevolg duur. Een smid in Europa 
betaalt zoo veel dagloon minder, dat de prgs van zgn ^n werk, 
de vracht over den oceaan en de winst van den koopman hier, 
nog minder bedragen dan het enkel dagloon in Amerika. Orof 
werk kost meer vracht en is minder waard, en de koopman 
zou verliezen, die het uit Europa verschreef (ontbood); dus wordt 
het hier gemaakt 
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Hetzelfde vindt plaats met leer, met hoüt^ met kastoor^ met 
linnen enz. Zoodat ^ indien de Amerikanen het beslnit nanen 
om niets nitheemscb te gebruiken^ zoo kunnen zg het allezins 
ten nitroer brengen. En wgl het Congres ^ en iedere staal, 
magtige seholden heeft, en zg zware lasten op alle oitheemsehe 
goederen leggen, zoo twgfel ik niet of de invoer van onze fit- 
brieken zal eer af- dan toenemen, naarmate het amerikaamidie 
baar geld over den oceaan gebragt wordt. Mogdgk zal Amerika 
door haren vrachthandel en prodnkten meer geld winn^ <Hn 
onze fiibrieken te betalen, maar dan verliezen wg aan den e^imi 
kant wat wg aan den anderen vorderen. 

(Naar de kopg van G. E.'s znster 
Antje, welligt wat haastig, d. i., wat 
slordig afgeschreven. F. v. H.) 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Boston, ce 7 Décembre 1783. 
Ma très-chère mère! 

Après voos avoir entretenn snr divers snjets interessante ^ il 
&at que je vous instruise aussi de l'état de mes finances. 

Van Alphen, auquel j'avais beaucoup recommandéFéconomie, 
a jugé qu'il serait dans mon caractöre de sacrifier une très- 
petite somme pour assurer mes livres, mon aigent et ma garde- 
robe contre tous les risques de la mer. Je lui dois Favantage 
de n 'avoir rien perdu de la valeur numéraire de mes effets. 
Ecrivez-lui s'il vous platt. Il a sous sa garde mes papiers d'assu- 
ronce, et voudra bien se charger de vous faire tenir leur paye- 
ment. Mais il y a une remarque k fidre, c'est que j'ai sauvé, 
outre un habit et tout ce qu*il me faUait pour paniitre en 
uniforme k Boston, cette cassette & écrire qui renfermait mes 
papiers et mon argent. Van Alphen m'a dit que si mes efErts 
se gfitaient il ne me reviendrait rien de Fassurance, mais que si 
Ie vaisseau périssait et que je sauvais mes effets ils me Bemeai 
payés, parce qu'en tout cas mon assurance n'était qn'nne gageare, 
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„eene weddingschap op de kiel'*. VoiUt tont ce qae )6 pids 
vons en dire; ma chère mèrO; et j'abandonne cette affidre k 
votre discemement. Je vous prie senlement de m'envoyer en 
gmnées Targent qni me revient bonnêtement^ et de ne pos 
manqner de Fassurer de nouveaa. H me smnble que vons 
poiirriez Tadresfler k M. van BerckeL 

MM. Leertoüwer et Hnysman m*ont fourni dn drapet dn linge 
ponr m'éqniper nn pen. D'aülenrB tont est fort cher ici par plnsienrs 
canses poMqnes dont je vons entretiendiai nne antre fois. Je 
paye trois dncats par semaine ponr mon logis, et nn pen plns 
on moins selon qne je dtne dehors on qne j'amöne qnelqn'nn 
i dtner chez moi. Groiriez-yons qn'nn nniforme coüte qninze 
florins an taiUenr? Cependant d'antres artides ne sont pas de 
cette clierté énorme, et les vivres ordinaires sont k bon marehé. 
lyaillenrs moins de besoins de Inxe obligent k moins de dépenses 
ici qn'en Enrope. Ainsi ne craignez pas qne je me mine, on 
plntdt je ne demande qne Ie prix de mon assnranoe. 

Mon voyage par mer a été bien plns cofttenx qne je n'ayais 
cm, parce qne j^ai passé dans denx batiments ponr arriver k 
Olocester, et de ]k je snis parti en diligence ponr Boston, trop 
pressé ponr rien changer an prix du premier qni se présentait 
ponr m'y condnire. Ge trajet de dix lienes m'a codté quarante 
florins, et celui par mer dix dncats. 

J'ai fiut mamtenant nne conrse k Hingham, k vingt milles 
de Boston. J'y suis allé par mer dans nn paquebot ponr hnit 
sous, et j*en snis revenu avec nn cheval dn Général Lincoln. 
Voili qnaire jours d'épargne. 

Gette remarque me donne nne occasion bien agréable de 
changer de matiére , et de vons parier d'objets plns interessants 
ponr moi qne de gninées et de dncats. 

Ge pays-ci est divisé en comtés, qni se subdivisent en town- 
riups. Elles contiennent tontes nn pen plns nn pen moins de 
8!X milIes anglaises canrées. Ge ne sont absolument des villes 
ni des villages, mais des maisons diqMirsées dans les champs, 
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qn^ques tmes plas léunies antonr d'nne église; et présentant la forme 
d^un bonrg; et qnelquefois d'ane petite ville. C'est dans la townahip 
d'Hingham; aa sud-est de Boston , que demenre Ie Général Lin- 
coln; aatrefois fermier-agricultear; et rentré maintenant dans oet 
état, qnoiqne peut-être il sera élu gouverneur de Fétat de Mas- 
sachusetts Tannée qui yient Si cela arrive, je ne doutepas que 
l'annie finie il ne retoume & ses troupeanx^ son moulin et ses 
bols. Pouyez-Yous vous imaginer assez vivement Feffet que fit sur 
moi sa grande simplicité ; lorsque Ie soIT; assis autour du feu, 
il nous dit en souriant : „ J'ai vécu vingt ans ici après mon 
mariagO; et n'ai pas songé aux armes. Voici nui place, etvoiU 
oelle de Mistress Lincoln , et c'est ainsl que nous passions bos 
soirees k causer ensemble!" Arrivé de trop bonne heure aii 
paquebot; nous allÊmes au marcbé suivi de son nègre, qni 
fut cbargè de la viande que Ie Général y acheta. Nous fbnes 
un tour k cheval avec lui, et Q nous donna une idéé d*im 
moulin qu'il allait batir et qui occupe maintenant son actiyifté. 
n se léve de bon matin, et est toujours en action. Une porte 
s'ouvrait difficilement; il court dans la cuisine , y cherche nn 
instrument et la raccommode. J'exprime mon désir de bi^ 
apprendre FanglaiS; et' de temps en temps il me corrige fort 
naïvement; selon les régies et la grammaire. 

n ne se gêne nullement pour moi ; et ne m^mpose point de 
gêne. A mon départ il me dit qu'il serait charme de me voir 
plus longtemps chez lui, sans me presser beaucoup de rester; 
il me donne la route traoée sur une feuille de papier, me tend 
la maiu; et me dit que je lui ferai plaisir en revenant. Voos 
souvenez-vous d'une remarque de Thomas , dans son essai sar 
les femmes? ,,Des généraux romains, dit-il, retoumaient sou- 
vent du commandement des armées, k la subordination dans 
leur familie". Je crois que Mistress Lincoln est unpenromaine 
sur ce point Ik, et qu'elle est mattresse dans Tintérieur de It 
maison. EUe est comme son mari dans la classe des porsonnes 
figées. Une de sesfilles, douce et joUe , logeait chez elle avec san 
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petit enfiBOit. La seconde; k Tfige d'environ dix-hnit ans, n'Atait 
pas marièe, et Ia cadette n'a qae dix ans. Miss Betsy a ane 
jolie têta qu^eUe porte mal; on regard naxf et tendrO; et Fes- 
prit assez cnltivè par la lectore. L'innocence règne dans ces 
famiUes au point que les parents n'ont point la moinde méfiance 
sur la conduite d'nne jeune fillC; souvent seule avec deux jeunes 
officiers ; Ie soir, et quand Ie père est déj& couché. Aussilong- 
temps que H. de Teman j était avec moi; il entrait plus d'es- 
prit dans la conversation ; car les Francais en savent mettre 
jnsque dans Ie sentiment; qui semble étre moins profond en 
eox. Ensuite il y eut plus de naturel; etcommejecraignaisque 
cela allait tirer k conséquencc; je demandai un cheval et je partis. 
J'embrasse de tout mon coeur ma chère familie. 

Charles. 

6. k. aan zunr zusters. 

Boston ; den 9 December 1783. 

Mgne lieve zusters! 

Hoe aangenamer ik mynen tgd doorbreng; hoe liever schrijf 
ik u ook; en nu dat ik eenige dagen op het land geleefd heb 
is het mg veel waard mgn genoegen aan n meêtedeeleu; die, 
in smaak met mg overeenkomende; u verbeelden kunt hoé eene 
zaligheid het iS; na eenen langen zomer op zee verspild te 
hebben ; van nieuws op een mooijen herfstdag eene gezonde 
frissche lucht te scheppen ; in een land waar iedere heuvel fraage 
uitzigten levert; en men van den hoogste ; honderd andereU; door 
yalegen gescheiden; beschouwt; en waar beeken en kudden en 
bosclges en verre steden en zeeboezems schilderachtig afwisselen. 

In meest alle landen vindt men of koren tot voedsel en 
kleeding; of vee tot dezelfde behoeften; en bgna altgd beide , 
maar ongelgk. Hier wordt niet genoeg koren geteeld; en men 
koopt het uit vreemde knden; maar vee is er in overvloed en 
wordt alzoo vervoerd. De derde noodwendige behoefte van een 
menseb is de woning ^ en de menigte wouden hier leveren hout 
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voor huizen en voor schepen. De ovenrloed van hout maikt 
natnnrlgk; dat van hier ook schepen en hnixen aan yreemdBn 
verkocht wórden. Balken, planken, enz. worden in schqmi 
geladen en vervoerd. Ëertgds wierden hier geheele huizen niw 
gebouwd; uit elkander genomen en voor de West-Indisdie 
eilanden ingescheept 

De nering van den landbouw is alzoo zeer eenvoudig op deze 
noorderkusten; daar zgn minder gelegenheden om rgker dan 
zgne buren te worden, en w^l, behalve dat, een ieder heer is 
van zgn akker, in plaats dat onze boeren ze dikwerf maar in 
huur hebben, zoo ontspruit eene gelijkheid onder alle hudliedeD 
uit deze gunstige omstandigheden, welke men elders weinig 
aantreft. Daar is geen verschil onder de rangen als dat m^ 
iemand , wat zijn beroep ook zij , die eenigzins manieren heeft 
en zich naar stadswgze kleedt, „gentleman" heet. De leden 
van het Congres , gelijk aan onze Staten-Generaal, noemen zich 
slechts „ gentlemen ". Een dezer ontmoette mg op reis en sprak 
zeer vertrouwd en op een gelijken voet met den „gentlenuin*', 
mijn voerman, die er ook inderdaad gentlemanachtig uiti^, 
en zeer wel onderrigt was. Maar deze gelgkheid, zoo gelukkig 
anderzins, verleidt de menschen tot onkosten die zg naauweligks 
kunnen dragen. Want de kleeding is het eerste welke ons ?an 
iemands omstanden onderrigt, éh de kleederpronk der Amwi- 
kanen, en vooral der vrouwen, is in het algemeen zoo g^; 
dat ik mgn snijder, mgne naaister, nooit zonder lagchen kan 
aanzien, en in het begm niet heb kunnen gelooven dat juf- 
vrouwen te paard met zwarte zgden calèches (kappen?) op, en 
manden die aan beide zijden van den zadel hingen, kool oa aard* 
appelen ter markt bragten. Het voorbeeld der verstandigsten 
schgnt van weinig invloed te zgn. De Gouverneurs- en vfce- 
Gouvemeurs-vrouwen zijn burgerlijk gekleed; en toen ik met 
M. Aberson een bezoek in den Saad deed, vond ik alleheeren 
zoo eenvoudig als mogelgk aangetrokken. Deze gelgkheid nm 
stads- en landbewoners verspreidt ook (de) kwade gewooDten 
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der stad veel 8chieli|ker over het kmd dan bg onis. Een boer 
Anakt des morgens en des namiddags kof^ en thee door 
elkander; hg laat zich verscheiderlei yleesch opdisschen; hg 
slaapt op veeren in een ledikant; en met een wOord; een ieder 
geniet omtrent in gelgke mate de behoeften des levens ; welke 
hier bepaalder en eenvoudiger dan bg ons zgn, 

's Ochtends verga&rt zich de £Eunilie bg een gemeenzaam vuur 
om te ontbgten; d&ir blgft de vrouw den morgen dóór voor 
het huishouden zorgen en de man schrgven of werken. Dikt 
komt u ieder van zaken spreken ; zonder zich voor onbekenden 
sd& te hoeden. Men gaat de huisdeur iu; wanneer zg niet 
op een zachten slag geopend wordt, en klopt aan de kamer- 
deur, 's Middag ziet men de vrouwen niet dan in de eetzaal. 
Zg zitten allen bg elka&r boven aan tafel. De heer van het 
huis doet een kort gebed hard op, zoo ook na den eten. Dan 
komt eerst een dessert van vruchten en noten enz. en de 
dames gaan heen. Men is vrolijk en opent zgn hart over 
honderd dingen, 's Namiddags schenken de vrouwen graag thee. 
Men blgf des avonds zonder ceremonie op een ligt souper , na 
somtgds drie of vier robbers whist gespeeld te hebben , voor 
geea geld. 

Men is door negers bediend. Toch heeft Mistress Hancock 
my meer dan eens de hmsdeur geopend, en de zorg om 
haar gasten bg tafel wel te bedienen is even groot bg aUe 
dames. Behalve negers bedienen ook meiden, omdat de nege- 
rinnen mogelgk der vrouwen niet aanstaan. Ik heb meer dan 
eens de meid voor eene dochter van het huis aangezien ^ zoo 
gaan zij gekleed. 

Deze beschrgving, mgne lieve zusters , zal U eenig denk- 
beeld van dit land geven en U vooral beter doen verstaan 
hetgeen ik U naderhand daarvan zal schrgven. Ik ben op- 
zettelgk met het eenvoudigste begonnen en zal meer en meer 
van merkwaardige dmgen spreken, naarmate ik ze wel kan 
waarnemen en beoordeelen. Zoo heb ik hier in 't algemeen 
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eene zucht bemerkt om alles op zgn gemak te doen^ die een 
Hollander uiterst verwondert. Vraagt men om iets^ 200 is 
het gewone antwoord : „ by and by." Voor oyermorgen zorg^ 
weinigen^ en de meesten slechts voor den dag van heden. De 
armen worden door de gemeenten onderhouden; alle anderen 
leven wél. Men slaapt zeer lang^ van tien of elven tot zeven 
of acht. De uitgestrektheid van het land laat deze onwerii- 
zaamheid toe. B^ ons leven velen van een stnlqe land, hier 
weinigen van groote velden. Uit deze gemakzucht spruitoi 
zachtmoedigheid en vrede. De menschen zijn hier inderdaad 
meest gelukkig. Maar wat hen gelukkig maakt zou het geoi 
Europeaan kunnen maken. 

Uw teedere broer, 
K. 



G. K. AAN ZIJNE MOBDBR. 

Boston; oe 10 Dócembre 1783. 
Ma trös-chöre mère! 

Yous avez craint que je perdrais k bord du vaisseaU; ee ton, 
ces manières du grand monde , que je possédais dans nn fidUe 
degré. Je vous promis de me faire présenteren Amériquedaas 
toutes les premières maasons> et de frequenter les sodétés de dames. 
VoiU ce que j'ai fidt dans cette villC; et hier & un bal public^ 
j'ai vu toutes les dames et beaucoup de jeunes gens de moa 
8ge. Un honune n'y est admis qu'i vingt ans, une demoiselie 
qu'i quinze. 

La salie est bien b&tie , et kt boiserie est une jolie architee^ 
ture et des festons en blanc; Ie fond est nn bleu céleste. La 
musique est dans un balcon assez élevé, et tout & Tentour de 
la salie sont deux rangées de bancs oü les dames sont assissB. 
On entre comme au spectacle et ne salue que ceux qu'on veut. 
Cela me surprit beaucoup ^ car la compagnie semblait y être 
pour tout autre chose que pour jouir des agréments de la 
sodèté. Deux messieurs faisaient les honneurs. Un d'enz 
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ètait M. Breek. Sons Ie nom de „ maoAgers '' ils exer^ent 
an grand empire sur les danseurs. Un „manager" onvrit Ie 
bal par nn mennet et me demanda enspite si je dansais des 
mennets, et si je vonkds danser celni-ci. J'acoeptai, et il me 
ehoisit nne jolie demoiselle, qni danse anssi Uen qne sa soenr, 
et mienx qne tontes ses compagnes et ses émnles. H est re^n 
qne Ie „manager" ehoisit les dames qni dansent Ie mennet. 
Tont rexerdee qne j'avais fidt pendant ee triste étö se rédnisait 
& nne promenade an tillac. Et qnoiqne & présent je me pro- 
mettais pen de mon savoir faire ; je m'ayan^ai sans embarras^ 
et je pris garde è ma fignre^ k mes bras. Le mennet de Boston 
diffère on pen dn nötre. Une senle fois je fis nn pas de trop; 
je perdis la mesnre et la fis perdre k ma dame; henrensement 
nons fïmes bonne contenance. et nons rentr&mes dans la mesnre 
sans la moindre confnsion. Plns de dix mennets snivirent le 
mien. Pendant ce temps j'observai la compagnie. EUe était 
eomposée an moins de cent dames. Tont le monde id m'ayait 
averti qne je ne yerrais qne des beantés, et maintenant plnsienrs 
jennes gens qni s'ennnyaient sans dontO; me demandèrent si je 
n'étais pas de lenr avis. Le fidt est qne les beantés se perdaient 
dans le nombre de pfaysionomies ynlgaires et même désagréables 
an point qne j'avais nne peine extreme k les déconvrir, et 
qn'an jpremier conp d'oeil tont ce cercle ne m'intéressa nnlle- 
messït Le nombre de dansenses oblige la compagnie k tirer an 
sort^ et ehaqne cavalier danse denx eontredanses desnite, ordi- 
nairement avec la même dame. On se repose alors tandis qne 
d'aatres dansent k lenr tonr. Les dames tirent an sort la place 
et la file qn'elles oecnpent tonte la soiree; elles doivent accep- 
ter ponr les premières eontredanses le cavalier qne le sort lenr 
donne. Selon moi j'avais tiré malhenrensement; mals il &nt 
bien qne je me trompe, car tons les messienrs me félicitaient 
snr mon „partner"^ tandis qne mon étonnement avant qn'ils 
s'expliqnassent an point de se fidre entendre, lenr doit avoir 
pam fort étrange. Pen-&-pen je repris rhabitnde de la danse 

18 
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et i fat seconde j'y retrouyai dn gofit. Mais c'est qne oette 
extreme roidenr de la compagnie; et ces maniöres gandieS; 
ces cmipliments affectés de femmes qni sortent de lear ton de 
bonhommia ponr prendre eelni dn grand monde, et dont 1'em- 
barras est d'antant plns incoTrigible qne personne n'est & 8<m 
aisC; e'est qne cetté fhrenr de se comtempler et de médive de 
la plns belle on de la mienx faabilléO; avaient passé pen-è-pea 
et commen^ent k faire place & la satisfaetion natorelle que 
doiyent épronver de jennes gens en se tronyant ensemble. lyaii- 
lenrs on s'engageait librement, et la danse en fnt dix fois plos 
animée. Beanconp de paires n'ayaient de yenx qne ponr se 
regarder Tnn Tantre ; on se chercher. Vons seriez snrprise de 
yoir tant de jeimes demoiselles danser continnellement les yenx 
baisses on détonmés. Mais en général la disproportion, entre Ie 
nombre des dames et celni des hommes , inspirait nn emmi k 
celles qni demenrërent presqne senles, on plntdt nn déplaisir 
dont la contagion se répandait insensiblement. 

J'ayais &it ehez M. Barrel la connaissance de Miss sa belle- 
soenr. EUe est delicate , et lorsqne je Tinyitai k danser, 8on 
bean-frère, beanconp plns figé qn'elle, homme d'nn caiacière 
donx et ferme, employa Tascendant qn'il a snr ellé, k Ini per- 
snader de ne plns danser qn'nne senle danse. H me reeom- 
manda en badinant de ne pas Ie sonffirir. Après la première 
je £s nne demi-réyérence k Miss, ponr Ini fiiire sentir qne je 
yonlais dn moins ne pas la presser de eontinner. „ Laissex-moi 
danser encore, me dit elle, M. Barrel est parti. — Mais eomment? 
n rapprendra et qne Ini dirai-je alors ? — S11 l'apprend O ne 
pent s'en prendre qn'& moi. Laissez-moi danser eneore. — Et 
yotre santé? Si personne ne Ini en parle , et qne yons ea sosf- 
frez, n'ai-je pas assez de reprocbes &me£iire? — Ma santé a'ra 
sonfinra pas." Nons continnons la seconde , et aniyée k la der- 
nière paire elle s'assied et ne pent plns remonter la file. „ Eh 
Men, Ini dis-je, yoil& donc qne M. Barrel a bien prèyn! — 
Oni, en effet , ma oonstiitntion est fitible et M. Bairel Ie sait — 
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Dites-moi gi j'oserai jamaiB paiaitre en aa piésenoe. — CommeBt 
e'est ma fimte, ce n'eat pas dn tont la yStre. — Pent-dfape en 
inastant plns vons anrais-je persnadée. — Non , pas dn tont 
J'annis dansé; et yons n'avez rien & yons reprocher. On m'a 
dit qne vons irez h Philadelphie. — Jy compte -aller dans pen. — 
Yons n'ayez pas eneore été en Amériqne ? — C'est la première 
f(us qne j'y suis. — Vons ayez fidt nn long yoyage? — De 
dnq mois; qnelle triste yie! — lei? — Non pas, snr mer. 
Mon s^onr iei est bien fait ponr effiu^er de mon sonyenir tons 
ees reyers. — Yotre fiunüle ne yiendra-t-elle jamais iei? Vos 
Boenrs? — Je ne erois pas. C'est nn si long trajet " 

La fonle, on les danseurs; on je ne sais qnoi; nons sèpara. 
Elle est de taille moyenne , son teint est nn pen jann&tre , ses 
traits sont' grands , sa physionomie est aimable ; elle est polie 
et libre , comme nne Angkuse , sans être coqnette. M. Hnysman 
me dit qn'elle est riche; et lorsqn'il allait me dire son bien, 
je rinterrompis par ces mots: „pen m'importe, car je ne pren- 
diai point de femme américaine." 

Ma dame de mennet ëtait engagée ponr tonte la soiree, et 
comme sa soenr, plns jolie qn'eUc; est aassi bonne dansense, 
je m'imaginais bien qn'elle était dans Ie même cas, et ne la 
demandai pas même. Elle m'apprit ensnite qne je ne m'étais 
paa trompé. C'est la senle beanté qne j'aie yne en Amériqne, 
et enoore ses traits ne sont pas réguliers. Je dansais infiniment 
mienx qnand je faisais nne fignre ayec elle. Ce soir je serai prés^té 
& ees demoiselles dans la maison de lenr bean-fière, M. Liying^ 
ston, frère dn secrétaire des afifiures étrangères ponr Ie Congres. 

n y ayait encore nne senle d^noiselle, nonyellement arriyée 
de Londres, soenr d'nne trës-jolie femme iei et dont j'ayais 
fiedt Ia coonaissance il y a pen de jonrs. La soenr mariée est 
donce et sensible. Sa grossesse rempêchait d'aller an bal. La 
eadette est assez impertinente dans ses manières, mais elle a 
pen d'esprit; elle est très-jolie, mais elle lonche et ne Ie fidt, 
je erois, qne par manyaase habitode. Entourée de dnq k m 



Digitized by 



Google 



276 

jeuaes. gens, elle me Mt appeler d'nn coin de la chambre oü 
j'aTrangeaifii ayec on jeune homme; qni vons intéregserait, ime 
partie & la campagne chez son père^ ministre du St Éyangile. 
Miss me dit : „ Infonnez-yoos da nom de ee monsienr Ui en bron. — 
Je sais son nom^ c'est M. Hnysman. — Ah; je Ie eonnais. Je 
ne ponyais m'imaginer quel était ee jeune homme; et yen étm 
absolnment cnriense/' — Or H. Hnysman n'est pas nn jenae 
homme et pen fait ponr intëresser nne jenne demoiselle an bal. 
Je feignis de prendre mademoiselle au mot, et Ini mena M. Hnys* 
man en Ini disant qne Miss sonhaitait beanconp de faire sa 
connaissance. Elle rongit, elle éclata de rire; elle se cacha 
derrière sa yoisine. Je félioitai M. Hnysman de son bonhenr; je 
priai Miss de m'employer tonjonrs a de tels messageS; pais- 
qn'elle yoyait comme je m'en acqnittais fidèlement*, et malgré 
ma modestie en grande compagnie , qni dègénöre même en em- 
barras ; j'ens Ie plaisir de triompher d'nne coqnette ayec les 
armes qn*elle doit craindre Ie plus. 

Comme il n'y a pas de rangs ici; malgré la considëration 
dont qnelqnes fiunilles jonissent dans Ie pnbliC; il se tronyait 
1& des dames de tontes les classes honnêtes. J'annus yoohi 
être informé au jnste des drconstances oü se tronyent dans la 
yie priyée nne donzaine d'entre-elles. Plasienrs se distingaaient 
par nn air d'innocence qni releyait leur beauté. D'autres ayaient, 
je croiS; appris beanconp des officiers francais pendant les qnar- 
tiers d'hiyer. Pen conseryaient & Tassemblée Ie même ton a&ble 
et decent qu'elles ont chez elle. Un grand nombre était bien 
gauehe et pen leste & la danse. 

£t permettez moi de faire une remarque^ & laqueUe cette 
longue descriptiony qni doit yous mettre assez au Mt de tont^ 
mène fort naturellement. Est-ce un bonhenr ponr Ie sexe de 
s'assembler depuis peu; tontes dans une salie ^ pour s'y exposer 
en amphithé&tre k la yne des jeunes gens, et de courir ensnite 
ayec eux, tontes échauffëes et d'autant moins raisonnables qn'ü 
se te'ouye plus d'admirateurs qui les trompent? Je ne saunds 
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Ie croire. Il me semble que cette envie de plaire k tont Ie 
monde est un sentiment destractif dn bonhenr coiyngal dans nne 
jeune fille, et que si les hommes entendaient yéritablement lenrs 
interets, ils sacrifieraient aisément Ie plaisir de conter flenrette 
& nne jeone personne, & celui de posséder une épouse qui ne 
eonna!t pas ce froid jargon d'amour que les hommes prodiguent 
machinalementy ni ce langage séducteur dont Tinnocenoe devient 
Ia victime. D^ailleurs je ne vois pas qu'on jouisse d'ancun 
agrément dans ces grands cercles, qui ne soit désirable dans 
une moins nombreuse compagnie. lei, comme partout oü les 
hiMnmes se réunissent en société; chaque individu doit faire 
quelque saorifice au bien génénd, mais la diffèrence oonsiste en 
ce que dans tont autre cas Ie bien-être commun répand son 
heuiense influence sur chaque membre de la sodété; et que 
dans ces assemblees du beau monde 11 n'y a que Tamour propre 
qui gagne k des sacrifices réels du bonheur social. Au lieu de 
s'amuser une femme est admirée, au lieu de s'amuser un homme 
réussit k plaire. Ah, que la timide simplicitö He vos filles leur 
serve de barrière k Timprudence, ou bien k la perfidie des hom- 
mes; qu'elles attirent peu de regards k la cour, et que dans 
leur fiunille et dans celle de vos amis elles gagnent Testime 
ou Ie respect de tous! 

Chablrs. 

g. k. aan zijnb moedbr. 

Boston, ce 14 Décembre 1783. 

Ma trës-chëre mère! 
Il s'agit maintenant de partager Ie temps que je compte rester 
en Amérique, entre les différentes contrées et les dtés qui möri- 
tent mon attention selon Ie plan de mon voyage. Heureux 
d'avoir une more tendre et raisonnable, pourrais-je ne pas lui 
parier avec eonfiance comme k mon plus intime ami? Yous 
savez, ma chëre mère, que vous me propos&tes d'aller en Amé« 
rique, comme une chose qui me conviendrait beaucoup. C'ètait 



Digitized by 



Google 



278 

uü flentiment très-joste. Noub Tayons analyse depais, et aoas 
avona trouyé que toutes mes étades £iiyorites 7 étaient misesen 
pratiqne. J^ai yoola connaftre rorganisation des Etats. L'Amé- 
riqae se forme en Bépubliqae. J'ai youln m'mstmiie des finances 
et des taxes. Aacane part elles ne peuyent eire plus fflmples 
qa'eUes ne Ie sent encore id. J'ai yonln sayoir quel est Ie 
degré de ponyoir que Ie penple pent exercer. Jamais penple 
n'en posséda plns qne les Américains. J'ai désiré d'a{qf»rendie 
qnels sont les plns sürs bonleyards d'nne répnbliqne paisible et 
oommergante; et tont Ie monde ici s'occnpe de cette qnestion. 
J'ai tfichö de me mettre im pen an fait de la Aéorie dn oom- 
meree; et c'est iei^ ot Ie oommerce est fort pen oompHqnö, oi 
Ton &it mille essais ponr Tétendre, qne je pnis Ie mienx appli- 
qner eette theorie; et me former des idees jnstes qni me serviront 
de base dans la snite. Vons désiriez en particnlier qne yotre 
filS; qni jnsqn'& présent a tonjonrs yécn ayee des amis aoxqnels 
il ponyidt témoigner nne confiance entière^ et qni^ entnifné par 
son godt ponr les étndes^ ayatt fréqnenté pendant les deniiëies 
aanées beanconp de sayants et In beanconp de llyres, yons 
désiriez qn'il apprit mienx & connattre Ie monde et k yiyre ayec 
ee monde. Vons ayez consenti qn'il entr&t ponr ainsi dire dans 
nne sphére inconnne^ oü tont Ie monde Ini est étranger^ paroe 
ce qne la nécessité d'nne bonne eondnite j est plns forte afin 
d'acqnérir de Testime et qne Ie earactëre doit se montrer dans 
nn jonr trés-ÜEiyorable ponr mériter de Tamitié. Vons me oon- 
naissez Tambition de plaire k cenx qne je respecte, et ce sen- 
timent yons rassnrait snr tontes les craintes de yos amis. 

Enfin me yoici depnis trois semaines k Boston. J'ai commencé 
(rexécntion de) mon plan, formé k loisir pendant nnlongtrajet 
Jngez s'il mérite yotre approbation. H m'a semblé; ma cfaère mèrei 
qne ponr se faire connaltre fiacilement partont; il fieint êtie bien 
connn qnelqne part. C'est ponrqnoi je m'attacbe ici k différenles 
personnes, qni ont des liaisons par tonte rAmériqne, persoadé 
qne Ie temps, qne jje reste de plns k Boston qne je ne Ie ponnai 
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dans d'anties nlleB anasi remaxquableB, n'est pas perdu pour 
oes vüles mêmes, parce que j'y serai pent-être Ie troMème jour 
auflsi bien qu'ici la troisiëme semaine. Je vois des étrangers 
faire des parties ensemble. Je ne suis jamais des lemrd, paroe que 
j'arrange les miennes avec des habitants du pays. J'ai été avec 
Ie Gtoéial Lincoln k sa fenne; j'irai ayec M. Livingston , frère 
dn fjEunenx, k Portsmonth. On aime ici d'aller k denx en chaise 
onyerte, et on avertit qnelqnes jours avant de partir qu'onades 
affidres quelque part afin de trouver compagnie. Peut-être 
irai-je ainsi d'ici jusqu'i Philadelphie. 

„Hais, me demandez vous, quand est-ce que vous revenez? — " 
Vous m'avez accordé sept mois de s^our en Amérique. On 
revient d'ici en Europe en moins d'un mois ordinairement, et 
j'ose me flatter d'y être Ie premier d'Aoüt. Alors je compte 
joindre Willem (i Leyden?). Vous savez vous-même Ie reste 
de mes projets. Mais pourriez-vous douter & cause de mon 
absence de mes sentiments invariables pour vous? Ma raison 
devient pbis mfire avec TSge^ et mon amour pour une mëre 
aossi respeetablc; une fiunille si interessante prend tous les jours 
de nouvelles forces, parce que j'apprends mieux k sentirleprix 
de vos vertns dans Tadversité, et des vertus que vous avez 
inspiré k vos en£uit8. J'aime k voir des families, et joumel- 
lement on me présente dans de nouvelles maisons ; alors je me 
plais k les comparer k la vdtre, et nulle part ai-je senti Ie 
désir de vivre que dans celle 06 j'ai passé Ie plus heureux été 
de ma vie. 

Ne eraignez pas que je désire jamais de rester en Amérique. 
Soit perfection, soit corruption de la nature humainC; un Euro- 
peen qui a re^u une éducation liberale ne peut satis&ire ici k 
tous les besoins de son fime. L'indolence et la paix régnent 
icL II y a pen d'esprits inquiets. On n'accumule pas, on 
n'épargne point, mais on vit & son aise. Les passions sont 
modérées. L'amour même n'a pas un ombre de sa violenoe 
dans d'autres climats. Le spectaele du bonheur fh^pe, les 
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réflexions sar son origine laisseDt dans Tfime mie doaoe óno- 
tion; mais on est si loin d'y yonloir participer qn'il seiait même 
insapportable de vivre avec eax^ en fiunille^ k leur manièie, 
pen de temps. 

Cependanty ma chëre mèro; je vons prie de penser toujoiirs par 
n^port k tons mes portraits et toutes mes descriptions, qae je 
ne pais que voir mal encore ane qoantité de choseS; que je 
vemd mieux ensaite; mais soyez assarée que j'observOi et que 
je réfléchis aux observations d'aatres étrangerS; avec ane atten- 
tion infatigable. 

Tont k voos, 
Charlss. 



G. K. AAN ZIJNE MOBDBR. 

Boston; ce 16 Décembre 1783. 

Ma très-chère mère! 

Depnis mon arrivée en Amérique^ ce 22 da mois passé ^ je 
choisis chaque fois an siget different poar les lettres qae j'ai 
Toccasion de vous envoyer. Je ne doate pas qae ma santé ne 
vous intéresse beaacoap et que voas ne soyez impatiente de 
savoir si tant de fatigues n'ont pas ea de fiu^heases oonsé- 
qaences poar ma constitation. Je voas assore qae non. ü était 
fort natarel qae j'arriyasse an pen maigre et pfile aprés avoir 
manqaé d'eaa et de provisions fratches; mais Ie lendemain, entre 
Ie cap Anne et Boston, mon gaide me dit en soariant: „Ton 
look rosy to day." Depois j'ai troavé qae si mon voyage a 
£Euit qaelqae effet sar ma santé, ce ne peut être qae celoi de 
Tayoir fortifiée. On est généralement bien fait ici, mais je n'ai 
gaères vu des personnes avoir de Tembonpoint, on bien ane 
taille extraordinaire. Les hommes et les femmes ont pea de 
couleur ; et je ne crois pas que leur sang bouillonne souvent 
dans leurs veines. Ds dorment beaucoup , en ville comme k Ia 
campagne; ils ne vont jamais loin k pied, et Ie plus souvent 
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en chaise; Üs mangent bien plus qne noas et beancoap de 
yiandes et de beurre. 

Hs fiont assez sobres en vin; mais ils font d'autant plus d'usage 
de thé et de café. Leur pain n'est pas assez cuit. Leur soupe 
consiBte souvent en tranches de ce pain röties^ avec da fromage 
fondu et de la bierre forte. Ce réginie-I& est fait ponr m'as- 
sassiner; mais conmie ils mangent très-vite^ ces messieurs me 
vo^ent mangeant aossi longtemps qn'eax^ tandis qne je n'ai 
qn'nne moitié de leur portion k digérer. D'aillenrs on ne se 
gêne pas k table comme chez nous. Je découpe cequejetrouye 
deyant moi, et pnis je prends de ce qni me convient. Je sonpe 
pen OU ipoint. J'ai dans ma chambre une belle provision de 
pommes, qui sont excellentes ici. Je me promëne & pied, k 
eheyal; en chaise. Je bois beaucoup d'eaU; quelquefois ayec 
de la crème de tartre et après tout je me porte aussi bien , sinon 
mieux que jamais. 

J'en suis d'ailleurs au point de n'avoir besoin d'aucun service 
quelconque; vous savez que je ne savais me lier mes cheveux 
de la queue. Eh bien ! je viens de Tapprendre en logeant k la 
campagne. 

J'ai été peu de jours seulement k la campagne. C'est main- 
tenant la saison de yoir les villes. Voyagez, s*il vous plait; 
dans votre aflas ; de Portsmouth par Boston ^ FrovidencC; Kew- 
port et New-Tork k Philadelphie , del& k BaltimorC; Annapolis, 
au nord de la Virginie; Albany^ Hartfort et Springfield^^ et 
vous aurez je crois marqué Ie cours que je me propose de 
prendre. Je ne saunds vous dire combien ce vojage répond 
k mon attente. Hes études fiivorites depuis quelques temps 
étaient; comme vous savez^ Ie commerce considéré comme un 
objet de politiquC; les finances, la justice^ Ie gouvernement. 
C'est ici que je m'attendais k entendre discuter ces matières; 
ici Ton se forme un état qui se propose de profiter de l'exemple 
de tous ceux qui Font préeédé. H ne s'agit que de choisir 
entre mille écrits et mille personnes différenteS; pour acquérir 
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par eux des idees plus justes qae Tétade da cabinet ne pevt 
nons donner. 

GttARLIS. 

A Madame ; Madame de Hogendorpi 
née Baronne de Haren, k la Haye, an 
Noord-Einde. 

(Befue lundi demier Mai.) 



G. K. AAN ZIJNB MOBDBR. 

Boston, ce 17 Déoembre 1783. 
Ma très-chëre mërel 

Je me suis souvent reproehé en mer de n'ayoir pas penaè 
avant de partir & ce qni vient de m'arriver, et de n'avoir pas 
son^ qne je pouvais fidre naafrage, qnoique mille aatrea ont 
&it naafrage avant moi. Savez-vons ce que je voos aniaia dit 
alors? ,, Je pars. Apparemment voos entendrez de £mix broita 
sur mon compte & cause de mon grand éloignement et de l'oi- 
siveté OU de la crédulité de plusieurs de vos oonnaissances. Ne 
les croyez jamais que lorsqu'ils vous allèguent les preuves lea 
plus authentiques. Un sür pressentiment m'annonce mon retour 
et Ie succes de mon entreprise ; je ne puis croire qu'il me trompe. " 
Voil&, ma chère mëre, ce que je voudrais pouvoir vous dire en 
ce moment même encore, pour vous rassurer sur loutes voe 
inquiétudes pendant Ie reste de mon absence. Et ne croyez pas 
que ce sentiment soit impur ou téméraiie. J'ai plus de confianee 
que jamais en ma santé, qui a soutenu de si rudes épreuves, 
dans mes principes qui m'ont soutenu dans tous nos revers, et 
dans les progrös continuels que je £eus par rexp&rience et par 
la réflexion. 

Vous serez saus doute étonnée de ce qu'aprës ma preiQÜie 
lettre je ne vous ai pas fait un récit mieux digéré de notre 
malheureux trajet, quoique ce soit ici du moins la sixième lettre 
que je vous écris. Mais pardonnez moi cette irr^golarité, et 
permettez que je ne vous parle de ces désastres que daos^Ia 
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suite. lis n'imt ea paar moi ancune maavaifie suite qui me les 
lappelle, et depuis mon séjour ici je ne songe qa'aux nonveaax 
objets qui me ftappent, et ne suis que trop tourmenté par les 
cnrieux qui yeulent savoir notre histoire. Vous Tapprendrez Ie 
mieux par M. Aberson lui-même qui viendra vous voirilaHaye, 
et comme j'ai conservé tous mes papiers; je vous enverrai par 
lm, comme Toccasioii la plus sdre, tout ce que j'ai écrit & bord 
mAk avec la plume, soit avec un simple crayon. 

Vous m'avez quelque fois reprocbé, ma chère mère, quejene 
vous ai pas assez communiqué de ce que j'ai tu en Allemagne. 
De 1& Yous n*avez qu'un pas & £ure pour vous dire: „Charles 
s'mstmit et s'amuse & présent ^ mais c'est lui seul qui jouit, et 
tout ce temps de sa vie est perdu pour nous." Je sais qu'en 
vous contredisant sur ce point^ je dois réellement vous satis- 
fidre, et que je ne puis vous fiüre un plus grand plaisir que 
de vous prouver que vous vous trompez entiérement dans votre 
attente. Hes courses dans une partie de TAUemagne ont étè 
fiiites h la suite d'une éducation toute littéraire , et je ne pouvais 
guères vous communiquer ce que j'avais causé avec un profes- 
senr au si\jet d'un passage de Xénophon, ou ce qu'un autre 
avait dit dans un college ,sur Fantiquité des Chinois. Mainte- 
nant je m'attache aux moeurs^ aux opinions pratiques des hom- 
mes^ s'il est permis de s'exprimer ainsi. Ehl quel champ 
immense k parcouriT; quelle abondante matiére en réflexions 
utileS; quelle expérience pour tout Ie reste de ma vie! D'ailleurs 
on fidt toujours bien ce qu'on fait volontiers; et; par la même 
raisou; on fait avec plaisir ce qu'on fidt bien. Croiriez-vous 
que je £us des progrés beaucoup plus rapides dans Fanglais que 
je n'en ai &it dans ma langue matemelle en revenant en Hol- 
lande? Preuve que je m'y applique volontiers. Et voil& ce 
qui m'arrive dans tout ce que je £eus ici. La plupart des com- 
pagnies de dames m'ont paru insipides jusqu'è présent; je m'y 
ennuyais et j'ennuyais les autres. 

Maintenant je &is ordinairement quelques visites aux dames ^ 



Digitized by 



Google 



284 

Ie Boir, raprös-midi. Je commence k m'amuBer avec elles saus 
faire Tenfant et sans devénir amonrenx. Je tire parti qaelque 
fois de la plus sotte^ et tont ce qni m'embarrasse c'est d'avoir 
ft fidre k une belle femme; mie jolie filto; qui n'ont dn tont 
pas d'esprit. 

Je n'en visite pas moins les assemblees pnbliqnes de la ville; 
les tribnnanx de jastice^ les égliseS; les imiversités, les poli- 
tiqneS; les marchands, les villes et les campagnes. Bien ne me 
donne phs de satisfaction qae d^observer la marche des hommes 
k travers ce monde tonr & tour horrible, aimable^ ridienle et 
snblime^ et surtoat d'apprendre k j marcher moi-même et de 
m'y hemlier Ie moins possible. C'est nne scienee qni intéresse 
pen de gens, parce qn'ils disent qn'il lenr snffit de poursoivre 
lenr carrière; sans examiner la raison de tontes chosesi nileora 
rapports avec d'antres hommes. Gela snffit sans donte ponr 
fidre fortonC; et ponr employer très-vnlgairement dn crédit et 
dn bien; mais non ponr s'éléver par son mérite ^ et rendre hen- 
renx ses concitoiens par sa conduite et par sa sagesse. Gela 
snffit ponr mener nne vie passive et ponr voir tont décheoir sous 
ses mains; mais non ponr relever nn èdifice qni s'éeronlC; et 
ponr ravir k la fiiux dn temps nne plante qni pent flenrir eneore. 

Tont k vons; 
Charlks. 



BBNIGE OPMERKINGEN OMTRENT DB ZAMENLEVIN6. 

Boston; 26 December 1783. 

1. Katnnr en wetten stellen ongelijkheid in. Hoe gelgk 
volgens de wetten; zijn de menschen altijd ongelgk van natunr, 
door kracht; schoonheid; geest; welsprekendheid, opvoeding en 
gedrag. 

In de meeste landen vindt nog een erfelijk verschil pbatS; 
en overal dat van rijkdom. 
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Zelfe hier in den meest vrijen Staat, is de vrijheid geringer 
of grooter^ naarmate een ieders eigendom hem regten geeft. 

Niettemin kan men de gelgkheid volgens de wetten in dezen 
Staat als volmaakt aanzien , wijl zij zeer ver en nergens verder 
gebragty en mogelijk zelfs volgens de natuur der dingen be- 
paald is. 

Hier is dan het land waar men de natuurlijke ongel^kheid 
best kan onderzoeken , met al hare gevolgen ; wgl zij niet of 
minder dan elders, met ongelijkheid volgens de wetten ver- 
mengd is. 

;, Gentlemen/' en ,, persons in lower life" is hier eene alge- 
meene verdeeling. ,,To dress and to behave like a Gentleman'' 
is eene zeer algemeene besehrgving. Haar „ Gentleman" schgnt 
nog niet genoeg te zijn » to be introduced into genteel company ". 

Mgn voerman van Kaap Anne naar Boston was kapitein in 
de armee en in staatsdienst geweest. Hij werd overal op een 
gelijken voet met mg behandeld, bragt mij bg den Gouverneur > 
en vnis in een woord „a Gentleman". Toeh wilde hg het 
eten bg M. Hancock niet aannemen, en schoon Hancock, toen 
hg weg was, aan zgn gezelschap zeide: „gg ziet ik heb alles 
gedaan om hem hier te houden," zoo noodde hij hem toch op 
eene kunstige wgze, die den weg tot weigeren wgd openliet. 

Laatst zeide mg Mr. Smith , koopman , „ ik heb de eerste menuet 
met die dame gedanst, wijl men haar niet in „ genteel company" 
wil aannemen, schoon haar man een rijk koopman is „who deals 
exceedingly fair". Maar het is gezegd dat een ieder mogt in- 
teekenen, en een ieder inteekenaars-vrouw of dochter heeft 
alzoo hetzelfde regt." 

Daarom dunkt mg , dat niet alle „ Gentlemen" admissible zgn 
yy into genteel oompany ". 

2. Het verschil tusschen deze beide klassen van menschen, 
en het fijner onderscheid in de eerste, wordt evenwel nietaltyd 
betraeht. 

Als bg voorbeeld in bezigheden. Niemand heeft zelfs met den 
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Gouvemenr te spreken ; of h^ gaat lij hem zitten m drinkt 
punch of porter. 

Een ieder mag inteekenm voor de assemblee. Ik gnig met 
Miss Nancy m een winkel^ en wg vonden er Mr. N.N.^ die 
gister meegespeeld en gedanst had. Eerst was hij maar koop- 
man; toen praatte hij als te voren als 't ware in een gezelschap. 

Fatsoenlgke menschen in de kost te nemen is geenszins ver- 
nederend. Dan leven allen als ééne familie bij één vnor, aan 
ééne tafel. Alle jonggezellen eten hier met hnnne hospita , dk 
de honneurs waarneemt. 

3. Om een „gentleman" te heeten moet men ten minste „citizen" 
wezen; dat is taxen betalen. Hoe onafhank^ker schgnt het, 
hoe „genteeler". Onafhankelgkheid van anderen is gegrond op 
eigendom ; en dos^ hoe rgker en hoe onafhankelgker, des te 
y, genteeler ". 

Koets en paarden, fraage kleêren; gasteryen, worden hier 
aangestaard als overal. De armen treden vi^willig temg. 

Allerlei gemakken en overvloed vlogen de zwakheden der 
rgken. Zg genieten ze, en bederven. 

Vreemden ; en vooral Franschen; hebben hier een kwaden 
invloed op de zeden gehad. Dien invloed hebben de rgken 
meest toegelaten. Zij hebben mm godsdienst en beginsden, 
bekiennen zich minder om de regering , geven hnnne kindefen 
eene andere, weinig betere opvoeding, die meest in dansen en 
q^len bestaat. Hnnne vrouwen doen niets dan zidi kleedra 
en minauderen; uit al hetwelk nieuwd verwgdering qmut. 
Toch worden de armen eener „genteele" fiunilie niet uitgestoten. 

4. Wie nu, hoe arm ook, gaven bezit, kan ligt, niihoofie 
van de gdgkheid volgens de wetten, ambten, crediet en ein- 
delgk eigendom verkrijgen om een „Gentleman" tezgn. Bg ge- 
ve^ kan iedereen zich in dezen staat verheffen. Met de volgende 
beperkingen nogthans. Om in het gezellige leven een „gentleman" 
te zgn, kan geld ook dienen, en geenszins verdiensten afleen. 
Btaar zoo rgkdom met een sohandelgk gedrag gqNtard giag, 
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«mde geen of weinig invloed in staatszaken plaats vinden^ en 
de Toorrang in de zamenleving zeer veiminderen. 

Vele gaven kunnen in armoede onwerkzaam blgven. Hier 
is geen Koning; die iemands omstandigheden plotseling veran- 
dert. Maar een standvastig man zal ligt in dit onbevolkt land 
eigendom verwerven; han vermeerderen; en zieh in de zamen- 
leving een verdiende plaats verschaffen. 

5. Een onderzoek in deze materie is daarom van veel gewigt; 
wgl vooral in een vrijstaat de regering en zamenleving eenen 
wedarzgdschen invloed op elkafir hebben; en wgl het minder 
dftérop aankomt de regten der menschen dan hun genot der- 
zelven na te spenren. 

Genot is meest in zamenleving; en dat maakt dezelve het 
oogmerk der wetten. Doch wgl zij meestal van de wetten onaf- 
hankelgk iS; zoo moet men het overige naspeuren wat haar 
bepaalt en verdeelt. 

6. Haar hoedanig is de zamenleving in die onderscheidene 
afdeelingen der maatschappij? De mate welke dit verschil kan 
aantoonen iS; meer of min; ledigheid. De vrouwen der rijksten 
zgn altijd ledig. De mannen verschillen in werkzaamheid; en 
hier is eene volmaakte overeenstemming in het begmsel met onze 
asedeu; behalve dat hier meer vrgheid heerscht; en de mannen 
alles noemen en de vrouwen alles toelaten tot digt aan het 
aller uiterste. 

Sommigen gelijken volmaakt kinderen; het is aangenaam een 
gezelschap te zien lagcheu; vrolgk zgU; met goeden smaak eten 
eai drinkeu; naderhand praten ; wandelen; rijden ; spelen ; enz. 
Maar ik heb het aan verscheidene vreemden; vooral aan my 
zelven ; bemerkt; dat deze vreugde in ons niet even sterk of 
geheel niet bewerkt wordt; niet wijlwg ernstiger zijn ; maar wgl 
ons verstand ouder iS; en uit andere bronnen van vrolijkheid put. 

Deze kinderlgke gesteldheid vindt men terug; zelfs in den 
eersten grond tot eene gelukkige zamenleving; in de zorg voor 
ket dagelgksch brood. 
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Him snel spreken en lagchen en vele bewegingen zgn geene 
bewijzen van werkzaamheid ^ maar alleen van hunne onbeaorgd- 
beid en kinderlgken geest. 

7. En is dit Yolk, zoo geaard^ der onderdmkking ontkomen? 
Heeft dit volk den besten regeringsvorm ingesteld? Zgn zgne 
regters vol ernst en waarheid? Zgne gezanten staatknndig:, 
zgne zeelieden ondernemend? 

Voorzeker! Want het begreep door een natnurlgk, onbe- 
dorven oordeel zoo veel als het weten moest; en de Britten 
tergden het tot opstand. Dit oordeel maakte het bekwaam tot 
verbetering van eenen reeds goeden regeringsvorm. De tegen- 
woordige regters zgn nog van een voorgaand geslacht. De zee- 
lieden wagen veel; geloof ik; wgl zg minder dan andere voor- 
uitzien; en meer voor het element geboren zgn wegens de 
kustgesteldheid. Het overige begrijpt en verklaart zich uit hooMe 
van eenige groote vernuften. 

Naschrift. Sion. (laatste helft van 1784?) 

Hoe vroeg ook dit papier geschreven iS; nadat ik Boston alleen 
gezien had, zoo ben ik nog van hetzeUde begrip ; twee dingen 
uitgenomen : 

Ëerstelgk; wat de vrgheid der vrouwen aangaat; die mgn 
gebrek aan omgang en mgne strenge beginselen; in mgn oog 
vergrootte. 

Ten tweedC; geloof ik thanS; dat de aard des volks bgna 
alles ; en vemuft;en of geniën ; die er bgna geheel niet zgn, 
ook bgna niets gedaan hebben. 



Aan Mevrouw de Prinses von GallitziN; 

geboren Gravin von Schmbttau. 

Boston; oe 31 Décembre 1783. 
Madame I 

Vous m'avez inspiré une confianco; qui me fiut recouiir k 

vous dans toutes les circonstances épineuses de la vie. Vos 
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Inmières et yotre amitié me sont alors dn plus grand seeours. 
Fennettez moi^ Madame, d'en faire usage encore, de sonmettre 
k YOtre jugement Ie plan que j'ai formé et de vons prier d'en 
faire fitvoriser rexécution; si tant est que vons Tapprouyiez. 

J'ose dire qu'en efiet j'ai snivi tos avis quant anx études, 
et que je me suis toujours appliqué avec un ardeur egale. Ge 
n'est pas me vanter. Madame , car j'ai suivi mon goftt, et je 
n'y Yois point de mérite. J'ai eu ce gofit bien jeune , et Tfige 
Va fortifié. Maintenant il me faut un objet, et j'ai choisi Ie 
service de ma patrie. Mais si tant d'autres obtiennent des 
emplois par la foyeur, je voudrais les mériter; et ce genre 
d'ambition; que je ne rougis pas d'avouer, vous expliquerai 
Madame , pourquoi je désire d'entrer dans la carrière politique. 

S'il faut pour me satis&ire, que mon actiyité soit plus con- 
tinue et mes occupations plus sérieuses que dans les circon- 
stances présentes, elles ne peuvent Têtre dans Tarmée de la 
Bépublique. Je me suis appliqué k Véconomie politique, science 
qui embrasse tant d^autres branches et qui exige dans la pra- 
tique un caractère ferme, juste et laborieux, que la philosophie 
est seule en élat de nous donner. Mes progrès ne peuvent être 
considérables encore; mais après les excellents auteurs que j'ai 
lus, il me semble que Tapplication de leurs principes aux opé- 
ratipns toutes simples de ce nouvel État, me donnera des idees 
plus que n'aurait fidt toute autre étude de cette matière. 

lei les assemblees des villes et des États, les cours de justice, 
sont ouvertes k tout Ie monde. 

On imprime par ordre des États leur correspondence avec 
Ie Congres, ou celle du Congres et de Tannée, sur les sujets 
de la plus grande importance, ainsi que tous les actes de la 
législature. Il parait qu'il n'y a de secrets ici dans aucun 



A mon retour en Europe les opérations plus compliquées de 
finance, de commerce et de politique, n'auront plus de difS- 
cultés pour moi, parce que je serai parvenu par degrés k les 
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connaftre, et j'amai saivi la marehe naturelle des aflEuies qui, 
simples dans lenrs principes, s'embarrassent k mesnre qu'éiles 
s'en éloignent 

Ne coyez-Yons pas, Madame, que nous serions heureux, n 
les premiers ministres dans toutes les cours de TEurope ayaient 
également cette clarté dans leurs idees et Thabitude de remonter 
k la première souroe des événements, telle que je la désire. 

Et vous, qui chérissez les sciences k cause du bien qu'ils 
font k rhumanité, vous Madame, qui sentez si viyement ks 
ayantages d'une bonne éducation, sans doute yous ne refiiserez 
pas une main &yorable dans la poursnite de mes desseins et 
dans Féducation que, pour ainsi dire, je me donne k moi-même? 

J'en ai dit assez. Madame, pour me £ure entendre de yous 
qui connaissez ma üufjon de penser, et si mon plan mérite yotre 
sufirage, il serait inutile et peut-être offensant de yous ptkar 
d'en parier k S. A. S., parce que dans ces occasions, yotre 
zèle préyient les désirs de ceux k qui yous rendez sendoe. 

Accordez moi, s'il yous platt Madame, une place dans yofare 
souyenir jusqu'au moment heureux oü je me rappellend moi- 
même k yotre amitié. 

J'ai rhonneur d'être ayec Ie plus profond respect, Madame, 
yotre trës-humble et très-obéissant seryiteur, 
Charles de Hogendorp. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Boston, ce 19 Janyier 1784. 
Ma très-chère mère ! 
n fait un temps affreux. G'est un degel subit qui transforme 
en larges misseaux nos gouttières; il pleut k yerse, et Ie yent 
de mer est plus yiolent que toutes nos tempdtes essuyées en 
automne, exceptó celle qui rompit nos mfito. Je ne pouyais 
m'empêcher eet après-midi en passant la rue, dc'songefaox 
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tristes jonra oü oe teno^ horrible m'était deyenn fionilier. Cette 
idéé me n^pelle ma mère et ma &miUe qui saus doute ont 
flouvent gémi dans Fineertitade sur mon sort, en se reprochant 
pent-être d'avoir consenti & mon départ. En effet je sens que 
bien des oirconstances ont dft troubler en voos cette tranqnillité 
qni ne m'a pas abandonné dans tont Ie cours de notre infortune* 
Pluaieurs de vos amis désapprouyaient mon prqlet; tous les 
loiens m'y encourageaient. Mes lettres ne pouvaient vous con- 
soler de l'absencb d'un fils que yous rendez heureux par yotre 
eonfiance et par yotre tendresse, même & présent quedepnissix 
mois il n'a pas de vos nouvelles et qu'un océan Ie sépare de 
vous; tandis que mes lectures^ qui toutes avaient du rapport k 
l'économie poUtique^ me confirmaient chaque jour TutUité d'un 
Toyage entrq)ris dans Ie dessein de comparer les principes de 
cette seience aux opérations d'un état qui se forme. 

A bord du yaisseau on m'a demandé quelquefbis en souriant, 
si ayant de m'embarquer j'ayais eu une idéé de la situation oü 
je me trouyais. J'ai répondu^ que je ne pouyais ayoir eu une 
idéé fort juste de ma situation présente ^ mais que la possibilité 
de périr ne m'ayait pas échappé; que je savais qu'il périt sou- 
vent des yaisseaux; et que j'avais pris mon partis aprës une 
mfire réflexion. Une fois j'avouai k M. Aberson, que Texpé- 
rience que je venais de faire m'empêcherait . saus doute de 
m'embarquer une seconde fois s'il y avait moyen d'aller par 
terre; mais que si mon devoir; ou d'aussi bonnes raisons que 
j'avais eues cette fois, m'appellaient quelque part; lesdangersde 
la mer ne m'arrêteraient pas^ par la raison que j'avais éprouyé 
ceux dout j'avais prévu la possibilité sans les craindre. 

Ce même manvais temps m'a fait faire d'autres réflexions^ 
aussi naturelles 9 et m'a fait penser k Favenir comme il m'avait 
rappelé Ie passé. Supposé que pour être en Hollande au mois 
de Ibrs je m'embarquasse & la fin de ce mois, que j'abandon* 
nasse mon projet en commenfant & Fexécuter, et que je consen- 
tisse & perdre tout Ie temps de mon trajet et celui de mon 



Digitized by 



Google 



292 

fièjonr en Amériqae por nne incoimtanoe inexciiBable , paroe qu'elle 
flendt pemiciense; ponrraiB-je me jnstifier dans ce cas de m'ex- 
poser de nouveau sur des cötes oü^ depuis mon arriyée, tm 
vaisseau; Ie seol qui soit partij est retoumé au port hors d'élat 
de poursuivre son trajet; oft plnsienrs sont arrivés d'Enrope 
endommagéS; avee Ia perte de leur cargaison; et oft trois vais- 
seaux ont péri dans une seule semaine avee la perte d'une partie 
de leur equipage? Si mon devoir m'appelait je devnus Ie ris- 
quer; mais conmie il ne m'appelle pas, ce serait Taction d'un 
jeune homme imprudent, de ne pas attendre Ie retour de la 
saison &vorable. Hier en dtnant avee Ie Général Enox (pio- 
noncez &-peu-près Nox), chef du corps d'artillerie et distmgué 
par Washington; je lui demandai si, ayant Ie choix de passer 
de New-Port k New-Tork par mer ou par terrO; il se détenni- 
nendt & prendre la poste k cause de la saison et du manvais 
temps? ;,Certainement"; dit-il. Je proposai aigourd'hui la même 
question k M. Russel, Ie plus riche négociant delaville; homme 
d'esprit et libre dans ses maniöres> qui me répondit comme 
avait &it Ie Général. 

Peut-être vous. étonnez-vous, ma ehère mére, de ce que je 
ne crois pas de mon devoir de retoumer k Fexpiration de mon 
congé. Mais rappelez-vouS; s'il vous plalt, notre conversaüon 
peu avant mon départ Je vous avais fidt confidence de mon 
goftt pour la carrière politique, et vous Taviez approuvé. Je 
vous avais demandé de joindre Willem k Tuniversité; et vous j 
aviez consenti. Je ne vous avais pas demandé de fidre Ie voyage 
d'AmériquC; mais vous même Taviez proposé. Je ne crois pas 
qu'il faille plus pour me décharger du devoir de paraStre en 
Hollande k l'expiration de mon congé; puifitqu'un seul mot de 
votre part me procure ma démission. 

Mais quoi; lieutenant aux grenadiers avee Ie rang de cafH- 
taine k vingt-un ans; et quitter (Ie service) pour raeadémie? 
C'est k quoi je réponds; avee cette fierté que j'ose quelquefois 
laisser parattre: ;,Si je renonce k ces avantages; il &nt que je 
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8ois OU bien an insensé; on que j'aie liea d'aspirer k plus. Je 
voos en laisse la décision." 

Me voici eneore k Boston , afin d'y assister k rAssemblée 
deg ÉtatSy qni se tient cette semaine. 1'Élat de Massachnsetts 
est remarqnable par son étendne^ sa popnlation^ rindnstrie et 
Ie commerce des habitants. lei sont nés les fondatenrs de te 
liberté américaine. Les plus braves soldats^ et Ie plas grand 
nombre^ étaient engagés dans Ie nord dn continent. C'est d'id 
qn'on tire Ie plas de seconrs en argent, envivres, enprovisions 
ponr Farmée. Ges constitutions démocratiques, qni attirent 
l'attention de toas nos politiqnes et de nos pbilosophes^ sont 
modelées sar celle de eet État. 

VoilA; ma chère möre^ ce qai a prolongé mon séjonr dans cette 

capitalc; oft d'aillears j'ai fidt des connaissances qni me seront 

atiles pendant tont mon séjonr en Amériqne. 

Charles. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Boston ; ce 21 Janvier 1784. 
Ma très-chère mère! 

Vons arez désiré qne j'acqnisse plus d'nsage dn monde et 
vons n'entendiez pas par I^ la senle facnlté de savoir prendre 
Ie ton dn „ grand monde " , mais en général de savoir vivre avec 
toates sortes de caractères; et de leur plaire aatant qne Thon- 
neor et te probité Ie permettent. 

n ne me fallait pas moins ponr cete qne cette séparation de 
mes amis , de ma temille et de ma patrie. Avec enx , je les 
préférais k tonte société. Loin d'enx je dois me faire k te 
société qni vent bien me recevoir. Bien plas, si je veax m'in- 
straire ici, il y faat engager les gens d'esprit, il faut même 
les distingner, apprendre k connattre lenr caractère et lenrs 
ocenpations; afin d'en tirer tont Ie parti possible. Yoila des 
étndes bien importantes; ce sont celles qni donnent Fnsa^ du 
monde. 
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Quant & ce ton dn ^ grand monde ", je ne restime pas pfaui 
qn'anparavant 9 mals je sais mienx Ie prendre. La yanité 
domine dans ces assemblees d'oisifs qni conrent après des amn- 
sements dont bientöt ils se lassent. Gelni qni n'y deyient pas 
en&nt ayec les en&nts n'est pas aimé. Je m'y dëlasse de mes 
occnpations sérienses^ et je m'y plais sonyent an senl aspeetde 
beantés qni disent des choses commnnes et ne sentent pas fcyt 
profondément ; des badinages puérils lenr plaisent Ie mienx. 

Loin de moi tonte réserye ayec nne mère qni condesoend k se 
nommer ma plns intime amie^ et dont Ie caractère et Ve^rit 
anraient de Tascendant snr moi^ qnand (même) elle me serail 
ëtrangère. Yons êtes an-dessns de yotre sexe par yotre maniere 
solide de penser. Oni tons les talents sont aimables dans nne 
femme; qn*elles sayent bien pénétrer dans nos coenrs, mais qne 
lenr raison est &ible ! Qn'il lenr serait fadle de gonyemer les 
hommes , et qn'il est ëtonnant de les yoir employer tont lenr 
ascendant & de petits triomphes de lenr yanité. 

Je pars dans pen de jonrs de Boston ayec nn ayocat^ homme 
d'esprit et d'nne société agréable. Je ne retonme plns ici. Par 
conséqnent yons n'ayez plns k craindre qne j'y £G»se nne folie. 
Mais je me dëfierais de moi-même si Miss Kancy ayait de 
Fame elle n'en a pas. 

Imaginez-yons les traits les plns engageantS; nn oeil qni 
semble parier, de beanx cheyenx noirs^ nne taille moyenne qni 
fonrmille de gtSces, nn pen d'embonpoint qni ne gêne dn toot 
pas sa démarche aisée^ nn teint de lys^ nne bonche de roses 
qni renferme de belles dents et qni sonrit ayeo tonte Texpression 
de son bon natnrel, car son caractère est d'être nne bonne fille 
daïis tonte la force dn terme; mais hélas, malgré tons ces 
attraitSy elle m'a plns d'nne fois ennnyée & la lettre, et j'ai 
étè plnsienrs jonrs k dessein sans la yoir, afin de retronyer 
de ragrément dans sa eompagnie. 

Il m'est amyé ayec elle de Taimer plns qnand je ne la yoyais 
pas. G'est qne j'ayais la même folie qne j'ai ene il y aqnelqne 
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t^nps avec (ma compatriote) Henriette. Hais remarquez; s'il vous 
plalt; comme j'ai profité. Je n'ai jamais bien eomm rune, et je 
connaiB très-bien Tantre. G'est que j'ai acquis plus d'usage 
du monde y et que mon caractëre est plus formé. Car autrefois 
je eraignais de Ie corrompre, et maintenant je ne Ie crains pas 
aussi longtemps que je réfléchis sur ma conduite ^ habitude heu- 
reuse dont j'aurais de la peine & me défiure. 

Aprës une partie de danse (oft je prends la part que yous 
défliriez que je prisse au bal de FAmbassadeur de France) après 
ayoir intéresse la compagnie par un désir de plaire que lord 
Chesterfield croit suBSsant pour réussir, je retoume chez moi 
dans la plus profonde méditation. Gent fois je traverse ma chambre 
è pas lents avant de me coucher. Je sens un vide dans mon 
coeyoT; un désir inconnu qui n'est pas satisfait. Plus j'y réfléchis 
et plus je trouve que ce désir est en effet la voix de mon ange 
tutêlaire qui m'appelle au bonheur et me garantit du précipice. 
Ce vide ne se remplira jamais imparfiutement, je ne ferai pas 
Ie choix d'une femme ordinaire. Je n'ai donc k craindre que 
de ne Ie voir jamais rempli. Mais douteriez-vous sérieusement 
qu'il y eöt dans votre sexe les graces et les vertus que j'y 
eherche? Non, vous ne Ie pouvez, k moins de croire mon idéé 
romanesque et point fondée dans la nature. Je consens k sup- 
poser un instant que cela soit ainsi; toutes mes recherches sur 
les principes de la société et du gouvernement, sur les moeurs 
des hommes, sur leur bonheur et leurs peines dans toutes les 
classes, dans différentes contrées, m'éloigneraient trop du gout 
pour Ie romanesque, pour que sou influence fut k craindre. 

Au reste je ne veux pas attribuer k mes progrës ce qui est 
en partie la conséquence de ma situation. Je. vous ai totyours 
dit que de passer de la société d'anciens et de modemes du 
premier rang dans différentes sciences, k celle d'hommes qui 
leur étaient si inférieurs, et de raisonner dans mon cabinet avec 
les nns, tandis qu'il fallait être Ie très-humble serviteur des 
autres, me paraissait un contraste assez désagréable pour me 
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gener et me faire sortir de tnon naturel; mais qa'ayant nne 
place dans la société moins inférienre je poorrais demenrer dans 
mon caractère^ et n'avoir pas besoin en tont cas d'en prendie 
on frivole. Je jonis ici de cette liberté. On n'a pn jager de 
moi que selon la maniere dont je me snis fidt connaltre^ c'est- 
^'dire dans mon natnrel. H a falln feindre en Hollande. Ge 
n'était pas Ie cas dans ma familie, et ma familie me ehérit A 
mon retour j'agirai selon mes principes, sans affecter deheurter 
les opinions recues, me conformant autant que je puis am 
usages des autres, et sür d'acquérir Testime de ceux qni me 
connattront par une conduite ferme et soutenue, qui fera prenve 
de mes intentions. Yous souvenez-vous de ce que, saos être 
aimé dans Ie regiment, on louait ma conduite? Il ne fautqae 
de la conduite. 

M. Stosch avait raison de me dire, que si je ne voyais pas 
plus de femmes, il arriverait que dans quelque temps elles feraient 
trop d'impression sur moi. Heureusement je puis suivre encore 
son avis, et me corriger d'un intérêt trop vif ou d'une por&ite 
indifférence qu'elles m'inspiraient ordinairement. Je ne désespëre 
pas de leur pbdre en société, sans que leur image me poor- 
suive dans mon cabinet, et d'apprendre & sacrifier k la politesse 
un temps que je suis quelquefois désolé de perdre avec des 
femmes indifférentes. Je me persuade de plus en plus que 
vous formez un jugement juste, en prétendant que pour être 
bien avec les honmies, il faut être bien avec les femmes. 

M. Smith m'invita é, diner avec Ie général Enox (Nox), <^ef 
de Tartillerie et distingué par Washington, et qui venait d'ar- 
river en ville. Occupé tout Ie matin de mon joumal, je sortis 
k une heure et demie pour £adre une promenade avant diner. 
J^honnore un homme de mérite et je m'en applaudis , mais je 
lui témoigne mon respect avec un exces de modestie et je 
sens que cela me £adt du tort. Il est difficUe de se corriger 
d'un dé&ut qui dérive d'une source pure. Je pourrais flattet 
mon amour propre, en me disant: „tu vaux autant que lui." 
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Cela me rénssirait apparemment; comme cela réassirait k tant 
d'autres; mais je n'aime pas k me faire illnsion. Il ne me 
restait; ce me semble^ qn'im seul moyen conforme k mes prin- 
cipes; c'était de ne pas m'empresser de témoigner mon estime 
et d'attendre une occasion fayorable pour snivre Ie penchant 
de mon coenr. Depuis je ne m'expose plus k de faux jnge- 
ments snr mon caractère^ aimant mieux n'être pas connn dn 
tont. Mais cela ne me défend pas d'nn ascendant qne prenait 
ordinairement snr moi nn jeune homme , distingué d'une fa^on 
qnelconque et qui affectait nn ton d'importance. Mon respect 
ponr son mérite m'empêchait de ressentir ce ton^ et j'ëtais en- 
eore gene et combattn par des sentiments contraires. J'en étais 
\k ayec mon raisonnement lorque je me trouvai devant la porte 
de M. Smith. On onvre Tappartement et parmi plnsieurs mes- 
sienrs j'apper^ois Ie Oénéral, homme d'une taille extraordinaire, 
de beaucoup d'embonpoint, avec un air de supériorité, des 
cheyeux gris, mais des yeux de son %e, c'est-&-dire de moins 
de qnarante ans. Je Ie passé sans faire semblant de Ie re- 
marquer pour £sdre un compliment k madame Smith, assez 
jeune, fort jolie, et qui aurait assez de bon sens pour être 
bonne épouse et more de familie si elle était moius riche; elle 
m'aceueille toujours ayec distinction. Cet accueil détermina 
-celui que Ie Général me fit, et conmie ensuite il yit que j'étais 
bien yu de Madame, il me traita ayec une politesse préyenante 
et me foumit Voccasion de lui marquer cette déférence que 
je sentais pour son caractére. Il m'inyita k sa maison de cam- 
pagne, k deux.lieues de Boston. Je compte m'instruire en sa 
sodétö. 

D'un autre cdté j'ai yu que les hommes s*éloignent de ceux 
que les femmes n*accueillent pas. J'ai remarqué en moi-même 
un sentiment caché qui m'éloignait de ceux qui sont embar- 
rassés et confus. Quand ils s'adressent k moi je m'imagine 
qu'3s sont fort heureux de ma conyersation. Gar yoil& comme 
nous sommes faits. Il est aisé de découyrir Ie yice et Ie ridi- 
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cule^ mais il est difficQe d'échapper aax piéges qu'ils nous 
tendent sous Tappfit de ce que nous aimons et estimons Ie plas. 
Il m'arrive sonyent de rire du fond de mon coenr de mes 
propres sottises. C'est comme si j'examinais la conduite d*nn 
antre. Mais peu-A-peu ces rëflexions continaelles sar mes actions 
les rendront confonnes & mes principes , par la même haUtade 
qoi maintenant me fiut souvent réfléchir. Je Tespère d'aatant 
plus que rien n'égale k mes yeux la satisSaction de pouyaii 
approuyer ma conduite. 

Si je craignais de yous ennuyer par mes longs raisonnementS; 
je yous entretiendrais i présent de chosesindifférentes, mais plus 
propres k yous amuser. Ce n'est pas 1& Ie cas, et je sais que 
j 'intéresse plus ma mère en lui trawant les progrès de mon 
esprit et de ma raison^ qu'en Fii^ormant en détail de ce que 
je fais pendant la joumée. 

n me semble que ma résolution de quitter Ie militaire pour 
la politique était £adble en Hollande en comparaison de ce qu'elle 
est hors de ma patrie, et que la fermeté qu'il ftllait pour 
l'exécuter et pour soutenir cette démarche ne pouyait être ao- 
quise aussi bien chez yous que loin de yous. Mille petita intoets 
ayaient de rinfluence sur mon &ne , tandis que maintenant je 
ne fais attention qu'& des motifs plus importants. Les lectures 
k bord du yaisseau me prouyaient 4 chaque instant, Futilité de 
mon séjour dans un pays qui leur seryirait de connnentalre. 
Je me souyiens que je me suis dit un jour: ,,Que n'ai-je en 
ayant mon départ tous les motifs que j'ai maintenant de yoir 
FAmérique. Je brayefais d'autant mieux tous les dangers, qoi 
certes ne sauraient m'ébianler dans une entreprise louable." D'ail- 
leurs je n'aurais pu tout d'un coup me youer k Tétude de 
réconomie politique ; ni réfléchir ayec aussi pen de distraction 
aux objets importants dont elle traite , comme j*ai fait sur Ie 
yaisseau. Chez yous la theorie eut été fort élóignée de la pia- 
tique; presque toutes nos affaires de gouyemement, de finanoe 
et de commeroe sont très-compliquées. EUe sont iei dans leur 
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les fonctions d'nn homme public. Un senl ememple vous en 
convaincra. On établit nne banque & Boston. Je m'instrois 
chez cenx qui sont remplis de ce projet, sur la nécessité de 
rinstitation; sar son objet, sur leurs moyens. Mes idees sont 
claires; j'aperfois les premiers principes ; et lorsque je youdiai 
m'instmire ensuite des banques de Londres et d' Amsterdam, 
j'entendrai tout avec plus de &cilité , et je suivrai leurs opéra- 
tions sans peine ; tandis que si j'avais lu une description de ces 
ëtablissements (comme je Fait fait de la banque d' Amsterdam) , 
il me serait impossible de m'en former une idéé précise et juste 
dans les moindres détails, tout comme Thabitant de la Lybie qui: 

„Paissant au hazard, dnrant des mois entiers, 
„Soit que Ie jour renaisse ou que la nuit commence, 
„S'égare lentement dans un désert immense/' 

n'entendrait pas la plus belle description de la ville de Londres, 
k beauooup prés aussi bien que Ie moindre citoyen de nos villes. 
Get argument n'en est pas moins solide k cause d'une citation 
du poëme des Géorgiques. 

Quand ma curiosité est satisfidte, Ie sentiment me ramene 
k yous. D y a dans tous les pays des ayenturiers qui ne tiennent k 
rien, des esprits inquiets qui vendent leurs talents k qui les 
paye Ie mieux, de jeunes débauchés qui cherchent partout Ie 
plaisir et qui ne savent Ie fixer. Mais que Ie nombre de ces 
indiyidus est faible en compandson des peuples innombrables 
qui yiyent et qui meurent sous Ie toit patemei, en prêtant k 
leurs enfants les mêmes secours que dans un fige imbécüle ils 
re^urent des auteurs de leur yiel La nature donc semble ayoir 
formé rhonmie pour être heureux dans sa familie, puisque 
sans doute TÊtre des êtres nous créa pour Ie bonheur dont il 
jeta les semences dans notre &me, et parce qu'il n'apasacoordé 
de priyiléges k ce petit nombre d'hommes qui par ruse ou par 
höritage possödent de quoi yiyre du labeur des autres sans 
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remplir on seul des devoirs de Ia société. — Que je serais 
malheoreux ici sans rons! Car enfin qu'est-ce que Vabeenoe 
pour ceQx qoi se connaissent^ Téloignement poor ceoxqai&toat 
moment se commoniquent lenrs pensees? Yons êtes toujonrs 
présente & moi. Je m'instnds ici j je m*amase ^ c'est-&-dire que 
mon esprit après s^être occnpë de matières sérieoses^ se dölasse 
dans la société de femmes. Mals Ie sentiment profond deFa- 
mitié^ que je connais si parfaitement ^ a besoin de mon &ne; 
qni me Tinspire dans eet Univers ? Cette confiance sans bomes 
qoi n'admet ancone réserve , eet abandon qni caractérise mon 
&ge ^ et qni est la jonissance du sentiment y qui Ie connaft dans 
ces contrées ? Et la beauté qui languit sans lUne j est-elle fiiite 
ici pour satisfaire mon coeur? Cest yous seule qui me con- 
solez de tant de privations. 

Et cependant je n*ai rien & désirer du e6té de mes recher- 
ches. Un homme de plus de savoir ; de génie et d'expérience 
que moi profiterait mieux des drconstances favorables de s*m> 
stmirC; mais je ne mè plains jamais de mon infériorité en savoir 
parce que je n'ai rien & me reprocher du eöté de rapplication, 
ni en génie^ puisque c'est un don de la nature^ ni en expérience, 
parce que je fais tont ce qui est en moi pour Taequérir. Ce 
sont les occasions de m'instruire qui souvent; & mon grand 
regret; ne sont pas fréquenteS; mais k Boston j'en ai eu bean- 
coup. S'il ne m'arrive pas de me trouver heureux, ne me 
dites pas que je ne puis Têtre; mais réjouissez-vous de ce que 
mes désirs sont fondés dans la nature , et que malgré une appa- 
rence d'ambition; d'inquiétude et d'inconstance ^ je ch^x^he Ie 
suprème bonheur oü Ie Dieu de la nature Ta place. L'homme, 
il est vrai; me paratt quelquefois bien fou, bien ridicule et bien 
méprisable. Mais dans de plus heureux moments y lorsque k la 
campagne et seul & mes yeux dans toute la création^ je jouis 
du sentiment de ma santé ^ de ma jeunesse et de mon Aaergie, 
et qu'en idéé je rassemble autour de moi mes intimes amis, que 
je respecte et que j'aune avec passion, alors je me sens réoon- 
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dlié aveo Ie monde ^ et je m'élöve au-deesiiB de lui avec on 
laYissement qni ne se décrit pas. Je ne me caehe pas qn'il 
entre nn grain d'enthonsiasme dans cette fa^n de penser. Mais 
c'eat paroe que je Ie saiS; que je m'en défie moins. Ma raison 
mdrit. Mon caractère se forme. Ma condnite est plns constante 
et mes sentiments sont plns naturels. Je Ie sens et je m'en 
réjonis. Pen-&-pen je perdiai eet excös d'enthonsiasme qni sera 
rédnit & ses bomes. 

Si par hasard ma lettre tombait en desmainsétrangèreSy qne 
je fiitignerais en parlant toiyonrs de moi-même, alors qni anrait 
la patience de lire mes réflexions ! Mais votre amitié m'antorise 
& snivre Ie penchant de mon coenr. Ge sont mes confessions 
qne je vons adresse. Yons m'en connaftrez mienx k mon retour. 
Vons êtes nne mère tendre k qni je dois compte de mes ac- 

tions OU si malgré tontes ces raisons j'ai tort de m'oc- 

cnper tant de moi-même, c'est nn faible qne vous enconragez. 

Je passend un printemps délicienx. A cheval et chargé de 
très-peu d^ Unge (comme on voyage ici) et de mon portefeuille, 
je ferai Ie tour de pays fertiles, converts de collines ; de bles 
et de bétail. Je verrai ces champs, il n'y a pas longtemps déserts 
et qui nourrissent maintenant un peuple qni couyrira un jour 
tont eet hémisphöre. Je verrai Tindustrie naissante qni ne 
s'étend qu'aux besoins d'une £Eunille. L'homme y yit & son aise 
on an milieu de ses vastes champs et de troupeaux nombreux. 
Son esprit n'est pas cultivé, ses désirs sont limités et simples ; 
mais il n'est pas moins heureux. 

On ne peut désirer oe qu'on ne connait pas. 

Tel on me peint Ie pays, et tel je m'imagine qu'il peut être 
d'aprös ce que j'en ai Aijk tu. 

„D'oü vient donc, me direz-vouS; que vons ne l'aimez-pas? ^' 
C'est qu'il me semble avoir une influence sur Ie caractère des 
habitans, qui Ie distingue absolument du nötrC; c'est-&-dire du 
cacactöre de peuples plus anciens. C'est que cette différence 
m'empêche de me fiure k leurs gofits, k leurs manières, k leurs 
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opinioiis. C-esk que souvent lenr extreme simpl]oit6; tonte aimable 
qn'elle est ponr enx y m'mspire de Feimiü. 

Jetez les yenx sar cette vaste oontrée, et oompaiez son 
étendne & celle de notre Bëpublique. Imagineriez-vops qu'elle 
contient Ie même nombre d'habitants? Cependant rhomme 
ne vit qae des fhiits de Ia tene. Ces firnits Ie noarrissent 
immédiatement on servent de p&ture anx aDimaax qu'il dévne. 
L'Américain jonit d'ane abondance de frnitS; et Thabitaat de la 
Répnblique n'en tronve pas dans ses champs ponr nne fidble 
partie de ses eoncitoyens. Le plns grand nombre se fiut payer 
son indostrie par tontes les nalions. Ainsi^ l'nn sabsisle d'on 
champ qni nè M refdse jamais Ie nécessaire, et Tautre snbsirte 
d'nn travail snjet k mille inconvénients; l'nn ne songe gaèn» 
que pour une année; il sait que le même travail produira les 
mêmes fruits; et rantre, qui gagne un argent qu'il &ut changer 
pour sa subsistance, a des marchés k conelure; des provisions 
k fairC; et dépend de toutes les düfórences du prix; Fun ne 
désire point de superflu; car il ne saundt manger pips qu'il n'a 
&im; ni se défendre contre le temps au del& d'uncertaindegré, 
Tautre n'a point en vue ces premiers et simples besoins de 
rhomme; c'est le moyen de se procuier le nécessaire qui fixe 
ses regards; et comme ce moyen, ce mëtal, représente tout, il 
ne connait point de bomes dans ses désirs, au CMundneemeDt 
par Ia erainte d'en acquérir trop pen, et & Ia fin dans Tespoir 
de jouir du superflu. YoilA comme le sol r^d Tune natioii 
active, laborieuse, entreprenante, et Tautre douoft, indolante 
et paisible. De U vient cette différenoe de goüts, d'humeors; 
d'occupations. D'autres causes tendent k produire les mêmes 
efietS; et lorsque je vous en ferai part vous ccaindrez moias 
que jamais que je demeure en Amérique, malgré tout Ie trien 
que je vous en dis. 

Ohirlbs. 
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«• K. AAN ZIJNB MOBDBR. 

Boston^ ee 28 Janvier 1784. 
Ma trèB-chöre more! 

J'ai era partir avee nn avocat^ mais ee sera avee des mar- 
cliands. N'importe. J'ai yb beaueoup de monde ici; j'ai acqnis 
de nonyelles eonnaissanees dan» Téconomie politiqne; je me porte 
Men; je n'ai done qne des snjets de satisfaction. A mon retonr 
j'en apporterai nne large dose dans ma familie; et ma mère 
s'applandiia d'nne séparation de pen de dnrée qni est son pro- 
pre onvrage^ et qni est calcnlée ponr notre bonhenr mntnel. 

On a dit & la Haye qne votre consentement è. mon voyage 
pronvait la grande confiance qne vons mettiez dans ma condnite. 
n est de mon devoir de répondre k cette oonfiancO; et jnsqn'ici 
rien ne m'en rend indigne. 

Vons ne vons offensez pas de oette apparente fiertë. Vons 
savez qne senl ici je pnis vons rendre nn témoignage de ma 
condnite, et vons connaissez trop mon caractère ponr sonpQonner 
ma Téracité; même dans nn cas oft la tentation est assez forte 
ponr paiaitre excnsable. 

Je parS; Tesprit enrichi de nonirelles idees , Ie caraetöre plns 
formé; et Ie ooenr tont-&-&it libre. 

H s'agit de ponrsnivre mon plan avee constance, avec ardenr. 
Je reviens eet été. Je passé alors k racadémie, et si Ton me 
eroit de la capacité; dn zèle et de rhonnenr, ne m'emploje- 
rait-on pas? 

Si je me trompe dans mon attente je me consolerai dans 
Vid6e d'avoir fedt mon devoir. 

ExaminonS; s'il vons platt, ma sitnation actnelle. J'apprends 
par nne gazette mon avancement an grade de lientenant avee 
Ie rang de capitame. Une antre gazette , on bien nne lettre , 
donne lien an bmit qne des tronpes dé FEmperenr (Joseph II) 
s'avancent dans les Pays-Bas. Si j'étais ici ponr m'y divertir; 
je partarais & Tinstant même ponr rejoindre mon regiment. Mais 
comme j'ai pris Ie parti de qnitter Ie militaire^ nn avanc^nent 
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ne sanrait changer ma résolation, et comme TEmpereiir va oom- 
battre les Turcs, comme d'aillears ce bniit dont je youa parle 
est vagne, il ne pent me faire abandonner nn prqjet ntile et 
raisonnable. Je leste donc en Amériqne et j'attends la saiscm 
favorable de repasser en Enrope^ siq^posé qne les ciieonstanees 
ne changent pas. Il me feint de Targent ponr oet e£Fet, mais 
pas plas qne mon assniancC; et je voos prie de me la fiaie 
tenir an plas vtte. 

Je Yons abandonne mes interets en Hollande. Qni les con- 
nait mienx qne voos? Qni pent mienx j veiller qne vons? 
Ah y ma mère^ si je n'entendais qne la voix de mon coenr, je 
revolerais & voas, je saorais tons vos manx^ tontes vos inqni6- 
tndes, tons vos plaisirs^ qnelqnes rares qn'ils soient Je voos 
entretiendrais de mes désastres, des circonstances henrenses qni 
m'ont sanvé; de tontes mes sensations, de tontes mes rëflexions. 
De nonvean; je prendrais snr moi Ie soin d'nne partie de Tèdn- 
cation de denx soenrs aimables anxqnelles je ne pnis comparer 
nne senle jenne personne qne j'ai connne depnis qne dans lenr 
société j'ai appris tonte la perfection & laqnelle lenr sexe pent 
atteindre s'il Ie vent. 

Mais il &nt retarder ces moments henrenx de mon retonr 
jnsqn'an milien de Tété prochain. 

Recevez moi alors & Sion, sans tèmoins, sans prépanition. 
Si Yons allez respirer Tair frais de la soiree^ qne j'accompagne 
Yotre promenade; si vötre table est converte, qne je m'y asseye 
k cöté de vons. Nons croirons n'aToir j'amais été éloignés Tnn 
de Vantre, car nons nons connaitrons par nne snite non inter- 
rompne de lettres ; oti Ie coenr se peint tont entier^ et si jamais 
Tons avez attendn de moi des seconrs et Tappni de vos yieax 
jonrs; yons n'anrez pas & craindre alors qn'ils viennent; et yons 
les contemplerez ayec la constance qni yons a caractèrisëe daas 
tontes yos infortnnes. 

Enconragez Willem en attendant k s'appliqner & l'étnde des 
lois. H doit sayoir me la rendre £Eieile h mon retonr. H a 
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appns comme moi^ dn plus intime ami (Biester) que Ie ciel ait 
donné k ma jeunesse; nne distinction frappante entre la maniere 
d'engeigner dn pedant et dn philosophe. Je m'imagine qn'il 
portera sur les lois nn coup d'oeil philosophiqne et qne ses 
réflexions me goideront dans d'autres. 

Heurenx Frits^ si pendant mon absence il a vécu dans la 
sociètè de jennes gens les plas henrenx de leur fige et les 
mienx instroits. Car telle est la döfinition impartiale de Téta- 
blissement & Dessan. S'il continue dans la carrière militaire , il 
pent compter sur moi par rapport & son conrs^ d'étndeS; et mes 
frères en tont cas devraient ne jamais douter d'one amitié 
qn'arec peine ils effiacendent de mon coenr qoand ils Ie pren- 
draient k t&che. Ge que j'attends de mes soenrs, ce que je 
me promets de yoir k mon retour; ce sent de grands progrès 
dans Ie» devoirs du méhage^ c'est une douceur de caractère qui 
adoucisse les chagrins de votre vie , et qui prévienne les étran- 
gerg; les domestiques dans votre maison; c'est la culture de 
leurs talents pour la musique, Ie dessin ^ la danse; c'est une 
satigfaction intérienre qui répand sur leurs traits cette sérénité; 
compagne du vrai bonheur. 

Je vous prie^ ma chère mëre^ de communiquer mes lettres 

mes frères et mes soeurs. Si quelques artides ne yous parais* 
sent pas de leur Sge^ qu'au moins yous ne leur en céliez que 
peu. Car ces lettres sont adressées è. ma familie ^ k ces habi- 
tants d'un coin de la terre oü germe la semence de mon bonheur 
futur; et d^oü maintenant une efflueüce de contentement me 
poursuit au de 14 des merS; et rayit mon coeur dans des instants 
solitaires. 

Ooi; c'est k ma fSunille qne je suis attaché par des liens 
indissolubles. C'est par elle et pour elle que j'aime ma patrie. 
Vers elle je yais tourner mes yeux^ et Ie Dieu qui me guida, 
qui me conserva au milieu des dangers, ne m'abandonnera pas 
en repassant les mers; il recompensera par Ie retour d'un fils 
chéri; \h malheurs d'une tendre mère^ toujours résignéC) et 

» 20 
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toigoiirg y^rtnense, dont r&me sensible a souffert de rndes 
ëpreaves; muB qui descendra lentement au tombeaa daas la 
paix et au milieu de tous se8 en&ots rassemblés. 

Charlb& 



6. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Boston^ oe 28 Janvier 1784 
Ma très-ehöre more! 

Avant de partir il fiat que je vous fosse part enoone de ee 
que M. Hancock, lorsque hier au soir je pris congé de lid, 
me montra des lettres de la part de la Sociélé patrioüqne 
d'EnkhuizeBy qui lui ofira six tonneaux d'harangs, de même 
qu'au Général Washington, & M. Tmmbull, Gouyemeur de Ccm- 
neeticut, et k M. livingston , sans nommer lequeL M. de Ga- 
pellen tot de Poll, membre de oette sooiété, a joint une lettre 
aux leurs, mais qui, quoique ftangaise, est aussi peu inielligible 
& M. Haneook, que celle en holkndais des autres mesaiears. 

Je déoouvris aisément k travers mille compliments flatteus, 
que leurs dessein était de trouver en Amérique un döbit pour 
Ie hareng, qui feut la principale branche du oommerce d'£nk- 
huizen. Lorsque je communiquai k M. Hancock Ie contenn de 
oea lettres , il m'en parut si charme que je lui o£Eris de lui en 
ftire un extrait en anglais. Dans eet extrait je me suis boméi 
dire, que ces messieurs prenaient la liberté d*offiir ee présent i 
M. Haneock comme une Êdble marque de leur eonsidération; qn'ik 
avaient toujours eu k ooeur l'ind^ndance de 1' Amérique, dont 
Us désiraient Tétroite union avec leur patrie, et qu'ils sttaient 
heureux d'en resserrer les liens par Touverture d'une nouvelle 
bianehe de commerce entre les deux pays. Que aiM. Haneoek, 
en leur accusant la réception de ces lettres, voulait avoir la 
bonté de leur reeommander une maison, üs lui adreseerakint 
mie certaine quantité de harengs, Tannée proehaine. 

Si j'en avais Ie temp», je vous enverrais une tiadoetioB de 
ces extndts, j'ra ai k peine pour vous en marquer Ie éontenu» 
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Ajety ê'ü voTu platt^ la bonté de commaniqner C6ttea£hire& 
madame Da&kehnann. EUe sentira qn'un débit de harengs en 
Amérique serait fort ntile A la R6pnbliqae, et yoil& Ie principe 
qni m'a fint agir comme j'ai fait^ qnoiqa'il me semble qne ces 
messiears s'y prennent trop broflqnement; et qn'Ufl rénsairaient 
mieux si^ aprës avoir continue lenrs petits presents pendant 
phMienrs aimées^ ils enssent demandé & messieurs Leertonwer 
et Hnysman^ négociants d' Amsterdam & Boston^ k qnel pointle 
hareng était agréaUe id, et s'il Taudrait la peine de leur donner 
qmlques tonneaux en commission. 

On croit ici que Ie hareng est la nourriture du peuple^ parce 
que des alénifes, poisson qui ressemUe au hareng^ se yendent 
aux planteurs pour leurs nègres. On envoie de ce poisson d'ici 
è Surinam, au prix de deux rijksd. Ie tonneau, qui contient 
la mesure de trente un galons et demi. 

Faites; s'il tous platt, Tusage qui vous paraitra Ie phts con- 
venaUe de cette informalion que j'ai pu vous donner. 

Charles. 



6. K. AAlf ZURBN VADKR* 

Philadelphie; ee 19 Fövrier 1784. 
Mon trto-cher pöre! 

Il est bien malheureux qne nous vivioiis si loin Tun de 
1'auk^. Je me yois priyé de yos ayis dans les moments oü je 
les désire Ie plus. Mak qu'il est doux pour moi de posséder 
yotre oonfiance, et de pouyoir me inromettee yotre consentement 
& des mesures que la plus müre réflexion et Tayeu de ma 
more ont préoédé! 

Jusqu'& mon retour dans ma potrie, j'ai couru ayec zöle la 
carrière & laqueUe on me destinait M. Stosch , mon plus ancien 
ami panni les étrangers et qui fort longtemps a possédé macon- 
fiance saos bomes^ eet homme qui ayait beaucoup yu lemende^ 
ayait d'autres desseins. H yoyait en moi, disait-il, un ministre 
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A'état, et vonlait me mettre sur la voie de Ie devenir. H. ^egter, 
dont je tiens ces idees de M. Stosch, et que j'ai mieax oonma, 
plas respectë et plus aimé^ qai Ie premier m'introdiiisit au saae- 
tuaire des sdences et qoi développa en moi Ie genne d'mie 
saine philosophie^ oet ami m'enconragea sans cesse & me lendie 
capable de servir la Bépublique, et de» lui être utQe dans Ie 
métier qoi onyrirait la Taste carrière k mon application, k mon 
zèle. Dès mon arrivée en HoUande, j'ai étadié Thistoire et la 
sitnation actaelle de TÉtat. J'ai troayé que la demière r6?o* 
lution dans Ie système de TEorope donnait tonte la sapérioritö 
aox Yoisios de la Bépublique^ dont Tintérêt consiste plus qne 
jamais & consenrer la plas exacte neutralité. D'aillearB elle ne 
doit pas inspirer de la jaloasie; elle ne doit ayoir de troapes 
qae poar la défense de ses frontières ; parce que^ même en don- 
blant son armee en temps de paix, eUe se minerait sans deye- 
nir plas formidable k rAutriche^ k la France^ k la Pmsse. 
Quelle gloire pais-je donc acqaérir, qaels services pais-je 
rendre k Tarmée? Si, comme en 1672; il s'agissait an jour de 
défendre Ie passage de nos rivières et de nos digaes, ne poor- 
rais-je reprendre les armes dans un moment ob tont citoyen 
est soldat? Mais avant' cette extrémité des dangers plas pres- 
sants menaomt ma patrie. La sitnation la plas fieivorable au 
commerce rendit nos anc$tres négociants dès qa'ils forent dvili- 
sés. Des fleuves qai da fond de la Soisse et de TAllemagne 
viennent se jeter dans nos mers, nos ports sitaés k ane distanee 
egale da nord et du midi, firent des Pays-Bas Ie centre da 
commerce. Nos marais ; nos eanx^ nos inondations fréqaentes; 
nos péehes formèrent les habitants k la navigation. Le oom- 
merce inspire la liberté comme il flearit par elle^ et soos la 
maison d'Aatriche même nons étionS; aprés la Saisse, la nation 
la plas libre de TËarope. PhiUppe connaissait bien pen nos 
interets et notre caractère^ Par son ignorance il perdit nos 
belles ProvinceS; et comme l'entboasiasme ne connait point de 
bomes k ses entreprises; nons conqutmes sar ses deecendants 
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no8 riches possescdons dans les Indes. G'ëtaient Fagrandisse 
ment de notre commerce, et la chute du commerce d'Espagne 
qni nous rendirent formidables aux tyrans qui n'ëtaient plas que 
nos ennemis. 

L'indépendance développa notre génie pour Ie commerce; 
nons fünes bientdt celui detoutesles nationS; et nos seuls rivaux, 
les villes anséatiques^ cédèrent & notre supériorité. Enrichis de 
rindustrie de rSurope, puissants sur toutes les mers^ nous 
imposfimes des lois & des monarques; c'est nous que Ie puissant; 
que l'ambitieux Louis a toujours craint, qu'il a toujours voulu 
corrompre ou détruire. Mais frappe de nos succes, un Anglais 
hardi sut découvrir Ie fondement de notre puissance, et dèslors 
il nous imita. L'Acte de navigation,' qui fit naltre Ie commerce 
de VAngleterre, porta Ie premier coup et Ie plus rude au notre, 

n semble que nous n'avons pas pressenti toutès ses consé- 
quences. Avec des moyens plus bomés nous avons continue de 
former les plus grandes entreprises. Nous avons contracté des 
dettes immenses, nous avons multiplié les impöts, Findustrie et 
Ie commerce ont infiniment souffert. Envain la neutralitë nons 
donnait-elle Tavantage du commerce des nations belligérantes, 
l'Angleterre insultait & notre pavillon, et traitait d'ennemis tous 
nos navires. Enfin une paix glorieuseaccomplit, ilyavingtans, 
les voeux de notre rivale, et lui confirma sa supériorité sur 
toutes les natims et sur nous. Son commerce alors donna au 
monde Texemple imposant d'une puissance inconnue dans les 
annales, mais qui avait passé les justes bomes de la modération. 
Après quinze ans les ressources de la France lui avaient rendu 
toute sa vigueur, des flottes nombreuses sortirent de ses ports 
et l'Angleterre succomba sous sa politique et sous sa puissance 
jointe è, celle de trois alliés. Mais quel était notre sort? Par 
nos divisions nous perdtmes tout Ie fruit de ces événements, 
c'est la honte et Tabaissement qui nous en restèrent. Ge qui 
senl peut b relever ou la soutenir, c'est la bonne administration 
de ses finances, c'est une juste proportion entre ses moyens et 
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ses effortS; c'est la conduite modérée et sage de see légents, 
c'est üne coniuÜBsaiice de nos interets politiques dans tons les 
citoyenS; c'est Ie sacrifice de Tintérêt personnel^ c'est la bonoe 
foiy ce sont les Imnières de ceox qoi servent la Bëpnblique* 

Ge raisonnement, mon père, m'a déterminé & ponrsoiyre mes 
étndes afin de servir ma patrie dans Ie cabinet; et je me plais 
h vons rendre eompte des plans qne j'ai fonnés et que je suis 
avec constance, avec ardenr. 

Pendant on an et demi que j'ai passé k la Haje, bien plus 
dans ma chambre d'étndes qn'& la parade on en sooiété^ je me 
suis aisément couTaineU; que pour pénétrer dans la natoie du 
Gouvernement; pour connattre les interets et les ressources des 
nationS; il fallait bien plus étudier les hommes que les livres, 
et ne se servir de ceux-ci que comme d'un supplément & la oon^ 
naissance pratique du monde. Ma mère fit naitre Tidée de voir 
l'Amérique. Cette idóe m'occupa jour et nuit, et j'apeicevius 
& tout moment de nouveaux avantages dans cette entrqirise. 
Dans cette nouvelle république la société ne fait que de naltie; 
elle fait les premiers pas vers la civilisation; elle connaitra plus 
de besoins; elle devient plus nombreuse^ elle se forme en villes , 
en cités; elle connait les arts et Ie commercO; selon que vous 
approchez des rivages de la mer ou que vous vous retirez vers 
les montagnes. Je remarque ici la plus grande simplicité^ beaa- 
coup d'égalité parmi les hommes. Les ressorts y sont plusaisés 
k démêler. Le gouvernement; les finances et Ie commeroe y 
sont moins compliqués. Il semble qu'on n'en est encore qu'aux 
èlémentS; mais il est 'utile d'apprendre ces éléments au moment 
oü je les vois mettre en pratique , afin de me former des idees 
justes; au lieu d'embarrasser mon esprit de phrases que je ne 
confois point. 

Je vois ici dans leur suite naturelle ragriculture; rindustrie; 
le commeree et les arts; j'y vois Tanarchie; le gouvernement 
populaire et Varistocratie ; Tégalité parfaite qui passé et les dis- 
tinctions qui naissent; les ambitieux qui préparent leur propre 
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gnuMfenT; et Ie penple qni se laisse amuser par enx. Lofsqae 
j'aarai acqnis è. nn certain degré ces connaissances de rhomme 
et de la sodété, je repasserai en Enrope^ afin d'ëtndier ledroit, 
Ie dioit anqnel nn jenne honune sans expérience, sans études 
que celle des kngnes^ sans connaissance du monde que celle 
de ses eamarades, ne peut rien entendre; je veux Ie eonsidèrer 
avee toute la réflexion que la natnre et rexpérienoe m'ont donnëe, 
et m'en approprier tont ce qni peut jeter qualque Inmière sur 
Tétat ei les interets de ma nation. J'examinerai ensuite queues 
sont les productions dn sol^ quelle est rindustrie et Ie commeroe 
de la Séfmblique, de 1& je passerai aux finanees et au gouver- 
nement. Je demanderai un emploi dans lequel je puisse me 
distinguer par mon zële et par mes Inmières ou bien aumoyen 
duquel je puisse parvenir k d'autres emplois qui m offirent ces 
avantages. A bord du vaisseau j'ai lu avee beaueoup de 'rëflexion 
des éerits sur réconomie politique^ et particulièrement sur Ie 
coomierce de la Républiqne. J'ai eu lieu de m'entretenir id 
aveo des hommes d'un grand sens; j'ai assisté & leurs assem- 
blees d'État, qui sont pnbliques comme eji Angleterre; j'ai été 
plus que jamais en société^ et j'ai moins que jamais été oceupé 
de lecture. Je m'imagine qu'au point oti j'en étais^ tont cela 
m'est fort arantageux. Heureux si je puls rester peu de meis 
encore ici, et si tous mes projets fiiturs réusissent comme mon 
voyage d'Amérique. 

Peut-être ils vont tous être dérangés par Tambition inquiéte 
d'un senl homme. Peut-être FEmpereur va-t-il fiiire yaloir Ie 
droit des armes sur la navigation libre de TEscaut. Je ne 
sanrais prévoir quelle en sera la conséquencC; mais nous aurons 
Uentfii des nourelles par un yaisseau d^i entre dans la Dela- 
ware. Si ma patrie est en danger je retoume et je combattrai 
poor die; mais & la fin d'une gnerre, dnssé-je avoir trente 
ans, je résigne mon grade militaire et je reprends mon anden 
projet oü je Tai laissé k Tonyerture de la guerre. Gar je erois 
qu'il me convient^ et je ne veux pas être gouvemé par les 
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droongtances lorsque je me sens Ie couïage et la foree de suivie 
mon propre jngement. 

Yoük, mon père^ qael est Ie plan de ma vie. Il me seniit 
bien doox d'avoir pa raisonner avec voos sur ces matiöres avant 
de me décider; mais lorsque j'en ai va rimpossibilité, j'ai osë 
prendre sar moi de me condoire non pas selon vos avis^ maïs 
selon ce qoi me semblait conforme k mes sentunents, que voos 
appronvez, et k votre caractère. 

Noos serons toos bien heoreax de voas revoir, riche on non! 
Si voos vous embarquez en Octobre 1783^ ^^ il se ponrrait 
bien que je vous trouvasse en HoUande. Quelle idéé! Bevoir 
une iamiUe si longtemps infortonöe et qui jouit & la fin da 
bonheur et de la paix ! n 'est vrai^ des scènes tragiques pen- 
vent tout aussi bien m'attendre et tromper mon espoir. Mais 
quel que soit mon sort, si j'apporte avec moi la douoeur et Ia 
force du caractère; oette fermeté qui ne oède et ne s'empoite 
paS; c^te complaisance qui n'est pas Ie jouet des autreS; 
Tamour du bien, la santé, la satis&ction intérieuie, qu'ai-je a 
désirer de plus; qu'ei|t-ce que ma fiunille et mes amis peuvent 
att^dre encore? 

Dès mon retour je serai charme , mon père, de fsdre tout oe 
que vous me demandez et de vous parier de TAmérique, d<mt 
j'aurai alors une idéé plus juste que dans ce moment 

T. T. 
Quem nosti. 



Maart 1784. 

(Aan het slot der volgende aanteekening staat eene noot van 
de hand van Jefferson. Indien h§ eenige aanmerking had ge- 
had op andere phiateen, zoo zoude hij meer dergelijke noten 



C*étai6iit de fiinx broiti. 

(6. K.'s Moedor.) 
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gpemaakt hebben. Ik kan het das daarvoor honden; dat hij dit 
papier met zgne goedkeuring bekrachtigd heeft.) 

Noot van G. E. bg 't ordenen zgner papieren. 

ESGLAVAGE. 

M. Jefferson^ ancien Gonvemear de la Virginie; en parlant 
des moenrs dans sa description de eet État se bome Amarquer 
les effets de lesclavage sur Tesprit hnmam. 

Dans nne conversation que j'ens avec Ie Gtónéial Washington ^ 
sur la difförence entre la popnlation des Étate de la Nouvelle- 
Angleterre et des États dn snd^ il indiqna Tesclayage et la 
cnltnre dn tabac et dn riz commes les canses dn moindre nombre 
d'habitants 

Dans Ie Maiyland je trouvai nn avocat de Tesclayage; c'était 
nn riche propriétaire. Je lui démontrai que sans Ie seoonrs 
d'esclayeS; on bien nons n'anrions plns les prodnctions qne 
leur tiavail arrache ^ la terre^ on nons les anrions de la mam 
d'hommes libres, et qn'apparemment Ie demier arriverait; parce 
qne 1& oü Ie climat serait insnpportable & Thomme blanc; Ie 
nègre, mis en liberté^ cultiyerait la terre. H se iHcha; s'im- 
patienta ^ et lorsqne sa oonfdsion int complete je Ie ^nittai avec 
nn regard dn plns profond mépris. 

Au nord-est dn Potowmack il semble qne ce soit nne honte 
de travailler. On y dit fièrement: ;,Un homme libre, nn blanc 
ne travaille gnère^ k moins qne^ &ute d^esclave, cenesoitponr 
Ini-même." Les champs j sont converts de nëgreS; et Thomme 
libre ne se transporte d'nn lien & l'antre qn'& cheval on dans 
nne voitnre. 

Ges opinions variées rendent de la demiëre importance „ Texa- 
men des ^ets qne prodnit Tesclavage." Qnant è, la „popnlation" 
ie vois Ie Massachnsetts &-pen-près anssi penplé d'Enropéens 
qne la Yirginie; État beanconp plns étendn dans tontes ses di- 
mensions. Dn Massachnsetts tons les jonrs des émigrants se 
transportent vers les rives de TOhio. Dans la Virginie des 
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millien d'Scres demenrent inoidteg; oe 8ont les Afiricains qui 
angmentent en nombre. G'est que rintérêt des graads pro- 
priétaires est de posséder beaucoüp d'esclaves et d'encooiag^ 
lear popnlation; c'est qu'ils ne samaieiit défricher tont Ie ter- 
ram qn'ils possëdent^ mais ils attendent ponr s'en dé£aire que 
sa valenr soit plus grande au moyen de la oultivatioii des terres 
Yoisines. C'est que ces hordes d'esclaves^ occupés k la coltore 
du tabac; qui exige des soins continuels ^ sent tous — hcmimes, 
femmes et en&nts — employés au même genre de trayail. Gar 
ce tabac; yendu, leur procure leurs différents besoins. D n'y a 
pas de cireulation de denrées, qui est si fovorable k la popu- 
lation, è, Taisance. Il n'y a en grande partie que la culture 
d'une plante qui ëpuise Ie sol Ie plus riche en peu d'an- 
nées. D'ailleurs malgré l'attention la plus constante et sérère^ 
Ie travail du nègre-esclave n'est pas comparable & celui de 
l'homme libre, et la force ne produira jamais les effets de Tin- 
dustrie. Le mattre ne demande pas m^e & resclave Ie tzaTsil 
dont l'homme libre est capable^ paroe que le faible avantage 
que Tesclare lui procure est multipUé tant de fois , et cette 
somme devient le profit de lui seul. La condition du nbgre 
u'en est pas plus heureux car s'il fidt moins il travaille toujours 
plus longtempSy mais il fait mal. Pendant la Gonv^tion on 
était obligé de se passer de marchandises importées; on fit iei da 
drap, du linge. Les femmes^ les enfemts^ les infirmes^ les domes- 
tiques dans leur temps de loisir, filaient et se feisaient tisserands. 
La culture des terres souffhdt peu ou point de leur absence. Mais 
tont ce monde trayaillait pour un mattre qu'on trompait, et ces 
esclaves avaient peu d'émulation dans leurs travaux. A la paix 
cette industrie vient d'expirer. H est donc clair que Tesdave tra- 
vaille moins; que de \k les productions du pays sont en plus petite 
quantité; que le nombre d'habitants^ qui est toi^jours en propor- 
tion des fruits de la terre^ est plus fiiible; que parmi ces haU- 
tants le plus grand nombre travaille sans jouir^ tandis quequel- 
ques-uns jouissent sans travailler ; c'est-i-dire que le pays est 
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paayrO; mais que quelques habitanto sont fort riches en aocn- 
mnlant & leur usage, les profits d'an grand nombre Et voilA 
Tétat de la Yirginie quant k la popnlation. 

Tont ce qne rhomme possöde est divisé parmi ee peuple de 
même que Ie travaü* Tons les plaisirs sont d'nn cdté, toates 
les peines de Tantre. Les avantages de „ rédacation", de la 
„littératare'y rendent ici Thomme riche supérieur k Thabitant 
de la Nouvelle Angleterre. Mais lè tout eitoyen est instruit 
dans les premiers éléments ; ici vous YOjez d'un cöté Ie savant 
de Tautre un honune abruti ^ La science conune les richesses 
est Ie partage d'nn petit nombre, et si Ie pays au fond est 
pauvre, les hommes en généial sont ignorants. 

lyLes arte de la société", enfunts du loisir, sont plus connus 
icL n y rëgne plus d'aisance dans les maniöres, plus d'hospi- 
taUté, plus de profosion pour faire honneur k ses amis. Les 
riches s'en vantent, les ëtrangers s'en louent; mais Ie philosophe 
qui perce k travers Ie mystère va se' cacher pour r^[)andre des 
lanues. 



G. K. AAN ZIJN* VADER. 

Philadelphie, ce 10 Mars 1784. 
Mon très-cher père! 
Par mes demières lettres de Hollande je viens de recevoir 
une relation des services que les deux vaisseaux, équipes par 
vous et vos toiis, ont rendus k la flotte frangaLse comme k la 
navigation, et méme aux établissements de la Compagnie. Dés 
la première mention de cette entreprise que vous avez faite k 
ma mère, je me suis promis un succes eclatant k cause du zéle 
que vous sembliez y mettré. Je me souviens que vous vous 



* If this be confined to tbe dave , the obseryation will be jnst; bnt if it is meant 
to be extended to the poor among tbe whites in Virginia, I beliere it wiU be foand 
tbat they pouess the first elements of learniog eqnaUy with the poorer citizeiis of 
Mataachoietts. By tbe fint elements I mean reading, writing and 8ome*aritbmetic 
which 0. o«t of 10. of oar poor posseae. JmsBSOH. 
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attendiez & Tenvie et la médisanee; qni apparemment ont en 
lieii; mais qui ne yous aoront pas afOigé, pnisqn'elles sont les 
compagnes inséparables dn mérite qui ne pent pas se cadier. 
Qnoiqne jenne et plns sensible^ & canse de mon &ge m^e^ k 
ropinion pnbliqne, j'ai pris la fenne rësolntion de ne me laisser 
jamais égarer par elle, et dans des occasions d'nne moindre 
importance je tSche de m'élever an-dessns des damenrs qni 
s'opposent è. de bons desseins ; afin de m'exeroer d|ans cette 
indiffërence ponr de &nx jngements portés snr nos actions sonyent 
les plns méritoires; qnalités |qni doivent constitner Ie caractère 
r^nblicain. H paratt singnlier qne tont & la fois je fins des 
efforts ponr acqnérir et de la fermeté et de la doncenr. Yons 
n'en serez pas étonné^ mon père. En efibt nn honmie fenne 
qni n'a pas de la doncenr est obstiné, nn homme donx qui 
n'a pas de la fermeté est &ible. Mais nn grand homme, s^il 
n'est pas nn seélérat; s'il a de la yertn, sera donx et ferme. 
Alors il est aimable, il aime les hommes ; il pent être henrenx. 
Ge bonhenr est ce qni manque trop sonvent anx grands politi- 

qneSy anx grands guerriers. L'ambition les détmit 

Mais je m'égare; mon père; permettez moi de retonmer direc- 
tement è. mon sujet, qui est votre entreprise heureuse que 
j'admire et dans laquelle je vons reconnais. Ge sont de tels 
services que la Bépublique exige. La Gompagnie des Indes est 
sans donte un des appuis de son conmierce, et par 1& de sa 
puissance, mais c'est un appui qui chancelle. Notre puissance 
n'est pas fondée sur la base süre de Tagriculture, et notre 
industrie n'est plus la même. H ne nous reste que Tesprit dn 
commerce, et des capitaux qui mettent entre nos mains nne 
partie des frnits de Tindustrie étrangère. Si Ie commerce de 
runivers ne découle pas de ses sources naturelles, et snit nne 
pente que Tart lui préparé, c'est nous qui tirons de oet art les 
plns grands ayantages. Mais les nations connaissent lenrs inte- 
rets et de grandes réyolutions se préparent. Yoyez l'Améiique 
septentrionale détachée de sa mère-patrie , et les Francais qm 
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monnarent de voir la paix eonclue avant qne Tlnde soit libre. 
Si jamais nos aflBsures ont demandé la vigilanoe la plus soutenue 
dans ceux qui tiennent les renes de Tétat, c'est maintenanty 
ot les puissances les plas fonnidables, oü d'ambitieax souve- 
lains semblent menacer de nous englontir, oü des années nava- 
leS; telles qne la mer n'en avait pas portées encore^déddentdu 
destin des grandes nations è. peine connues. Yons écriTez & 
mon firère Gnillanme qne dans sa patrie Ie gout dominant n'est 
pas celni d'exeeller; voos Ie regardez comme nn ayantage ponr 
lui; dont les services en seront d'autant plus prèdeux. Je 
pense comme vous désirez que mon firöre pense. Au moment 
od la Bépublique ne saura se soutenir sans le^secours de ré- 
gents d'un grand mérite^ au moment oü ee mérite est rare, 
j'ai pris bi ferme résolution de consacrer les moments de la 
jeunesse aux études qui forment Thomme d'état, j'ai senti que 
la. theorie seule était impar&itey et c'est dans ce pays que 
j'examine tous les principes de Téconomie poBtique; c'est ici 
que Ie gouvernement , Ie commerce et Tindustrie naissent et 
offirent ee tableau que les écrivains éeonomistes composent dans 
leur seule imagination. H est vrai que ce voyage me coütera 
deux mille florinS; mais la moitié n'en sera pas k votre charge. 
D est vrai que j'ai dü abandonner ma familie , mais c'est pour 
la rejoindre plus capable de lui offirir mes services. H est vrai 
que je ne semble pas estimer un avancement très-avantageux 
aux gardes, mais c'est que je ne bome pas mes vues A de 
petits avaniages du moment 

Vous m'inspirez une grande confiance, mon père, par la 
bonne opinion que vous avez de mon esprit et de mon carac- 
tère. Permettez moi d'en retirer Ie fruit Ie plus doux et Ie plus 
avantageux; celui de diriger ma propre conduite; comme je 
suis persuadé que vous-même la dirigeriez si j'avais Ie bonheur 
de jouir de votre présence. Mon ambition vous garantit de 
tout risque auquel une semblable permission ;, semble" vous ex- 
poser. EUe consiste k me distinguer, non pas d'une maniere 
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trop commone chez nons^ qai est de puryemr aux hoimeiEn 
afin d'en fidre parade; mais d'une maniere solide en méritant 
des emploiS; en les gérant k Tavantage de la B^nbliqne, dont 
on eonnait si pen les intórêts. Si je me tronve eneore fort 
éloigné de ce bat qne je me propose, je crois dn moins avoir 
embrassé les moyens les plns sfirs ponr y parvenir. Daignez , 
mon pöre; daignez Tons-même m'instmiie snr des objets de Ia 
jdns grande ünportance. Si vons ne pouvez confier tont an pa- 
pier , i4>porteac-moi ees connaissances seerötes^ mais si yo«b 
tronvez des occasions s&res, envoyez-moi, je voos prie, des 
informations snr Ie oommercedes Enropéens aox Indes, snrcelni 
de la Bépnbliqne; snr ses intórdts, snr ce qn'rile pent avoir è 
craindre, snr les moyens de rendre k ee conmieree son aacienie 
splendenr. J'ai In ayec aviditó vos mémoires de la Sodité de 
Batavia. Le premier volnme en est tradnit en Alleiiiagne, cm 
tradnit les antre& Poissiez-vons ne pas iaterrompre nn onviage 
anssi interessant! 

Je vons entends me demander des nouveUes intëiessantee de 
rAmériqne^ et c'est avec plaisir, mon pöre^ qne je vons en 
d<mnerai. J'ai beanoonp écrit k ee siyet k ma mère, qni vnas 
enven»; je crois^ des copies de mes relations. A mon retour 
en Enrope je pourrai en £ure de plns exaetes. Cependant 
je venx tfteher de voos donner des idees générales ^ d'aalaiit plas 
nécessaires qn'elles sont plns exposées anx fimx jngemrats de 
voyagenrs on d'écrivains ignorants et snperficiels. Daignez prendre 
en main nne carte de ce vaste continent A Fexception des 
deux Mexiqnes et de la Floride occidentale tonte TAmérique da 
Nord appartenait k FAngleterre. Ses eokmies s'étendaient depais 
le vingt-hnitième degié de latitnde jnsqn'au d^gré dnqnaole. 
Ses fles étaient florissantes, la Jamaïqne s'enrichissait de Tigao- 
nmce dn Qonvemement espagnoL Les eidonies an cmtinent 
darent lenr origine anx diss^isions de l'Égliae. Vers le com- 
m»cement de ce siéde des infortunés de tontes les natioas 
émigrérent dans Vespoir de tronver nne subsistaoee en AmécMinc 
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Qb ne 06 trompaient pus. On les remettait k des agrienlteius 
qa'Os servaient pendant quelques années. Bientöt ila se trouvaient 
ayoir de qnoi achetor quelqnes arpents incnltes; la fiunille éparse 
cbez plnsienrs maïtres se rassemblaity et finissait paisiblement 
sea jours, riche de son trayail et de son industrie. La terre 
fertile ne refusait pas la nonmtuie au moindre de ses habitants. 
Les jeunes gens se mariaient sans dot et sans fortune ; ils sa^aient 
trayailler, ils pouvaient vivre. G'est ainsi que ces oontrèes sont 
eouvertes d'habhants jusqu'A cinquante lieues des rivages de la 
mer, et tous les jours Ie sauvage se retire doTant rétranger, 
qui lui paye en Uqueurs, en annes, des forêts immenses qu'il 
transfonne en champs de blé, en paturages. L'agrieultuie 
en Amérique est la principale oooupation des hommes. H y a 
plus d'avantage k enltiyer un champ, qu'i exercer son industrie, 
n 7 a peu de grandes villes, il n'y en a pas une qui oontienne 
trente mille £mes. Les productions de la terre sont surabon- 
dantes, on les exporte aux Hes, en Europe. Le poisson est 
aboüdant aux oötes du nord, (m Tapporte aux mêmes marohés. 
Le prodnit de ces artides foumit les moyens de satis&ire au 
besoin de nos manu£EUstures qui est trës-fort en Amérique. Ges 
manuftctures, autrefois TAngleterre seula les foumissait, ses 
cobnies nounissaient dans la mère-patrie un nombre immense 
d'hommes industrieux, et sur les mers un nombre anssi grand 
de naYigateurs, qui tous oontribuaient & la grandeur^ 4 la puis- 
sance de VÉtat Ces colonies donnaient k TAngleterre un ascen- 
dant aux Indes ocddentales par les prompts secours qu'elle en 
tiiait G'est de ces colonies que TAngletene tirait du riz, du 
tabac, de Findigo, au prix qu'il lui convenait, pour les revendre 
au ptix des marchto de rSurope. De la Nouvelle-Angleterre, 
elle tirait tout Ventretien de sa flotte, le meilleur tabae de la 
Viiginie et du Maryland, le riz des Garolines, Findigo de la 
Qeorgie et de la Floride. Mais eette dépendance, ces désavan- 
tages firappörent les eolonies. D'un aatre c6tè VAngleterre, peur 
soulager la nati<m du poids des impots, youlut en lever sur 
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les Am&icaing. Les hommes qoi par leur position physiqne ne oon- 
naissaient aacnn jong ; s'opposërent k des eflforts pea sontenns. 
Les Nouyeanx-Anglais sont hardis et indépendants. Ha virent 
arriver des troupes saus les craindre. 

Dans une émeute populaire qnelqaes habitants de Boston 
fdrent tnés on blessès par la gamison. Le Parlement d'Angletene 
se décida & Ia mesure la plus imprudente. Il s'agissait de savoir 
si ce corps avait le droit d'imposer des taxes internes dans les 
éolonies ^ et & la fois on révoqua celle qui venait d'être établie 
et Ton dëtermina que le Parlement avait sur les colonies nne 
autorité egale dans tous les cas. L'Angletenre affeeta de you- 
loir punir la ville de Boston; elle en ferma le port Toote 
TAmérique foumit la subsistance k oeux qu'elle regafdait comme 
les martyrs de la Ubertë. On en vint bientSt k répandre dn sang. 
Les troupes n'étoient jamais suf5santes« Le Congres osa déela- 
rer rindëpendance , et la France la garantit pourvu qn'on s'en- 
gagefit k n'en jamais départir. La paix assure cette indépen- 
dance. Maintenant TAmérique est ouverte k toutes les nations. 
n est interessant de considërer les suites naturelles de ce grand 
evenement. Il arrive plus d'ëmigrants^ qui vont peupler les eon- 
trees intérieures. L'Angleterre s'opposait k ragrandissement de 
colonies déj& trop puissantes. Maintenant ces États respeefcës 
par les sanvages , sent^t Tavantage d'étendre leurs limites et 
leurs populations j apportent tous leurs soins. Le commeroe 
plus Ubre sera plus étendu. Mais Targent manque dans ce 
payS; parce que la balance du commerce est contre TAméiique. 
On n'y peut vendre qu' & crédit ; on n'y est payé qu'en prodne- 
tions. Gela seul assurerait le commerce aux étrangers qui pos- 
södent des fonds pour accorder du crédit , et des connections afin 
de s'assurer un payement exact en bonnes denrées. Mais une 
autre drconstance confirme mon opinion. C'est que les habitants 
verront plus d'avantage k plaoer leurs- capitaux dans les terres 
inenlt^; qui auront plus de valeur 4 mesure que la popuMon 
augmentera. Les étrangers ne eonnaissent pas suffisammait Ie 
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pays ponr eet effet; ils se tromperaient soavent, et souvent ils 
sendent trompés. H me semble qu'ayec Ie eommerce les Amé- 
ricains perdiaient leur navigation, si deux branches de eom- 
merce ne lenr restaient indubitablement. La première c'est la 
pêche ; car ils prennent dn poisson des bancs de Terrenenve aux 
Hes de Falkland. Les peaples catholiqnes de TEnrope leur as- 
sorent nn marché avantagenx. Les colonies enropéennes anx 
Ües dn golfe dn Mexiqne lenr assnrent les mêmes avantages ; 
qnant & tontes les provisions de bonche y et qnoiqn'on prötende 
interdire ce eommerce anx Américains il ne se fera pas moins 
par les tles nentres et secrètement. Ge sont les États dn nord 
de FAmëriqne dont la pêche est considërable, et dont lesmarins 
sont entreprenantS; ce sont enx qni font Ie eommerce de fret 
et de commissions; ik sont les Hollandais de TAmériqne. Les 
ëtats dn snd font nn eommerce possif de lenrs prodnctions. Les 
États intermédiaireS; anx rives de la Bivière dn Nord, de la 
DelawarC; et dn Snsqnehanna font Ie eommerce de lenrs forêts 
et de lenrs bles. Dans la NonveUe Angleterre il y a dn bean 
bétail, il y a dn lin. 

Les gonvemements sont fort démocratiqnes et Ie seront sans 
donte jnsqn'& ce qne Ie danger obligera les penples k donner 
nne antoiité réelle k lenrs magistrats. Ce danger me semble 
Üoigné parce qne des gnerres civiles penvent senles en être la 
sonrce. L'antorité dn Congres snr les États est faible depnis 
la paix, et Tnnion est moindre depnis qn'elle est moins 
nécessaire. 

L'animosité contre F Angleterre est très-forte encore, elle a 
pris de nonvelles forces depnis qne les provisions de rAmériqne 
sont contrebande anx Ües anglaises. 

C'est ici qne Thomme de génie établit son empire ; et que, 
sans même participer an gonvemement; il dirige tont ponr favo- 
riser ses vnes. La plnpart ' de cenx qni ont oontribné Ie plns 
k la révolntion, sont rentrés dans la vie privée, et font place 
k d'antres, k de jennes gens qni venlent se distinguer. On 

21 
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envoie ici tm jemie homme de Tingt-qiiatre aius, qm gagne Ia 
oonfianoe, k rassemblée dn Congres qui ie dktiiigue s'il Ie 
mérite. 

Une institatioii de la plus gninde importanoe^ eet digne de 
YOtre attention. En 1781^ Bobert Moiris, Ie plns riehe négo* 
ciant de FAmërique; homme de génie et d'intégrité, n'acoepta 
la charge de Snr-Intendant des finanoes que soos conditi<m d'mia 
hanque autorisée par Ie Congres et par la PennsylYanie, pnis- 
que la eapitale de eet État se tronvait être la lésidenee du Con- 
gres. On oayrit la hanque en 1782. L'associé de Morris fat 
élu direeteur. C'est Monsieur Willing, homme ferme , Yigüant, 
fittt ponr oonduire avec une yigueur contmue les entreprises les 
plus difficUes. Le système de finanoe auquel Morris s'attochait 
ótait un systöme d'anticipation. Les impdts, ni les enqmmts 
en Europe, ne foumissaient k temps les sommes nécessaires. 
Morris payait de son crédit personneL H domudt aux eréandeis 
de Tétat des billets qui se payaient toigouis exactement, et qui 
& Ui fin se trouvérent montés & prés de trois millions de florins. 
Cependant eek ne suffisait pas. En établissant la hanque, on 
eut pout ohjet d'engager le puhUc è lui' oonfier des e^dtaux, 
qui serviraient de base au crédit. On y re^ut les sommes les 
moins conndérables, et payait par ordre la moindre dette au 
porteur. En un mot ie caissier de la hanque devint celui de 
chaque individu. Plus on y apportait d'argent et mdns Targent 
en sortait, car les dettes ne se payérent plus en effist, mais ca 
les transportait d'un livre k l'autre. 

Des négociants obtenaient des sommes pour deux mois, kmx 
pour cent par an, qui est Fintérêt commun dans ce paya. Bs 
ne donnaient qu'un hillet de leur main, endossé par tdi antro 
marchand ou particulier qui avait du crédit dans Ui hanque. On 
réduisait Tintérêt, et quoique aprés Tacceptation du billet fl 
demeurait au choix de Femprunteur de prendre de Targent on 
des billets de hanque , yous sentez hien que pour obtenir de nouvesa 
du crédit il prenait des billets.* C'est ainsi que la direetionasiii- 
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lait Ie gonyeraement d'aa^ent et de crédit; gagnait en interets 
sar les billets de banqne au point de fiure monter la dividende 
k seize^ je dis & seize poar cent, donnait plus de vie au oom- 
mepee en fteilitant la circalation; et snt ètablir nn crédit solide 
aa moment oü celni dn Congres était rédnit & rien. Dans Ie 
principe chaqne action avait été de qnatre cents écns (Bgksd.); 
elles ötaient au nombre de nülle aa mois de Décembre 1783; 
les actions se vendirent jTort au del& de leur valeur originaire. 
C'était que de riches particulierS; qui jamais n'avaient entendu 
parier de tels succes , ou qui ; attachés & T Angleterre , ne les avaient 
pas même espérés, voulaient k présent partager les avantages 
et rinfluence de la direction. Les plus mal intentionnés se 
réunirent k fermer une seconde banque, et demandërent une 
ehartre k TAssemUée de Pennsylyanie. On débattit longtemps 
la matiöre. Les hommes les plus éloquents parlèient en public 
devant uu comité en fiiveur de rancienne et de la nouvelle banque* 
L'andenne direction frappa un coup presque dédsifenpartageant 
tont Ie profit entre les anciens actionnaires, et proposant jtu 
prix de quatre cents écuS; une souscription de quatre mille 
actions ; afin de détacber de la nouvelle banque ceux qui saus 
aucun intérêt de parti étayent gouvemés par Tintérét pécunier. 
Gependant 11 se trouvait une autre difficulté qui doit vous prouver 
combien c'était une afiCaire d'état. „ Nous allons nous mettre, 
disait-ou; sous la tutelle d'une direction qui est süre d'êtreoont 
tinuée par Ie nombre d'actions qui lui promet une majorité aux 
élections annuelles." Car les actionnaires choisissent une fois 
par an dousse directeurs , et chaque action leur donne une voix. 
Ces directeurs choisissent un président d'entre-eux. On pro- 
posa de n'aocorder k personne plus de vingt voix k Télection ; 
on proposa encore d'obliger quatre directeurs par an & résigner 
leur place« Mais on n'accorda que Ie premier. La nouvelle 
banque alors se dissout; il ne reste aux auteurs que la honte 
d'avoir aspiré k du pouvoir sur les ruines de Tintérêt public. 
L'ancienne banque ^ la banque de TAmérique du nord, est affer- 
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mie ponr jamais ; elle ne sanrait tronver des rivaux dans les 
habitants de eet État^ car tous cenx qui possèdent quelque for* 
time en sont propriötaiies, et des étsangers qui dös aapawvant 
y possédaient trois cents actionS; vont y placer des sommes 
considërables. Les directeurs méritent la confiance pubUqne. H est 
de rintérêt^ et dn plas grand intérêt, des États-Unis aa Ckm- 
gres ; comme des États de Pennsylvanie ; de maintenir Ie crédit de 
la banqne; ils y logent toos les reyenos pnblics. Pfaunems 
marchands hollandais établis & Philadelphie ont souscrit ponr 
diX; ponr vingt actions. Notre ministre en a pris soixante ét 
trois. Je vons ai dit^ mon cher pèrC; qne Tintérêt de Targ^it 
est dans ce pays k six ponr cent; an fond il est bien plnshaat; 
on donne très-sonvent six ponr. cent et plas, par mois. 

Il y a donc nn grand avantage k placer ici de Fargent; maïs 
nn risqne tont anssi grand. Qn'arrive-t-il? Une banqne est 
établie oü Ie risqne disparatt , oü Tavantage est assnrè, oft ja- 
mais les dividendes ne penvent être plus basses que l'int^t 
commnn de six ponr cent. Vons voyez qu'& la seconde année 
de son existence la banqne se trouvait assez forte ponr ouyrir 
une seconde souscriptiou; du doublé de la première, k yingt-cinq 
ponr cent de profit. Si je pouvais disposer des 7,000 florins 
que j'ai par héritage, dès ce jour je les placerais, et si je 
pouvus engager mon père k placer son argent avec de si grands 
avantages, je m'en applaudirais. Tont ce qui me reste c'est 
d'envoyer k ma mëre une description exacte sur laquelle elle 
pourra délibérer et se déterminer. Le ministre et Ie consul- 
génëral de France ont pris des actions. Des négociants anglais 
en ont pris au milieu des troubles. Je vons ai dit, mon père, 
que les principaux acteurs se retirent; la banqne n'est pas dé- 
pendante du gouvernement. Ici le gouvernement en dëpendra. 
n arrivera le contraire de ce que nous voyons dans la Grande- 
Bretagne. Les directeurs auront beaucoup de pouvoir. Ils ne 
Tauront qu'en affermissant leur crédit, surtout yis-&-yis des 
étrangers. Le président n'a pas manqué une setile fois k la 
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banqne depnis son institntion. Plosieors diiectenrs Fy assistent 
Qa'tin senl d'enx refnse Ie billet d'nn particulier ; sans assigner 
de raison^ anssitfit Ie billet est rejeté. Le président a deux 
mille ééns par an; les directeurs n'ont rien encore. H en ÜEtut 
sept pour décider sur un point important. Quand les aetion- 
naires assemblés dëbattent une question^ chacun n'a qu'une 
seule yoix indépendamment du nombre d'actions qui ne lui 
donnent alors aueune prérogative. 

Demain, mon père, je pars avec deux membres du Congres 
pour AnnapoUS; capitale du Maryland; oü le Congres fait mainte- 
nant sa résidenee. Del& j'irai k la campagne chez le Genend 
Washington. On me dit ici: „vous n'avez pas besoin de re- 
commandation au Général." On ne peut m'en donner une 
meilleure, car cela m'inspirera une confiance au premier abord, 
qui est toujours de bonne augure. 

Je Yous embrassO; heureux Sabandhar^ si M. yan Berekel 
est Men informé. S'il est vrai que la fortune est capricieuse 
elle me sera fitvorable car je ne cours pas aprës elle. Soyez 
assuié; mon pöre, de mes sentimens respectueux et tendres, 
et si je YOUS dis que je me respecte moi-même, vous ne croirez 
pas que je puisse fiure jamais une action indigne de vous. 

Fortes creantur fortibus etc. 

Quem nosti. 



G. K. AAN ZUNE MOEDER. 

Annapolis ce 26 Mars 1784. 
Ma trèS'Ohëre more! 
Après avoir demeuré un mois & Philadelphie je suis parti 
pour Toir le Congres , dans une saison oü Ton me disait gëné- 
ralement que les chemins seraient impraticables, maïs oü je 
m'imaginais que les difficultés ne seraient pas invincibles pour 
moi. Nous avons en effet marchö une grande partie du chemin 
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Inroe que les cheyanx avaient de la peine k tirer Ie bagage i 
trayers la bone. 

Nous paBslUnes Ie SchniUdll k peu de milles de Philadelphie. 
Cette rivière pen large se jette dans la Delaware an pea aa 
desfloas de la yille. Ses deux rives étaient convertes de mon- 
ceanx de glacé plas grands que je n'en avais va encore. üa 
degel sabit avait enflé ses eaax aa poiat d'emporter deax ponts 
qae des radeaox remplacent mamtenaat. On est affligé de Toir 
les environs de Philadelphie toas nas, depais qae les Anglais, 
et même Tannée américaine, ont coopé toas les bois qai or- 
naient la campagne. Une maison de campagne loaée psr 
Mr. R. Morris ayait pris fea aa second étage. EUe est shaée 
sar ane coUine; aa bas se troave an étang^ et deli josqa'an 
sommet on voyait ane foale d'hommes ; de garfons et même de 
femmes passer de main en main des seeaax de coir r^nplis 
d*eaa; tels qa'on en troare dans les villes américaines aa 
nombre de deax oa trois dans chaqae vestibale afin d'a{qporter 
Ie secoars Ie plas prompt k des incendies. Les rives de la 
Delaware^ qae noas cotoy&mes jasqa'A Wümington, voos rai^l- 
leraient la Hollande par Ie nombre da bëtail qoi patt daas d'im- 
menses prairies. Je voas ai dit comment les Américains, & rimi- 
tation des Anglais, se noorrissent prindpalement de viande, oe 
qai rend Tédacation da bétail trös-avantagenx aax paysans. 

A Wilmington noas aperfümes beaacoap de noavelles maisons. 
La ville est petite mais assez régaliëre. G*est qae Ie com- 
merce, devena plas libre depais la révolation, attire beaa- 
coap de monde aax villes sitaëes avantagensement. Deli 
jnsqa'aa ^Head of Elk"; c'est-^dire soarce d'Elk, rivière qoi 
se jette dans la baie de Ghesapeak; noas fdmes étonnés de 
faroaver an sol pea fertile el des campagnes pea peapiées^ entre- 
eóopées de grands forêts. Mais deUt josqa'A Baltimore noas 
vtmes notre attente encore plas trompée. Les labooreors j 
paraissent pea instraits , et leor ignoranoe , jointe k la stdriBté 
da sol; donne aax étnu^ers ane idéé de ce payS; qoi lear 
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fiiit legarder comme uu miiacle la ville naissante de Baltimore, 
«[Ui pent-être dans pen d'années égalera Philadelphie. Il n'y a 
pas de port de mer anx rives de la Ghesapeak sitaë plus avanta- 
gensement que Baltimore; première ville marchande dn Mary- 
land. Elle doit sa naissanoe h la popnlation des parties de eet 
État les plus éloignées da riyage de la mer^ et même de la Pemi- 
sylvanie et de la Virginie. On j transporte les deniées et par 
terre et par eau avee la plus grande commodité. Pendant Ia 
gnerre jamais Tennemi n'y porta la désolation qui aocompagnait 
sa préMsenee. G'ëtut Ie refiige d'nn grand nombre de marehands. 
Deptds la paix on envoye dn tabac k tontes les nations de 
TEnrope; on ne Fenvoyait qu'en Angleterre avant la rëvolntion. 
Voil& ce qui attire encore k ce port beaueoup de négociants 
étnuigers et américains. Les navires n'y ont k craindre aucun 
vent; aucune marée. La ville est bfttie a seize milles anglaises 
de Ia baie. Elle a maintenant deux mille maisons; on en b&tit 
dans tons les quartiers de la ville, oü les habitants vont de- 
menrer quelquefois avant même que les toits sont acbevës. J'ai 
vu des maisons au milieu de raeines'de forêts k peine détmites 
pour aiouter au territoire de la ville. Le terrain est cher, les 
loyers des maisons sont chères, la main d'oeuvre est chöre, 
mais on ne cesse de b&tir. 

Les négociants frangalB ont peu de crédit k Baltimore; on y 
eraint les Anglais ainsi que par toute rAmérique, par laraison 
qu'on sent Tinfluence nécessaire du commerce sur la politique 
et sur la liberté. DeUt, comme k la Nouvelle Tork, on a les 
yeux sur notre Sépublique. En effet le dé&ut d'argent met les 
Américains dans Timpossibilité de fiure le commerce sans un 
crédit de plusieurs mois, ou même d'un an. Les étrangers en 
Amérique ne sauraient vendre avantageusement saus accorder ce 
erédit Mais k qui l'accorder? Yous sentez que deU. les deux 
nations doivent trouver leur intérêt k former des connections, 
afin que les marcbands de Tune importent les marchandises 
désiréeS; et que les autres se chargent du soin de lesdistribue 
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dans rintërieur du pays. Malhenrensement on est enoore fort 
éloigné de ce point de réomon, et ponr y panrenir il fiuit saus 
donte que des connaissances personelles se &8sent de cötè et 
d'antre. H me semble que les marcliandises des Indes, les 
toiles^ les draps, Ie geniëyTe, lescordageS; lesYofles^etd'aatres 
articleS; dont il se fait en Amériqne ane grande consommation, 
méritent quelque peine de la part de nos négociantS; et je yoïb 
qu'en effet ils eommencent & se donner cette peine quoiqne avec 
la plus grande circonspection. Yous aurez d^& regu ma lettoe 
h mon père oü yous rerrez entr'autres nne deseription de la 
banque établie & Philadelphie. On sent Tavantage de eette banqne; 
dans tontes les villes maritimes on vent en établir de pareilles. 
On a Ie même projet k Baltimore, mais Fargent manqne absoln- 
ment. Beancoup de marchands y possödent un grand nombre 
de maisons^ beancoup de champs de blé ou de tabac. C'est 
qu'on ayait peur de Fargent imprimé; qui tous les jours perdit 
de sa valeur. Les plus prudents achetoient & tout prix des 
biens immeubles. J'ai dit è ces messieurs que sur leurs teires, 
en aceordant des interets^ communs chez eux mais très-forts chez 
nous, ils pourraient se procurer des sommes considérables, qui 
les mettraient en ëtat d'établir une banque. Je prendrai des 
informations les plus exacteS; j'aurai des propositions de la part 
de quelques négociants, et comme je ne doute pas qu'il ne soit 
de Fintérêt de la Bépublique de placer des fonds, je suppose 
que les lumiëres que je pourrai donner & ceux qui m'en deman- 
deront; ne laisseront pas de placer les objets dans un point de 
vue plus juste et plus propre k décider les opinions. 

De Baltimore k cette viUC; on ne voit encore qu'un sol tres- 
stérile et pen peuplé. On me dit qn'k pen de miUes du grand 
chemin c'est bien différent, et Facroissement de Baltimore 
m'oblige k y ajouter foi. Cependant je verrai tout de mesyeox, 
et particuliörement ce qui me paratt improbable, afin de pouvoir 
rendre en Hollande un compte aussi exact de FAmèrique que 
YOUS pouvez en attendre aprës Ie peu de s^'our quej'yauraifisut* 
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n me semble que les Etats, nommés „Middle-States" (États 
intermödiaires) sont moins libres qne cenx de la Nouvelle An- 
gleterre. La raison m'en paralt fort sünple. C'est quici tout se fait 
par districts, nommés comtés^ qui renfennent ptasieurs villes, 
on „Townships", tandis qne dans la Nonvelle Angleterre c'est 
chaqne ville qni fonne nne petite répnbliqne, et qni se gon- 
verne par des magistrats qn'elle éUt annnellement Cela donne 
an penple nne plns grande partie de Tantorité. Del& vient qne 
dans ces États il y a moins de différence entre les classes de 
citoyens. Les nègres y sont sur Ie pied du commun dans la 
contrée oü je me trouve maintenant. 

Henreuse liberté, ^galité entre les hommes, simplicité^ de 
moenrs, qne vous êtes fidts ponr charmer Ie coeur de Tami 
des hommes, et qne de vices sont inconnus anx nations parmi 
lesqnelles vous établissez votre paisible demenre! Prendriez- 
vons ces sentiments ponr de Tenthousiasme ? Vous ne Ie 
saoriez. 

Charles. 

Je ne sanrais m'empêcher en ce moment de me réjonir qn'au 
lien d'exercer des recmes, je me trouve dans la résidence du 
Congres, oü je remplis mon désir de m'instmire sur la direc* 
tion gén&rale des affidres et de la situation des États du sud 
que je n'aurai pas Ie temps d'aller voir. Il y a hnit jours que 
Madame Rntledge et son aimable fille parturent de Phila- 
delphie ponr Charleston. M. Rntledge, homme fort estimé, 
était Gouverneur de la Caroline meridionale. Sa femme a dü 
s'enfuir; elle a passé quatre ans k Philadelphie; elle va re- 
joindre son mari; elle m'offi»it un logement & bord du vaisseau, 
tons mes amis tfichaient de me persuader, — mais envain. 
Gar malgré Tavantage d'être introduit dans nne des villes les 
plus intéressantes de T Amérique par nne des premières families de 
rÉtat, et de passer mon temps en voyage avec beauconp 
d'agr&nent, j'ai considéré que pendant Ie peu de mois que je 
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demenre en Amérique il m'est impossible de pareomir tons les 
États de la Gonfédération; et je suis constant k me bomer i 
ceox que j'ai déj& vos en partie. Si donc youb me voulez da 
mal de préférer one visite au Génénd Washington k nne yisite 
an Eoekamp, vons me pardonnerez en &Teur da saerifice de 
Gharlestown, qni par différentes eireonstances doit voos ètre 
agréable et me réconcilier tos sentiments. 

Dans cette ville la connaissance de Charles Thomson, wcxé- 
taire dn Congres , m'est trës-ntile. Dès Tan 1764 il a pris port 
aox afEeubres qui ont préparé la révolution. Lni senl a èté con- 
stamment au service du Congres et présent k toutes les assem- 
blees , depnis la première convention jnsqa'& ce jour. Nous 
parlfimes de finances. „Il me semble que les deux manières 
d'imposer des taxes ont de grandes difScultés. Demandez k chaque 
individu une partie de Timpöt pesant sur toute la nation ; il arrivera 
que dans les villes on payera sans peine, et vers les fiontières 
on trouvera des obstacleS; on ne pourra même y forcer les 
habitants. Chargez d'impdts les miportations; quelques fidbles 
qu'ils soient; comme les charges du gouvernement sont oon- 
sidérables et les dettes nationales £BU)iles k payer, Ie conseil de 
la nation pourrait obtenir des soumies assez fortes pour aoquéiir 
une influence pemicieuse k la liberté du peuple. — Ne cnugnez 
pas ceU; me dit-il, car non seulement Ie peuple représenté 
dans les assemblees a seul Ie pouvoir d'accorder les revenus, 
mais nous lui devons compte de l'emploi de chaque sous que 
nous dépensons. Aucune dépense n'est fidte que par Tordre 
signé du sur-intendant des finances ^ un comité du Congres peut 
k tout moment examiner ses livres ; chaque député au Congres 
doit rendre compte k Tassemblée de son État de Temploi des 
revenus publics; ces députés peuvent k tout moment recevoir 
un rappel/' Je poursuivis avec lui une conversation que j'avais 
eue avec Ie Dr. Williamson; député de la Caroline du Nord, 
sur les émigrations des terres voisines de la mer aux teires 
intérieures. Les émigrante sont fils ou petits-fils d'EunqiéeBs; 
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on changement d'habitation et de climat lenr est moins étranger; 
Texemple de leurs anoêtres leur pronve qu'ils peuvent s'attendre 
k des ayantages dans tin changement. Si donc il amve qu'ils 
s'imaginent de ne pouvoir établir nne&mille nombrense anx 
champs oü ils tronvèrentlearsabsistance^ il leur coüte pen de les 
vendre et d'acheter nn terrain étendn aux frontières de TÉtat. 
An fond il en ÜEtut toujours revenir anx premiers principes pour 
jfiger des choses les plus compliquées. Nous disons: Thomme 
est natnrellement attaché au sol qui Ta vu naftre; nous venons 
en Amérique et nous Ie voyons changer d'habitation sans peine; 
nous cherehons k pënëtrer les motifs qui surmontent son pen- 
cfaant naturel^ mais il se trouve qu'ici Thomme n'a pas ce pen- 
chant OU qu'il est bien faible^ bien peu nourri par la coutume. 
Yous savez combien chez nous il est difficile d'accommoder les 
différents entre les Proyinces^ et qu'il paratt impossible de dé- 
cider entre elles constitutionnellement. La Confédération améri- 
caine ^blit un jugement définitif qui vient d'être mis en exécu- 
tion au sujet d'une dispute ^ntre Ie Connecticut et la Pennsyl- 
vanie. Ghaque Ëtat avait des pretentieus sur un territoire, 
dont la jurisdietion vient d'être adjugée èlaPennsylvanie, mais 
dont il reste au Connecticut k prëtendre un droit au ^1, sur 
lequel un nouveau jugement va être porté. Le Congres propose 
anx parties opposées de choisir eux-mêmes une cour de justiee 
et de se soumettre k sa décision. Si elles ne peuvent s'accorder 
le Congres choisit trois dëputés de chaque État^ et tour-drtour 
les avocats effiicent un nom de la liste jusqu'& ce que le nombre 
se réduise k treize. De ces treize noms on en tire dnq ou 
sept; d'aprës le sentiment du Congres; ils ferment une cour 
de justiee de kquelle il n'y a point d'appel et dont les Étate 
s'engagent k mettre en exécution les décrets. On m'a demandé 
plusienrs fois> on me dèmande encore, si dans notre Bépubli- 
que il existe une puissance coercitive, ou plutOt un pouvoir 
coereitif ; dans le cas oft quelque Frovince refas&t de se sou- 
mettre aiox lois de la Conièdéiation. J'ai répondu que cela me 
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paraissait pen nécessaire; pnisqne la Confédéiation étant nn 
contrat oü chaqne partie se réserve des avantageS; il d^irad 
d'nn chacnn de Ie rompre ; s'il vent sacrifier les avantages 
de rnnion. Qne si Ia Province rebelle avait obtenne des 
avantages antérienrs qni Ini restaient k payer de ses services k 
la commnnanté; les antres délibéraient entre elles ce qni con- 
viendrait Ie mienx k lenrs interets, on de forcer nn débitenr 
insolent; on de Ie rejeter de lenr sein. En nn mot, dans ces 
cas rintérêt pnblic tiendra lien de loi. 

Tonte la condnite de TAngleterre avant la révolntion et pendant 
la gnerre doit pronver qn'eUe ne connaissait pas Tétat de ses 
colonies. Qnelle pent donc être Tidée qne d'antres nations se 
forment de FAmériqne? En effet ce qn'on dit, ce qn'on imprime 
en Enrope snr ce pays est bien pen fondé. Qne des Américains 
arrivent chez vons, ils répondront k vos qnestions sans nombre 
d'après lenr maniere de penser et de voir les cboses; ils ne 
sanraient donc vons instmire, k peine vons comprendront-ils. 
n fant qne les Enropéens fassent connaitre FAmériqne k TEn- 
rope, aprës avoir connn longtemps les Américains. Je ne seiai 
pas rhomme qni anra joni de eet avantage, mais, assezlibrede 
préjngéS; ami des hommes , admiratenr dn mérite ^ sensible k 
Ia vertn, appliqné anx études ntiles, parlant, écrivant la langne 
dn pays, je me flatte qne j'anrai profité dn temps qne je m'anête 
en AmériqnC; antant qne tont homme, dont les facnltés ne fns- 
sent pas snpérienres anx miennes, en anrait profité dans les 
mêmes circonstances. J'anrai beanconpgagné ponr moi, ponr 
mes amis. 

Je vons ai parlé dn plus grand bonhenr dont jonissent les 
États de la Nouvelle Angleterre, oü lafortuneégaleneprodigoe 
ses &veurs et ne refnse la subsistance&personne. L&desinfor- 
tunes arrivörent et chacnn se nourrit dn fruit de son travaiL 
Dans la suite les richesses se divisérent également, paice qne 
tons participaient plus on moins k les acquérir. lei des hommes 
riches achetèrent d'immenses forêts. Des esclaves les cbangè- 
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rent en champs de blé. Des pauvres^ des criminels amvèrent 
ici; ils commencèrent par servir qnelques années afin de payer 
lenr passage et d'aeqnérir la valenr d'nne terre. Cette terre 
démembrée d'une grwde possession soumettait plas on moins 
Ie nonvean propriétwe è son ancien maftre. Ici Ie nègre est 
mis an rang des animanx. Ici Thomme dn conunnn est tel qne 
Tons Ie voyez en Enrope^ flëtri par la sonmission' qni ne Ini 
cofite plns. Mais dans la Nouvelle Angleterre ce même descen- 
dant d'esclaveiS; qn'on avilit ici, est libre et va travailler anx 
champs avec son maStre qni Ie traite comme nn homme, comme 
né son ëgal. L& chaque citoyen sent nne dignité, nne fierté 
noblC; qni pent devenir mdessC; mais qni même alors ne me 
déplatt pas. Car je ne m'attends pas h voir nn peuple d'hom- 
mes vertneux, et je me réjonis de les voir donnerdans Texcès 
Ie plus pardonnable. Je préfère Ie labonreur du Massachusetts 
qui ne me rend pas Ie salnt, mais qni ne se refnse pas au 
service que je lui demande, au peuple de cette contrée oü Ie 
pauvre me regarde avec dé^ance, avec un air servUc; et je 
suis sür que vous ne balanceriez pas dans Ie choix entre un 
cerele de dames dont Thabillement n'excède pas en luxe Ie 
n6tre^ et qui vivent au milieu d'nne abondance de fruits de la 
terre ; arrachés de son sein èt, force d'industrie, et ces femmes 
plus parées que nos actrices dans une contrée oü la terre sté- 
rile nourrit pen d'habitants, oü Ie pauvre batit sa maison de 
simples poutres et de la boue du grand chemiu; oü Tesclave 
qui vous passé vous craint comme un de ses tyrans. 

Quoique dans ce moment Ie Congres , par la jalousie des 
ÉtatS; se trouve sans pouvoir et sans crédit, ce conseil me 
semble constant dans ses vues d'établir un empire formidable, 
une Union k laquelle'de nouveaux peuples, qui n'existent pas 
encorc; accéderont dans la suite du temps. Le Congres a des 
millions d'arpents k sa disposition. H s'agit d'acheter des sau- 
vages, qu'ici on nomme des Indiens, un territoire qu'on peut 
se promettre de voir bientot peuple par des habitants de TËu- 
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rope et de rAmériqne. On vendra d^ tenes au ping bas prix; 
de ce revenn les dettes de la Confédération seront payées. Ce 
territoiie dös qn'il est aeqniS; sera partagé en Districto d'enyinm 
oent milles anglaises carrées. 

Les nonveanx habitants se gonvemeront par lenrs {Nropres 
lois; on ne lenr present qne la condition d'ètablir nn gonvw- 
nementrépablicain; et de n'admettre comme citoyen ancnn honune 
qni possède nn titre hereditaire. Dés qne vingt mille hommes 
seront établis dans nn État, ils formeront ce Gonyemement, et 
dès qne Ie nombre d'habitants éfgalera celni dn momdie État de 
rUnion^ Ie consentement de nenf États snffit ponr les introdniie 
an Congres et ponr les £ure participer k la Confédération. Mais 
cette matiére est encore débattne, etce qne je vons en dis n'est 
qn'nne conjectnre fondée snr Ie rapport dn comité. 

D'nn antre c6té Ie baron Stenben, ci-devant Inspectenr-Oéné- 
ral de Tannée, a formé Ie plan d'nne défense plns sQre que 
celle de la milice^ et moins dangerense, moins k obarge qn'nne 
année permanente. J'aime sa Lé^n. Elle est oomposée des 
différents corps qni ferment nne armee. Elle n'est cependant 
qne de trois mille hommes. Vons ponvez la donbler, la tripler, 
et Yons angmenterez Ie nombre sans rien changer k la proper- 
tien. n Yondrait en yoir nne an service dn Congres, denx an 
service des États dn nord, trois & la solde des cinq États dn 
milien, denx k celle des États dn snd. Joignez k ce nombre 
mille hommes d'artillerie; divisés snr chaqne légion an nombre 
de cent einqnante, et tonte Tarmée ne montera qu!k vingt-onq 
mille hommes. 

Mais an fond ce n'est pas nne armee car la légion continen- 
tale; an service dn Congres, sera senle permanente, les antres, 
qn'il nomme confédérées, ne s'assembleront qn'nn mois de rannée, 
ponr s'exercer anx armes, anx évolntions; après trois ans Ie 
service expire et la récompense dn soldat ce sont ses anoes. 
D'aillenrs ces légions confédérées n'aecepteront qne des citoyens, 
des hommes blancs, des jennes gens bien £Edts et robnstes. Ce 
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plan est remis au Congres ; il ne dépend pas de lui nuds de la 
Bation de Texécater^ et comme on n'y verra qn'une armee per- 
manente Topposition sera^ je croiS; générale. Le Baron pretend 
que la milice n'a jamais servi que dans un moment d'enthousi- 
asme pour être menée & FennemL L'art militaire n'est pas nn 
don naturel que tout homme posséde^ et chaque citoyen est 
anssi peu soldat, qu'il est marin ou artisan. 

Charles Thomson désire de voir le Congres se dédder pour 
un endroity quelqu'il soit, pour sa résidence. Il a vu tout d'un 
coup presque tous les m^ubres rappelléS; et d'autres revenir 
qni étaient étrangers aux affidres. Il aimerait une députation 
de trois memlnres de la part de chaque État, dont un seul fut 
rappelé chaque annéC; et remplacé immédiatement. Il voudrait 
que les trois députés eussent un secrétaire, et que cette place 
ftit remplie par des jeunes gens d'une fortune indépendante, 
d'une bonne édueatiou; et qui se sernraient d'une bibliothéque 
destinée & leur instmction dans les sdences nécessaires k Thomme 
d'état 

lyOn vous demandem en Europe"; me dit M. Thomson, 
^ comment cette révolution s'est faite. Je suis sfir que plusieurs 
Yous auront parlé de la grande part qu'ils y ont eu. Ces hom- 
mes, ignorants de tout ce dont ils n' étaient pas témoins, croyent 
que le eerole ob ils exer^aient leur influence était TAmériquC; 
et yoil& comme ils flattent maintenant leur vanité par la même 
erreurqui excitait alors leur enthousiasme. A la paix, en 1763, 
de fortes préventions dominaient dans les colonies, et lesempê- 
chaient de s'unir. Les hommes sensés se réunirent et s'oppo- 
sèrent aux effets des préjugés. Nous établtmes des comités de 
OHrrespondance, et voiUtque comme au temps del'acte du Parle- 
ment qui introduisit le papier timbre, nous réusstmes Aprévenir 
toute exportation dans les colonies. Cela fit prendre la cause 
de TAmérique k tous les négociants, tous les artisans et manu** 
jGEu^turiers de l'Angleterre. L'Aete du thé eut le même effet; 
jusqu'alors c'était une opposition de maichands. Les démarches 
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da Ministère anglais noas obligërent d'instniire Ie peuple. Le 
Boi retira sa protection. On fenna les cours de jnstice, on nous 
dit: „Voyouscomment vousvous goavemerezyoas-mêmes/' Partont 
le peuple forma des congres provinciaux; partout des comités 
veiUaient & Fexécution des avis du Congres. Il n'y ent aocune 
confasiou; car jamais Gouvernement ne fiit mieux support&" 

J'ai déjeünö ce matin avec le Président du Congres qui ayait 
ëté absent pendant trois ou quatre jours. C'est un homme franc, 
ouvert; qui yous parle de sa conduite , de ses opinionS; deceux 
qui ont de l'influence avec une liberté extreme. En grande 
compagnie il paratt insignifiant^ ni timide ^ ni agrëable. H a 
seryi et porte encore le titre de Qénéral. „Vous avez beaucoup 
entendu parier ", me dit-il^ „de Fimpöt sur les marchandises 
importées, auquel deux États s'opposèrent Vous savez qu'alois 
nous résidions k Philadelphie. Il y a dans cette ville M. Morris 
etquelques autresMessieurs^ enpartiedela Nouvelle York; dont 
on craignait Tinfluence. M. Morris est un homme de talents 
Gonsommés pour les finances. Il recevait les membres du Congtés 
comme un homme de sa fortune est en état de le Mre. Pendant 
son administration il a augmenté sa fortune. On s'imaginait 
qu'en accordant des fonds au Congres ; ce corps aurait une, 
influence dirigée par le Financier. D'autant plus que les mem- 
bres du Congres en résignant furent nommés reoeveurs des 
taxes dans leurs États par le Financier qui tenait ce pouvoir 
du Congres. Ces députés n'avaient pas été auparavant ses 
amis. Mamtenant que nous sommes loin de Philadelphie nous 
en parlons moins, mais si vous étiez arrivé avec M. van Berckel 
vous auriez entendu beaucoup plus sur ce sujet. Cependant je 
ne vois pas que Finfluence de M. Morris soit si grande en 
Pennsylvanie. H ne serait pas di£Scile de lui refuser mème V&t- 
tree dans la législature. Quant & Finfluence de PhUaddphie 
j'avoue qu'elle m'inquiète. Savez-vous que Fesprit de oom- 
mercO; d'économie et d'afifaires n'est porté en Amérique aucnne 
part aussi loin que dans cette ville? " 
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De telles oonyersations m'intéFesBent beaacoap et m'étoiment 
moinB qne dAns Ie commeneement. Je orois en effist qae plus 
je me fids anx maniöres de ee pays > plus j'en parle la langae 
ayee fiicilité; et plus les Amëricaiiis me regarderont comme mn 
des leurSy et ne gardepont point de secret ponr moi Mals mon 
s^onr ne sera pas assez long ponr eet efiet. De tont ce qne 
j'ai yn depnis qne je m'arrête en Amériqne je dois oondnre qn'il 
7 existe denx grands partis. Non pas qne par nne convention 
Tune partie des habitants s'oppose k Fantre^ mais il arrive qne 
les hommes places dans différentes sitnationS; se déddent natn- 
rellement ponr nn systöme plns &vorable k lenrs interets. H 
arrive même qn'nn homme change de efystème dès qne Ie hasard 
on qne son indnstrie Télèvent an dessns de ses concitoyens. 
Anparavant il prétendait qne tont ponvoir doit être entre les 
maJns dn penple; parvenn & plns d'éminence il sontient qne 
Ie Gonvemement déponrvn d'antorité ne sanrait agir. H com- 
menee par être démocratC; ü est arristocrate ensnite. Qn'nn 
homme s'imagine qne trop d'obstacles se présentent k ses vnes 
ambitienses parmi les riches; il se tonmera vers Ie penple et 
d'aristocrate il se fera démocrate en afifectant Ie patriotisme et 
la bonne foL Ces différents partis ^ on plntdt ces interets dif- 
férents qni gonvement les hommes ; se snbdiviseront et vons 
vons tromperez qnelqnefois k la vne de ces chocs sans nombre 
an point de croire qne tons agissent sans dessein prémédité, 
qne la eonfhsion règne; mais qn'nne grande occasion se présente 
et vons verrez les denx grands interets agir snr les esprits, et la 
nation se partager sons des prétextes plansibles, qni ne se 
ressembleront paS; mais dont Ie principe est Ie même parmi 
tons les citoyens. Il paralt qne les plns habiles se retirent de 
lenrs emplois, ponr flatter Ie penple et ponr gonvemer indirec- 
tement avec plns de sAreté. Vons verrez tons les marchands 
dévonés an Congres^ tons les hommes ; qni se distingnent par 
lenr édncation et par lenr maniere de vivre y tonte Faimée^ tons les 
grands officiers. Le Congres change si sonvent qne dans qnel- 
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qnes aónéeB tons ceux qui ont la moincbie inflnence y unmt 
réfiidö. De ]k les maximes se lépandront^ mais les démocnites 
ne céderont pas si tdt Ie poayoir d'aecorder oa de refiiser des 
snbsides. 

Da nord aa snd de ee vaste empire; roos ne y&ntet pas 
une seide habitation sans y rencontrer im descendant des mal- 
heareax qui de la cdtè de Gninöe fnrent tiansportés au 
marchés d'eselayes de ce nouveau monde. Leur sort, km 
génie est digne de votre attention. La constitulaon du Maasar 
ehusetts déclare libres et levêtus des mêmes drotts toos les 
habitants de TÉtat. Un membre de TAssemblée ftisant la pro- 
position de délivrer les nègies de Tesclavage; on lm répondü 
par eet article de la eonstitution; qui déterminait la matière. 
En Pennsylvanie des aetes de FAssemblöe dèclarent libres tons 
les nègres nés depuis la date de eet acte, et les autrea après 
des termes en proportion de leur fige. Ainsi dans pen Tesda- 
vage n'y sera plus connu. Dans la Caroline du Sud; k Char- 
leston; on introduit des nègres tous les jours; rAssemblöe vient 
d'imposer sur eux un droit d'entrée. H semble que Ie mal y 
a pris de trop profondes raeines pour espérer qu'il soit aboE 
Depuis Ie Maiyland jusques en (ïöorgie on se sert d'eadaves 
pour la culture des terres; qui généralement prodnisent dn 
tabaC; du riz, de l'indigo. 

Le nègrc; depuis la rivièredeSf. Croixjusqu'auPotowmack, 
est plus fort; mieux toumé; s'exprime mieux; et porte, en mi 
mot; Tempreinte de Thomme pins' que dans les États m&ri- 
dionaux. Plus on avance vers le sud et plus il est dögradé. 
Au nord le nëgre est domestiquC; il travaille aux champa avec 
son maltrC; & la maison U dine avec lui. Au sud le n^gre est 
esclavC; il est avili; on le méprise; on le nourrit mal; on le 
maltraite même. 

Li ob tout homme est libre Tindustrie est plus grande et la 
population est extreme; cette race d'hommes noiiB dimnrae et 
fait place aux blancs. Lk ou Tesclave est ötaUi le pays est 
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moins penplé/ les ricliefises sont inégalement diviséeS; les hom- 
mes noire couvrent les champs et les blancs habitent & la dis- 
tance de plnsieors milles; ee ne sont pas eux qni peuplent les 
eontrées adjacentes d'oü Ie sauvage se* retire; ee sont les 
Noaveanx Anglais qni émigrent ponr s'y établir. Les sauyages 
sont plus intéaressants que les negros. Bnffon les traite d'infé- 
rieoTS k rhonune d'Europe; ici Ton pretend qn'ils ne Ie sont 
pas. Cenx qni connaissent les habitants aborigènes de ces eontrées 
oonsidèrent les recherches de (de) Panw comme fondées snr on tas 
de fid>les qni ne méritent pas la moindre attention. On avoue qne 
les femmes sont esclaveS; mais c'est qne moins l'homme yit en 
sodété; plns Ie droit dn plns fort prövandra. On nie qne Ie 
sanyage sent moins les attraits de Tamonr et les sentiments qni 
doivent lenr naissance & celni-ci; Ie plns donx^ Ie plns nniversel. 
Tont homme parmi enx ne jonit d'nne certaine considération 
qne par ses fedts gnerriers. Qnoiqne ce soit nn maxime parmi 
enx de nnire & lenr ennemi sans s'exposer^ ils font éclater Ie 
plns grand conrage dans les tonrments^ dans les batailles anx- 
qnelles ils ne penrent se sonstrairo. Lenr éloqnenee est frap- 
pante. Ils sont fidèles, bien&isantS; génërenx. Ne parlons pas 
de la folie de lenrs contnmes^ les n6tre ne lenr cedent pas. — 
Cepmdant lorsqne j'entends qn'nne fois par année ces nations 
épronvent nne disette^ & canse de lenr manqne de prévoyance 
dont ils ne se corrigent pas ^ il me semble qne ces sanvages; 
avee tont lenr génie ; lenr éloqnenee et lenrs vertns ont nn 
jngement inférienr & celni des hommes civilisés. Je ne pnis m'em- 
pêcher anssi de croire qne les éloges mêmes qne lenr donnent 
cenx qni les connaissent; pronvent leur infériorité; parce 
qn'en lonaat en enx nne chose commune parmi nous ils mon- 
trent assez; et qne cette chose est extraordinairo parmi enx, 
et qne l'idée qn'ils se formaient anparavant des sanvages, 
c'e8i;-&-dnre Topinion générale , était pen è lenr avantage. 

Je vons ai parlé des grands emplois de Snr-Intendant des 
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finanoes; de Secrétaire de Ia gaerre et de Secrétaire ponr leg 
aflBEores étrangéres. M. Livingston, qoi occnpait oe demier «n- 
ploi; assifitait anx délibérations da Congres afin de nüenx eon- 
naitre les intentions de cette Assemblee. Qnand il receyait des 
lettres il les commnniqnait et donnait son avis. Quelqnefois on 
s'y conformait. IVaatrefois on chargeait nn comité d'ezaminer 
TaflEBdre et d'en faire nn rapport , qm, transformé en résolntiony 
ëtait remis an Secrétaire ; Ie Secrétaire Ie faisait parvenir anz 
Ministres étrangers. M. Livingston en qnittant témoigna son 
envie de continner k remplir ce poste , ponrvn qn*on angmenttt 
ses gages. Il était Grand-Chancelier & la N. York, et eet État 
Ini avait accordé la permission de s'absenter ponr Ie service 
du Congres. Maintenant un comité examine les dépêches et 
dans la chambre dn secrétaire dn Congres on écrit les lettres 
aax Ministres. 

Mais Ie ponvoir du Sur-Intendant des finances est besnooup 
plus grand, sans comparaison. Il est vrai qu'il n'assiste pas 
aux délibérations ; mais il nomme des officiers dans tous les 
États. Car chaque État, en £aisant la moindre dépense pour 
la cause commune, se réserva naturellement d'être rembouisë 
par la Confédération. Maintenant il s'agit d'examiner les pré- 
tentions de chaque État. Des commissionaires (commissaires?) 
ont été nommés par Morris, refusés on acceptés par TËtat ot 
ils allaient résider, et appointés par Ie Congres. Ces mes- 
sieurs devaient néoessairement être d'un État différent de ceM 
auquel ils avaient & faire. Aucun d'eux n'a été refiisé. I^ail- 
leurs après avoir établi la somme que chaque État devait payer 
aux dépenses publiques il s'agissait de recevoir du trésoii» 
de chaque État la quote part, et c'était M. Morris qni appoin- 
tait les receveurs. Morris écrit au Congres, on nomme nn 
comité, on lui envoit une résolution. 

Auparavant on nommait deux fois par an trois comités pour 
consulter avec les Ministres des finances, de la guerre et des 
affiures étrangéres. Depuis un an que Ie Congres a quitte Phi- 
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laddphie^ depnis qae les MiniBtres de la gaeire et des affaures 
ètrangères ont résigné; ces comités n'existent plus. 

M. Thomson avoua^ que TÉtat oti Ie Congres ètablissait sa 
résidenee; avait phis d'égards pour ce corps, et que par exemple 
Ia Pennsjlyanie ayait toqjoors soivi les recommandations du Con- 
gres ; excepté au sujet d'imp6ts. Mais il ne youlut pas conyenir 
de rinfluence de TÉtat sur Ie Congres , quoique je la bomais 
k ce que Ie Congres se trouyait plus k même de conna!tre Ia 
situation des afiaires dans un tel État, et pouyait plus facile- 
ment se déterminer sur tout ce qui Ie regardait, que par rap- 
port k des États plus éloignés et moins connus. 

Demièrement Ie Président me dit, par exemple : „ lei ou tout Ie 
monde est adonné aux plaisirs on ne s'embarrasse pas de ce que 
fait Ie Congres. Mais dans peu l'on pourrait s'aperceyoir des ayan- 
tages qu'on peut se procurer par son moyen, et dès lors on 
s'intéressera k ce que nous Msons. 

Les prindpaux changements dans Ia ConfédératioU; noussem- 
blent, poursuiyit-il, d'accorder au Congres un pouyoir de regier 
Ie commerce et d'administrer les pays qui se ferment en 
nouyeaux États ; ainsi que de nommer les consuls , les agents 
des États-unis aux cours ètrangères." 

„Au eommencement de notre existence, me dit encore M.Thomson, 
les ooionies se trouyèrent sans argent On établit un papier 
monnayO; on accorda k chaque possesseur de terres Ie quart de 
la yaleur de son bien. H payait cinq pour cent dont Ie Gou- 
yemement était entretenu, et dix pour cent par annèe afin de 
diminuer Ie capital de Ia dette, qui après dix ans n'existait 
plus. Cet usage de papier monnaye prolongea Ie crédit du 
papier pendant Ia rèyolution. 

Les États du nord, qui ètaient accoutumés k des dénombre- 
mentS; nous foumirent des listes exactes de leur population. 
Nous juge&mes sur les listes de la milice et des personnes taxa- 
bles de Ia population des autres États , qui sans doute alors 
n'approchait pas de deux milUons et demi. 
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G'est d'après oes ligtes de la popnladon, d'aprös Fölat d'ai* 
sance dans lequel se tronyaient ces États respectifii; qae nous 
avons établie la part de chaqae État anx dépenses pnbliques, 
jiisqa*& ce qae selon la Gonféderation ^ et puis selon on amen- 
dement & eet article de la Confëdération, nous ajons établie nne 
voie plus équitable et nüeux fondée." 

M. Jefferson me paria d'mi réoès dn Congres pendant eet 
été; et d'on projet de ne s'assembler enstdte qne trois moispar 
an^ & cause da loisir qae la paix doit lear procoier. ,,AlorBy 
dit-il^ les honmies sensés de chaqae État seront charmes de 
joindre Ie Congres poar pea de temps tandis qa'& présent c'est 
on sacrifice. Après trois ans ils qoitteront mais d'antres, poreils 
k evoL, les remplaceront poar lear faire place k leor toar. D 
n'arrivera plas qae noos aarons de ces Congres d'hommes ob- 
scars qai ont fiut tort anx affiures." 

Thomson m*a confirmé dans ce qae chaqae État croyait avoir 
plas dépensé poar la caase commane qae n'était sa propoiüon. 
De 1& tont eet examen des comptes se rédaira peat-être k 
imposer silence k toas ces prétendas créditears, qai croioittoas 
faire an grand sacrifice. 

Le Maryland et la Yirginie étaient de la plas grande impor- 
tance aa commerce de TAngleterre. Le Maryland prodaisait 
par an entre vingt-deax et qaarante mille barils (hogsheads) 
de tabac; achetés par les marchands anglais trente Bgksd. le ba- 
ril; et vendas six fois le prix da premier achat Chaqae plan- 
teor vendait ses deax; troiS; qaatre oa plas de barils ^ mais, 
toi\joars endetté aa marchand qai lai envoyait son vaisseaa k 
portee de la plantation , il était tena dans ane par&ite dépen- 
dance ; soit en lai consignant d avance les marchandises , aoit 
en permettant aax plas riches de tirer sar le marchand jasqa*& 
ane certaine somme. Il n'y avait aacane ville ot ce conuneroe 
fat attiré. Celoi des grains étut différent. On Tenyoyait anx 
fles, on ne le vendait qa'argent comptant, on n'acoordait point 
de crédit. Pendant la gaerre le commerce en gteéral fat inter- 



Digitized by 



Google 



343 

nnnpQ. Battunore envoya. quelqaes cargaiBons de tabac assess 
insignifiantes & St. Etustache oü les marchandiges abondaient. 
Plüsieors causes dont j'ai fait mention en voos parlant de cette 
yille ont contribnë k la faire flenrir. Mais Ie planteur se volt 
on se croit opprimé par Ie marchand, on ne donne plns de 
crédit, Baltimore est dëtestée par nn grand nombre d'habitants. 
n est des plantenrs qoi ont payé leurs dettes en papier monnaye, 
mais d'antres ont montré plus d'honnenr; et Ie traite de paix 
semble assnrer aux crediteurs un payement équitable. Une 
grande partie de eet État, aux cotes occidentales de la baie^ est 
stérile^ Ie reste du sol est riche. Il y a partout des mouillages. 
n n*y a presque point de marëe. On a défendu Timportation 
des esclayes. Les nègres ne sont pas affranchis. Au fond il 
existe ici une noblesse , quoique de titre il n'y en a pas. On 
distingue jusqu'i trois rangs parmi ceux qui ne sont pas peuple. 
n n'y a pas de grand homme. Annapolis est la ville la plus 
adonnée & Ia dissipation que j'aie vu en Amérique. G'est que ce 
pays est peuplé contre Fordre de la nature. Des hommes riches 
ont commencé par y acheter des terres immenses, etc. Quel 
sera Ie sort du Maryland? Sapienti sat; mes conjectures ne 
méritent pas d'être couchées par écrit. 



April 1784. 
Karakters en trekken van ebnigb uitmuntende mannen. 

(Eenige van deze papieren zijn voorzien van eene dagteeke- 
ning; andere niet. Ik heb derhalve op dezen omslag eene 
algemeene dagteekening gesteld, vallende in den tgd van mijn 
verblijf b^ het Congres. Al degenen waar ik van spreek, heb 
ik personeel gekend, zoodat ik ze heb kunnen beoordeelen uit 
de getuigenissen van anderen en uit mijne eigene waarnemingen. 
Bg den Generaal Washington heb ik eenige dagen gelogeerd 
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op zgne landgoederen. Daarna heb ik hem wedeigeóen te 

Philadelphia. 

14 Mei 18300 

Aanteekenmg Ysua G. E. v. H. 



J'allai en Maryland oü Ie Congres était assemblé, et ^bsob la 
compagnie se tronvait M. de Wit^ député de la Nouvelle York. 
En passant nn monlin il entra, il examina tont, et dit: ^ilest 
naturel qu'un meunier s'intéresse & des moulins." 

J'entendis dire au Général Lincoln: „vous ne sauriez tous 
imaginer combien il est difficile de faire asseoü* & ma table mes 
anciens soldats. Gependant toute distinction cesse & la paix." 

Je racontai & Gh. Thomson Ie dëfaut qu'on trouvait au Sönat 
k la Nouvelle York. G'est que les membres sont èlus pour 
quatre années^ et que Ie quart du nombre est ölu chaque piin- 
temps. Del& ce corps n'est jamids entièrement renouvelë. „ Ne 
croyez paS; répondit-ü; que Famour de la liberté dicte cette 
critique. Ges mêmes messieurs désirent peut-être une élection 
annuelle afin d'être toigours ëluS; et de disposer du Sénat en 
se rendant maStres de Téjection. Quand dans la suite vous 
saurez par expérience ce que c'est que Ie conseil d'une nation , 
vous penserez comme mol" 

Le Baron Steuben me dit : ;, Nous avons été trop heureux. Del& la 
confiance du peuple dans ses propres forces. Mon plan ne passera pas. 

Je vous ai annoncé/ dit-il; au Oénëral W. (Washington?) 
Vous verrez „a good fiurmer". 

Dr. A. LeO; membre du Gongrës, me dit: ;, Je ne puis aller 
demain avec vous ; parce que ces messieurs (du comité pour examiner 
Tendroit destiné & la demeure du Gongrés^) ne sauraient se mettre 
en route encore." Il se trouva que lui-même les avait dissuadés afin 
de voir plus longtemps Miss N. N.^ sa mattresse. 

Les membres du Gongrés ne sont plus^ en général, des 
hommes d'un mérite ou de talents distingués. Car le Congres 
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n'est pas respecté comme antrefois ; Ton craint même son inflaence. 
D'ailleiurs Ie gouvernement des ÉtatS; et les missions étrangères 
absorbent les premiers caractères de rUnion. On a de la peine 
k former nne majoritö. H n'arrive au Congres que Ie nombre 
de délégués absolument nécessaire pour former une voix, et non 
pas Ie nombre qui est élu^ c*est-&-dire deux au lieu de cinq. 
La ratification du traite de paix a été expédiée beaucoup trop 
tardy parce qu'il n'y avait pas neuf États dont les délégués 
fnssent presents; je ne m'étonne pas de yoir Ie Congres décou- 
ragé et de mauyaise humeur^ ce qui nuit aux affaires. Le change- 
ment continuel de ses memlnreS; joint aux eauses que je viens 
d'indiquer; rend la conduite moins uniforme. Ce qu'il y a de 
plus affligeant; c'est que les membres étant moins des hommes 
qui possédent la confiance de la nation, que des hommes qui 
veulent bien accepter la commission^ il arrive que le Congres 
est composé de jeunes gens riches et frivoleS; de vieux campag- 
nards ignorants dans les affiures de ce monde ; d'offiders.qui 
n'ayant plus d'occupation militwe se présentent au conseil de 
la nation, peut-être par vanité, d'avocats qui n'arrivent que 
lorsque l'État qui les élit a besoin de leur secours dans une 
dispute particuliere ; et de peu d'hommesqui; doués de principes 
vertueux et des connaissances nécessaires ; ont assez de patrio- 
tisme pour £ure & Tintérêt public le sacrifice de leurs vues privées. 

Le Baron de Steuben fut d'un grand secours k Tarmée 
américainC; parce que le Général (Washington) n'entendait rien 
en tactique ni en discipline ^ et que les officiers qui avaient servi 
dans les armées anglaises avaient retenu fort peu d'un mauvais 
efystéme. Steuben avait servi sous le Boi de Prusse (Frédéric ü). 
il fut son aide-de-camp et le quitta au moment de la paix en 
1763. n arriva Fhiver de 1777 k 1778 k Boston avec des adresses 
k Hancock et Adams^ qui naturellement le négligérent. Par 
hazard le docteur Cooper rencontra l'officier prussien et expliqua 
mieux la chose k Hancock^ qui munit le Baron de lettres au 
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Généial campö è Valleyfoige. Steuben ne savait pas TaiiglaiSy 
maig Washington, qni ne connait pas Tenyie et qai joge par 
les actions et par la conduite; s'imagina que Ie tactiden ponnait 
être utUe, et Teneoaragea. Heorensement Ie Baron n'est pas 
obstinément attaché au i^stème pmssien, il Fadopta aox ar- 
constances; au pays; et c'estl&y son grand m^te. Son syrtème 
était si pen entendn que sa présence senle Ie soutenait. 

Le Général Lincoln est estimable par son caiactöre répnUi- 
cain. n n'a rien gagné par la gnerre, oft; s'exposant aox pérOs 
avec nne intrépiditö singuliere; il a toigonrs été Toffider leplvs 
actif de Tarmée. Il ne possède ni de grands talents, ni des 
godts élevéS; mais il est int^gre, il aime sa patrie, il retonne 
k sa terre sans ambition et sans fitosse gloire. A la prise de 
Borgoyne il rassembla la milice de la Nouvelle Angleterre, il 
obtint des proyisions, 11 coupa la conununication entre Farmée 
anglaise et le Canada. L'année auparavant, i la fin de rhiver, 
il vint k la tête de six mille miliciens soutenir Tarmée de Wash- 
ington; affaiblie par une campagne malheureuse; par la déeer- 
tion et par ses succes mêmes. L'an 1780 il fit une belle défense 
k Charleston. Souvent il n'eut que le mérite de suivre les bons 
avis qu'on lui donnait. Son caractère ressemble par plusieois 
cdtés k celui de Washington. 

M. Jefferson pendant mon séjour k la résidenoe dn Congres , 
était rhomme qui faisait le plus d'afGEdres. Betiré du grand 
monde ; il ne s'occupait que des interets publics; il ne connaissait 
d'amusements que ceux de la belle littérature. Le mauvais état 
de sa santé; me disait-il quelque foiS; était hi cause de sa 
retraite; mais 11 me semble plutöt que son fimO; aocoutamée anx 
pbiisirs les plus purs dans la sodété d'une épouse aimaUe, 
était insensiblO; depuis qu'il Ta perdue; aux fiiibles attraits d'une 
société vulgaire; et que son esprit; nonrri de giandes idéeS; 
répugnait au babil des oisi&. Il a joué un r61e trös-actif dans 
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Ie CKbinet pendant la révolution. C'est lui qni a composé 
la déclaration de rindépendance; dont les principes font bon- 
nenr k son jngement; et dont Ie stile annonce nn homme qui 
oonnait les onTiages des anciens et les grands antenrs de 
ritalie^ de la France et de TAngleterre. Il a la timidüié du 
vrai mérite y qni gêne dans Ie commenoement; et qni éloigne 
de Ini oenx qni recherchent sa connaissance. Cenx qni s'atta- 
chent & Ie connattre déconvrent bient6t rhomme de lettres, 
Tamatenr de rhistoire natnrelle^ dn droit et de la politiqney Ie 
philosophe et Fami de Thnmanité. Qnoiqne Tëmancipation gra- 
dnelle des nëgres soit nn de ses plans fayoriS; il parait ne pas 
aToir les idees les plns ckures an snjet dn commerce considéré 
relatiyement k la popnlation, & Taisance des citoyenS; an gon- 
vemement, et fondé snr rindnstrie et la liberté pnbliqne. 

Cbarles Thomson k Tfige de cinqnante ans semble n'avoir rien 
perdn de son activité ni de son zële ponr les affaires. Il n'est 
pas yif, il ne se prédpite jamais. H congoit lentement^ il réflé- 
cbit beanconp; il est très-minntienx. Son caractëre est donx, 
mais ferme et tonjonrs égal. Il ne s'onblie jamais dans la con- 
Yersation. ^Gommnnicatif par rapport k tont ce qne son intérêt 
et son devoir ne Ini dëfendent pas d'expliqner, il cache fort 
natnrellement Ie pen de secrets dont il est instmit, car il en 
est fort pen en Amériqne. Il est trës-ofBdenx. Il était mar- 
chand avant la révolntion, et possöde an plns parfoit degré 
réconomie nécessaure k rindépendance, et la générosité qni se 
feit des amis. Il entretient les papiers dn Congres dans nn 
ordre qni Ini fera toxQonrs honnenr. Dans Ie Congres il semble 
qn'il ne soit enyié ni hsü de personne; on l'aime généralement 
Je orois qne les femmes Ie regardent comme nn bonhomme. 
Son intégritéy son expérience dans les affisdreS; sa connaissanoe 
des caractères distingnés snr tont Ie continent ^ nn sens droit , 
nne hnmenr egale ^ doivent Ie rendre nn homme recherche par 
les mdiyidns et par les Ministres des nations de TEnrope, qni 
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venlent fonder des liaisons avec rAmérique^ sur la bate de 
rintérêt commim. 

Bobert Morris occupe mie des premières places parmi les 
hommes rendus fameux par la réyolution. Avant les tronbles 
il était marchand. H s'est élevé au oommerce de simple sabié- 
cargae de yaissean^ chose fort commime en Amériqne. La 
natnre Ta donë d'im sens droit et d'on caractère ferme jnsqn'ii 
l'obstinaiion. Sa constitntion physique est singnliërement forte; 
il s'anime aisément^ il possède im grand fond de gaietè, son 
oeil exprime beanconp^ et lorsqn'il parle sur im sajet interes- 
sant^ ses gestes sont gradenx. On Ie dit grand oiatenr popu- 
laire. Comme tons les Américains qni oonnaissent les ressonroes 
de lenr métropole, il s'opposait k Findépendance. Qnand ellefnt 
déclarée il la sontint de tont son ponvoir. Son crédit personnel 
Ie rendit propre k la charge d'Intendant des finances, antant 
que ses grandes qualités. H adopta un systéme d'antidpation 
des revenus publics, en créant un crédit que FUnion a?ait 
perdu. Morris n'a pas des goüts élevés^ ses manières ne sont 
pas noblesy il ne connait point les arts^ il n'est point amateur 
des Sciences. De 1& les plaisirs de la table font Ie ^élassement 
de ses travaux. Sa personne et son habillement conservent leur 
ancienne simplidté, mais ses repas, sa maison^ son equipage 
imitent Ie £ftste étranger autant qu'il lui est connu. Morris , 
dit-on^ a beaucoup d'inflüence dans les conseils; on pretend que 
pour Famour de lui Ie Congres abandonne Philadèlphie; une 
fois en ma présence ou Ie nomma Ie Boi de FAmérique. H est 
de £Edt^ que la nature ne Fa point tait pour les intrigues poli- 
tiques^ il ne possède guère Fart d'engager les coeurs. Ilesttrop 
fier^ je crois^ pour solliciter les bonnes grftces de Fhomme Ie 
plus puissant. Mais il est riche^ il fidt de bonnes aflEures, 
son nom donne du crédit & une entreprise. YoiUt ce qui attaché 
un grand nombre & sa fortune. Son avis, il Ie donne avee 
précision, avec énergie. H ne s'embarrasse pas de Feffet qu'il 
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ama. * Voili ce qni inspire de la confiance dans son intégrité. 
Ses idees sont jnstes, on s'est bien trouvé de les adopter, et 
Toil& ce qni lui donne de rinfluence. 

Gk)aYerneiir Morris n'est pas comparable k Sobert. n a des 
talents et plus de comuussances; mais il n'a point de caraetöre. 
n est fort insensible; et se fait gloiie de Têtre; mais il est 
yain^ et Tignore. Soos Sobert Morris il de^ait être ntile^ mais 
k la tSte d'une entreprise il péchendt par la eondmte. Son 
tioqnence est forte, mais étndiée. Un air de snpériorité qn'fl 
affecte^ anqneltout cède antoar de lui; Tabandonneraitaisément; 
je croiS; si son égal en talents se proposait de Técraser. H est 
avocat de profession^ il possède beanconp de sabtilité etd'ironie. 
n ne laisse pas langoir la conversadon. On déconvre aisément 
en lui Tine teinte de pedanterie ^ et pen de connaissances solides 
qni manqnent entiörement de methode; mais ses qnaUtés bril- 
lantes eonyrent tons ces dé&nts. 

Garagtère de Wasdington. 

Les opinions en Amériqne ne sont pas fixées k bien des 
egards. Fante de commnnication aisée entre les différents États, 
ils sont moins instmits les nns an sniet des antres. Le pays 
est si pen penplél La sphère des connaissances j est si res- 
serrée encore! 

Si les Amëricains sont généralement ignorants snr les interets 
politiqneS; snr Tétat des sciences et les progrès des arts en 
Enrope, cela est assez naturel; mais je sols étonné de les 
entendre parier si différemment de ce qni les tonche de plas 
prëS; comme des sanyages, de resclavage^ de leur gaerre^ de 
lenrs hommes distingnés. 

Hs semblent on ne pas connaftre, on feindre d'ignorer le 
caractère de Washington. Cependant plus j'approchai de sa 
demeure et plns je voyais diminner Tenthonsiasme qni possède 
les esprits en sa &yenr. 
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Cette observation fit moins d'effet sur moi^ parce que j*«tais 
trop accoatnmé k regarder Washington oomme nn dee plus graads 
hommes que la nature ait fonnés. 

Je croyais être enoore & quelqne distance de chez lui ; qnand nous 
aper^mes nne jolie maison^ entonrée de plnsieurs aatres pliis 
petites^ an bant d'nne colline qni dominait les environs. Mon 
domestiqtte me dit: „je crois que c'est la demenre dn Génteal"; 
nons 7 arriv&mes bientöt an grand galop^ et nn mnl&tre nons 
dit qn'en efiet nons ne nons trompions pas. On m'introdnisit 
dans nne ohambre oft madame Washington et denx de ses 
amies^ tontes habillées k la bourgeoise^ en compagnie de denx 
on trois messienrs, obseryèrent k mon entree nn mome sQenee 
et me regardèrent avec nn air insonciant qni m'a sonvent fn^pö 
en Amériqne. Aprös nne petite conversation; qne je sonteaaais 
presqne senl^ j'entends derrière moi la porte s'onvrir, et je vois 
entrer Waahington Ini-même. 

n y tant de bonté dans ses traits qn'il préviendra en sa fii- 
venr tons cenx qni an premier abord ne tachent pas de démêler 
Ie grand homme. J'avais cette enviO; et j'avone qne sa mine 
et sa première conversation me paraissaient si eommnnes, qne 
j'étais comme pétrifié de. tont ce qne je voyais. Après nne 
demie henre nons nons münes k table; les dames se retirèrent 
an dessert. Je tfichai d'expliqner an Général mes dontes sar 
Ie revenn der terres qne Ie Congres se propose de vendre. Il 
me comprit mal; on ne me comprit pas. H ne snt s'expli- 
qner ni avec concision, ni avec élègancC; ni ayec ftcilité. Cette 
scënC; k laqnelle je m'attendais si pen, me plongea dans nne 
profonde rêverie; et je fns prendre Fair pour me livrer k mes 
rèflexions. Cent fois je répétai ee passage de Hamlet : 

;,Qnel chef-d'oenvre qne Thomme! Qne sa ndson est sa- 

blime; etc etqn'est-ce k mes yenx qne cette qnintessence 

de ponssière? — L'honmie ne me plait pas!" 

En effet j'étais bronillé avec Ie genre hnmain. Je passai la 
soiree avec la compagnie ; Ie Général se retiia sonvent dons sa 
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chambre; il Int, il expédia des lettres. Qiumd U n'y était pas 
j'étais de bonne humeur , sa présence m'affligeait H y avait 
une grande confosion dans mes idees. 

Qnelqnes nns de ces messieurs s'en allörent; d'aatres les 
T^nplaQaient Je vis Ie Général dans différentes sitnations. 
Rien de ee qn'fl disait^ de ee qu'il fiusait^ ne m'échappait Je 
Tobservais même pendant qu'il gardait Ie silence. Gonvaincn 
qn'il n'dtait pas nn homme de génie ^ qu'il n'ayait pas de grands 
talents^ revenu de ma grande admiration pour ses exploits et 
peur les qualitös que je lui su^^sais , il me fut plus facUe de 
Texaminer sans enthousiasme et de juger de lui avec réflexion. 
Jusqu'alors je me défiais de moi-même au point de n'oser rien 
coucher par écrit^ parce que je ne voyaiB que des contradictions. 
Maintenant Ténigme est déchiffiré; mes observations passées 
servent k résoudre Ie problème qui m'occupe; il n'y a plus de 
miracley plus d'admiration. Je con^is tout ee que j'ai entendu 
de Washington; rien ne se contredit dans sa conduite que tout 
Ie monde connait; et dans son caractöre qu*on ignore. Je veux 
retracer en peu de mots cette conduite et l'expliquer par son 
caractère. 

Washington y avec des foroes inférieures; a délivré sa patrie 
du joug que la nation la plus puissante menagait de lui im- 
poser. Les moyens lui ont constamment manqués. Dans les 
sitaations les plus critiques^ il est demeuré inébranlable. H 
n'a pris aucune part aux partis qui déchiiaient la Bépublique 
naissante^ Tannée et Ie Congres. H a triomphé de tous ses 
rivaux^ de tous ses ennemiS; par sa seule conduite. Ilatoujours 
öté obéi; respecté, auné, par tous les partis. H a toi\jours eu 
des egards pour Tautorité civilC; dont il possédait la conlfiance 
au plus haut degré. C'est avec la plus grande circonspection 
qu'il a conduit les affiiireS; en ne communiquant k chacun de 
ses génëraux que ce qui était de son ressort. Lorsqu'Amold 
déserta, il n'eut rien k découvrir. Aisé dans ses maniöres, 
poli envers tout Ie monde, il semble oommander Ie respect k 
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cenx qni Tapprochent H parle pea^ saus affecter Ie sUeooe. 
Aprös tons ses travaox et sa gloire, il va s'enseyelir daas ses 
terres; pour jonir dans la solitnde et la retraite d'an repoa qui 
Ta fm si longtemps. 

VoiUty d'aprës tont ce que j'avais entendn de lui, Thistoire 
Mèle de Washington. Yoilit la somce d*ane répntation qni 
semble braver les homes de Tëtendne et dn temps; YoilA la base 
de eet enthousiasme qni possöde les esprits en sa fSstvenr, et 
qni Ie fidt regarder comme Ie premier homme de son siècle. 

Genx mêmes qni Ie orojent ambitienx ne dontent pas de son 
génie, et se rénnissent k tons ses admiratenrs ponr Ie nommer 
nn grand homme. 



Washington est grand et bien fedt; il est fort, Ini senl dans 
sa jennesse langait nne pierre jnsqn'an fiilte dn port natnieL 
n se distingne en Amériqne par ses manières. H est riche, 
et son hospitalité est extreme et sans affectation. H a Ie coenr 
excellent. C'est ce qn'épronyent ses esclaves, dont Ie zèle ponr 
Ie senrir natt dn respect et non pas de la crainte. Il cnlliye 
Ie blé en préférence dn tabac, afin de répandre antonr de Ini 
Taisance, et de jouir dn bonhenr des siens, plntfit qne d'nn 
plns grand revenn. Son hnmenr est egale. H n'est pas gai, 
mais il prend part k la gaieté des antres, sans j contribner et 
sans Ie gêner. n a la conception lente et s'exprime de mtee. 
Les transitions d'nn si\jet k Tantre Ini semblent pénibles. H 
n'approfondit pas les objets et pen d'objets l'intéressent , de ]k 
il est pen instmit. Qnoiqn'il aime d'être occnpé, il fidt tont 
lentement. Son esprit d'ordre est remarqnable; il est si extra- 
ordinaire qne cela senl snffirait ponr pronyer qn'il n'est pas nn 
honune de génie. Je ne venx pas prononcer encore qn'il soit 
froid et insensible k Tamitié, mais il est sflr qne je ne Ini ai 
vn donnerdes prenves d'affection ponr personne. H partage 
cette indolence des Américains qni étonffe en enx Tindnstrie. Il 
possède si pen d'enthonsiasme et de vivacité, qne cesqnalitésen 
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d'aatres Ie gènent H est si pea coupable d'ambition, que to 
respect qu'on lui montre lui est k oharge. Ses vues sont bon- 
nêtes; mais il en est qni abnsent de sou nom. 



Ce eaiactöre de Washington n'est pas celni anqnel ons'attend 
d'i^iès l'ezposé de sa conduite. Les vertos qu'il a ftit paraStre^ 
sont la fermeté, la générosité; ramonr de la patrie. 

On èlöye anx cienx ses talents militaires. H est aimö, res- 
pecten il a sn reconnattre Ie mérite. Sa pmdence estconsommée. 

Le caractère de Washington, tel que je Tai dépeint, admet 
cette fermeté inébranlable. Elle est en Ini Feffet naturel de la 
situation tranquille d'une fime libre de passions. 

Sa générosité , qui n'a pas la moindre teinte d'ostentation, 
naft de ce principe de bienyeillance, que les passions étouffent 
larop souvent; nuds que la nature place dans tous les coeurs. 
Si sa générosité était raisonnée, il n'aurait plus d'esclaves. lei 
elle est dominee par la coutume et les préjugés. 

Son amour de la patrie , qui n'a jamais été souillé par 
rambition, est le même qui excitait tous les citoyens k la 
révolte. Jusqu'alors libres d'une taxation étrangére, ils sentirent 
que leur soumission les abandonnait k la merci de leurs maitres. 

Quant aux talents militaires du Général; le fol orgueuil des 
généraux anglais, leur ignorance, servit k lui donner une tres- 
gmnde réputation. Washington connaissait le pays. H était né 
panni les Américains^ leur caractère lui était fiunilier parce que 
c'était le sien. On sait ce que c'est que la confiance des soldats 
dans une opération militaire; les vertus de Washington étalent 
Mtes pour gagner cette confiance , et d'ailleurs Tenthousiasme 
pour hl cause commune les rangeait sous ses drapeaux, ensuite 
l'espoir d'une réeompense & hi fin de hi guerre les j retenait. 
Washington avait tout le pouvoir qui lui était nécessaire , par- 
ce qu'on ne craignait rien de son ambition. Son flegme le servit 
prodigieusement; il ne disait jamais que ce qu'il fidlait dire; 

23 
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e& ne poiradt dtoonvrir en lui Ie moindie difimt. On ne poa* 
vait jnger de M que .par sa conduite, n traitait toot Ie mende 
ayec one politesse egale. Plus on ayait lien de Tadmiier et 
plus sa modestie étonnait Moins on Ie tronvait sensible & Ia 
louange et plas on faisait son éloge. H semble donc que 
668 totents militaires se rédnisent aii bon sens qni raffit ponr 
Ie diriger dans nne afiEEure anssi simple que la condnite d'ue 
année qui agit sur la défensiTe an milien d'amis y anx (diaraps 
qni les ont vn naïtre. La confiance dn soldat, Ie secret dans 
toutfis les entreprises, Tordre, la perséYénmce, rinMigabifité 
du Génëral; Ie ponvoir que lai accordait Ie Congres, tont eeqni 
servit & Ie rendre Tinstmment de l'indépendance de sa patrie, 
est Ie fruit de son caractère; tel qoe je Fai tracé. 

Il est aimé ponr Ie bien qn'il a fait, il est respectö paice 
qn'il n'a jamais abnsé de son inflnence. H a connn Ie mérite 
paiee qn'il écontait les différents avis saos préyenti<m, pas 
mSme ponr Ie sien. Il jngeait de la condnite, il employait 
cenx qni par 14 méritaient sa confianoe. 

Sa pmden^ est consonunée, mais eUe est natorelle en InL 
Dans les événements ordinaires de la yie il est circonspeet, 
au point de déidaiie. Dans ses opinions il hésite, il ciaint de 
ftire la moindre assertion. 

Je considère Washington comme l'instument de rindépen- 
dance, qui trouve sa source dans Ie génie des habitants, dans 
lenr sitnation et dans celle des puissances de TËurope. Le ea- 
lactöre du Général a dicté sa condnite, qui n'est pas prémöditée, 
qui ne prouve en lui ni talents, ni génie, ni connaissances. n 
a joué ce grand r61e paroe qu'il était né panui ce peuple, el 
non pas par son génie qui l'aurait rendn grand homme daas 
tontas les cireonstances, dans tous les dimats. 

Je le respecte encore plus qu'auparavaat; non parce qne* je 
lui fitie un mérite de vertus qu'il doit & la natue, maïs paree 
que eet assemblage de yertns est un des plus beanx ouvrages 
du Créateur, une source de félicité pour le genre 
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Sentiment d'antant pUiB pnr en moi qtie mon fime sensible ne 
faorait aimer nn caractóre anssi froid. 

Les veriOB de Washington sont la simplicité, la doaeenr dans 
Ie caracttre, la générosité, Ie sang froid. H n'a pas Tesprit 
oirné de oonnaissanoes, il n'a point de yivacité^ il n'est pas 
ambitienx, sa modestie quelquefois dégénère en embarras. H 
ne fidlait pas nne mesure extraordinaire de bon sens poor la 
direetion des aflfoires, mais il fallaitcettefermeté naturelle , cette 
indiffi&renoe poor les intrignes et ponr Fambition qni les caose, 
afin de tenir la condnite uniforme et sontenne qni fint son pre- 
mier mérite/ 

i Pendant la gaerre il arrive en Amérique nn jenne officier 
ftan^^aiS; parti contre Tavis de la oour^ qui, ne ponvant Ie dis- 
snader, Ie mtmit de lettres au Congres. G'était deux ans avant 
rarrivée des troupes fran^aises. Le jeune hinnme snt intéresser 
ea sa fSstyeur ceux auxquels il était particuliörement adressé. 
Ds lui firent sentir qn'une commission était tout ce qu'on pour- 
rait lui procurer dans ce moment, et le persuadèrent avec peine 
de joindre Tannée comme volontaire avec le rang de Major- 
Général. Arrivé au camp, il vit autant d'envieux que d'oflicim 
d'un rang inférieur au sien. Son abord étsit franc, ses maniéres 
étaient simples, il avait banni ^'a{H[»reil e6t]|6n|pnieux avec les 
omements de son babit. De sang froid au milieu des dan- 
gers, il démêlait au plus vif de Tengagement le parti qu'il 
fidlait i^endre. n fiit Uessé sans cbanger de visage et souffrit 
avec cette fermeté qui semble ignorer qu'il y a quelque mérite. 
Le Général Washiiigton sut fdsément démêler le sien. Souvent 
it l'employa. Avant la fiameuse capitulation de Comwallis, il 
«nvoya le jeune héros avec des foroes inférieures arréter les 
progrés d'Amold, qui ravageait la Yirginie. C'est 1& que, la 
carte k la main, il examinait les situations, il savait interroger 
les babitants, instruire ses espions, tromper et surprende son 
ennrad, le tenir en échec, quoique beaucoup plus fiuble, et ce 
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qni est d'nn hoinme vieiUi dans Ie métier, fl sat se retirer 
lorsqne les circonstances l'exigèréiit absolnment Loin d'être 
envié davantage, les habitants, les officiers, les soldaits l'ai- 
maient, les dames, di^OIl, briguaient rhomieur de danser avec 
lui aux parties qni très-sonvent se domiaient anx camps amé- 
ricams. 

Sou caractëre était grave. A TSge de yingt-quatre ans il 
possédait Tart d'engager k remplir ses vues totis cemx dont 
Ie secoors lui était nécessaire, n avait quitte sa jeune épouse 
qu'il est allé rejoindre, et les femmes se plaignent de oe qu'il 
n'aimait pas beaucoup leur soeiétë. H n'en est pa» moins Ie 
siyet frequent de leurs conyersations, aux desserts on aime & 
boire k sa santé, les officiers parlent de lui avec une admiration 
qui ne leur coüte pas, les hommes d'état Testiment, et tonte la 
nation se reduit k fitbre son éloge. 

Tout ce que j'apprends de lui me prouve qn'en effet fl est 
des génies militaires, fidts pour commander quand d'autrea ap- 
prennent k obéir, qui sont l'idole du soldat dés leurs premie» 
essais, qui méritent la confianee publique par leur caractére et 
qui frappent des coups décisifis avant que Tennemi ait appris k 
les craindre. 

Tel était Ie grand Condé, qui nous étonne au point de douter 
de Tauthenticité de Fhistoire, quand elle nous raoonte ses 
faits. 

Pour former un tel homme U &ut un sens droit, un caiaetère 
ferme, de Télévation dans Tfime, un esprit réfléchi, des traits 
heureux qui expriment Ie sentiment, qui inspirent Ie respeet, 
une conduite qui fasse aimer, un courage inébranlable. 

Ces qualités, Ie Marquis de la Fayette les possédait Lui, 
que je vous ai dépeint au vrai si j'ai pu résister k une petite 
ranité , flattée par Ie cri général qui dit que je lui ressemble 
comme un frére ressemble k Tautre. 
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Lb GicNiiBAL Washington. 



Je ne me suis jamaiB fisuniliarifié avec Ie Géntoüi qni est im 
homme froid; minutieTix^ complimentenr; craignant de parier de 
ses campagnes oft fl a si pen joné Ie rdle qu'on lui prête, se 
faisant arracher one opinion yaciUante ou répétant sou emmjenx 
;,en vérité je n'en sais rieii'*^ tonjours allant et yenant par 
esprit d^inqniétade; baillant en compagnie on disant les ehoses 
dn monde les plus communes ^ indifférent sur Ie caractère moral 
et Ie mérite de ceux qu'il voit, k moins qu'il ne doive les 
employer; aimant Ie repos et rinactivité, c'est-i-dire une vie 
qni ne l'oblige pas k travailler au deUi de ce qu'il &ut pour 
ne point s'endormir. Comment voudriez-vous que j'inspirasse Ie 
moindre intérêt k un homme qui n'a point d'amis? Vous serez 
étonnée peut-être de me voir tracer un portrait si différent de 
ceux auxquels on est accoutumé en EuropC; mais lorsque vous 
saurez ce que Ie diyin Washington a réellement fait^ lorsque 
vous connaftrez la situation des ehoses en Amérique^ vous con- 
viendrez que mon jugement ne contredit point les faits , que Ie 
vulgaire ignore mais que les gens instruits n'oseraient nier. 

Madame Washington me savmt mauvais gré de ne point adorer 
son mari; car elle a des yeux plus per^ants que ceux du grand 
homme y et elle m'a dit des ehoses fort piquantes. Gelameconfir- 
mait dans mon opinion ^ car si j'avais eu tort elle aurait été 
moins piquée. H n'en est pas moins vrai qu'üs entretiennent 
trös-bien un étranger; qui dans leur nudson est tout comme 
chez luL Je vous prie, ma chére mére^ d'envoyer k Madame 
Washington quelque chose de bien exquis^ entr'autres du meil- 
leur thé. J'aurais aimé conna!tre Washington sans lui devoir 
des obligations; nuus comme cela est impossible, j'aimerais k 
présent lui témoigner ma reconnaissance de la même maniere, 
ne Ie pouvant par mon estime. 

Eenige bladzgden vroeger had G. K. reeds aaogeteekend: 
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„Ce qni est assez remarqnable c'est qa'il (Ie ComtedeFenumt, 
Francais aa service amèricam d^uis sept aas) ne m'a rien dit 
aa détriment de Ia gloire du Général Washingtoa, oe qae tona 
les o£Bciers semblent craindre, & moins qn'on ne commeiice par 
se montrer libre de prévention. Pour moi je ne prttens prêcher 
aneone opinion^ mais k cenx qui me demanderont la ndemie 
sar cette idole, faite de bois comme tontes les autres, je ne 
eramdrai pas d'être sineöre qnoiqn'on ne m'en croira pas." 

Een en ander komt voor in een : „ Kort ver- 
slag , tydens m^n temgreis van Amerika 
naar Engeland, Jung 1784." ' 



13 Mei 1830. 
Einde var den ooblog. 

Op mgne reis in Noord- Amerika is het mg voorgekomen, 
dat wg Nederlanders den goeden uitslag van den oorlog ver- 
haast hebben en wel op de volgende v^ze. 

In de eerste dagen van Augustus 1781 hebben vrg den zee- 
slag van Doggersbank geleverd. De engelsche vloot moest daarop 
in hare havens terugkeeren^ om de schade te herstellen. Maar 
deze zelfde vloot, indien zg niet slaags geraakt viras, of niet 
meer beschadigd v^as geweest, zoude zich naar de knsten van 
Noord-Amerika begeven en de engelsche vloot aldaar versterkt 



* Welligt iê bet hier de Toegaamste pluis tot bet opnemen eeoer MnteekeBiog 
aan G. K/s pen ontvloeid den 3 Maart 1784. 

3 Man 1784. 

D'oü vie&t qae none attribnone de granda Mnemeota, une révolaüon extnofvfi- 
naire, aa génie de pen d'hommes, et très-sooyent d'un senl? Il me temble qne par 
]k noQ8 faieons jl notre indolence nn sacrifice de notre raison. Ilestploafacfledediie, 
c*est Ini qui a toot fait , et pais de Tadmirér et de romer de Tertos i noln 1 
que d*ezaminer qnelles sont les circonstances favoiables, qnel est Ie génie d*n 
d*oA la nation tire-t-elle oe caractère qui la distingne, afin d'ezpliqner par des 
f ati^ révénement qu*mie combinaison de caosea sans nombre a ftdt nattre. 
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hebben. Met snik eene yersterking zonden de Engelfichen dè 
fiansehe rloot hebben knnnen honden bniten de Chesapeak-baai, 
en hnn leger onder lord Comwallis van alle behoeften yoorzien. 
Maar by ontstentenis van die yersterking is jnist het omge- 
keerde geboord; het amerikaansche leger met de fransche hnlp- 
troepen heeft allen onderstand genoten ^ en lord Comwallis , nit 
hoofde yan een volslagen gebrek, heeft zich moeten gevangen 
geven. Daaimede nam de oorlog een einde en het virerd vrede 
in het volgende jaar. 



Thomas Jbpperson, lid van het congres, gouverneur van 

ylrginia, amrassadeur in frankrijk, president 

van het congres, stichter van eene 

groots universiteit. 

Annapolis, May 4, 1784. 
Dear Sir! 

Having waited thns long in the vain hope of procnring a pri- 
vate & eonfidential eonveyance for the papers yon left in my 
care, I am obliged at length to tmst them to the post, lest a 
longer detention of them shonld prove inconvement; I hope they 
will pass safely. 

The desire of establishing a correspondence, which I am snre 
vrill be nseftd to me, induces me to consider as an invitation 
to it on yonr part, the letter yon were so kind as to address 
to me. The sentiments therein expressed are mnch too partkll, 
and I am snre, had yonr time permitted yon to have ranged 
a litile more thro' these States, yon wonld have fonnd many 
others whom they wonld have better fitted. I am particnlarly 
sorry that the ronte yon had marked ont for yonrself did not 
permit me to introdnce to yon some of my own conntry (men) vrtio 
wonld have jnstly merited yonr praises. Tonr observation on 
the sitnation of my mind is not withont foundation; yet I had 
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hoped it was nnpereeiyed; as the agreeable oonrersations into 
which JOU led me, often indnced a temporary inattentioii to 
those events wieh have prodnced that gloom jon remarked. I 
hare been happy and cheerftü. I have had many canses of 
gratitnde to heaven; bat I have aiso experienced its rigoms. 
I have known what it is to lose eveiy species of oonnection 
which is dear to the hmnan heart; friends, brothren, par^ts, 
ehildren — retired^ as I thonght myself , to dedicate the residiie 
of life to contemplation and domestic happiness, I have been 
agam thrown by events on the world without an object on 
which I can place value. From those which are distant I am 
excluded by reason and reflection, the sun of life having wtth 
me already passed his meridian; with you he is ascending, and 
I sincerely participate of your rising prospects. Your thiist 
after knowledge, your capacity to acquire it, your dispositions 
to apply it to the good of mankind, with the ardent spirite of 
youth necessaiy to support a man against the impedimente 
opposed to him, give your country much to hope from thecon- 
tinnance of your life. I shall take particular pleasure in admi- 
nistering to your Information all future oceurences within my reach« 
which may be worthy of your attention. As an eamest (token) of 
this you will be pleased to accept the inclosed papers in the 
form in which they have ultimately passed Gongress. To enaUe 
me to contmue these Communications you must be so good as 
to fiivour me with your address. On your part you wiU oblige 
me by a detail from time to time of those occurrences in Europe, 
either politica! or literary, which may be worthy of note, addmg 
to them such informations relative to yourself as the interest I 
feel in your happiness, will always render grateful to me. I 
do not yet relinquish the hope of seeing you in Philadel^hia 
before your departure & of assuring you in person of the m- 
eere esteem with which I have the honour to be, dear Sir, 
Your most obedient & most humble serv*. 
Th. Jspferson, 
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New-Hampshire, June 1784. 

L Gk>yeniment 

The amount of the civil list is not yet fixed ander the new 
Constitation. The last year it was between three & four thon- 
sand pounds lawful. 

Their state debt is about 150,000 pounds lawfdl; the inte- 
rest, and 10 or 15 percent of the prinoipal, is paid by way of 
disconnt in taxes. The evidences of this debt sell at abont one 
half their nominal valne. 

The amonnt of the taxes the last year was 110,000' pounds 
hi¥^l. This year it is dC 25,000; a dnty of 2^ percent is paid 
on all foreign goods imported. 

There are abont five or six hnndred slaves. The spirit of 
emigration from this state does not prevail, bnt many new 
setders come in to it from Gonnecticnt & Massachnsetts; some 
also from Eorope. 

n. Price of labonr. 

Labonrers in the earth half a dollar a day; smith | of a dol- 
lar & fed; carpenters 8/ or 9/ a day & fed; they osed to be 
4/; masons the same. Weavers 3/; labonrers in the rope walks 
from 4/ to 6/. 

There is great want of ship-workmen of every kind, smiths 
and carpenters. 

in. Shipbnilding. 

They formerly bnilt abont 10,000 ton of shipping; this year 
abont 4,000 tons. They haye «^ 5 the ton exclnsive of iron, 
pitch, tar, tnrpentine, corking & rigging; & dC 7 if the hnll, 
masts & yards be complete. They get their timber at home, 
& their iron some at home, some from Fhiladelphia. & some 
from Sweden. They raise a little hemp, bnt their saildnck & 
most of their cordage is from Enrope. 

IV. Navigation. 

Masters of ships going to Enrope have from dC 4 to c^ 5 
sterl. a month; & the seamen 6 or 8 dollars. They raise vic- 
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toalling themselyes; in the smallest yessels which go to the 
West-Indies or Eorope they have 5 hands ^ in the middlesized 
8, in the largest 15 or 16. 

To the West'Indies they send veesels of fiom two to three 
hnndred tons; to Eorope those of abont 200 tons. They send 
large ships tot the West-Indies becanse their loading is Inmber. 
They send smaller to Enrope becanse they seldom get lïill 
freight back. 

Their carrying is exercised chiefly for the West-Indies. The 
balance of carriage is in their fitvonr. 

Before the war the vessels they built were snffident to cany 
their experts to markets where the vessels & cargo were sold, 
& the crew took their passage back. 
V. Fisheries. 

They exercise a little of Ühe wale fisheries^ bnt chiefly the 
cod & mackerel. They employed therein 69 or 70 sehooners 
of from 25 to 70 tons. These were nayigated by from 5 to 8 
hands each. Their fishing gronnds were the banks of New- 
fonndland, the gnlf of Si Lanrenoe & coast of Nora Scotia. 

They send their train oil & common fish tó the West-Indies , 
their wale oil to England & their choice fish to Fortogal^ Spain 
& the Mediterranean. 

The profits on the capital employed were yery small; the imn- 
cipal advantage were in employing & snbsisting so many persons. 
They took generally from 40 to 50 thonsand kentals (qnintals) 
of fish & abont 800 barrels of oil. 

The conrse of their trade was to bnild ships^ to send them 
loaded with lumber to the West-Indies; there the Inmber was 
exchan^ for ram & sngar, which they carried to Londen 
principally & took back british commodities. Some of the common 
ram they bronght to other parts of America & took their prodnce in 
exchange. From Spain ^ Fortngal &c. they took cash & bOls ; & aiso 
wool on fiei^ht ; these were carried to London & the prodnee taken 
in goods. 
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VL Exporti. 

Shipping 10,000 ton. 

Lnmber 60,000 dC 'sworth lawfïil, prime cogt; pot & pearl 
ash abont two or three thonsand pounds lawfol. Indian com 
to Hassachnsetts & the bay of Snndy 30,000 bnshels. 

Wheat to the same places, groimd & nngroimd, 50 or 60,000 
bnshels. 

Flat seed 10 or 15,000 boshels, cost half a dollar ft Bold in 
Lreland for 6/ sterl. a buBhel. 

Vn. Imports. 

The same as the other States. 

Vm. Freight 

To the West-Indies is a dollar a ton per month, the owner 

of ihe yessel finding eyery thing 

jjtrom" Enrope a yessel of 200 tons has from 6 to 

800 dC sterL freight 20 percent higher 

than before the war; bat it is falling & wiU soon .... 

IX. Mannfactures. 

They mann£EM^re coarse woollens & linens enongh almost 
for their own nse. 

X. Balance with Great Britain. 

Great Britain at the beginning of the war owed the State a 
balance of abont 30,000 J^. 

The following obseryations omitted' in their proper places. 

K a master of a yessel went on wages alone , he had firom 4 to 5 dt^ 
sterl. a month ; bnt generally the ship and cargo to the West-Indies , 
were consigned to the master who had 3 percent for all services. 

In fishing expeditions the yessel ft salt entitles to one half 
the fish; the other half is diyided among the crew. 

The season for fishmg in genend is from March to Noyember; 
bat they also fish close to their own shores all the winter ft 
then it is that the best fish, called dnmb fish, is taken. This is 
what foreign fishermen can neyer snpply. 
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The kinds of fish they take, are the cod, maekerel, pottock 
and cofik. 

The fiBh when first taken are split^ gntted; beheaded, salted 
well with ponnded salt, laid in bulk; bronght home, th^i taken 
& washed out of the sait^ laid on flakes from 10 days to 3 
weeks ^ then piled 3 weeks when they are ready for markeL 

The vessels generally make 3 voyages in a season to New- 
Fonndland and 4 or 5 tot nearer groonds. 

Fish oost here formerly 3 dollars the kental (112 fS) if 
good; it sold in Spam etc. for from 5 to 8 dollars. The worst 
fish for the West-Indies oost here 10/ and sold there from 3 
to 4 dollars. 

Train oil oost here 9 doUars the barrel of 30 gallons & 
brought in the West-Indies 15 dollars. Whale oil cost here 
from 25 c£ to 30 dC lawM the ton of 8 barrels, & sold in 
London for «< 30. sterl. 

Vessels here are bnilt almost entirely of oak. No otiier tim- 

ber part of the work; there are 3000 ton shipping now 

on the stocks; in some yards 2 or 3 in a year. No 

foreign vessels are employed in this State. The imports of last 

year amonnted to abont 30,000 dC, bnt will be 10,000 <£ 

this year. There are large qnantities of goods on hand. 

It is probable that the state impost on imported goods will be 
taken of when the impost of Gongress shall take place. 

The dnties do not as yet raise the price of goods; they are 
as cheap now as before the war. 



Cul-de-Sac Tetebout (Taitbont) Paris, Nor. 20. 1784. 

Dear Sir! 

I expect yon will have thonght me inattentive to my pro- 

mise of sending yon the Information yon wished as to the State 

of New Hampshire; bnt the delay has not proceeded firom that 

sonrce. The first part of my time after my arrhal here was 
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neoessaiely oocupied by the public business on which I came, 
and before this was got into a train I relapsed into that state 
of ill health in which yon saw me in Annapolis, btit more 
severe. I have had few hours wherein I coold do any thing, 
& these were deyoted of dnty to public business. It is but 
lately I have been enabled to digest my papers, so as to make 
out for you the state you wished which I now inclose. 

I suppose irom every appearance your part of Europe is on 
the verge of war. I have been anxious to know how you 
would dispose of yourself , for if I recollect rightly, you are a 
natiye of HoUand but an ofGicer in the austrian service. I shall 
be glad always to hear from you ; you will write firom an inte- 
resting scène, while I shall have little to give you in exchange. 

Those notes of mine on the State of Virginia which you saw 
when in America; I am about to print a few copies of here. 
I shall take the liberty of sending you one according to my 
promise. 

I have the honour to be with great esteem, 
Dear Sir, 
Your most obedient and most humble serv^ 
Th. Jkffbrson. 



Paris, July 29. 178B. 
Dear Sirl 

By an american gentleman who went to the Hague about a 
month ago I sent you a copy of my notes on Virginia. Having 
since that received some copies of the reyisal of your laws, 
of which you had desired one, I now send it to you. I con- 
gratnlate you sincerely in the prospect of your country's being 
fireed firom the prospect of war, which however just is always 
expensive & calamitous and sometimes unsuccessfuL 

Congress have made a reiy considerable purchase of lands 
firom the Iildians, have established a land ofiBce and settled some 
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• 

moonyeiiiencies in some parts of it^ bat if sueh shonldbefouid 
aetaaUy, they will amend theib. They receive in payment their 
own certificatefl at par with actoal money. We have a proof 
the last year that the failore of the States to bring money into 
the treasory has proceeded; not iBrom any nnwillingnesa, bat 
from the distiesses of their sitoation. Heretofoie Massaehosetts ft 
Pennsylyania had broaght m the most money and Viiginia\f«8 
among the least The hist year Viiginia has paid in moie than 
all the rest together. The reason is that she is at liberty to 
avail herself of her natoral resoorces and has free markets for 
them. Whereas the .others, which^ while they were sore ai a 
sale for their commodities, broaght money into the treaaoiy, 
now tiiat that sale is by cinmmstances renderedmoreprecarioos, 
they bring in bat little. The impost is not yet grantad. Bhode 
island & New-Tork hold oflF. Congress have it in contempla- 
tion to propose to the States that the direction of all their 
commerce shall be committed to Congress ^ reserving to the 
States respectively the revenae which shall be laid on it The 
operations of yonr good Mends the English^ are calealated as 
precisely to bring the States into measare as if we directed 
them oarselves, & as they were thro' the whole war to pro- 
dttce that anion which was so necessary for as. I donbt 
whether Congress will adjoom this sommer. Shoald yoa be at 
the Hagae I will beg leave to make known to yoa the bearer 
here of, mr. William Short; he is of Virginia, has cometostay 
some time with me at Paris^ being among my most partieidar 
Mends. Tho' joang his talents & merit are sach as to haye 
placed him in the cooncil of state of Virginia y an office wich 
he relinqoished to make a visit to £ar(^. I have the honoar 
to be with yery high esteem, 

Dear Sir, 
Yovr moet obedient & most homUe aerr*. 
Th. Jkpferson. 
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Paris ^ Aüg. 25. 1786. 
Dear Sir! 
ToHT favonr of the 2' instant has been doly received, and 
I enq^loy the first moment which has been at my disposal to 
answer it The anthor of the part of the new Eneyclopédie 
which relates to political oeconomy having asked ofmematerials 
for the article États-UniS; and stated a greatnnmberofqnestions 
ïelatiye to them^ I answered them as minutely and exactly as 
was in my power. He has from these compiled the greatest 
part of that article. I take the liberty of inclosing yon one of 
these as it will give yon all the deiailq to which your letter 
leadS; as exactly as it is in my power to fnmish them; I can 
eyen refer yon to the passages which answer yonr sereral 
questions. 

What is the extent of the Congress' power in managing the 
Intarests of the United States ? The 6th. & 9th. articles of the 
Confederation define their powers; those which itisthonght they 
still need yon will find indicated in this pamphlet pag. 29, 30 
and in page 31 ; b. their powers of coërcion? 
Qn. — Which are the expences of Congress? 
Ans. — Pages 42 b. and 43 b. 
Qu. — Which the revenues? 

Ans. — As yet they have no standing reyennes; they haye 
asked standing reyennes as shall be noted nnder a snbseqnent 
qnestion. In the mean time they call annnally for the sums 
neeessary for the federal goyemment. See pag. 43 , 44. 

Qn. — In which way do the particnlar States contribnte to 
the genera! expences? 

Ans. — Cüongress onoe a year calcnlate the snm neeessary 
the sncceeding year to pay the interest of their debt, and to 
defiray the expences of the Federal Qoyemment. This snm they 
then apportion on the seyeral states aocording to the table 
ag. 44 a. and the States thereon raise each if s part by snch 
taxes as tbsy think proper. 
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Qü. — Are general dutieS; to be levied by Congreas, stOl 
expected to be^acqniesced to by the States? 

Ans. — See page 30 a. New-Tork^ the only State which had 
not granted the impost of 5 percent, has done it at a late 
session, büt has reserved to herself the appointment of the col- 
lectors. Congress wiU not receive it npon that condition* It ia 
believed that New-York will recede from the condition', still a 
difficnlty will remain. The impost of 5 percent not being deemed 
sufficiënt to pay the interest of onr whole debt, foreign & domestic, 
Congress asked at the same time (that is in 1783) snpple- 
mentary funds to make good the deficiency. Several of the 
States have not yet provided those snpplementaiy fonds. Some 
of those ; which have provided them, have declared that the 
impost & supplementary firnd shall commence only when all the 
States shall have granted both. Congress have desired those 
States to nnconple the grants, so that each may come into 
force separately as soon as it is given by all the States. Penn- 
sylvania has declined this, saying that, if the impost be granted 
alone, as that will do little more than pay the intrest of the 
foreign debt, the other States will be less nrgent to pro- 
vide for the interest of the domestic debt. She wishes therefore 
to ayail herself of the general desire to provide for foreign 
creditors in order to enforce a jnst attention to the domestic 
ones. The qnestion is whether it will be more eaqr to prevail 
on Pennsylvania to recede from this condition , or the other States 
to comply with it. The treaties with the Indians have expe- 
rienced a greater delay than was expected. They are however 
completed, and the snrveyors are gone into that coontiy to 
lay out the land in lots. As soon as some progress is made in 
this, the sale of lands will commence, and I have a firm faith 
that they wiU in a short time absorb the whole of tibe oerti- 
ficates of the domestic debt 

The Philadelphia bank was incorporated by Congress. This 
is perhaps the only instance of their having done m act which 
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they had no power to do. Necessiiy obliged them to givt 
this institution the appearanee of their conntenance; becamie in 
fhat moment they were withont any other resource for money. 
The legislature of Pennsylvania howerer passed an act of incor- 
poration for the bank; declared that the helders of stock shonld 
be responsible only to the amonnt of their stock. Lately that 
legislatnre has repealed their act. The conseqnence is that the 
bank is now altogether a private institution and every holder 
is liable for its engagements in his whole property. This has 
had a curieus effect; it has given those who deposit money in 
the bank a greater faith in it^ while it has rendered the bolders 
veiy discontented; as being more exposed to risk, and has 
induced many to sell out^ so that I have heard (Iknownothow 
truly) that bank-stock sells out some what below par. It has 
been said 7J percent , but as the publication was from the enemies 
of the bank; I do not giye implicit fSaith to it. With respect to 
the article „États-Unis'* of the Encyclopédie now inclosed, I 
am far from making myself responsible for the whole of the 
article. The two first sections are taken chiefly from the abbé 
Kaynal & they are therefore wrong exactly in the same pro- 
portiou; the other sections are generally right. Even in them 
howeyer there is here and there an error but on the whole it is 
good; and the only thing as yet printed which giyes a justidea 
of the American constitutions. There will beanothergoodwork; 
a yery good one, published here soon by a mr. Marzee (?) who 
has been many years a resident of Yirginia; is well informed, 
and possesses a masculine understanding. I should rather have 
said it will be published in Holland , for I believe it cannot 
be printed here. — I should be happy indeed in an opportnnity 
of visiting Holland; but I know not when it will oocur. In 
the mean time it would give me great pleasure to see you here. 
I feel a sincere interest in the late of your country , and am 
disposed to wish well to either party only as I can see in 
their measufés a tendency to bring on an amelioration of the 

?4 
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oondition of the people^ au increase in the maas of happineas. 

Bat thia ia a aubjeet for converaation. Mj paper warna me 

that it ia time to aaanre you of the eateem and reapect with 

which I have the hononr to be, Dear Sir, yonr most obedient 

homble aervant, 

Th. JsFraaaoM. 



Paris, October 13, 1785. 
Dear Sn-! 

Haying been much engaged lately, I have been nnable aooner 

to acknowledge the reoeipt of yonr fayonr of Sept. 8. Wbat yon 

are pleased to aay on the subject of my „notes" is more tiian 

they deserve. The oondition in which you first saw them wonld 

prove to yon how hastely they had been origmally wriiten; 

as you may remember the nnmerons insertions I had made in 

them from time to time, when I conld find a moment for tnr- 

mng to them from other occnpations. I hare never yet seen 

mons. de Bnffon, he has been in the conntiy all the snmmer. 

I sent him a copy of the book ft I have only heard hia aen- 

tunents on one particalar of it, that of the identity of the mam- 

moth & elephant; aa to thia he retaina his opinion that they 

are the aame. If yon had formed any conaiderable expeetationa 

from onr revised code of kws you will be much disappointed; 

it containa not more than three or four laws which conld strike 

the attention of a fordgner. Had it been a digest of all onr 

laws, it would not haye been comprehensible or instmctiTe bnt 

to a natiye. Bat it is still less so, as it digests only tiie 

British statutes & oor own acts of asaembly, wlueh are bnt 

a supplementary part of onr kw. The great basia of it is aa- 

terior to the date of the Magna charta which is the oldest atatnte 

extant The only merit of this work is, that it may remove 

from OUT bookshelyes abont twenty folio yolumes of statutes, 

retaining all the parts of them which either their own merit 

or the established systrai of kws required. 
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You ask me what are those operations of the British nation 
which are likely to befnend rm, and how they will prodnee 
this effect? The British govenunent, as you may naturally 
sapposO; have it much at heart to reconcile iheir natioii to the 
loss of America. This is essential to the repose, perhaps even 
to the safely of the Kmg & his ministers. The most effoctnal 
engines for this purpose are the public papers. You know well 
that that goyenunent always kept a kind of standing army of 
newswriters who, without any regard to truth, or to what 
shonld be like truth, invented & put into the papers whatever 
might serve the ministers. This suffices with the mass of the 
people who have no means of distinguishing the fiüse firom the 
irue paragn^hs of a newspaper. When foroed to acknowledge 
our independence they were forced to redouble their efforts to 
keep the nation quiet. Instead of a few of the papers for- 
merly engaged, they now engaged every one. No paper there* 
fore comes out without a dose of paragnq^hs against America. These 
are calculated for a secondary purpose also, that of prerenting 
the emigrations of their pe^^le to America. They dweil very 
much on American bankruptdee; to explain these would require 
A long detail; but would show you that nine tenths of these 
bankruptcies are truly English bankmptcies in no wise char- 
geable on America. Howeyer they have produeed effeets the 
most desirable of all others for us. They have destroyed our 
credit; & thus cheeked our disposition to luxury, & forcing 
our merchants to buy no more than they have ready money 
to pay for, they foroe them to go to those markets where that 
ready money will buy most. Thus you see they check our 
luxuiy, they force us to connect ourselves with all the world, 
& they prevent foreign emigrations to our country all of whieh 
I consider as advantageous to us. They are doing us another 
good turn, they attempt without disgoise to possess themselves 
of the carriage of our produce, & to prohibit our own vessels 
from partieipating of it This bas raised a general indignation 
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in America. The States see however thattlieircoiistitatioiishaTe 
provided no means of connteracting it. They are therefore be- 
giuning to vest Gongress with the absolute power of regaktmg 
their commerce; only reserving all revenue arising from it to 
the State in which it is. This will consolidate onr fedeml 
building very much ^ and for this we shall be indebted to the 
British. 

You ask what I think on the expediency of encouraging onr 
States to be commercial? Were I to indnlge my own theoiy, 
I should wish them to practiee neithercommercenornayigation, 
but to stand with respect to Europe precisely on the footing of 
China. We should thus avoid wars^ and all our citizens would 
be husbandmen. Whenever indeed our numbers should so in- 
crease as that our produce would overstock the markets of 
those nations who should come to seek it^ the fiEmners must 
either employ the surplus of their time in manu&ctures or the 
surplus of our hands must be employed in manufactnres^ or in 
navigation ;^ but that day would^ I think; be distant^ and we should 
long keep our workmen in Europe, while Europe should be 
drawing rough materials & even subsistence from America. Bot 
this is theory only, & a iheory which the servants of Ammca 
are not at liberty to follow. Our people have a decided taste 
for navigation & commerce; they take this from their mother- 
country y & their servants are in duty bound to cdculate all 
their measures on this datum. We wish to do it by throwing open 
all the doors of commerce & knocking off its shackles ; but as 
this cannot be done for others, unless they will do it to us, 
& there is no great probability that Europe will do this, I 
suppose we shall be obliged to adopt a system which may 
shackle them in our ports as they do us in theirs. 

With respect to the sale of our lands, that cannot begin tiU 
a considerable portion shall have been surveyed. They cannot 
begin to survey till the fall of the leaf of this year, nor to 
sell probably till the ensuing spring, so that it will be yet a 
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twelvemonth before we shall be able to judge of the efficacy 

of our land office to sink oar national debt. It is made a fan- 

damenlal that the proceeds shall be solely & sacredly ai^lie4 

as a sinking fiind to discharge the capital only of the debt. 

It is trne that the tobaccos of Virginia go almost entirely to 

England; the reason is that they o we a great debt there which 

they are paying as &st as they can. I think I have now 

answered yonr several queries, & shall be happy to receive 

yonr reflections on the same snbjects & at all times to hear of 

yonr welfare & to give you assnrances of the esteem with which 

I have the honoor to be^ Dear Sir, yoor most obedient&most 

hnmble servant, 

Th, Jefferson. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER. 

Fahnouth, ce 23 Jnin 1784. 
Ma trës-chère mëre! 
En lisant la date de cette lettre vons croirez que par en- 
ehantement votre fils est transporté en Angleterre. Il est de 
fiut qne Ie dix-nenvième jonr de notre départ de la Nonvelle 
Tork nons débarqnons k Falmouth, d'oü je pars demain ponr 
Londres, qni se tronve sur mon chemin k Harwich; et de 14 
je passé incessamment k Helyoetslnis. Londres ne m'arrêtera 
qne pen de jonrs. Les premiers jonrs de Jnillet nons nons 
verrons rassemblës k Sion comme nons Tétions nn an anparavant. 
J'embrasse mes chëres soenrs et me nomme avec respect, 
ma très-chère mère, 

Yotre trës-dévoné fils, 
Gharlbs. 



G. K. AAN ZIJNEN VADER. 

Londres y ce 1 Jnillet 1784. 
Mon très-cher père! 
Pendant mon séjoni en Amériqne , en examinant Ie gonver- 
nement et les lois des nonvelles Bépnbliqnes/ dans mes conver- 
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dations avêc des avoeats et des pablicistes, j'ai soureiit remontö 
& la Bouroe et me suis formé ane idéé de la constttation dn 
OouTemement de la Grande-Bieta^e. Un Ministre qni n'est 
pas gnmd'homme, a fiiit la gaerre la plas déplorable ponr la 
nation, et lorsqa'enfin nne forte opposition Vemporta sur lui, il 
snt ménager nne eoalition, et, alliö k des anciens ennemis, il 
semblait brayer et Ie Hoi et Ie penple. Lord North et Charles 
Fox osèrent former nn plan de réfonnation dans la diiection de 
Ia Compagnie des Indes, par leqnel ils rompuent sa chartre, 
et nommaient, enx, sons Ie nom de la Ghambre des communes, 
nne cour de Directeurs, dont Ie Boi (dont üs ötai^it les 
Ministres) aurait & remplir les vacatures. Les ambitieux n'avaimt 
pas connu les bomes de leur puissance. Un jeune homme 
intègre, instruit dans la science du gouvernement par son përe, 
que la nation appelle Ie plus grand des Ministres qui Tont 
servie, William Fitt se leva Ie premier et défendit la constitu- 
tion contre leurs atteintes. ,,yous n'ignorez pas , s'écriait-il, que 
les abus commis dans les Indes, que la perte même de TLide, 
oui! que Tanèantissement total de ces ricbes Provinces, n'est 
point comparable k la perte de la constitution". Bientdt les 
voeux de la nation entiöre furent en faveur du jeune homme et 
de toutes parts on présenta au Soi des adresses pour témoign» 
Ie zèle du peuple en faveur du nouveau Ministre. Alors Ie Boi 
dissolut Ie Parlement. Des èlections toutes différentes eurent 
lieu, et Pitt, maintenant affeimi dans son poste, va fidre sen- 
tir son influence dans TAsie oA Ton craignait ses adversaires et 
dans TAmirique oi Ton se forme les plus belles espérances de 
son ministère. 

Dans ce moment remarquable j'arrive en Angleterre, je vole 
k Londres, j'y assiste aux assemblees de ce Parlement ob les 
interets de la nation, l'ëtat des finances, la situation de la 
Compagnie des Lides, sont discutés avec une èmulalion, un 
esprit d'aigreur quelquefois, qui sert d'antant plus h fiüre 
connattre la vérité. 
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Qoand voos saoree que malgré de si grands avantages k reti- 
rer de mon s^oor k Londres, je n'y reste que huit jours, 
yoBs direz que j'aime beaucoup mie £Eunille que je yais revoir, 
et je réponds: „Mon père^ que vous jugez bien!" 

Que ne puis-je trouver & Sion un père qui trop longtemps a 
vécu loin de sa patrie afin de &ire du bien k ses enüants, un 
père heureux puisque ses enMts Taiment et désirent un retour 
qui nous comblerait tous de joie. 

En attendaut sachez, mon père, pour vous rassurer sur sa 
jeunesse et son éloignement des soins patemels, que Charles 
poursuit inyariablement la carrière k laquelle il se destine; qu'a- 
prés les études du cabinet il voit les hommes et juge par Fez- 
pMence qui corrige des raisonnements, qu'& la vue d'un jeune 
homme intögre et instruit; qui par sa conduite s'est déj& con- 
cilie les Yoeux d'un peuple respectable^ il a frémi de joie en 
pensant que peut-étre lui-même un jour pourra jouir d'un bon* 
beur qui lui semble et Ie plus grand et Ie plus digne de ses 
efforts. 

Chablis. 



(1 of 2) Juillet 1784. 

Il existe deux partis dans la Chambre des communes. De« 
puis longtemps ils existent dans cette assemblee , qui partage 
en oela Ie soit de toutes les autres. Examinons qnels sont les 
individus qui composent ces partis et quels sont leurs interets* 

n est faux que Tesprit de parti anime tous les membres. U 
est certain que plusieurs sont réeUement possédés du désir de 
rendre service k la patrie. Mais quel est la situation d'un 
honnêté homme qui n'a pas des connaissances supérieures, qui 
n'a pas Tart de bien s'exprimer? n &ut qu'il choisisse entre 
les deux grands partis, et qu'il bome son influence personnelle 
k changer dans Ie système du parti qu'il embrasse les erreurs 
qu'il découvre. Souvent il ne pourra même lénssir en eek; 
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souvent il ii*aura qae Ie choix entre deux manx, il seia en 
&Yenr du moins pernicienz; et n'en sera {Nis moins honnSte 
homme et indépendant. 

Il est &ax qn'nn ministère ne se soutient que por la oor- 
mption. Conunent ponrrait-il oorrompre tant d'hommes dont la 
fortnne est an-dessns de fidbles avantages; qni n'aim^it ni la 
coor ni les emplois; qni dans Ie fond dn royanme ont nne r6- 
pntation et des électenrs & ménager! 

Voyons de qni Ie ministère pent attendre nn appnL U est 
dans Ie Parlement des membres instmits des interets politiqnes 
de la nation. Genx qni savent ëtendre lenrs vneS; cenx qni 
connaissent la conr^ cenx qni ont re^n nne édncation k Londres 
on dans telle antre capitale , sont ordinairement les oraten^ de 
rassembléO; ils sont k ménager, ils deviennent töt on tard cheft 
de parti. Les passions sont excitées par la rhëtoriqne; elles inspirent 
Toratenr. Le froid représentant d'nn comté; simple, honnête, 
sans ambition, ne harangne point; on dit de Ini & ce snjet: 
„eet bomme a trop de bon sens". C'est l'oratenr qni par sa 
sitnation désire nn emploi dans le gonvemement, et se range 
sons nn parti afin de règner avec cenx qn'il sontient Ges 
membres n'ont ainsi ancnne inflnenee par leur senle rbétoriqne; 
lenr sitnation dans la société les rend propres & des emplois, 
ponr les obtenir ils se distingnent dans le Parlement; ils tacbent 
de persnader anx antres qn'ils méritent lenr confianoe. 

Qnels sont ces antres qni se laissent persnader? Ce sont des 
hommes dont la sitnation les éloigne des emplois > mals qni 
aimeraient j yoir des hommes dignes de la confiance pnbliqne. 
Ce sont des marchands intéresses an bien-être dn commerce, 
des banqniers intéresses an crédit national, des gentUhcmunes 
de la campagne intéresses k diminner on dn moins k r^er 
éqnitablement les impöts; tons intéresses dans la canae d'nn 
ministère qni adopte lenr système, et qni agit selon lenis voenx. 
Des jennes gens qni se destinent an ministère opposent on dé- 
fendent de tootes lenrs forces le parti qni gonvemOy afin de 
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montrer lenrs talentS; afin d'être adopté dans nn partij afin de 
86 mettre nn jour & Ia tête. 

Qu'est-ce dono que cette corrnption dont on parle si souvent, 
et dont-on se forme nne idéé si pen précise? Je vais tScher de 
m'expliqner avec jnstesse , et de répandre de Ia lomière sar on 
sujet que je n'ai vu tndter par aucun des grands auteurs po- 



ll y a dans la Chambre des eommunes quatre sortes de 
reprèsentants: 

1. Deux députés de chaque district, nonuné comté, oü tous 
ceux qui ont. . . . sh. par an, ont Ie droit d'élire nn habifamt 
qui possède einq cents liyres de rente annuelle. 

2. Deux députés de chaque cité représentée* 

3. Des députés de bourgs oft Ie faible nombre d'électeurs 
vend ses yoix. 

4. Des députés de bourgs dont toutes les yoix sont au pou- 
voir de fiuniUes riches et puissantes. 

La première classe forme Ie ,, country interest" qui se gagne 
par la persuasion qu'on a Ie bien public en vue. La seconde 
description renferme des hommes qui veillent au commerce, 
aux manu£BM;tures; qui aspirent quelquefois au gouyemement, 
et qui embrassent un part! dans l'espoir d'y prendre quelque 
part. Parmi Ie troisième rang se trouyent les ambitieux qui 
sont sans cesse en mouyement pour s'éleyer. Le quatrième est 
composé en grand nombre de créatures des grands. D est fiudle 
de découyrir le crime du ministère en se procurant une majorité 
parmi ces membres. Si le ministère est composé de quelques 
grands propriétaires de bourgs, ils seront sdrs d'un certain 
nombre de yoix ; et yoil& précisément ce qui est toujours le cas. 
Ce ministère donnera des emplois subaltemes k ceux qui se 
déclarent de son parti , et qui peu-&-peu s'élèyent aux premiers. 
Ce ministère gagnera la confiance des négociants. Il tfichera de 
gagner celle de la nation (du country interest) maisUsaitqueles 
membres les plus indépendants ne font pas le plus grand nombre. 
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Je ne dis pas que cette oondaite da ministère soit juste, mus 
je dis qn'on se forme de la corrnption une idéé £E»i8se et exagéièe. 



Londres, ce 3 Jtullet 1784. 
Le ministère. 

Après avoir établi que dans la Chambre des commniies fl y 
a deux partis, composés om de membres indépendants qni ven- 
lent Ie bien de la nation, on de membres nommés par les 
grandes fiimilles, figtmilles intéressées & la prospérité publiqne, 
examinons de plas prés la conduite et Ie pouvoir des membres 
que j'ai appelés amUtieuXy c'est-&-dire de oeux qui^ fiuts poor 
les emplois et la controyerse, offient leurs servioes 4 Fun des 
deux partis. 

Avant tout remarquons que ces partis ^ quoiqu'ils différent dans 
leur système et dans leur opinion des ministies, ont également 
en vue les interets de l'État. 

Les membres ambitieux désirent de participer au gouTeme- 
ment. Les plus honnêtes raisonnent ainsi : il faut que les em- 
plois soyent remplis par des membres du parlement, et nous 
croyons connaitre la politique de TAngleterre et de TEurope 
aussi bien, sinon mieux^ que nos adversaires. Leurs efforts de 
gagner par la confiance du parlement ^ c'est-&-dire par une ma- 
joritéy des emplois dans Ie gouvernement', sont fort nataiels 
dans leur principe, et nous pouvons regarder comme un axiome, 
que Ie but constant des membres ambitieux est une place daas 
Ie ministère. 

n leur arrivera dans la suite du temps, ce qui anive & 
tous les hommes, d'oublier dans la poursuite d'un olget les 
motife qui les portèrent & Ie désirer. Soit ignorance, habitade, 
OU passion, les ambitieux désireront les emplois et tous les 
moyens d'y parvenu* leur deviendront indiffërents. Plus la 
sdence du gouvernement sera difiBcUe et compliquée et moins 
il y aura de concurrents, parce que ce ne pourra plus être ime 
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occnpation snbordonnée , elle demandera un homme tont entier. 
Dès lors les emplois feront la subsistance d'un homme. H y a 
plus j & la tête de la nation ses dépenses seront fortes , ses 
émolnments seront cachés, il anni des créatures, il mènera nne 
vie pen sonmise anx moindres soins de la vie privéey il y anra 
de la grandeur dans toutes ses entreprises. Ces avantages ren- 
dront Tobjet de l'ambitieux plus attrayant^ il risqueta tout pour 
panrenir au but de ses efforts cóntinuels. 

n est clair qu'il dmt avant tout persuader k la nation qu'il 
est rhomme d'état dont elle peut attendre les plus grands avan- 
tages. n doit connattre les matières agitées au parlement, afin 
d'avoir toujours une opinion juste et réflëchie k donner. H doit 
86 ooncilier les faveurs de quelques grandes families. Il doit 
ayoir la confianee des grandes eompagnies de nëgociants. 

On sent qu'il est difBcile de remplir tous ces devoirs, et voili 
prëdsément ce qui donne Tavantage k l'orateur audacieux qui 
sait en imposer par son éloquence et sa présomption, et qui 
terrasse un modeste adversaire, plus instruit, plus honnête, 
plus sensé que lui. 

Une fois en place, Ie trésor de la nation est en ses mains. 
Avee les finances il peut se soutenir longtemps. Non pas en 
répandant Targent, mais en accordant dans les emprunts de 
grandes £Eudlités, en donnant des emplois, en promettant de 
placer des cadets de familie. 

n craint surtout l'opposition qui, du fafte des grandeurs, t&ehe 
de Ie réduire au néant. Non que son honneur, sa place dans 
la société, souffrent par une disgr&ce; cette disgr&ce même peut 
Ie rendre plus grand ; mais c'est que son emploi fiusait sa sub- 
sistance, et cette subsistance excuse k ses yeux ou rend né- 
cessaire rintrigue et peut-être Ie crime. 

Je n'ai donc pas une idéé trés-fitvorable des ministres ou 
ex-ministres de VAngleterre, quoique je n'ajoute pas foi k l'excès 
de eorruption des membres du parlement 



Digitized by 



Google 



380 

Jolg 1784. 
Nietten. 

Ik k<Hn niet t'huis om alles te minachten en , bg het nit- 
heemsche, met spot te yergelgken. 

Ik kom met geene zacht tot reizen ^ die een gerost leven 
ondragelijk maakt 

Ik kom met geene schalden en met geene neiging tot on- 
voegelijke aitgaven. 

Ik heb geene ondeagden geleerd^ geene kwade gewoonheden 
aangenomen. 

Ik heb mgne (na-) bestaanden en vrienden niet yergeteni 
noch heb ik ze minder lief. 

Ik verkies geen ander land boven mgn vaderland. 

Ja's. 

Ik voel een waar genoegen reeds zoo nabij de mijnen te zgn. 

Het verbiedt mij mijne vienden te kannen verzekeren^ dat ik 
het oogmerk mijner reis, zoo ver de tgd toeliet, heb bereikt 

Mij dankt dat Biester's wensch, in zijn laatsten brief aan 
mij, vervald is. 

Ik verwacht, dat ik beter behagen zal dan vóór mgn vertrek. 

Ik voel, dat ik thans bekwamer ben om gelakkig te zgn. 

Ik ben verzekerd, dat ik mijne familie thans nattiger zijn kan. 

Uitgaven der reis. 

Postwagen van den Haag naar Amsterdam . . f 4—12— 

Onderweegs aan postillon enz - 1 — 

Te Amsterdam in het logement voor citroenen enz. - 5 — 10 — 
Aan kragers voor goed dragen, brieven be- 
stellen, fooijen, voor eten enz - 3—10 — 

Schuit op Utrecht - 1 — 

Logement te Utrecht en foogen - 5—5 — 

Ghais naar Scherpenzeel en foogen .... - 8 — ^9 — 

Nachtroef op Leiden - 3—6 — 

Goed dragen, tweemaal - 1— 
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Eedenen tot die reis^ uitrnsting schikken ^ menschen over de 
reis spreken; akademie voor Willem ^ afscheid van Harens. In 
alles geslaagd. Had dagelijks min knnnen uitgeven maar langer 
bigven; dus komt op eens ('t zelfde) nit^ behalve veel tijds 
gewonnen. Voor in de dertig galden min kostbaar naar Amerika 
en met meer vracht gereisd ; Willems oeconomie geschikt. 



Philadelphia, 6 Maart 1784. 

Voor moeder en Indewey. 

Op reis naar Uitert, Haarlem ^ Amsterdam en den Texel; 

Aan het volk van het scheepje, dat mij ait den Er^rins overnam , 
en van het visschersschaitjc; dat mij in het gezigt van het land 
kwam afhalen; omdat de schoener verder noordwaarts te zeilen had; 

Op de spoedige reis van kaap Anne naar Boston ; toen ik 
de prgzen nog niet kende ; 

Voor een uniform, terwijl ik er maar een gereed had, die 
ik aantrok; voor vesten en broeken, laarzen, schoenen, zijden 
kousen enz.; 

Voor linnen, w^l ik maar een half douzein van ieder soort 
had kunnen meenemen; 

Gedurende een verblgf te Boston van tien weken ; 

Op korte reisjes van daar uit; 

Op reis naar Nieuw-Tork, tien dagen; 

Te Nieuw- York, zes dagen; 

Naar Philadelphia, twee dagen; 

Te Philadelphia tot heden toe; 

En voor boeken, voor brieven van Holland, enz. 

Heb ik uitgegeven, van de maand Jung 1783, toen ik Sion 
verliet, tot den zesden Maart 1784, de som van elf honderd 
gulden, f 1100, waarvan mgn boek getuigen kan. 

In Amerika, dat is van den 22 November 1783 tot den 
6 Maart 1784, is mijne uitgave groote negen honderd gulden. 
Yierd'half maanden ben ik er geweest ; gesteld dat ik in den korten 
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ik op deze reis 2000 galden nitgeven. Gesteld dat mgne premie 
maar 1200 golden is^ zoo zgn die^ gevoegd bg de 800 van het 
schip meegenomen^ gelgk aan de uitgave. Maar hoe zon die uit- 
gave zoo groot zgn, daar ik immers niet weer van alles berooffl 
zal zgn? Een paard moet ikkoopen^ maar de koop ^ het onder- 
hond daarvan zal de reiskosten met rij- of vaartuigen niet te boven 
gaau; en dan verkoop ik het kort vóór mgn vertrek. 

Ik zal hier geen geld leenen boven de som van / 1200, die 
ik door van Alphen vast te verwachten heb. De heeren Leer- 
touwer en Huysman hebben mg 20 guinjes, en de heer Abovon 
150 galden geschoten. 

Voor mijne moeder en Indewey. 

Van d^ zesden Maart tot den vierde Juni) 1784 , den dag 
van mijn vertrek van Nieuw-York, heb ik in Amerika verteerd: 

Voor een verblgf van eene maand te Philadelphia, voor een 
reisje naar Baltimore in Maryland, van daar naar AnnapoliS; 
waar het Congres zich bevond en ik mij 14 dagen 4 drie weken 
ophield^ van daar naar Generaal Washington's buitengoed in 
Virginia, van daar terug naar Philadelphia door het binnenste 
van Pennsylvania; van daar, door den Staat van Nieuw-Yerseji 
naar Nieuw- York, waar ik 14 dagen bleef, hebbende moeten 
koopen een paard, wgl er slechts van ééne groote stad naar 
de andere geregelde rgtuigen ingesteld zyn, zomergoed, wgl 
hette en koude beiden buitensporig zgn in Amerika, bedgoed, 
enz. voor de t'huisvaart; de som van. . • . /* 820 — 

Den vierden Junij betaalde ik aan den kapitein 
van den engelschen paquetboot, welke om reden 
van deszelfs bouw en zeilen snel zeilt, om reden 
van het getal der matrozen veilig is, en om het goed 
gezelschap der passagiers aangenaam is , meer dan 
eenige andere gelegenheid , de som van 40 guii\jes - 462 — 

Transpartere . . / 128»— 
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Transport . • f 1282— 

Te Falmouth ; en op reis van daar naar Londen; 

zijnde 300 eng. mijlen - 100— 

Te Londen; waar ik verscheidene dingen van 

aanbelang gezien heb en negen dagen bleef. . - 80 — 

Van Londen naar Harwich; over zee naar Hel- 

voetslnis, in gl naar Sion - 70 — 

Voor een kleed; en dnbbel ondergoed; eenen 

hoed, schoenen; enz - 98—10— 

Somma . . . /* 1630—10— 



Audiëntie bij Prins Willem V, Jülij 1784. 
(Het was eene publieke audiëntie en de Prins liet mij weten, 
dat ik tot den laatste toe moest big ven; en dat hij mij dan in 
zgn kabinet ontvangen zou. Het gesprek schijnt mg toen aan- 
genaam te zgn geweest; doch hetzelve nu lezende ; vind ik dat 
er een zeker wantrouwen en zelfs ongenegenheid in doorstraalt. 
'sOravenhagO; 17 Mei 1830.) 

— Vous voilA revenu, monsieur, d'un voyage fort long et 
fort périlleux. 

— n est vrai; Monseigneur, qu'il a ëté également dangereux 
et désagréable. 

— Vóus avez souffért une espèoe de famine. Vous avez étë 
sans eau. 

— Le manque d'eau, sans doute, était Ie plus terrible; & la 
fin on nous en donnait une tasse & thé pleine par jour. 

— Cela vous aura dëgodté de la marine. 

— Je ne puis dirc; Monseigneur, que j'aie jamais toumë 
mes vues de ce c6té-l&. Mais il est sür que cela ne m'a pas 
donné une idéé avantageuse des agréments de ce métier. 

— Vous avez vu les nouvelles Bépubliques? 

— Je croir en avoir vu la partie la plus peuplée et la plus 
intéressaate , de la Nouvelle Angleterre & la Virginie. 
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— Voim avez.douc été k Philadelphie? 

— Oni; Monseigneur, et dans tontes les grandes villes, ex- 
oepté Charleston. 

— Croyez-Yons que TUnion puisse snbsister? 

— Je ne Ie crois pas, Monseigneur. 

— VoilA justement ce que je m'imaginais, les proyinces sont 
trop ëloignées les unes des autres. 

— n me parait, Monseigneur, que les différentes constitu- 
tions de ces proyinces prendront plus ou moins de consistanee, 
mais leurs interets ne s'accordent pas assez pour £Eure durer 
rUnion. 

— Ensuite il 7 a la difiërence de religiën. 

— La religiën, Monseigneur, a moins d'influence que jamais 
sur les esprits. 

— n y a toute une province de Quakers. 

— Depuis la révolution il semble que ces sortes de di£R^ 
rences s^évanouissent. 

— Les Bostoniens ne sont-ils pas fort dévots? 

— lis l'étaient. Monseigneur, mais k lire des descriptions, fiutes 
il y a vingt ou même dix ans, on ne les reconnait pas de ce 
cdté-li. 

— On y menait & Téglise un homme qui s'avisait de se 
promener Ie dimanche. 

— On ne fait plus cela. Geux qui ëtaient chaigés de oet 
emploi ne Texercent plus. En général j'aimerais mieux , dans 
ce moment-ci, accuser les Américains d'insouciance que de su- 
perstition. 

— Les temps ont donc Irien changé? 

— Les temps ont bien cbangé. Monseigneur. 

Une pause. Je repris la parole: 

— A présent TAmérique se trouve dans la situation la plus 
heureuse. Après les yains efforts de FAngleterre ancune natiou 
n'y enyerra ses flottes ni ses armées pour la conquérir. Des 
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diflgensioiiB intestines s'asBoapiroiit; oa n'anront j^as on effet 
auaed funeste qne^si nn ennemi les menafait. 

— Qui les attaquerait k présent? La conquête d'nne pro- 
yince serait tont ee qu'on ponrrait se promettre. 

— Et dans eette provinee il faudrait entretenir nne armie 
presqne egale an nombre des habitants. A ce prix qn'est-ee 
qn'nne eonqnête? 

Après nne eourte panse nne révérenee me fit sentir qn'il ètait 
temps de finir la conversation. Je dis: 

— Yotre Altesse a daigné m'aoeorder la permission de rester 
id qnelqne temps pour m'épniper de nonvean. 

— Très-volontiers. 

— Combien de temps me permet-elle? 

— Combien de temps voulez-vous rester? 

— Qnatre semaineS; Monseigneur. 

— Volontiers. 

Une antre révérenee. Je dis encore: 

— Si je pms être de qnelqne ntilité; on rendre service è 
Yotre Altesse ; j'espère qn'elle comptera tonjonrs snr moi. 

— J'anrai Toecasion de vons parier & ce snjet nne autre fois. 



G. E. AAN Z. H. DEN PrINS VAN OrANJE 

(Willem V). 

Sion; ce 13 JniUet 1784. 
Monseigneur! 

Qnand Yotre Altesse Sérénissime me fit Thonnenr de me de- 
mander mon opinion sur les nouvelles Bépubliques et la Con- 
fédération américaines , je répondis que, selon moi, les constitutions 
des différents États prendraient plus on moins de consistance ^ 
mais que TUnion ne subsisterait pas. 

n est sftr que dans Ie système politique de TEurope les 
États-Unis américains ne sauraient avoir d'influence immédiate, 
que par Tnnion la plus forte. Cbacun d'enx séparément n*est 

26 
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pas k cnindre^ et ne Ie sera pas de no» jours. Le 
chnsettS; quant k sa popnlation^ tient le tecond rang paimi 
les treize États^ et le premier qaant k ses ressources. D ne 
contient paS; néamnoins , nn nombre d'habitantB égal k oebd 
que renferme la senle YÜle d' Amsterdam, qaoiqu'U sorpasse de 
trois fois le territoire des Provmces-Unies , et que dmnoiiis 
mi tiers de son territoire soit habité. Le peuple eroit domier 
beauooup aa Goavemenr de FÉtat, revétu dn pouvoir exéenüf 
en lui accordant dix k donze mille florins par an; et toot le 
Gonyememeat ne lui en coftte jamais an-deü de oent ein- 
quante mille.. Les milieeS; qui dans les moments d'enthoosiasme 
ont si bien défendu leur patrie des incursions de tronpes régu- 
liöreS; ont été peu estimées des offiders, qui devaient se servir 
d'eux loin de leurs foyers ; et les exercer anx fatigues bien plus 
qu*aux oombats. Le calibre ordinaire des vaisseaux marchans 
est de deux cents tonueaux, et la construction est firagile; l^ir 
bois n'est point saisonné. 

Mais, Monseigneur, si les treize États se réunissaient k 
donner au Congres des fonds, qu'U leur demande en vain, O 
se pourrait qu*on choisit les ports de mer les plus avantageox, 
qu'on y b&tit des chantiers, et que, dans peu d'années, TAmë- 
rique nous montr&t le spectacle d'une marine, formidable k 
TEurope commergante par Féloignement oA elle se trouve de 
riches colonies, vers lesquelles une flotte amèricaine ponrrait 
incessamment se porter. Je puis même assurer Votre Altesse, 
que des plans existent pour l'établissement de oette marine, 
que les Amèricains sont indignés de yoir les ports des fles fer- 
mës k leurs yaisseaux, qu'ayant obtenu par le traite la nayiga- 
tion libre du Mississippi, ils envient anx Ëspagnols la aitaaftioD 
de la Nouyelle Orléans, qui commando rembouchnie de ee 
fleuve, et qu'ils pretendent soutenir oontre les Portugais kur 
pêche aux c6tes du Brésil. 

Je ne crois pas que de sit6t la nouyeUe Bqiubliqne se lais- 
sera engager dans une guerre, mals je erois que oela pent 
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arriver avant Téjioqae oü leur Union doit «e dissondre. L'ob- 
servation de V. A. S. me para!t lort jaste ^ que les £tats 
sont trop éloignés les uns des autres , pour demeurer longtemps 
réunis. Cet éloignement^ par la dJüBTérenoe du sol et du climat, 
par les moeurs et Ie caractëre des habitants de nations diver- 
868^ par la division inégale des bienSy par les progrès rapides 
des uns et lents des autres ; entratne une difE&rence d'intérêtS; 
qui avant la révolution laissait les colonies ignorantes chaoune 
au sujet de ses voisinSy ou Uen ne leur inspirait que de la 
jalousie qui pendant la guerre s'est manifestée au Congres mêmO; 
dans les occasions les plus importantes^ et qui de jour en jour 
prend de plus fortes racines. 

En jetant les yeux sur la carte de rAmérique^ V. A. verra 
la NouveUe Angleterre située & Test dn Fleuve dunord; oude 
Hudsouy qui en fit la décou verte. Quoique la Nouvelle York 
soit en possession des deux rives de la rivière, tout ce pays^ 
Ji-peu-prèS; est habité par des descendants de ces Anglais £uia- 
tiques; martyrs de leur foi sous les Stuarts^ et qui s'ex- 
patrièrent pour transplanter dans les déserts leurs opinions 
et leurs coutumes. Hs eurent nuUe difiScultés & vaincre. La 
terre est hérissée de roes et de collines ^ toute couverte de 
pierres et^ dans ces temps, de forêts immenses, habitées par 
des sauvages. Le poisson abonde sur les cötes; il sert non 
seulement k la nourriture^ et devait être la première des nou- 
veaux colons ; mais on en tire une huile qui leur servit d'échange 
contre les manu&ctures de la mère-patrie. YoilA ce qui au 
premier abord dut les rendre pêcheurs, et Tingratitude d'un sol 
qui en grande partie se refuse même au froment, tourna plus 
encore leur industrie du c6té de la navigation. Dës Torigine 
des colonies du sud, ils devinrent leurs eharrieurs; et de tout 
temps le oommerce aux Ües et le produit de leur pêche ; qui 
s'étend maintenant de Teneneuve aux fles de Falkland^ out 
aecru U population et la force de TÉtat. Be la NouveUe Angle- 
terre les habitants vont peupler rintérieur du pays, aux bords 
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de la Belle riviöre et de ses branches jusqa'en Georgië. Dus 
Ie nprd de la Nouvelle York deux müle fiunilles^ éimgréeB m 
grande partie de la Nouvelle Angleterre^ se sont détaehöes de 
leur ancien gouvernement ^ et se soutiennent dans leur indien- 
dance en dépit du Congres. Dans la Pennsylvanie une fiustion 
pretend expulser par la force des armes une oolonie paieüle, 
mais pas si nombreuse. 

Toute la Nouvelle Angleterre est divisée en districts de deux 
lieues carrées^ dont les habitants font une ëlection annuelle 
de leurs magistrats^ et députent un représentant & Tasa^nldée 
de la nation^ assemblee qui nomme aux grands emplois de 
rÉtat; excepté celui de Gouverneur. Tout citojen donne au 
prihtemps sa voix k l'élection de ce premier magistrat. Quoique 
les universités soyent inférieures & celles de rEurope, les éooles 
du peuple sont supérieures aux nötres. Sans doute Yotre Al- 
tesse serait étonnée de voir, dans Ie fond d'une province, des 
en&nts écrire leur langue matemelle avec une grande pureté^ 
et comprendre assez bien la langue l^atine. Dans un age plus 
avance aucun d'eux n'ignore cette partie du droit qui^ dans les 
vrates et les ach&ts fréquents de terres, leur est utile & savoir. 

Ces Américains moins &vorisés de la nature ^ mais plus in- 
dustrieux; plus libres que les autres, en différent encore & 
d'autres egards. La Nouvelle York doit son exist^ice k une 
colonie hoUandaise. Dans la Pennsylvanie des Suédoia s'éla- 
blirent les premiers^ des HoUandais j arrivèrent après eox, 
des Quakers anglais les suivirent^ enfin des AUemands s'y 
établirent en grand uombre. Le Yersey est un démembiement 
de la Nouvelle York; comme les comtës de la Delaware le sont 
plus OU moins de la Pennsylvanie. De riches Anglais, de 
grands seigneur»; obtinrent des Rois de grandes possessions 
dans le Maiyland et la VirginiC; oü les plantations de tabae 
devenaient lucratives. Il en fdt de même des deux Carolines éL 
de la Georgië ; oü tout le pouvoir; toutes les richesses, étai^it 
entre les mains de peu d'hommes puissants. Il y avait done 
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dans les premiers des États que je viens de Hommer^ nne plus 
grande diversité d'opinions religienses et moraleS; de contumes, 
de langaes^ et dans les demiers une disproportion de biens, de 
ponroir, d'édncation et de connaissanees extreme. 

Dans les pays an sud-onest de la Riyière dn nord jnsqn'an 
Potowmack, qni söpare Ie Maryland delaVirginie; il ya Ie plus 
beau froment; qui fait la richesse de ces contrëes. Le travail 
aisé dn cnltivatenr prodnit nne récolte dont le snrplns sniïirait ponr 
balancer nne importation nécessaire de marchandises d'Enrope. 
n en est de même des tabacs dn Maryland et de la Virgmie, 
dn riz et de Tindigo des Carolines et de la Georgië. D'aillenrs 
tontes ces provinces ont constamment fonmi des bois et dn 
bètail; ainsi que lenrs blés^ aux fles anglaises, et même des 
antres nations. Mais ce commerce était presqne entiörement 
partagé entre la Nouvelle Angleterre, la Nouvelle York et la 
Pennsylvanie. La première, ainsi quelaHollande, faisait le com- 
merce de rindustrie des antres nations; les demières, comme 
leur mère-patriC; avaient nn fond de commerce ; et l'étendaient; 
les États dn sud, pareils k la France aux siècles passés ; faisaient 
nn commerce passif ; en échangeant dans lenrs ports les pro- 
dnctions dn pays contre les denrées et les marchandises étran- 
gères. L'abord des cötes est rendu difficile an sud par des bas- 
fonds^ des fles, et des bancs qni barrent les embouchures des 
rivières; au nord il y a des ports et des baies en grand nombre, 
et partout le long des cötes on s'occupe & construire les vaisseaux. 

Aussi les États de la Nouvelle Angleterre Temportent-ils sur 
tous les rivaux dans le commerce d'économie^ parce qu'ils navi- 
gnent au meilleur marché. 

Permettez moi^ Monseigneur^ de faire une demière observation 
sur ces différents interets des États deTAmérique. Votre Altesse 
n'ignore pas qu'une race de nègres, qui s'est fort multipliée^ 
est esclave dans ce pays ainsi qu'aux fles. Leur sort est néan- 
moins fort différent Au nord ils sont traites en éganx par le 
labonreur; et^ s'ils aoquièrent de la propriété; ils sont citoyens 
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comme Ini. Aa sud Fhomme riehe, qai méprisait im blane bamii 
de 1'Angleterre et transporté ponr Ie service de la patrie & des 
plantations lointames, poayait-il ne pas sentir iine plus grande 
distance encore de sa personne A celle d'nn esclave? Le nègre 
dans ces contrées est fidble et ignorant. G'est lui qui travaille 
senl et sans relfiche. L'inMrét du maitre consiste & angmenter 
le nombre de ses esclaves, celui de resclave & trayaiUer le moins 
qu'il pent. Le travail d'an grand nombre d'indolents sofiKt ponr 
enrichir nn senl; et il 7 a nn certam degré d^indolence^ que 
rindnstrie, libre et animée par le besoin, pent senle vaineie. 

n en résnlte que dans les États du sud les nëgres aogmen- 
tent en nombre avec plus de rapidité que les blancs; la terre 
est moins bien cultivée et nourrit un moindre nombre d'habitants; 
rÉtat languit et plus d'une fois de petits tyrans en disposent 
Les fiuniUes riches dans ces États jouissent des avaatages d'une 
meilleure óducation^ et les arts, enfants du loisir, y sont mieux 
connus. Les sociétés y ressemblent plus & celles d'Europe, oA 
les jeunes geus de fiunille se rendent ordinairement après avoir 
fini leurs études. Tous ces États oependant, envoyent des d^tès 
k la même assemblee fédérative, oeux oü règnent una gnoide 
égalité et médiocrité de fortunes, et ceux oü Topulence est & 
c6té de la misère ; ceux dont le gouvernement est plus libre ei 
mieux établi, et ceux oü le pouvoir est entre les mains des plus 
riches; ceux oü tous les habitants sont plus ou moins instmits 
dans les éléments des sciences, et ceux oü la grande partie du 
peuple est ignorant, tandis que quelques personnes ont profitë 
de tous les moyens de s'instruire; ceux qui doiyent leurs progrès 
au commerce et & la nayigation, et ceux qui tirent leurs ridieasee 
de la terre; ceux plus peuplés, dont les habitants, & mesure 
qu'ils augmentent en nombre, se portent vers le sol feitUe arrosé 
par rOhio et toutes ses branches, et ceux moins peuplés, qui 
refoiyent dans leur sein ces émigrants fiers de leur patrie, 
opinifitres dans leurs opinions et dans leurs coutnmes; ceux, enfin , 
qu*une même origine a toqjours naturellementunis, et ceuxqni. 
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deseendns de natioBs diverseB, nes'ente&deiitpasmêmeeiitr'eiix. 
A présent boub verrons toos les jours les États maritimea 
a]q)orter leur attention au commerce^ augmenter Ie nombre de 
leurs vaisseanX) frequenter les bancs &yorables aux pêches, 
et fiare aux Ües un commerce interlope très-avantageux ; nous 
verrons en même tamps les États du sud ëtendre et améliorer 
leurs plantations, creuser des canaux pour rendre aisée une 
communication entre rintérieur du pays et les ports de mer, 
établir une inspection sévère de leurs productionS; afin d'acquérir 
un crédit k leurs denrées qui en assure Ie débit. Si dans la 
suite on arrête les premiers dans leur course, si on leur dis- 
pnte une branche du commerce^ oü s'ils pretendent eux-mêmes 
fonder des colonies soit aux grandes^ soit aux petites Indes, 
qui toutes deux sont de grands objets de leurs vues politiques, 
est-il k croire que les États paisibles^ riches de leurs produc- 
tions, feront & leurs voisins Ie sacrifice de Taisance et de la 
paix? Si les émigrants du nord se trouvent rassemblés enassez 
grand nombre pour refoser de se soumettre aux lois de TÉtat 
oü ils se sont rendus pourra-t-on les y forcer; ne trouveront-ils 
pas au Congres des avocats de leur cause dans les députés de 
la mère-patrie? Soit qu'on accorde k présent au Congres Ie 
pouvoir qu'fl demande de regier Ie commerce, ou soit qu'on lui 
refwe un tel pouvoir^ les différents interets du commerce ne produi- 
ront-ils pas des semences de discorde future? En attendant la 
population fidt de grands progrés ; avec elle s'accrott Ia force des 
États , et les plus forts seront les plus difficiles ; jusqu'& ce qu'enfin , 
trouvant moins d'avantages dans une union prétenduC; que dans la 
liberté de suivre un système politique qui leur est propre^ lesuns 
et les sutres abandonneront k Toubli une confédération fondée sur 
une défense commune qui n'existe plus. Deux ou trois Républiques 
fédémtires se formeront peut-être, embrassant chaeune un terri- 
toïre égal k celui des grands royaumes de FEurope. Alors je 
m'isaagine que ces nations américaines prendront plus ou moins 
une part aotive k notre politique, mais jusqu'alors je doute que 



Digitized by 



Google 



392 

les AméricainS; oonsidérés comme une nation^ soyent & redoater 
autre part qu'aux fles^ et alliés & quelque puissance emopéenne. 
J'ai craint d*abiiser de la patience de V. A. en lui oflEhmt 
mes réflexions de vive voiX; et je snis charme de profiter de 
cette nonvelle occasion de Vassiirer des sentiments de vénéiation 
et de respect, avec lesquels j'ai Fhonnenr de me dire ete. 

Charles de Hogendobp. 



Biéda, été de 1784. 

CONSIDÉRATIONS SUR LA RÉVOLUTION DE l'aMÉRIQUE. 

La révolution de TAmérique est interessante en elle-même, 
elle Test encore par son influence sur Ie système politiqne et 
sur les opinions de TEorope entière. 

Qnand nons voyons un penple répandn sur nne vaste étendue 
de pays et de cdtes &yorables k la navigation; mais ignoré, 
méprisé par la nation même qui Ta vue sortir de son sdn-, 
qnandy dis-je, nous voyons ce penple reiuser nne Bonmission, 
qni dans d'autres temps ent porté Ie nom de liberté; qnand nons 
Ie voyons courir aux annes et abaisser la fiertë, hnmilier la 
poissance de la nation qni s'arrogeait nn ascendant snr tontes 
les autres; 11 semble que la curiositë la plus impatiente de 
s'instmire, que Tardeur de se mettre au fait des causes d'évé- 
nements si pen attendus, si singuliers, doivent naitre danstons 
les coeurs et animer tous les esprits. 

Mais quand nous croyons remarquer, que Ie germe de- la 
révolution n'a pas seulement poussé dans Ie nouvel h&nisphère, 
quand nous Ie retrouvons en Europe, oü les émotions doivent 
être plus vives parce que les abus sont plus enracinés, alora ce 
n'est plus une simple curiosité qui nous excite , c'est un devoir 
qui nous appelle, et dans Thistoire d'une révolution, passéesoos 
nos yeux, nous devons apprendre qnelle est celle que parmi nous- 
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mêmes nous devona espörer on craindre; eneoniager ou prévenir. 

D'an c6té nous connaissons ane nation commer^ante et belli- 
qnensO; dont les flottes out triomphé sur toates les merS; dont 
les ministres ont dicté les lois k TEurope et k ses colonies les 
plus éloignéesy dont les navires marchands rendent tribntaires 
de son industrie tous les penples de Fnniyers. De Fantre cdté 
nous apprenons k connaitre une nation de simples laboarenrs^ 
tröp dispersés pour se eonnattre^ d'nne origine différente an 
point qa'ils ne s'entendent pas^ et qnelqnes villes qni prennent 
part au commerce de la mère-patrie^ mais en lui cédant les 
plns grands avantages^ en navignant sons sa tntelle. Cette 
comparaison nous démontre qne^ dans la dispnte entre Ie faible 
et Ie fort; on ne s'est pas serri cette fois des armes accontumées^ 
qni seraient tombées des mains des ans au senl aspect des autres. 

Quel est donc Ie charme inconnu qni a fait triompher cenx 
qui devaient se somnettre^ et qaia désabnsé cenx qni se croyaient 
inyincibles? 

On dit qne les circonstances ont été &yorables k TAmérique, 
on dit qne les Anglais, divisés entr'eux^ avaient des puissances 
voisines et formidables k combattre^ et que la nature du ter- 
rain même en Amérique s'opposait k leurs efforts. On dit vrai^ 
mais je demande si les Américains auraient pu se prëvaloir de 
tous ces avantageS; s'ils n'avaient commencé par une révolte; 
eux que la France n'a secouru qu'après la prise de Burgoyne 
et dont Ie pays ne devait pas être moins connu aux officiers 
anglais qu'il Tétait aux colons de T Amérique? 

Il s'agit donc avant tout d'examiner les causes de cette opposition 
unanime et de ses premiers succes ^ qui atttirèrent des secours 
dont rindëpendance est devenu Ie fruit. Get examen doit néces- 
sairement nous mener k la source de toute révolution ; par Tana- 
logie de leurs causes y il nous fera mêine percer dans un avenir qui 
amène des rëvolutions semblables^ dont Ie vulgaire ne se doute pas. 

On sait qu'& la découverte de TAmérique septentrionale des 
forêts immenses couvraient partout la terre^ habitée par des 
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sanvages errants y qni vivaient des fhiits spontanés d'nn sol in- 
dompté et sonvent fiMal aux hommefiu Une immense partie de 
pays Gonstittte Ie territoire des treize États y et F Angleterre leur 
a cédé encore one étendne de terrain egale k oelle qni se trouve 
habitée. Gette dernière partie ressemble anjourd'hui 4 Taatre 
au moment de la dëcouverte. Ja8qü'& cinquaate lienes de Ia 
mer on ne connait point de mines qne de fer on de cnivre, et 
dans Ie siècle des déconvertes on n'estimait que les pays d'ot 
Ton tirait des métaux préeienx. DeUi FAngleterre ne fit rien 
ponr ses premières colonies, dont elle paralt n'avoir eonnn 
Ie prix qn'4 la yeille de les perdre^ et que ponr époiser ses 
trésors dans Ie vain espoir de les consenrer. 

Les premiers colons Airent chasseurs et pêchenrs par néees- 
sité^ souvent ils furent guerriers & cause de leur injustioe. Il 
fallait du temps avant que dans ces forêts éclaircies on put 
semer du blé. Ce bonheur était réserve & de nouveaox v^ins; 
et rhomme qui avait commencé Ie défrichement, devenu k 
moitié sauvage par sa maniere de vivre , s'enfon^ait de nouveau 
dans les bois et préparait encore Ie terrain pour un autre suo- 
cesseur. A présent même il est des habitants qui se portent 
sans cesse vers les frontières ; en s'éloignant du rivage on s'éloigne 
de la civilisation^ et les plus voisins des sauvages différent peu 
des sauvages mêmes. On ne saurait douter que la civilisatMm 
ne dépende absolument du climat et de la maniere de vivre. 
Ce sont eux qui de Thomme civilisé font un sauvage, et qui 
rendndent Ie sauvage pareil k nous. 

L'Angleterre en ne pas se souciant de ses eolonies leur ac- 
cordait dés lors Tindépendance qu'elles viennent de lui amcher. 
n est vrai qu'elle avait circonscrit leur commerce dans des 
bomes ètroites; mais qui n'affectaient pas Ie laboureur asaez 
direetement pour qu'il en murmur&t. 

S'il faut donc considérer les Américains comme un penple de 
laboureurs, slis étaient toujours armés^ soit centre les indigtees» 
qu'ils offensaient, soit contre Ie gibier; qui fiusait une partie de 
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leur •nonniture y si un climat particulier et la maniöre de vivre 
analogae k leur edtaation devaient influer sar lenr caractère^ on 
sent qne cette nation di£förait assez de celles qne nons connais- 
sons ponr mériter Ie titre d'originale. 

Les contrées de TAmériqüe les plns libres et qni portaient 
la plns forte empreinte d'nn caractère original; ont été celles 
qni s'opposërent avec Ie plns de conrage et de fermeté anx 
tentatives de les sonmettre. 

Ce caractère n'est pas snblimC; il ne mérite pas notre ad- 
miration; il ne doit pas nons servir d'exemple^ il n'est point 
la sonrce de vertns héroïqnes^ ainsi qne des écrivains enthon- 
siastes Tont snpposé d'nn caractère qni menait tont droit k 
Findépendance. 

Si nons exceptons pen de navigatenrs et encore moins de 
marchands^ nons verrons en-Am^qne tons les dtoyens maStres 
absolns d'nn bien fonds qni sert k lenr snbsistance. Les fem- 
mes et les enfants sont occnpës k la maison qni ressemble k 
nne pelite fabriqne; Ie père et ses fils en Sge^ sniyis de 
nègres, vont travailler anx champs. De Tabondance des ré- 
coltes on paye les marchandises d'Enrope^ dont on s'est Mi 
nn besoin. De IA pen d'hommes en Amériqne snbsistent dn 
travail de lenrs mams, payé par d'antres; pen d'hommes 
dépendent des prix an marché^ qni donnent k lenr argent nn 
prix véritable. CeBt-A-dire^ il y a moins de dépendEuice mn- 
tnelle entre les habitants qne chez nons oü tons les hommes 
ont 4-pen-près les mêmes besoins, mais oü chacnn travaille k 
satisfidre nn senl besoin commnn Atons^ travail qni fonmit 4 ses 
aatres besoins. Ainsi Tagrionltnre est Ie partage de Fmi^ Tédn- 
oation de chevanx on de bétail appartient è. Tantre^ nn troisième 
traagforme la lame en drap et Ie chanyre en toüe^ tel b&tit des 
•maisons et tel en fait les menbles^ tandis qn'nn antre lenr 
vend dn bois. En Amériqne nn prc^riétaire sait plns on moins 
joner tons ces röles. Il en résnlte qne la dépendance mntueUe 
7 est moins établie. 
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L'Amériqne Mi iin échange continnel dn surplus cte ses 
récolteS; de ses bois, de son bétail^ de ses pêches^ contre les 
marchandises d'Enrope et les prodactions des lies des Indes 
occidentales. De ]k vient ce crédit immense que les Anghis 
accordent aux Américains^ crédit que domient ordinairement 
les nations qui pour leur marchandises doivent partout chercher 
des acheteursy k celles qui pour les fruits de la terre en trou- 
vent sans peine. En abandonnant Tidée d'argent^ qui ne fait 
que faciliter Téchange^ nous voyons que si les manu&cturiers 
donnent leur ouyrage k ceux qui leur rendent de quoi subsister ^ 
ils sont par IA dépendant des agricoles^ qui, s'ils renon^ent 
k leur gout ou k leur luxe, feraient mourir de faim Fhomme 
industrieux qui travaille aux manufactures. Les Américains 
par une convention générale de ne pas consommer du tout des 
marchandises angkises, portërent un coup fiital aux revenus de 
TAngleterre, revenus qui naissent en plus grande partie du 
commerce, qui lui-même est fondé sur Tindustrie, dont on cou- 
pait une yeine. Les Américains, moins dépendants entr'eux, 
étaient donc aussi moins dépendants de la mëre-patrie. 

Nous observons dans une colonie un respect naturel, une 
soumission volontaire pour la nation qui Fa fondée. Ges senti- 
ments sont transmis par les premiers fondateurs, qui aTaient 
besoin des secours de la patrie, aux générations futures qui ne 
sentent pas d'abord Faccroissement de leurs forces. La mère- 
patrie règne sur ses colonies par Fascendant des lois, qui 
découlent de son sein, oü les colonies viennent les puiser; par 
les sciences et les arts dont on trouve chez elle un modèle de 
perfection qu'on imite; par Ie commerce, enfin, qui attire ehez 
elle les richesses et les plaisirs. Il est difScile de rompre ees 
liens. L'Amérique n'avait k leur opposer que Ie bon sens de ses 
colons. Ge bon sens, Ie partage de tous les hommes, devait 
être moins perverti en Amérique, oü nos préjugés sont moins 
communs, il deyait être plus formé dans un pays tA que la 
Nouvelle Angleterre, oü Finstruction du peuple, k la bonte de 
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rSorope; devrait nous servir d'exemple. J'ai dit que les pré- 
jagés sont moins commons en Amériqne. Un émigrant d'Enrope 
8*7 étabüt; c'est ordinairement dans nne forêt^ on dn moins dans 
la partie intérienre de ces contrées^ oü les habitants sont rares. 
Ocenpé du soin de défiricher la terre il a pen de commnnicalion 
avec Fespèce humaine. Ses enfants doivent être peu instroits; 
la troisième génération ne connait plns Ie fondateur d'one £Bimüle 
qni s'est fort aoeme & canse de la fitcilité de tronver la snbsis- 
tance an moyen dn travaU. Tont Théritage de sagesse et de folie 
que laisse k ses enfants ce premier Enropéen^ se rédnit par 
conséquent k Tidée de proprieten idéé heureuse qni est la mére 
de toute eivilisation; & laquelle dans Ie cours des choses 
hnmaines les peuples sauvages parviennent en se corrompant, 
tandis que FEuropéen y est reduit en Amériqne en devenant 
et plus ignorant et moins vicieux. Dés que les habitants ont 
augmenté en nombre, ils ferment nne connection naturelle par 
Ie commerce avec les parties de FÉtat qui sont plus policéeS; 
et les lois^ la forme du gouvernement ^ les coutumes et les 
opinions; commencent k exercer sur eux leur influence. Ceslois 
portent qu'un homme ne peut être jugé que par ses égaux, par 
des jurés impartiaux^ dont Ie coupable rejette ceux qui lui 
paraissent suspects et auxquels les juges exposent la nature du 
délit, afin qu'ils ferment un jugement qui est T&me de la sen- 
tenee. Gette forme du gouvernement admet k Fél^ction des 
magistrats tont citoyen qui sait se sustenter^ et ces magistrats, 
méme avant la révolution, étaient élus tous les ans et contre- 
balan^aient Ie pouvoir d'un gouverneur du Roi^ comme Ie par- 
lement d'Angleterre contrebalance Ie pouvoir du Boi même. 
Ces coutumes consistent k donner aux enfants une éducation 
pnbUque^ oft ils apprennent & lire ^ k écrire^ k chiffirer; dansles 
maisons des paysanS; par toute la Nouvelle Angleterre^ vous 
trouverez une bible, qu'on lit souvent ^ une collection des lois 
de rÉtat; dont on fidt un usage frequent dans Tachit et la vente 
des terres, enfin vous y trouverez quelquefoislesécritsdeLocke, 
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protestations oontre l'oppfesaion anglicaae» Ses opinions étaUis- 
sent que tons les hommes sont éganx et qae sans voaloir s'en- 
richir, un homme, ponr être henreox^ doit joair des biens 4e la 
vie, et ne travailler qa*aatant qn'il fiuit ponr se les proenier. 
Nons ne ponyons jnger en Enrope dn de^é d'indnstrie qni 
est natnrel k Thomme. L'in^gaiité des biens y rend la snb- 
sistance dn panvre si difficiiO; qn'nne extreme industrie est 
senle en état de Ie snstenter; Ie ponvoir y est tellement allié 
anx richesses que Ie penple est opprimé an point de contribner 
ehaqne jour k TaiBance des riehes mêmes, et Tignoianee^ qnifirit 
nöcessairement Ie partage de eenx dont la subsustanee dépend 
d'nn travail continnel, les abrntit de maniere; qn'ayengléfl sar 
lenrs interets et leuis droits, ils se oonrbent sons nn jong qn'ils 
ont tont Ie ponvoir de seconer. En Amëriqne nons yoyons Ie 
sanyage indigène sniyre nn penchant natnrel k roisivetö dés 
que ses besoins ne Texcitent pas an trayaiL Nons y yoyons 
les habitans ciyilisés, possesseurs d'nn terrain immense, ne dé- 
frieber qn'nne partie nécessaire & lenr snbsistance jonnudière, 
et la population natnrelle, qni dans tontes les ei^iéces, même 
dans Ie régne yégétal, n'est bomée qne par Ia masse des ali- 
mentS; la popnlation senle et jamais Tayarice est la canse des 
nonyeanx défrichements qni se font sans cesse. Les émigrants 
d'Ënrope se signalent tonjonrs par nne industrie , qni, en passant 
la mesnre naturelle, est deyenne en enx nne contnme; arriyés 
en Amérique, enx on lenrs descendants commencent k sentir 
qne Ie trayail n'est qu'un moyen et qne n'y point mettre de 
bomes c'est éloigner sans cesse Ie bnt. Hs se font & la fin & 
eette yie aisée et tranqnille, qne nons antres appdons indo- 
lente; et qni nons paralt insupportable; maïs serait-elle moins 
henrense parce que notre esprit inqniet n'y tronye point de 
charmes ; et Tinactiyité américaine nous paraft-elle de Tindolence 
4 plus Inste titre que notre industrie ne parait de Tayarice anx 
Américains? Le sanyage, qne nons yenons de yoir si endin 
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aa repogy eonsidère Ie temdn ot il chasse^ comme Ia souroe 
de 8on bonheor. Rkn ne raigrit plns que rusurpation de Bes 
dioits territoriEox ; et Ie colon qoi s'en rendiait coupable^ aurait 
k trembler ehaqne nnit de la barbare vengeance dn saavage 
offensè. Les Américains civUisés n'ont pas nn sentiment moins 
vif des avantages qn'ils retirent de la possession libre et inde- 
pendante d'une terre qni les noorrit, et^ s'il Ie &llait^ snffindt 
& tons lenrs besoins. Attaqné par la mère-patrie au sanctnaire 
de son bonhenr^ Ie colon éleva Ie cri de désespoir qni fnt nna- 
nime anx champs et dans les Immeanx. 

La pêche a fait la première nonrritnre des émigrants qni 
fbndérent la colonie. Cette pêche a été de tont temps Ie prin- 
cipe de la nayigation^ elle forme des matelots^ elle fait naitre 
les premiers chantiers. Le poisson devint ensnite nn article 
d^échange contre les mannfiictnres d'Ënrope. Débarrassons-nons 
encore nne fois de l'idée d'argent^ et nons tronverons qne le 
pêehenr re^oit les marohandises d'Enrope , qn'il les éehange en 
paitie contre la nonrritnre prodnite par le cnltiyatenr et contre 
les navires dn charpentier. Mais comme cette occnpation d'échan- 
ger sans oesse Ini fiut néghger son métier^ il abandonne ce soin 
au marchand, qni^ en reeevant le blé des nns et les poissons 
de Fantre et les marchandises étrangères^ donne h chacnn ce 
qni ini reyient, moyennant sa part k chacnn des artides qni 
passent par ses mains. Ainsi s'éleya dans la Nonyelle Angle- 
lene nne nation séparée des agricoles; je rappellerai celle des 
nayigatenrS; en j comprenant et les constmctenrs de yaisseanx^ 
et les marchands, et tons cenx qni dépendent dn commerce et 
de la nayigation. Pnisqne Téchange libre des marchandises et 
des denrées donne l'existence & cette partie dn penple^ il est 
natnrel qne Tempire des Anglais snr eet éehange^ dés qn'il 
dégénérait en yexation, deyait être fatal & tons les nayigatenrs. 

Sésunons: J'ai dit qne les Américains ylyent trés-pen dans 
nne dépendance mntnellc; paroe qne le plns grand nombre 
d'entr'enx possède des biens fonds; j*ai dit qne lenr dépendance 
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politiqae de la mère-patrie n'avait d'aatre fondement qne Ie 
gofit et rhabitade qni les attaehaient & ses marchandifies; j'ai 
osé dire qne Ie bon sens des Américains était, parmi Ie penple, 
et plns juste, et moins perverti par des préjngés qne panni Ie 
penple en Enrope ; j'ai dit qne la vie aisée de Fagricnltrar en 
Amériqne Ini rendait sacrée la propriété ind^ndante^ qni est 
la sonree de son bonhenr; j'ai obserré enfin qne Texistenoe de 
tont nn penple de navigatenrs ; qni ne ponvait s'entendre an labonr, 
dépendait sans ressonrce dn libre échange des denrées dn pays 
contre les marchandises de TËnrope. 

Si rAngleterre, sans égard k la sitnation avantagense de ses 
eolonieS; sans connaitre Ie caractöre de ses prétendns snjets, 
a révolte tons les esprits par nne condnite qni attaqnait de front 
les principes fondamentanx de lenr caractère, nons ponrrons 
concevoir la nature de oette foree magiqne; de eet enthonsiasme 
général, qni 4 la fois a sonlevé tons les citoyens^ malgrë les 
dangers sans nombre qni se renonyeUaient sans cesse^ malgié 
Ti^parence de se voir écrasés an premier effort de la nation la 
plns pnissante de rnnivers. 

L'Angleterre a tenn cette condnite insensée. An moment de 
sa grandenr &tale, & la paix de 1762; affectant nn oommeroe 
nniyersel et oppressif ^ qni Ini promettait Fascendant snr tontes 
les antres pnissances dn monde babité; dans ce momoit elle 
parait jalonse de ses colonies^ et par des restrictions tynmm- 
qnes et déplacées elle lenr fait conceyoir la première idéé d'nne 
riyalitè k laqnelle jnsqn'alors on ne pensait pas. Un nayiie 
américain; chargé de fruits et de yins de Portngal et d'Espagne, 
deyait aborder anx ports d'Angleterre ponr j snbir nne yisita- 
tion qni donblait ses frais et qni exterminait sa cargaison. YoiUi 
tons les nayigatenrs en alarme, yoiU des plaintes dans tontes les 
yilles commer^antes qni sont partont Ie siège dn gonyemement. 
Trois ans après Ie parlement imagina qne ponr payer plns 
promptement la detté nationale , il JbUait établir en Amériqne 
des impdts qni fendent contribner an bien de TEtat tons ces 
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eolons qne FÉtat avait défendns. Mais ne Toyait-on pas que par 
on commerce exclasif TAmérique payait k la mère-patrie tonte 
la protection qn'elle en obtenait? Ne voyait-on pas que TAmé- 
ricaln alarmé; s'il accordalt Timpdi Ie plas léger sur sa per- 
sonne ou sur ses biens^ devait snccessivement les accorder tons 
et que, si par un commerce exclusif il enrichissait FAngleterre 
au point que ses habitants ponvaient consentir & des taxes 
énormes , Ini n'avait par la même raison ancnne ressonrce ponr 
les soutenir? Le parlement nëanmoins ordonna qne Ie papier 
timbre fdt introduit en Amériqne, et toute la classe des culti- 
vatenrS; la plus nombrense et la plus formidable^ résolnt de 
s'opposer k ce conp. EUe déclara que sans son consentement 
FAngleterre n'avait pas le droit de lui imposer des taxes. L'op- 
position universelle fit retracter Vacte du parlement, mais ce 
corps, imprudent jusqu'è, l'excès et peu satisfait d'avoir montré que 
son autorité n'était pas inébianlable , soutint par fierté la these 
du droit de taxer les colonies. D'un c6té on cita des exemples « 
et des statuts , de Tautre on en appela k la raison et k Locke. 
Le parlement renouvella Vacte du papier timbre, il imposa sur 
le thé une taxe nouvelle , il envoya des gamisons , le sang des 
citoyens fiit répandu k Boston et, pour comble d'imprudenee et 
de présomption, on prétendit juger en Angleterre ces assassins, 
condamnés k Boston, mais épargnés dans la mére-patrie. Dans 
ces circonstances, qui avaient aigri tous lescoeurs etrendu Fop- 
position plus formidable qu'on ne s'y était attendu, le parle- 
ment employé un demier moyen, plus violent que tous les au- 
tres, celui qui k cette époque devait précéder une guerre dvile, 
quoiqu'auparavant il eut pu efirayer FAmérique: c'était de fer- 
mer le port de Boston, et de miner un commerce qui £usait 
fleurir ce pays. Mais qu'était-ce qu'une interruption de com- 
merce k des agriculteurs indépendants? Hs se vengèrent par 
une résolution, adoptée par FAmérique eniière, de n'importer 
aucune marchandise anglaise. En attendant on établissait des 
magasins de part et d'autre. Le Général Oage assailfit ceux 
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de Massachiisetts ^ et la gnerre éclata. C'étaft an printempB de 
Taimée 1775, aprés dooze ans de qaerelleSy qni avaient aerri 
k instraire Ie peuple et & sonleyer toos les eqirits. 

ArrêtoDB nous on instant h cette époque. Les Américains 
conviennent de leur impuissance dans ce temps-l& de résister 
k tontes les forces de FAngleterre qui viennent ensnite les 
assaiUir, Mals s'ils n'en convenaient pas on ne devait pas moins 
adopter cette vérité. H n'y avait en Amérique ni tronpes disei- 
plinées; ni magasins, ni fortifications. Kien n'était plns diffi- 
cile que d'avoir de la pondre k canon. Jamais on n'en arait 
fait en Amériqne. On érigea des moulinS; on en fit de Ia très- 
mauyaise dans Ie commencement. C'est akisi qn'on fondit cinq 
canons de fer médiocres. La prise d'nn petit b&timent chargé 
de pondre Ait nn érénement des plas henrenx. On avait exercé 
les milices; mais qne ponvaient lenr apprendre des officiers qui 
n'avaient pas servis? Dans la Virginie on ayait fiut la gaerce 
anx Fran^aiS; anx environs dn lac Ontario de même; mais la 
Nouvelle Angleterre était toujours demeurée paisible, et ses 
dévots habitants préféraient les églises k Tarmée. 

Si ceux qui sentaient si vivement Fimportance des droitsque 
la mére-patrie violait parmi eux, avaient comparé k eet état de 
leurs forces celles de T Angleterre , on ne con^oit pas comment 
ils osërent prendre les armes ou espérer Ie moindie succes. 
Mais Ie fait est, qu'4 eet égard , ils étüent dans Tignonmce. 
Ils n'avaient que Ie sentiment de leur bonheur passé, qu'on 
prétendait leur ravir, et par leur seule ignorance ils osèrent se 
résoudre k une démarche, noble mais imprudente. Depuis quel- 
que temps la communication avec TAngleterre était interrompue 
et; sans cesse occupés du soin de s'aguerrir, ils ne songeaient 
guéres au nombre et & la discipline de leurs ennemis. 

Tous les pas des Américams vers Tindépendance, jusqu'i cette 
époque, étaient par conséquent les fruits du caractère et de Ia 
maniere de penser qui leur appartiennent, et que j'ai dévelop- 
pés auparavant. Il est vnd qu'on s'écrivit beaucoup, et qne 
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ces écstiis firent on trës-grand efiet; nudg ces écrito étaient 
adaptés au génie de la nation^ saus qnöi ils n'anraient pas été 
los; ils étaient plutöt nn résnmé des phdntes portées par tons 
les citoyens, qn'nn enconragement k porter ces plaintes. 

Depnis ce moment oti la gnerre éclata, TAmériqüe tira Ie 
plns grand avantage de sa sitnation locale. H est vrai que les 
dissensions dans Ie parlement lui forent ntiles^ mals malgré 
ces dissensions nons Toyons ane armee ^ une flotte redontable^ 
sous les frères Howe^ aborder & la Nouvelle York; nous yoyons 
eette ville et Charleston attaquées en même temps; nous voyons 
Washington défait et son armee rëduite k deux mille quatre 
cents hommes; Fhiladelphie enfin se rend après de nouvelles 
défaiteSy et du Oanada même une nouvelle armee , accompagnée 
de sauvages destructeurs et cruels ; vient fondre sur les Améri- 
cains vaincus. Ge qui sauva TAmérique d'une ruine &cile & 
prévoir^ c'était sa situation locale. Dans un pays immense et 
peu habité, les Anglais devaient^ pour ainsi dire, chercher des 
hommes pour les vaincre. L'Américain légèrement équippé se 
transportait aisément. Boston au pouvoir des Anglais avait été 
investi dans peu de jours par vingt mille miliciens. Partout 
oü les Anglais parurent ils étaient harcelés dans leur marche. 
Voulaient ils conserver leurs conquêtes^ il fallait affaiblir Tar- 
mée par des gamisons; les abandonnaient-ils^ Tennemi neman- 
quait pas d'y reparattre. S'ils demeuraient aux rivages de la 
mer, rAméricain jouissait de son indépendance ; s'ils s'avan- 
$aient dans Fintérieur des terres^ ils risquaient de périr de 
misère et de fatigue dans un pays oft les récoltes sont propor- 
tionnées au faible nombre des habitans. Partout ces habitants 
environnaient Tarmée^ ils détruisaient les provisions^ ils tenaient 
Fennemi sans cesse en allarme^ ils allaient tour k tour s'op- 
poser k Finvasion^ et retoumaient k la culture de la terre 
afin que chaeun partage&t Ie soin de la défense et celui de 
la subsistance communes. Enfin Burgpyne, pressé par des 
ordres d'un ministère qui connaissait peu la géogniphie de 
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TAmèriqne^ alla s'enfoncer dans des désertS; oü les saavages 
rabandonnèrent; oü il épronva la plas afl^ense disettC; oü poor 
la première fois il essnya an échec, et se rendit & la fin avee 
son armee entière anx paysans des contrées voisines, attronpés 
comme k la plus grande chasse qu'ils avaient &ite encore. 

Alors on négocia avec la France. L'Angleterre alors fit les 
propositions les plas honorables, mais rAmëriqae ne voalat faire 
de paix qa'aa prix de son indépendance , résolation qai dolt 
donner an noayeaa poids aa caractère qae je prête aax Améri- 
cains. Dës lors la face des aflfaires changea par la guerre qai 
èclata en Earope même, et ce qai pendant cette demière époque 
fit Ie salut de la nouvelle Bépublique, c'est la jalousie detoutes 
les j)uissances contre Tempire des Anglais, jalousie qui les 
porta plus OU moins toutes k favoriser, soit ouvertement soit en 
secret; la réyolution commencée. C'est encore la mauvaise con- 
duite des généraux de Tarmée anglaise, dont les fiiates ont ètè 
si ënormes que la postérité trouvera Thistorien qui les exposé 
exagérateur. Il suffira d'en donner un exemple firappant dans 
Ie coup décisif qui hata la paix: Lord Comwallis avait conquis 
la Georgië et les deux Carolines; Gates, défait, parut deyant Ie 
Congres sans suite et sans année. Green créa une nouyeHe 
armee et des ressources pour Fentretenir. Il fit &ce k Com- 
wallis et Ie fatigua par des marches qui feraient honneur k 
TurennC; et qui; aux yeux des officiers instmitS; lui aoquirent la 
réputation du premier officier de Tarmée. Les Anglais cepen- 
dant s'avancèrent dans la Yirginie; oü Ie marquis de Ia Faj^e 
fit une campagne des plus hasardées, espérant de les tenir en 
échec avec des forces trës-inférieures. Il régnait entre lord Com- 
wallis et sir Henry Clinton une jalousie qui naissait des succes 
du premier. Comwallis crüt pouvoir tout oser, et s'avan^ vers 
York-Town aux bords d'une grande rivière de ce nom. H n'avait 
pas demandé les ordres de Clinton , mais lul avait marqué qu'il 
gardendt ce poste jusqu'ét ce que Clinton lui eut envoyé uu 
renfort propre k rendre son année egale k celle de Washington; 
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qn'il se proposait d'attaquer. La ville de York en Yirginie est 
situëe & remboachore d'une rivière très-large dn même nom qni 
se jette dans la baie de Chesapeak k 20 lienes enyiron de sa 
commnnication avec Tocéan. Cette commnnication se fait par 
nn passage étroit entre les denx caps Henri et Charles, oü se 
tronyait alors une flotte fran^aise sons les ordres dn comte de 
Grasse. Ponr renforcer Gomwallis il fallait forcer Ie passage de 
Chesapeak. L'Amiral Graves se tronvait alors & la Nonyelle 
York & la tête d'nne flotte nn pen moins nombrense qne l'était 
la franoaise. Clinton Ini donne nn ordre de se mettre en mer, 
il charge ses vaisseanx de tronpes destinées & renforcer Com- 
wallis; mais on fait si pen de diligence , on j met si pen de 
zèle, qne Grayes met fort tard & la yoile. Washington etVarmée 
franQaise arriyent et attendant par des marches forcées k York- 
Town qn'ils assiégent après ayoir conpé les viyres k Tarmöe 
anglaise. Comwallis n'en ponyait atiliendre qne de la flotte. Celle-ci 
rencontre enfin la flotte ennemie, et Ton s'attend sans donte k 
des conps de désespoir ponr forcer nn passage d'oft dépendait 
Ie sort d'nne armee anglaise , de quatre proyinces conqnises, et 
de tons les interets de TAngleterre en Amériqne. Point du 
tont; on se yoit, on se salne, et se sépare bientöt. Pendejonrs 
aprës Comwallis se rendit prisonnier, ayec des tronpes choisies 
et nne artillerie nombrense. On demande ce qni empêchait 
Comwallis de rédnire Ie général Green; pon^qnoi Ie Marquis de 
la Fayette n'a pas étë écrasé par Ini, mais snrtont, commentil 
osa s'enfoncer dans la Yirginie, k la portee de Washington, 
sans la sftreté d'nn renforcement et des proyisions nécessaires? 
On demande ponrqnoi Grayes partit si tard de la Nonyelle York, 
et ponrqnoi Taction était assez pen yiye ponr laisser Ie Comte 
de Grasse en possession de son poste ayantagenx? Onnesanrait 
allégner d'antres canses qne la manyaise oondnite et Tignorance 
de ces officiers. 

Après cette exposition des canses de la réyolntion de TAmö* 
riqne, je sens qn'il fandra me jnstjfier de mon silence sur les 
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hommes qne cette révolation a rendu famenx^ par Ia gnnde 
part qu'on lenr y attribae. Entre ces labourears et nayigatems 
qui constitnent les habitants d'un pays oü il n'yaTaitnirentiers, 
ni financiers; ni militaires; ni tons ces employés de nos gonyer- 
nements enropéens^ on ne tronvait anssi qne pen de jnges et 
d'avocats. Ge furent cependant ces demiers qni semblaient attiser 
Ie fen de Ia discorde. Au fond ils ne fiusuent que se mettre 
& la tête d'nn parti qu'ils étaient loin d'avoir formé. On avait 
henrté de front les interets les plus sacrés des habitants; eom- 
ment pouvait-on croire que Fopposition ne rèsidait qne dans nn 
nombre trës-bomö de jnrisconsultes. Tonte TAmMqne ëtait en 
correspondance ayant qn'on ent Ie moindre soup^on d'nne intel- 
ligence secrète^ et cette correspondance fht déconyerte sans qn'on 
réossit & conna!tre les antenrs. Ces hommes si renommés ont 
donc été les instmments dn penple^ et non pas ses instigatenrs. 
Une mnltitnde a dit ^ „ soyez nos chefs *% mais ils n'ont pas assem- 
blës Ia mnltitnde; une nation donée d'ignorance et de bon sens 
s'est servie d'eox comme de points de rënnion; si j'ose m'ex- 
primer ainsi; mais üs n'ont pas gouvemë la nation. Dés qne 
Fenthonsiasme gënéral ent diminné ; dés qne Ie Congres fit craindre 
qn'il abnserait de son pouvoir^ ce conseil des plns sages et des 
plns puissants perdit son antorité. A Tarmée même on attribae 
infiniment plns anx généranx qu'ils n'ont en Ie ponvoir on 
rhabilitë de faire. A commencer par Ie gënéral en chef ^ ses 
officiers ; ses aides-de-camp ont partagé ses travanx, onttravaillë 
& ses plans. Dans ce pays immense ^ oü la commnnication est 
diffidle, chaqne petit coips dëtaché n'avait d'ordres k snivreqne 
cenx de son chef particulier ^ régies par Ie bon sens et par 
quelques principes généranx dont on Tavait mnni. Le Baron 
StenbeU; je Fayoue; introduisit une discipline dont auparayant 
on ne connaissait pas l'ombre; mais jamais ne fut-elle obseryée 
q«e dans le corps oü il se trouyait présent. Les Américains 
iodiiCQiKiiés n'en ayaient que plus d'ardeur k se battre, et les 
anflioaa demandaient toiyours les postes les plus dangereux. A 
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Ia paix les officiers érigèrent nne sociétë^ qni formait nn ordre 
de noblesse (les Cincmnati) ^ mais tonte la nation s'est rétude 
& la détrnire. 

Telle est cette révolution qni a donné au monde nn speeiacie 
bien propre k échanffer les &mes enthonsiasmées dn bonhenr 
pnblic et des interets dn genre hnmain. Nons ignorons qnelles 
seront en Amérique les snites de la sitnation henrense oft Ie 
sort a mis ses habitants. Pent-être l'esprit de commerce^ qni 
n'a désiré les bienfedts de la liberté sans entraves qne ponr 
s'enrichir plns h son aise^ et qni fait des progrès trop rapides, 
renyersera-t-il bientöt Tédifice de Findépendance et de T^galité. 
On ne sanrait presqne donter qne les interets differente dn com- 
merce ne broniUent les treize Étato^ qne dans pen bi confé- 
dération ne sonffire d'nn scbisme qni de ses débris fera nattre 
plnsienrs confédérations moins considérables. Le partage même 
dn ponvoir snbira des changementen & mesnre qne l'indigence 
et les richesses s'introdniront. Mais ce qni est sftr^ & n'en 
ponvoir donter ^ c'est qne Texemple de Fhomme rétabli dans 
tons ses droite est nn exemple frappant ponr tontes les nations 
et dont les efiets sont d'antant plns sftrs, qn'ils paraissent lents 
et imperceptibles. En Irlande nne réyolntion se fait sans gnerre 
civile et sans qn'on semble s'en ëtonner. En France on m'as- 
snre qne les esprits sont agités. Les Allemands sonfirent avec 
impatience le jong d'nne noblesse orgneiUense. Dans les Pro- 
vinces-Unies on 6te le ponvoir des mains anxqnelles ont Favait 
confié. Un vaissean anglais^ revenant des Indes et tonchant 
anx iles Gommorres^ dans le dëtroit de Mosambiqne, y vit les 
habitants aborigènes révoltes contre des nsnrpatenrs arabes; et 
lorsqn'ils demandörent les raisons qni lenr avaient mis les armes 
k la main „FAmëriqne est libre^ dirent-ils^ ne ponrrions-nons 
Fêtre?" 

L'homme est tellement gonvemé par Fopinion^ qne ponr 
régner nn sonverain doit se rendre esclave des opinions de son 
penple. En s'y conformant il gagne Faffection de ses snjetoi 
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et si notts mettons horg de jeu Ie fer et la poiidre k caaon, 
nous devons avoaer, que plus il 8'y fait, plus il sera despoti- 
que OU pourra Têtre. S'il gouverne par la force, il sera dans 
la même situation vis-è-yis de ceux qui par les instruments de 
la guerre établissent son empire, qui dépend absolument d'eox. 
Voilit pourquoi Ie tyran est de tons les princes celui dont Tauto- 
rite est la plus chancellante. Ëlle dépend d'un très-petit nombre 
d'honunes fiers et intraitables. 

G'est un element très-intéressant que celui des réYolations 
dans les opinions humaines, surtout pour les princes qui dép^i- 
dent d'elles. J'ose croire que TAmérique a opéré une telle 
révolution parmi les nations de TEurope, et que ses suites in- 
certaines, mais trös-intéressantes pour nous, se laissent découviir 
plus OU moins'; par une comparaison des événements qui nous 
étonnent dans Tautre hémisphère avec les événements qui nous 
alarment dans celui-ci. 

Yoyez ce qui est arrivé en Irlande. Pendant la guerre Ie 
ministère anglais, ajant retiré de ce royaume toutes les troupes 
qui s'y trouvaient ordinairement , et informé du danger d'une 
descente, envoya, pour la prévenir, un avis au parlement d'Irlande, 
et de Tarrivée d'une flotte frangaise, et de la nécessité d'armer 
Ie peuple, vu Téloignement de la plus grande partie de Farmée. 
Tous les Irlandais coururent aux armes, et quatre-vingt mille 
volontaires se firent inscrire en peu de temps. Assez forts pour 
se défendre, ils se sont vus dans la suite assez forts pour 
rdbrmer des abus, qu'avait introduits la supériorité d'une nation 
mamtenant accablée et trop faible même pour les secourir. Ils 
ont commencé par rendre leur parlement indépendant de oelui 
d'Angleterre. Ils ont obtenu pour les catfaoliques tous les avan- 
tages dont jouissent les autres citoyens. Ils obtiendront une 
représentation egale au parlement, c'est-&-dire tous les citoyens 
auront un droit égal aux tiections des représentants du peuple. 

Non contents d'avoir déiaruit les entraves qu'on mettait autre- 
fois k leur commerce et k leur industrie, ils pretendent qu'on 
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£as8e nsage de lenrs manufactures préférablement 4 celles de 
l'Angleterre. On voit que les volontaires dlrlande ont senti 
rimpoilance d'ane milice en Amérique, miliee composée de 
laboorears qni chaBsaient, on qni faisaient la guerre aax sau- 
vages. On voit qn'ils ont senti, anssi bien que les colonies 
rëvoltées; Ie désavantage de recevoir deB lois d'une nation com- 
mer^ante. 

On voit qii'& Texemple des Amëricains ils pretendent intro- 
daire nne égalité de droit parmi tous les habitants. On ne san- 
rait donter qu'ils n'aient senti combien la différence entre les 
seetaires, combien les dispntes de religiën , donnaient de pouvoir 
illégitime au Souverain ambitieux. Peut être les Irlandais n'a- 
voneraient-ils pas de bonne foi qu'ils ont imité les Américains^ 
et même est-il douteux si leur conduite se doive nommer une 
imitation; Texemple a réveille en eux des idees que Thabitude 
avait endormies, et que Ie sentiment de Tégalité n'a fait que 
reproduire dans tous les coeurs. Qu'en arrivera-t-il? Les hommes 
seront-ils plusheureux^ meilleurs, moinscorrompus? JeTignore; 
mals aujourd'hui ils pourront Têtreplus facilement, que lorsqu'ils 
se laissaient gouvemer par une nation et un ministère dépravés. 

Je dois croire que les esprits sont oecupéS; d'un bout de 
TEurope & Tautre^ des mêmes idees que la révolution de TAmè- 
rique a favorisées en Irlande. La düTércnce qu'il peut y avoir 
est une suite nécessaire du caractère différent des nations. Ce 
caractëre dépend de la forme du gouvernement. D'oA vient que 
les républiques se ressentent les premières des seeousses qui se 
feront sentir, plus t6t ou plus tard; dans les états les plus 
despotiques? 

Nos temps ressemblent k ceux de la réformation. Dans ce 
siècle il se fait en politique la même révolution , qui au 
quinzième siècle a commencé en matière de foi. Ni Luther, 
ni Calvin n'étaient des hommes capables de changer les opinions 
d'une grande iiartie du genre humain. Mais les abus avaient 
préparé les esprits k embrasser Ie parti de tout homme qui 



Digitized by 



Google 



410 

prêcherait leur systèmO; c'est-jt-dire qni eut la hardiesse de dé- 
clarer ce que toüs se boniaient k croire en secret Si on de- 
mande encore si les hommes y ont gagné; je lépondSi qa'nn 
honnète homme pent être catholiqne on protestant, mais qne 
les penples sont plns éclairëS; par conséqnent plns henrenx, 
depnis la réformation. 

Les progrës de la révolntion politiqne ne sonfiient ancnne oom- 
paraison avee les progrës de la réformation. Hb dëpendent trop 
des circonstances. Mais qn'il me soit permis de hasarder nne 
coiyeetnre snr ce qni ponrrait en être la fin, pnisqne Ie temps 
n'y pent rien changer. 

On tombera dans des exces. G'est Ie sort de Thomme de 
s'abandonner k des passions qni corrompent nne condnite dictee 
par la raison méme. Qnand je parle d^excës, tons cenx qni 
habitent avec moi dans Ie même pays, ne donteront pas de la 
vërité de ma these. Le plns grand exces sera celni de s'ahan- 
donner anx impnlsions de cenx qni ne mëritent pas la confianee 
pnbliqne. La canse en est palpable. Le penple ignorant (et 
le penple est-il jamais instmit?) sent plns qn'il ne ndsonne; 
et les nonvelles idees politiqnes deviennent en Ini des senti- 
ments. Dës lors il verra dans tons cenx qni se plient an temps , 
anx circonstances favorableS; dans tons cenx qni repetent k 
haute yoix ce qn'il se platt d'entendre, il yerra dans ces hom- 
mes, fnssent-ils les plns ambitienx, les plns trattres, des défen- 
senrs de la patrie et les sontiens de la libertë. Mais la mni- 
titnde reviendra de son égarement. La Inmiëre des scienoes 
n'est pas assez faible ponr laisser dans Tëgarement' les nations 
qn'elle éclaire plns qne jamais anparavant. J'ai vn des exem- 
pies frappants qni pronvent la vérité de ce retonr k la raison. 

En Amériqne même je m'attends k nne nonyelle révolntion 
dans le systëme politiqne , mais plns lente, plns paisible qne 
la premiere. Tont citoyen y possëde les mêmes droits ; mais 
Vinëgalité des biens mettra les droits des paavres entre les 
mains des riches, parce qne les nns seront assez Ifidies ponr 
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les vendre et que les autres aoront trop peu de patriotisme 
ponr les refuser. G est ainsi que Taristocratie est une suite 
assnrée da système mercantUe. L'abbé de CondiUaC; dans des 
lettres k M. Adams, pretend que Tintérêt des Américains exige 
on plus grand pouvoir entre les mains du Congres ; afin que 
ce corps puisse dans la suite décidor entre les difTérents cadres 
de rÉtat; protéger Ie pauvre et contenir Ie riche. Mais eet 
auteur judicieux ne voit-il pas que les riches seraient députés 
au congres? Fuisqu'en tous lieux; quelles que soient les justes 
plaintes du peuplc; il ne demande jamais une part aux emplois 
du gouvernement. Il se Mt reprësenter; comme dans Bome 
ancienne^ par des tribuns; mais ces repésentants renlrent dans 
la classe des riches et deyiennent de nouveaux oppresseurs. Je 
m'attends k voir en AmériquC; dans un État aprës TautrC; un 
homme riche gagner Tamour dupeuple^ et, pour régner sur ses 
rivaux, embrasser les droits et les interets de la multitude op- 
primée. On Ie poursuivra; on lui tendra des piégeS; il se 
jettera dans les bras du peuple. Ge peuple chargera un tel 
homme de ses interets ; et créera k eet effet une nouvelle charge. 
Cet hoDune puissant , pour se maintenir, aura soin de dëfendre 
toujours Ie peuple contre les aristocrates, et ceux-ci, jaloux k 
l'excës de sa puissance; feront tous leurs e£forts pour la con- 
tenir dans des bomes ëtroites. Alors il y aura, ce qui se 
trouve chez deux nations de TEurope, Ie pouvoir entre les mains 
des riches, mais balancë par un homme plus puissant que 
chacun d'eux. Pour tenir cette balance favorable k la liberté 
publiquC; nous verrons un Boi d^AngletterrC; un Stadhouder bel* 
gique, s'élever dans ces contrées. 

Apparemment un evenement pareil arrivera-t-il par toute TEu- 
rope. Les peuples rentreront dans leurs droits d'ëlire des 
reprësentants, qui prennent part k radministration, et partout 
Ie chef de TÉtat, quel que soit son titre, ne fera plus que tenir 
la balance entre Ie peuple et les grands. La tolërance deviendra 
universelle; et les guerres de reUgion seront oubliëes. Tout 
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eitoyen prendra les annes ponr sa dëfensei et les nations 
craindiont d'entrer dans les pays voisins, peuplés de goldats. 
On n'aura plus besoin de ces armëes nombrenses qn'on eotre- 
tient aujourd'hui. Tontes les paissances porteront lenrs efforts 
du cóté de la mer, pour assurer, étendre et protéger Ie com- 
merce. G'est sur Tocéan que se porteront les coups dédsifs. 
G'est Ie commerce qui fera la grandeur des états. 



Lxdépënoa.\ge de l'Amérique relativenent au commerce 
de la hollande. 

Après que des hommes d'esprit et au fidt des interets de la 
République, ont soutenu qu'elle doit perdre une partie de son 
commerce de cabotage et d'économie, par Findépendance de 
TAmérique; k laquelle, selon eux, nous avons trop tot consenti^ 
je n'ose plus offrir des conjectures k ce sujet, diffërentes des 
leurS; qu'avec une extreme précaution. 

D'abord, je ne prétends pas nier, que d'un cöté notre com- 
merce va souffrir par eet evenement politique ; mais je ne puis 
croire que Ie commerce de cabotage en diminuera de lamoitié, 
ni celui d'économie d'un tiers. 

Ensuite, il me paratt que d'un autre cöté Ie commerce de 
la Bépublique doit s'étendrC; k cause de Tind^ndanoe 
américaine. 

Enfin, je demande si après tout, TAmérique étant libre, il 
ne faut pas tirer des circonstances Ie meilleur parti possible? 

La nation qui navigue k meilleur marché, aura la plus grande 
part au cabotage. Il est de fait que les habitants de la Nouvelle 
Angleterre, qui de tous les Américains paient Ie moins cher 
leurs matelots, les payent plus chers que les UoUandais. Leurs 
vaisseaux leur coütent infiniment moins, mais ils durent pen; 
dix ans, c'est beaucoup. Ils sont d'ailleurs petits. Mais lenr 
maniere de faire Ie commerce me rassure encore plus. U y 
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aura longtempB, je pense^ d'ici au moment oü nous verrons 
leurs yaisseaux dans les ports de TEurope meridionale. Feu 
de leurs marchands sont en état d'envoyer une cargaison k 
leurs frais ; il faut qu'ils aient re^u d'Europe des marchandises 
au prix de laquelle ils achètent les productions de notre con- 
sommation. Les Frangais ne peuvent leur accorder Ie erédit 
qu'il leur faut. Les Espagnols, les Italiens, les craignent et 
ne leur accorderont aucune faveur. D'ailleurs Ia crainte des 
Barbaresques les retient, et Ie ti-ibut leur sera fort & charge. 
Supposons nëanmoins que Ie temps détruise ces obstaeles ; ven- 
dront-ils aux Italiens h raison du crédit que nous leuraccordonS; 
apporteront-ils aux Francais leur bois de construction mal ou 
point saisonné; oseront-ils introduire du tabac en EspagnC; en 
Portugal, OU bien auront-ils des manufactures pour Ie Levant? 
Je m'imagine que toutes ces difficultés de la part des Améri- 
cauis, nous laisseront jouir longtemps d'un commerce dont, sans 
des avantages réels, aucun rival ne nous dëpossèdera. 

J'ai dit que vraisemblablement notre commerce d'un autre 
c6tè s'étendrait k la suite de Tindépendance américaine. En 
efifet n'est-il pas indispensable que Ie débit de manu&ctures est 
un avantftge essentiel, et Ie plus grand sans doute, pour une 
nation qui ne soutient sa grandeur faetice que par Ie commerce? 
On ne peut répondre & eet avantage que nous procure VAmé- 
rique indépendante, qu'en soutenant que nous n'avons point 
de manufactures. Gependant nousfaisons des toiles, du geniëvre, 
du papier; des joujoux; et des Indes nous apportons du thé et 
des épices, articles qui se vendent bien en Amérique, et qui 
seront suivis par d'autres k mesure que nos manufitctures re- 
naissent. La population de TAmërique ne connaitra point de 
bomes pendant plusieurs siècles, et eeux qui disent que ce 
nouvel empire va nous dévorer^ devraient penser que pendant 
plusieurs siècles il nous doit nourrir. 
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Londres, oe 3 Jnillet 1784. 

COMMBRGE DE L'AmÉRIQUB. 

je dit qjÊe ToBè Fipeqae o4 k E^^ohliqiie pent se 
rendre maftre d'nne partie da commerce de rAmërique^ Je ne 
prétens pas que les marchans y enroient & présent des marohaD- 
dises qn'ils vendraieiit k pare perte. L'intérêt des individas 
n'est pas si séparé des interets de la nation, et d'aillenrs a 
quoi servirait-il de Ie proaver, puisque Ie gouyemement n'a pas 
Ie droit de forcer on citojen & des démarches qoi Ie roinent. 
La grande nécessité seole poorrait autoriser une telle conduite. 

J'aimerais fidre sentir aux négocians eux-mêmes que Ie com- 
merce de TAmérique leur assure des avantages permanens, et 
qu'ils devraient ne par laisser éehapper ce moment heureux qui 
peut les leur assurer. 

Il n'est plus douteux qu'il n'y ait des articles que la Bépu- 
blique peut foumir de préférence aux autres nations. Ces arti* 
cles doivent former la base du commerce ^ ainsi que les prodne- 
tions de TAmérique dont FEurope entiöre et la nation font une 
consommation considérable. 

J'ai Yu des marchans américains recevoir et disperser parmi 
les petits marchans de Tintérieur du pays, des cargaisons tiès- 
riches. Ges marchans vivent dans ropulence^ leur crédit est 
établi. MaiS; dit-on, les marchans anghiis, dont ils tiennent 
ces marchandiseS; y doivent perdre. 

J'arriye k Londres et j'apprens qu'on fiiit partir pour TAmé- 
rique de nouvelles cargaisons. Je vois un marchand louer 
extrêmement la sagesse et la prudence des négocians hollandais 
qui n'aocordent point de crédit aux Américains , tandis que lui- 
même prend des informations minutieases sur Ie caractöre de 
ses correspondans en AmériquC; et va de nouveau leur envoyer 
des marchandises. Après cela je demande s'il est probaUe que 
Ie marchand angbds y perde? 

Le fidt est; que Ie marchand anglais est mieux instruit U 
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sait que les richesses de l'Amériqne ne consistent absolument 
que dans ses récoltes annnelles; il sait qae la gaerre a dévasté 
nne grande partie des champs et des habitations ; il sait que 
nëamnoins il faut h rAmëricain des habits ponr Ie couvrir, des 
instnunens d'agricnltare pour réparer les manx de la gnerre; 
il sait snrtoat que d'antres nations aunendent jonir des liviaisons 
de leors mannfftctiBeff an cultivateur de TAmérique; il s'em- 
preaae donc de renoaveler ses liaisons prëcédentes et d'accorder 
aax Américains nn crédit qoi Ini assure un débit fatnr. 

Si je m'imagine qae yoici Tinstant oü des négocians hoUan- 
dais devraient former des liaisons pareilleSy c'est et parce que 
l'Angleterre va prévenir la BépubliquC; et paice que de telles 
liaisons impliquent si peu un envoi de marchandises, que les 
marehans honnêtes de TAmérique avisent & leurs correspondans 
européens de ne leur rien envoyer dans Tespace d'une année. 



GoMMERCE. 



J'ai considérö Ie commerce de FAmérique sous deux points 
de YUC; relativement aux habitans du pays et relativement & 
ma patrie. 

£n Amérique on a les mêmes besoins &-peu-près qu'en Eu- 
rope, mais on ne saurait les satisfaire qu'au moyen de manufac- 
tores européennes. Le manu&cturier vit partout des productions 
de la terre^ que le cultivateur lui foumit. Les besoins du cul- 
tivateur le portent k plus d'industrie qu'il n'en faut pour le 
nourrir, afin d'obtenir, au prix d'un surplus devivreS; Fouvrage 
du manufaeturier. Le nombre de cultivateurs ne peut donc 
augmenter sans une augmentation proportionnelle du nombre de 
manu&cturiers. 

En Europe les terres sont plus ou moins toutes cultivéeS; et 
l'industrie n'y peut attendre qu'un fiüble encouragement. L' Amé- 
rique en attendant se peuple^ et ses cultivateurs augmenteront 
le nombre de manu£ftcturiers en Europe ^ c'est-&-dire , que ce 
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nonyel hémiBphëre va de jonr en jour accrottre la popnlation, 
les reyenoB et la force mtrinsëqae des nations enropéenneSi 
qni lui fourniront les manufactures qui lui conyiennent. 

L'Américain dans Tachat des marchandises ëtrangères^ n'a 
que son intérêt en yue. J'ai taché de démêler eet intérêt, qui 
sert k faire connattre Ie commerce de TAmérique relatiyement 
k ses habitants. 

Les colonies eurent besoin des secours de la métropole ayant 
qu'elles fussent en état de lui rien foumir. Leurs dettes datent 
de leur naissance. Le crédit que les négociants leur accordé- 
rent naquit donc en premier lieu de la nécessité. Une canse 
plus naturelle seryit k donner plus de yogue k ce crédit et le 
rendra nécessaire pour des siécles peut-être. Les productions 
de la terre ne manquent jamais de débit. La eonsommation 
en est générale par le pauyre et le riche; c'est 14 le demier 
besoin qu'on se retranche et dont la priyation est fatale. Il 
n'en est pas ainsi des ouyrages de Tindustrie. H arriye par 
conséquent que la nation qui yit de son industrie ou de l'ex- 
portation de ses manufactures o£fre des conditions ayantageuses 
k celle qui yit de la culture de la terre ; et qui trouye toujours 
un grand nombre d'acheteurs de ses productions superflues. 
Yoilft pourquoi nous sommes obligés de payer argent oomptant 
les denrées de Tltalie et des !leS; tandis que nous y aeeordons 
un long crédit aux marchands comme aux planteurs. Ce caédit 
obtenu d'un cdté^ et Fempressement de yendre les marchandises 
qu'on témoigne de VautrC; doiyent naturellement occasionner 
une importation de marchandises qui passé les bomes du reyenu 
annuel de la nation agricole. La baiance du commeree est donc 
eontre elle^ et ses négociants doiyent s'endetter^ ainsi qu'il arriye 
aux fles et en Amérique. Les nations industrieuses n'en té- 
moignent pas moins d'enyie d'accorder du crédit pour yendre 
leurs marchandises. Les fabricants^ manufacturiers^ marchands, 
marinS; et jusqu'au gouyemement^ s'y trouyent intéresses, et 
comme la dette de la nation agricole n'est qu'ane partie dn 
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profit que &it rantre^ comme les interets de cette dette sont 
assez bien payés, la nation mdastrieuse, sortont lorsqn'elle se 
rend mattre de la navigation, voit ses richesses et ses ressonroes 
angmenter chaqae jour. Quelle est dono cette these qne TAmé- 
rique ne saurait subsister indépendante, parce que la balance 
dn commerce est contre elle, tandis que jusqn'aa moment oü 
je parle^ sa popnlation, malgré sa dette, n'afidtqn'angmenteri 
et qne de belles villes , de grandes citAs s'élöTcnt k Fembon- 
chnre des flenves, pendant qne des proyinces entières sont 
cnltivées comme nos pays d'Enrope? L'expérience Temporte snr 
les laisonnements , mais lorsqne tons les denx s'nnissent contre 
nne snpposition, elle est évidemment fansse. n y a plns, et 
j'ose hasarder nne conjectnre snr ce qn'on verra arriver dans 
la snite k ce snjet. La dette d'Amériqne angmentera pendant 
qnelqne temps, mais sa popnlation dans la snite la mettra & 
même de mann&ctnrer elle-même. Dès k présent elle a qnelqnes 
mannfaetnreS; qni s'étendent tons les jonrs. De 1& la balance 
dn commerce Ini doit tons les jonrs être moins désayantagense. 
Elle finira par tonmer k son avantage lorsqn'& son tonr elle 
snpplöera des nations naissantes, et c'est alors qn'elle payera 
sa dette. Dans Ie moment ofi j'écris la balance annnelle est 
plns k son désavantage qne jamais; c'est k la snite de canses tem- 
porures; et qni ne penvent entrer dans nn raisonnement qni 
embrasse la dnrée d'nne nation. La conséqnence apparente de 
ce flnx de marcbandises, qn'on obsörve actnellement en Améri- 
qne, c'est qne tons les soi-disants marchands retonmeront k la 
charme et qne Ie commerce, k la fin, tombera entre les mains 
des étrangers. 

Le plns grand intérêt mercantile de TAmériqne consiste dans 
Ie rétablissement dn commerce aux tles. C'est 14 qne les Amé- 
ricains étaient sdrs de bien yendre tonte Tabondance de lenrs 
terres, et des proyinces entières ne connaissent pas d'antre mar- 
chë. G'est ]k qn'ils prenaient ces lettres de change dont ils 
payaient les négociants anglais. G'est ce dëbit qni enconrageait 
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ragricnltare et les nouveaux établisaemeots. La constnijctioo 
de vaisseanx, manii&ctiire A ntile dans nn pays oii Ie bois 
cofite peu; se sontoiait par Ie trafic anx fles^ oü des yaÏBseaox 
chargés de üxme et de bois prenaient de nouvelles caigai- 
sous ponr rEorope, et pouvaient se vendre ensoite an meilteor 
marché, vu les profits qn'ils avaient dij& apportés k leuiB 
propriétafares. G'est poiir obtenir de BOUYteu ce c(MBineroe 
ayantageux que les Américains flattent on menacent tcmr-4-toiiT 
VAngleterre; c'est ponr eet effet que Ie Oongiès demande aux 
États Ie pouToir de passer un acte de nayigatioii s'il Ie troaye 
néeessaire. 



OVSBDENKINGBN OP RBIS; £BNIGE JAREN LATER HERKAAÜWD. 

De goedkeuring yan alle mensehen kan men zoo min yerkrijgeiii 
dat iemand die er naar stond alles in de grootste yerwanring 
zon doen. Gedurig raad yiagende zou hg nooit tot een beafaiit 
komen; en wanneer hg zich met eene algemeene goedkeniiiigi 
eindelgk en door het bgzonderst geyal^ zou ylegen^ ziedaar, 
één onteyredene staat op en yerbittert zgne yreugd. Moet men 
dan kiezen zoo zg het der wijzen goedkeuring^ zoo yeraehte 
men allemanspraat; zoo erkenne men geenen regter zgner hande- 
lingen, dan hem die ze naar rede weet te waardeeren, 

Hieryan ben ik zoo innerlgk oyertuigd, dat ik met moeite 
mgn gedrag yerdedig tegen een onwgs man, al is hg te ont- 
zien, wanneer hg hetzelye in een yalsch daglicht beschouwt 

Zie dan, lieye moeder, de redenen mgner reis naar Ame- 
rika niet aan als opgesteld yoor uwe ontaUige (tallooze) ken- 
nissen, maar enkel yoor het magtig getal uwer weldoikende 
yrienden. 

Zij weten hoe dierbaar (kostbaar) de oogenblikken der jeugd 
zgn, zij weten door U, dat ik mgne studeerkamer en het ge- 
zelschap yan oyerledene of afwezende wgzen boyen den omgang 
yan laffe jongelieden yerkies; zij weten, dat werkzaamheid alle 



Digitized by 



Google 



419 

menschelgke y^rmogens oefent en alleen ons karakter yormt 
In 't algemeen kan ik alzoo geen oogenblik twijfelen of zg 
zullen dit gebnük van mgn groot verlof goedkeuren. Doch 
vermits eene reis naar Amerika niet ket eenigste middel is om 
werkzaam te zyn, zoo moet ik nog eenige dingen opnoemen 
die dezelve voor mg bijzonder nuttig maken. 

De nieuwe staat der dertien vereenigde gewesten zal binnen 
eenige jaren bloegende zgn en een aangenaam voorwerp aan 
het oog d^ wgzen bieden; maar nooit zal Amerika merkwaar- 
diger (dan nu) voor mg zijn. Een staat in zgn opkomst te zien 
is een geluk dat weinigen gebeurt, en welk eene les voor 
hem die ze (be)nuttigen will 

Amerika's vrgheid heeft invloed op alle staten , schier op alle 
bewoners van Europa. De groote omwenteling van Ierland; 
die haar beslag staat te krggen, is een gevolg van die in 
Amerika. Een diergelijk voorbeeld zou nog nader te vinden 
zgn. Amerika's vganden, onpartijdige beschouwers van haren 
strgd, (wie al niet meer?) gaan er hunne woning neerzetten; 
en veleu; die terugblijveu; troosten zich met de hoop in hun 
vaderland eene vrijheid; gelijk aan die der Amerikanen; te 
herstellen. Kooplieden peinzen op middelen om, door een stadig 
verkeer met Amerika; voor nieuwe takken van handel den weg 
te banen. Staatsmannen overwegen de voordeelen van Amerika's 
vriendschap en trachten zich met haar te verbinden. En dit 
land heb ik de beste gelegenheid in verscheidene dezer op- 
zigten te leeren kennen. In gezelschap van onzen gezant word 
ik aanstonds bekend met de eersten des lands. Niet de eersten 
in rang; in ambten ; want er vindt geen rang plaats en er 
zgn weinig uitstekende ambten ; maar de eersten in beleid en 
wgsheid; de eersten in het leggen van den grondslag tot dit 
fraai gebouw ; de bekwaamsten alzoo om door hunnen omgang 
den staat en het volk te leeren kennen. 

Gesteld zelfs dat ik officier wilde blgven, indien ik voorzag 
ooit in dit kleed van wezenlijk nut te kunnen zgu; zoo vind 
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ik deze reis de nuttigste yoor dit tgdstip. Zal ik den belegenais 
Tan Gibraltar gaan vragen hoe men den oorlog voert? Zal ik 
de krggskunde leeren bij de Russen of Turken ^ die elkander tegen- 
woordig dreigen? Of wil ik liever van Washington en zgne 
heldensehool eenig onderrigt zien te verwerven ? 

Leydeu; den 22 Jung 1786. 

Dit papier is vóór mijne aankomst in Amerika, en, zoo ik 
mg niet vergis, op de Ylaamsche eilanden geschreven. Ik kan 
nu verklaren, dat ik Amerika anders gevonden heb dan ik 
verwachtte, en dat het woord vrgheid eene andere beteekenis 
by mg gekregen heeft. In Amerika zelf ben ik omtrent Ame- 
rika bekeerd, en dat is mg misschien nog nuttiger dan dat ik 
er alles naar mgn zin gevonden had, indien het, namelgk, voor- 
deeliger is van eene dwaling overtuigd te worden, dan eene 
gissing bewaarheid te zien. 

In Amerika zgn de menschen in dezelfde omstanden niet 
deugdzamer dan hier, maar die omstanden zgn tot nogtoe beter. 
De vrgheid van Amerika heeft een verkeerden invloed op de 
onze gehad. Dit heb ik er geleerd, en dat is beter dan dat ik 
er eenen hemel op aarde gezien had. 



Laatste dagen van Augustus 1784. 
Artillerie-rbvue tb Brbda. 

Voor de eerste reis sedert acht jaren exerceerde de com- 
pagnie van den luitenant-colonel Du Font, zoodat iedereen, 
van den oudsten officier tot den laatsten canonnier toe, drie 
schoten deed. 

Van de 120 man uit welke eene compagnie bestaat hadden 
er maar 14 iets dergelgks gezien. Evenwel schoten zg niet 
kwalgk. Alles duurde, geloof ik, omtrent 14 dagen. 
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Men had een parapet ^ loopgraaf en traverse gemaakt van 
fascines en zoden^ waar twee zesponders achter stonden, vier 
mortiers en een houwitser. 

Binnen eene minuut na het schot was een stuk weer schot- 
vaardig. Vier man stonden bij elk stuk. 

Men deed den laatsten dag gezwindschoten met drieponders. 
Binnen eene halve minuut schoten zg uit ieder stuk viermaal; 
anderen zeggen tienmaal binnen eene gansche minuut. Elk 
stuk werd door twaalf man bewogen en gecommandeerd. Had men 
tegelgk en niet éèn na den ander geschoten; zoo zou een stuk 
mogelgk zoo dikwerf als twee in de minuut geschoten hebben. 

Eindelgk werden gloegende kogels en bommen geschoten , 
maar te heet zijnde , staken zg soms de lading aan, en som- 
tijds spleten zg in de lucht en deden geen e£fect. Lang schoten 
zg op een stroohui^C; verbeeldende een magazgn, zonder het 
aan te steken; eindelgk brak de vlam uit, die eenige meenden 
dat er van achteren in aangestoken was. 

De kapitein Bgkenstein, een bedaard en ervaren man, klaagde 
over het kruid, 't welk geene mogendheid immers beter kon 
hebben dan zg , bij wie alle anderen hunne sto£fen tot hetzelve 
halen, maar die geene molens voor het land kan krijgen, wijl 
die van particulieren, zittende in coUegies, zouden te grond 
gaan. 

Deze oefening kostte honderd rgders aan den Staat, en waren 
er drie compagnien bijeen geweest zoo had ze weinig meer ge- 
kost. 



Breda, 27 September 1784. 

Hkt gedrag van Jhr. A. P. van der Gapellen etc. aan 
het publiek door hem opengelegd. 

Volgens dit verhaal is de Prins een zwak man, die in zgne 
drift meer zegt dan hg zeggen wil, en naderhand alles intrekt 
behalve het voornaamste, waar hij op blgft staan. Hg is be- 
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sluiteloos op eene yerregaande wgze^ en wil ftUes intrekken om 
maar niet tot het wezenlgke te komen , hetwelk hg voondet 
en niet durft te gemoet gaan, of slechte met bedaardheid afwachten. 

Volgens hetzelfde yerhasd is de Prinses openhartiger en, zoo 
het schijnt, onafhankelgker van gewaande vrienden, maar zg 
kleeft aan vooroordeelen, ingezogen aan een despoti^ Hof waar 
zg is grootgebragt, en zg vreest eene voldoening te geven, 
schoon ze haar wettig voorkomt, wgl de gever derzelve een 
Vorst, en hij die ze ontvangt een particnlier is. 

Capellen schgnt een man te zgn, die, door weldaden aan den 
Prins verknocht, aan het Hof opgevoed zgnde, maar tevens 
broeder van 's Prinsen vganden, vermaagd met velen die hem 
verkleinen, wel gevoeld heeft dat hij óf het Hof óf zgne familie 
moest beleedigen, maar geene partg heeft weten te kiezen, en 
eenigen tgd beide, en het Hof en zgne familie, beleedigd heeft. 
Zgne verknochtheid aan het Hof net men langzamerhand ver* 
dwijnen , maar echter zonde hg met den brief van den Prins 
tevreden zgn geweest, had de Post van den Neder-Kbgn, en 
mogelgk zijne familie en het pnbliek, tevreden willen zgn. Ik 
geloof, dat de Prins Gappellen zoowel kon beschnldigen, als 
Cappellen den Prins, van aan vrienden gehoor te geven die 
beide van elkafir verwgderen. 

De zaak zelve geloof ik, dat zich op de volgende wgze we- 
zenlgk heeft toegedragen. Capellen heeft nooit tegen de Pen- 
sionarissen van Holland en nog minder tegen zgne £unilie 
aangegaan, gelijk de meeste hovelingen doen. Hg heeft on- 
getwgfeld in eene briefwisseling gestaan met zgnen broeder. 
Men ziet wel dat de beide redenen hem verdacht hebben ge- 
maakt. De Prins zal zich daaromtrent genit hebben. Het 
ongelnk , dat men bij ons niet naar verdiensten vordert en dos 
alle vordering als eene gnnst aanziet, hetwelk allerverderfelgkat 
is in vrgstaten, dit ongelnk, zeg ik, moest Gappellen ondank- 
baar doen schgnen, en den Piins, zgnen weldoener, nog meer 
tergen. Evenwel zocht men niets dan hem te verwgderen, en 
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dit midnkkeBde, zoo moesten de zaken vroeg of laat zoo uit- 
draagen als men gezien heeft. In die laatste, eerst verzwegen , 
visite van de Ggzelaar *moet iets voorgevallen zijn , dat den 
Prins ter oore gekomen is, of ten minste iets verondersteld zijn 
gebenrd te wezen, 'twelk Z. H. zeer aanzette tegen C. , en 
'twelk hg aan den verrader beloofd had om noch te ontdekken, 
noch hem zelven te noemen. Deze omstandigheid heeft zeer 
veel toegebragt tot het nitbarsten der geheele zaak. 

In den grond is dat al zeer benzelachtig, en een Hof dat uit 
znlke dingen hoofdzaken maakt, dat zoo meenige gehooren ver- 
leend die op niet met al nitdraaijen, zulk een Hof, zeg ik, 
kan ik wel begrgpen dat wezenlgke hoofdzaken verzuimt, en, 
zoo mt werkeloosheid als kwalijk zien, zijne dierbaarste belangen 
opoffert. 

Het grootste kwaad dat volgens mg uit deze gebeurtenis 
voor het Hof ontstaat is, dat men den Prins in al zijne zwak- 
heid en koppigheid zal leeren kennen, en dat men zien zal 
hoezeer hem de lievenswaardigste deugd, goedhartigheid, ten 
prooi geeft aan vkgers* Men zal zien dat de Prinses te trotsch 
is voor eene Bepubliek. Men zal het binnenst van het Hof meer 
en meer leeren kennen en gehaat maken bg een volk, welks 
aard met dien van een Hof zeer tegenstrijdig is. Om dat alles 
te voorkomen, had men Gapellen, wiens omstandigheid de 
vorstel^ke personen vonden altgd zeer netelig geweest te zgn, 
onder een eerlgk voorwendsel moeten verwgderen, of, nadat de 
Prins aanleiding had gegeven tot kwade geruchten, hem een 
regtvaardigend getuigenis moeten geven, 'twelk den Prins ware 
eer zou aangedaan hebben. 

De misslagen van C. roer ik niet aan, wgl het van weinig 
belang is of een particulier onvoorzigtigheden begaan heeft, 
die geen invloed hebben op de karakters der voornaamste per- 
sonen, en die, schoon zg gelegenheid hebben gegeven tot het 
gedrag van het Hof, dat gedrag daarom niet vrgspreken van 
hetgeen ik daartegen gezegd heb. Ik heb nooit met C. ge- 
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sproken, noch hem hooren sprekeni behalve „goedendag/' en 
„hoe vaart gg?'' 
Déchirez ceci si voos vonlez. 



Breda, 31 October 1784. 

Voor weinige dagen werden de patronen nagezien, die, tm. 
getale van zestig voor ieder man, in de compagni»! gemaakt 
zijn en naar het arsenaal moesten gebracht worden. In de 
Igfcompagnie grenadiers , waarin ik de jongste officier ben, en 
behalve mg slechts de ondste 2^ luitenant tegenwoordig was, 
vonden wg menige patronen half zoo vol van kniid als de 
anderen. De kogels, wat grooter zgnde dan het patronen- 
hoa^e, hadden somtgds het papier verscheurd, wgl zg er met 
kracht doorgestoken waren. Uit het zeggen van een onder- 
officier kon ik wel merken , dat de ander , hebbende met hulp 
van twee grenadiers de patronen gemaakt, wat kruid had over- 
gehouden en op een kort verlof had meegenomen. 

Na de patronen zagen wg de tassen na ; daar zgn Mikken in 
met vakken, in ieder vak komen drie patronen, en tien zgn 
er, dus gaan er geen meer dan dertig patronen in die tassen. 
Maar wij vonden, volgens het zeggen van een oud grenadier, 
die in Pruissen gediend heeft, dat die er niet eens ingaan, wgl 
de vakken te naauw z^n en men het een om het ander leeg 
moet laten. 

Natuurlgker wgs zette ik mgn ouder-luitenant aan om de 
wezenlijke gebreken uit den w^ te ruimen. Wat de patroon- 
tassen aanbelangt, zoo hoop ik, dat de majoor Hoeu£Et, die 
voorbg reed en ze onderzocht, de zaak zal behartigen. Maar 
de patronen zgn reeds naar het arsenaal, vermits de bedoelde 
luitenant ze gewogen en zwaar genoeg gevonden heeft De 
wacht weerhield mg van bg dat wegen te zgn. Het babullon 
Onuye-Nassau, dat Wartensleben commandeert, heeft groote, 
breede patroontassen. 
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Zoo even sprak ik met den kapitein-kommandant over de 
patronen. Hg meende dat zoo iets ligt kon gebeuren, en dat, 
in geval van nood , de soldaat wel wat meer of minder kmid 
zon weten te gebruiken. „En dan, zeide hg, moeten al die 
dingen, als het er op aankomt, nog veranderd worden." 

Ik ben wisknndig overtuigd, dat, al klaagde ik bg den 
Stadhouder zelven, een ieder slechts werkzaam zon zgn om de 
zaak te smoren, nit vrees voor een naanwkenrig onderzoek. 

G. K. v. H. 



Breda, 1784. 

BiVBRIES. 

Mon pöre va revenir au commencement de Tété. C*est pour- 
quoi je ne veux plus faire la moindre démarche pour changer 
d'état, OU pour m*y préparer en voyageant un an ou deux, 
que lorsqu'en exposant & mon père les raisons qui me font dé- 
sirer un changement si longtemps espéré, je puisse me flatter 
d'obtenir son consentement. 

Sans doute il 7 a bien des réflexions & £Edre sur ma maniere 
de vivre présente, et je crains que toutes serviraient & prouver 
que dans les circonstances oü je me trouve, peu-&-peu les 
grandes idees dont je me suis nourri, qui pouvairat me fidre 
réussir dans la plus brillante carrière, et que mes parents 
mêmes ont entretenues, s'éteindront et feront place anx idees 
communes du grand nombre des hommes incapables de sortir 
de la sphére oA Ie sorf les a plaoés. 

Que j*ouvre mon bureau, j'y trouve plein de dissertations 
commencées, et que je n'ai plus envie de finir. Dans ces 
fiagments même, que je découvre d'erreurs, quelle inoorrection 
de style, quel défitut d'application suivie! 

En effet depuis longtemps je n'ai plus de conversations jour- 
nalières avec des savants, des philosophes, des amis ëclairés 
de rhumanité. Cependant je sens Ie besoin de Tamitié, du 
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commeree des hommes , je me lie plas aisément que je ne 
faisais antrefois. Il en résnlte que je me fais plus ou moins 
& la mamöre d*être de ceux qui coixqK)sent ici la sociéké, 
c'est-&-dire ; k l'oubli de tout ce qui est graad et au-dessus de 
la portee du grand nombre des hommes. 

Les deyoirs de mon état, s'ils ne sont pas pénibleS; sont 
minutieux, ennuyants^ destructeurs d'une application soivie. 
Souvent je les remplis mal, porce que je m'occupe d'objets 
mille fois plus importants. Que je les observe, que dans la 
sociétéy comme au service, je m'attache & me £ure aimer; 
adieu mes occupations sérieuses! 

Je ne puis me cacher, d'ailleurs, la delicatesse de maconsti- 
tution physique. H est vrai que dans un camp, en mer, 
pendant une aSreuse disette, en voyageant dans un pays étran- 
ger au milieu d'un hiver rigoureux, j'ai conservé, que dis-je, 
fortifié ma santé. Mals il faut oonvenir que je n*ai £ut tout 
cela qu'i force de régime et de ménagements. H &ut oonsi- 
dérer encore que ces ktigues m'instruisaient par une grande et 
précieuse expérience, qu'elles donnaient même un essor aux fa- 
cultés de mon &me, et par 1& difiëndent infiniment de oes 
devoirs de mon métier, qui étouffent Ie génie ou Tanêtent dans 
ses développements. 

A présent je suis tous les jours, et k différentes reprises, anx 
exerdces/ aux parades, anx quartiers; toute ma joumée est 
rompue, et je suis & peine rentré de ces dissipations dans mon 
assiette ordinaire, qu'nn nouveau devoir du service m'appelle. 
Si je veux braver cette gêne et me foreer & Tapi^icatioa , A 
je sacrifie les heuies dn repos ou dn délaaaement social, ma 
santé s'altére, et je paye bien cher une lutte impuissante oootre 
Ia nature. 

C'est pourquoi je ne sanrais dissimnler k mes yenx , ni k 
ceux de mes amis et de mes parents , que je puis con|iter 
parmi mes plus intimes amis, la nécessité <A je me txonve 
d'opter entre l'abandon de mon métier, et Tabandon total de 
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mes études ntUes , avec Ie regret d'avoir consnmé ea vain tant 
de beaax jours de ma jeunesse & m'approcher d'un but auquel 
il £aut renoncer désormais. 

Je suppose que ces considérations auront sur mon père Teffet 
désirë. Mes yrais amis se joindront & moi pour lui faire sentir 
la force des vérités que je lui présente , et j'ose me flatter que 
8on propre penchant doit Ie porter & souscrire k mes voeux. 

Ma more m'a confié que, dans une de ses demières lettres, 
mon pére témoigne qu'il découvre en moi Ie germe d'un grand 
homme. Hélas 1 tant pis pour moi. Au service d'une république 
paisible, comment puis-je espérer de me pousser? Et, supposé 
même que Tayancement surpassfit mon attente, quelle gloire 
puis-je acquèrir? 

Dans Ie Cabinet je dois m'attendre & de plus grands progrés, 
& une plus belle récompense de mes trayaux, & une occupation 
plus digne d'un homme qui pense. C'est Ik que toutes mes 
études, étrangöres ou pen attenantes au métier des armes, 
auront une influence marquée et sur ma conduite, et sur ma 
réputation. A la tête d'un bataillon il ne sied pas d'être pro- 
fond philosophe; et Tamour du bien public et de Fhumanité 
s'accorde aussi pen avec les horreurs de la guerre, que la mé- 
taphysique avec la science d'un tacticien. Mais un homme 
d'état peut être auteur. Voyez Necker, eet homme immortel, 
qui a fait du bien au plus beau royaume dn continent de FEu- 
rope, et qui, éloigné de sa sphöre active, s'occupe de Tin- 
struction de ses envieux successeurs, d'un Soi ingrat et de la 
postérité la plus reculée. 

Si je réussis k persuader k mon père que mon désir extreme 
de ehanger d'état n^est point fondé sur une vaine inconstance, 
trop souvent Ie principe de la conduite des jeunes gens; si je 
parviens surtout k Ie convaincre par nos conversations, que je 
possède plus de talents pour ks études du CabiDet que pour 
Ie militaire, je compte lui exposer mon plan k peu-jNrés daas 
ces termes: 
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n y a un au qae je snis parti de TAmérique ponr retonmer 
dans ma patrie. Alors j'ai era cette époque fistvorable poor 
changer d^état, mais la gaerre apparente avec rEmpeienr et 
d'antres oonsidératioiis ont été aatant d'obstacleB k mes yoeox. 
A présent qn'aprés mie longue absence Yons retoomez an sein 
de votre familie , Ie moment est encore très-fiiyorable. Vons 
revenez riche poor yons-paême, mais vos enfimts, qni sont an 
nombre de six, ne penvent être riches par vons. Profitons, je 
vons prie, de la considëration que nous donne votre fortnne, 
tandis qn*elle est encore réunie et qne Fopinion même Ini prête 
nn nouvel éclat. Gar votre maison en ville, votre snperbe 
campagne et Temploi Incratif que vous avez tenu longtemps 
aux IndeS; ont donnés généralement un idéé exagèrée de votre 
fortune. Vous avez les droits requis pour obtenir dans Ia se- 
conde ville d'HoIlande un emploi distingué dans Ia magistrature. 
Vous avez beaucoup de liaisons, et j'ose dire que par Topinion 
qu'on a de vos talents, et par Tespoir qu'on entretient dans Ie 
parti modéré de Ie voir fortifié par votre accession, vous aurez 
une espéoe de crédit indépendant de la fortune. 

Begardez; je vous prie, mon përe, autour de vous et sur- 
tout dans nos villes. Vous y verrez des parents, qui, k Faide 
de la seule fortune, ont fait parvenir des fils plus ignorants 
que leur përe. 

Que ne pourrez vous avec tant d'avantages sur eux, et avee 
des enfimts qui, tous, ont re^u une bonneéducation! Permettez 
moi de vous proposer, par rapport k moi, les mojens de vous 
servir de ces avantages de la maniere Ia plus conforme k mem 
caraetére et k mon gout. Tant de témoignages que j'ai recues 
de votre bonté et de votre tendresse pour vos enfimts, m'in- 
spirent la confiance nécessaire pour vous déoouvrir Ie fond de 
mon coeur. 

n me serait bien agréable de fiure un tour par la Fninoe et 
par FAngleterre. G'est en Amérique que je me suis i^r^u 
combien mon esprit et mon caraetére se développaient davantage 
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par des obseryadons sur les hommes , sar toutes lears institn- 
tionS; sur la nature en général, et par des conversations ayec 
des personnes sensées ou des hommes de beaucoup de génie, 
que dans un cabinet d'études et dans la société ciroonscrite 
d'une seule ville. Je suis persuadé que voici Ie moment oü il 
faudrait étendre encore mes vues, lier ëtroitement mon &me & 
tout ce qui est honnête, aoquërir une expërience du monde qui 
me gnide sans cesse, et ëtablir une liaison avec des hommes 
de lettre estimables, pour la continuer au moyen d'une corres- 
pondanee suivie pendant toute ma yie. 

A mon retour d'un YoyagO; qui cofiterait peu, parceque mon 
dessein n'est pas de briUer, et dont je fixe Ie temps & un an 
on deuX; il me parait qu'il faudrait parcourir lesseptProvinceS; 
afin d'aoquérir mille connaissances localeS; qu'attaché h une 
résidence fixe, on n'obtient plus si facilement. Pendant ce temps 
je pourrais toujours porter runiforme, mais il faudrait quitter 
Ie service & cause de la di£Sculté des congés. 

Au bout du terme de mes courseS; je ne doute pas qu'il ne 
se présente quelque emploi; quand ce ne serait que dans Ie 
département des affaires étrangèreS; auxquelles surtout on me 
croindt destiné par mon séjour dans les pays étrangers. 

Je ne vous nomme pourtant cela, mon përe, que comme une 
ressource. H me semble même, qu'en acceptant une nussion, 
je ne renonce point & un emploi qui dans la suite pourrait 
yaquer dans la Bépublique. 

Un établissement poumdt encore &ciliter Tacquisition d'un 
poste honorable. 

Permettez moi, je yous prie, mon cher përe, de vousexposer 
& cette occasion ma fa^on de penser sur Ie mariage. 

Je n'en ferai jamais que par inclinatiou; — mais Tefferves- 
cence d'un instant , ce que dans les romans on nomme Ie véri- 
table amour; ce sentiment exalté, ne déterminera jamais seul 
mon choix. 

n me reste encore un mot h yous dire sur la dépense que 
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doit oocasioimer on tour par la France et par TAngleterre. Aa 
corps des cadets, & rarmée, k la Coar da Prince Henri, au 
regiment des gardes, j'ai tonjoars été entretenu aax dépens de 
cenx que je servais, daignez jeter un coup d'oeil sar oe qae 
Yous coüte chacan de vos enfEUdts, et déterminez si ladifférenoe 
qae voos apercevrez excose mon espoir de yoos engager ik mie 
nouyelle dépense. 



1784 of 1785. 
Ambtbn. 

Men heeft de noodzakelijkheid van bekwame menschen voor 
ministeriële posten nooit zoo sterk gevoeld als tegenwoordig. De 
voornaamste reden waarom zoo weinig bekwame lieden voor amb- 
ten gevonden worden , is dat niemand naar een ambt staat om 
het wèl te bedienen, maar alleen om er van te leven. Iemand die^ 
van zgne jeugd af, al wat hij in zgn ambt, hoe gering ook 
en van wat soort het zgn mogt, te doen had, met gver deed 
en aan zgne pligt te voldoen trachtte, die zou ook waarschijnlgk 
een ambt met een ander oogmerk aanvaarden, als enkel en 
alleen om de jaargelden te trekken. 

In de politiek heeft men alleen bemerkt (opgemerkt)^ dat 
jongelieden moesten gebruikt worden, wgl niemand in zgne 
oude jaren de noodige ondervinding kan hebben om over de 
gewigtigste zaken een goeden raad te geven, die niet in zgne 
jeugd veel goeden raad heeft gehoord en helpen uitvoeren. 
Eene stadsregering die ministers wil hebben van wie zg zich, 
wat vlgt, kunde en ondervinding raakt, veel beloren kan, 
moet jongelieden gelegenheid geven om zich onder oude mi- 
nisters tot ministeriële posten bekwaam te maken. 

Door onze betrekkingen met vreemde mogendheden ziet men 
tegenwoordig, meer dan ooit, hoe noodig het is, dat m^ binnen 
*slaads wel onderrigt zij van de gesteldheid van andere volken 
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en hoven; zoodat iemand; die de voomaamste talen yan Europa 
kende en door de merkwaardigste landen gereisd had; be- 
kwamer dan een ander ; al het overige gelgk gesteld zijnde , 
moet sehgnen. 

Gematigdheid en gedrag roemt men . hedendaags meer dan 
ooit in al wie hoedanigheden bezit. Zoo iemand in de jaren 
onzer heetste driften aan zioh alleen overgelaten; in vreemde 
landen zich gematigd en wel gedragen had; zon men denken ; 
dat hij in dit opzigt veel beloofde voor zgn bnrgerlgk en po« 
litiek leven. 

Kon men dan eenen jongeling viaden; die nit ^ver zijn ambt 
wel zon waarnemen; die zeer vroeg eene ministeriële onder- 
vinding zon knnnen verwerven; die vreemde landen gezien heeft 
en vreemde talen verstaat; diO; eindelgk; door zgn gedrag het 
vertrouwen verworven heeft van allen die hem bijzonder ken- 
nen; — zoo zon men zich immers durven vlegeu; dat die 
jongman voor een ministerieel ambt bekwaam ware. 



Breda; ce 6 Oetobre 1784 
Nons voyons par les papiers pnbUes que rEmpereur a fiüt 
quelques loix nouvelles par rapport & Fadministration de ses 
financeS; & la désertiou; an eomméree et aux enterrements. 

n ordonne qu'on inflige une peine capitale & ceux qui dans 
Ie maniement des deniers publiés en ont diverti & leur propre 
usage au deli de deux cents fiorins. Ceux qui; sans êtreasser- 
mentéS; auront commis une fraude ; seront punis moins rigou- 
reusement. 

J'observe en premier lieu que les peines capitales perdent de 
jour en jour l'horreur qu'elles devraient inspirer; par les progrès 
du suidde en Europe; Depuis qu'un grand nombre de personnes 
se tuent; pour échapper iunehonte même imaginaire; cedevrait 
être rignominie attaohóe & la réputatioU; au nom du coupable,. 
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jnsques aprèfi sa mort, qni fit cndndre ime flétrissare dont Ie 
snicide ne lacheterait pas. 

En second lieu; je tronve qae si les traitants de FEmpeiear 
par leur manvaise foi méritent ses fortes menaces, il vaadnit 
mieux fidre des loix ponr qa'on choisit d'honnêtes gens, qn'in- 
timider cenx qni inspirent des sonpQons. 

Pent-être, me dira-t-on; qne FEmperenr n'a &it cette nouyelle 
ordonnance qne ponr fisure sentir an penple combien il prend k 
coenr ses interets. Je réponds, qne e'est aecnser deyant Ie 
penple cenx qne natnrellement il n'est pas porté k aimer, et 
qne par cette accnsation TEmperenr ne saurait inspirer an penple 
de la confiance dans son administration; en mfime-temps qn'fl 
offense nn corps entier et fort nombrenx. 

A regard de la dësertion, FEmperenr, est-il dit, afin de la 
prévenir, ordonne qne tons cenx qni favorisent nn désertenr 
soyent pnnis comme Ie désertenr même. Cette loi est vagne; 
elle n'exprime pas bien ce qne c'est qne de &yoriser la désertion. 
D'aillenrs qne de tronble cette senle loi ne jette-t-elle pas dans 
les families? Tont Ie monde cmint de voir nn désertenr dans 
nn étranger. On doit fermer son coenr & la commisération; k Ia 
pitié; k rhospitalité; k tontes les yertns sociales, ponr fiore 
Toffice d'nn espion , d'nn trattre; et tont cela par la crainte 
avilissante d'nn yil ch&timent! Qne de lois renyersées par cette 
senle loil H yalait bien mienx, comme Ie BoidePmsse, établir 
nn prix ponr qniconqne ramenerait nn désertenr; il yalait 
mienx; comme Ie même Prince, faure ayertir les paysans et 
les obliger k foniller dans lenrs maisons et dans lenrs champs 
ponr déconyrir Ie misérable; car encore n'est ce qn'nne légifte 
yiolence qnand on la compare k la tyrannie antrichienne. 

Qnant an commerce , TEmperenr conpe conrt k tonte impor- 
tation des marchandises qn'on pent acheter dans son empire. 
Voil& ce qn'ayant Ini Ie Boi de Pmsse i^ fisdt. Posons des 
principes génèranx et examinons d'aprës ces principes la con- 
dnite des denx monarqnes. Si tont homme sayait ponryoir k 
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toQS 868 besoins, chacun travaillerait mal et fort lentement. 
C'était Ie ca8 autrefois panoi nous, ce Test encore parmi les 
peaples saavages et bergers. La popnlation en 8oa£fre beancoup 
en ce qne la masse des choses, qni ferment les objets de nos 
besoinSy ëtant plus petite en proportion d'on travail loord et fort 
lent; il s'ensnit qn'nn plus petit nombre d'hommes peat^poor- 
Yoir k ses besoüi; on, ce qni dit tont antant, pent yivre. H 
en est des sociétés d'hommes comme des individns. Qne chaqne 
petite société ponrvoye k tons ses besoins, ü arrivera qn'il y 
anra pen de sociétés ; parce qn'il fandra nn territoire fort étendn 
k chacnne. Qne ces sociétés travaillent les nnes ponr les antres, 
Ie travail se perfectionnera, c'est-&-dire qne dans moins de temps 
il se fera plns de ces choses qni satisfont nos besoins, et plns 
il existera de ces choses plns il ponrra exister d'hommes qni 
en font nsage. Or Ie nombre des êtres vivants se régie ton- 
jonrs snr la masse des choses qn'il fout ponr conseryer lenr 
existence* La popnlation doit donc angmenter & mesnre qn'U 
se forme plns de liaisons entre les penples qni habitent la terre 
et la popnlation sera la plns grande qnand cette liaison sera 



Appliqnons ces remarqnes h la condnite dn Hoi de Pmsse. 
Je commence par ayoner qn'U a yiolé tons ces principes ; d'oü 
il résnlte qn*il a fait nn mal réel & la popnlation et Taisance 
dn genre hnmain, et par 1& de son propre penple. Mais qnand 
on eonsidère Ie pen d'étendne de ses états, Ie petit nombre de 
ses snjetS; son armee formidable et son inflnence dans Ie 
fifystéme de l'Enrope, on conviendra qn'il a fait & ses snjets nn 
mal relativement moindre qne celni dont anrait & se plaindre 
Ie genre hnmain. Le mal qn'il foit a donc établi sa snpériorité 
snr ses voisinS; et c'est tont ce qn'ü ayait en vne. Voyons 
k présent comment rEmperenr^ en foisant nn mal général, s'en 
fait k Ini-même nn relativement plns grand qn'anx antres. Son 
empire embrasse des pays fertiles et dont les prodnctions 
sont recherchées par tont rnnivers; tandis qne les provinces de 
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la Prnsse ofirent pen de ces prodnctions qni occaedonneiit im 
commerce avantageux. L'Empereur en gênant rimportation d'ime 
maniere si tyranniqne arrête da même coup les expoitadons 
qui s'y trouvaient proportionnéeS; car la balanoe da commerce, 
en penchant toujoors d'un c6té ou de raatre, ne penche jamais 
excessiyement. Gependant poar remédier & nn faible désavan- 
tagC; que renconragement direct de Tindastrie amrait fait öra- 
nonir , TEmpereur s'oppose au débouché de rindostrie , en 
dëfendant Timportation qni partont est sa base nniqne. Si la 
Prnsse obtient Ie commerce librC; il lui arrive ce qne nons 
vojons en Pologne et dans tons les pays, qni, sitnés avan- 
tagensement an déboncbé par Ie commerce maritime, ont besoin 
de beanconp et ne peuvent donner qne pen. Si les étate de la 
maison d' Autriche sont restreints & Tégard de Féchange de leors 
prodnctions contre les prodnctions étrangères, Tindustrie y doit 
manqner de ressort et la popnlation diminnera. Cela prouve qne 
dans des circonstances diffërentes des lois contraires peuvent 
prodnire Ie même effet. 

Je passé h la défense d'enterrer les morts dans des cercaeils, 
& canse de la cherté dn bois, mais, dit Tordonnance, on se 
servira de sacs de toileponr envelopper les cadavres, dontqnatre 
seront inhnmés an même endroit, oü Ton anra soin de les eoaviir 
de chanx. La £eunille impériale et Ie cardinal sont exceptës de 
eette loi, qni de celles dont je viens de parier me parait sans 
contredit la plns inconsidérée. L'acte dn Parlement d'Angleterre 
qni ordonnait qn'on habill&t les cadavres dans de la laine, étsit 
avantageux aux fabriques de laine et par Ik an bas penple en 
général. La loi de FEmperenr ne laisse par d'être ntile aax 
fabriques de toile, mais elle choque les charpentiers. En Ang^e- 
terre les seuls marchands de toile sonffhdent de Tacte parlemen- 
taire, dans les états autrichiens c'est la main d'oeuvre; 1& pen 
d'hommes riches murmnraient, ici nn grand nombre de panvres 
artisans craignent de manqner de pain. Mais c'est ]k Ie beau c6t6 
de Tordonnance impériale. Tonmons la médaille. Bien ne révolte 
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les esprits davantage que les changements qu'on pretend introdoire 
dans les nsages très-indifférents^ mais trës-commons parmi on 
penple. Dans ces cas tont Ie monde se croit attaque; tont Ie 
monde croit entreyoir dans ie sonyerain dn mépris pour les 
sujetS; de Fattachement pour ceux dont il imite les nsageS; ou 
bien une folie marquéC; quand la raison même dicterait ses 



On sait que Ie peuple en Espagne souffrit tout d'un ministre 
ëtranger k la nation et haï d'elle , jusqu'& ce qu'un changement 
& la forme du chapeau, sur lequel Ie Rol s'obstinait, causa sa 
chfite. L'Ëmpereur qui, lorsqu'il s'agit du bien de TÉtat, a 
raison de ftanehir tous les obstacleS; non seulement abandonne 
dans ce cas épineux la prudence ordinaire ^ qui préparé les 
esprits ; qui pandent lentement k son but ; mais il blesse Téquité, il 
s'exempte d'une loi générale; il exempte sa familie ; Ie cardinal; 
il permet que les grands se fsussent porter jusqu'au cimetière 
dans un cercueü; mais en mettant un prix de quatre florins & 
cette fayeur il en exclut Ie peuple. Quelle foule de mépriseS; 
que de circonstances qui insultent Ie peuple dans sa partie la 
plus sensiblc; dans ses préjugés ! 



D\ JORISSBN AAN MEVROUW 
VAN H06END0RP 6SB. VAN HAREN. 

('sGravenhage); 20 November 1784. 

HoogWelGeboren Vrouwe! 

Gij hebt mg zeer verpligt en ongemeen yeel plaisier gedaan, 
Mevrouw ; van mg eenige rgpe vruchten; door Uw HoogE's. zoon 
op zgne reis naar Amerika verzameld; ter lecture te geven. Met 
yeel dankzegging heb ik de eer die hierbg weer te restitueren. 
Uit de mg toegezondene en hierbij terugkomende lijst der ge- 
maakte aanteekeningen etc. van Uws zoons reiS; besluit ik; dat 
mg de vrijheid gepermitteerd is van Uw HGebs. goedheid uit 
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die lijst n^ 3, 6, 9, 13, 15, 17, 20, 26, 30, 31, 32, 33, 
35, 42, 44, 49 en 50 van tgd tot tijdeenige ter leetanr te 
vragen; ik twgfel niet of mg zal zulks gunstig geaccordeerd 
worden door eene vrouw, die ook mede hare grootheid toont 
in de gedistingueerste educatie harer kinderen, en waarvan zg 
reeds door den kundigen steller zgner aanteekeningen, het 
warmste en streelendste genoegen ondervindt! 

Met de schnldigste eerbied en ware hoogachting heb ik de 
eer te zijn 

Uw HoogWelGeb's, onderd. en zew 
gehoorz. dienaar, 

T. JORISSBR. 



Gedachten over de lotgevallen van Nederland, 

met betrekking tot den hedendaa6sghen staat 

van ons gemeenebest. 

Geschreven op Sion in Augustus 1785, 
naar een beknopter opstel van een jaar 
te voren. 

Paar is een gedeelte des volks welk geen deel aan de Be- 
gering moet hebben, als te min gegoed zgnde om eenig belang 
in de gemeene welvaart te stellen. Maar dat gedeelte des volks, 
hetzg grooter of kleiner (waarover men hedendaags een zoo 
verdervend geschil voert), bestaat evenwel uit menschen, uit 
burgers, niet genoegzaam verlicht, ik beken het, om deel aan 
het bewind te hebben, maar als medemenschen en medeburgers 
ber^gd om bescherming te eischen van den Staat, wien zg 
door hunnen dagelgkschen en zwaren arbeid mede ondersteunen. 
Dit arm, onkundig gedeelte des volks, zonder wiens armoede 
wij niet rijk, zonder wiens onvermogen wg niet magtig zouden 
zgn, heeft een regt op onze voorzorgen, op onze bekwaamheid, 
die verkregen is in ledige uren, welke de naarstigheid van den 
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dflglooner ons verschaft. En dit is de ware, onyeranderlgke 
pligt van den gegoeden ^ aangezienen (aanzienlijken) bnrger 
ten opzigte der menigte , welke men^ met meer hoogmoed dan 
dankbaarheid; de heffe des volks genoemd heeft. In aUe aristo- 
cratische gemeenebesten der oudheid ^ en thans nog in Venetië, 
en hier te lande zelfs in stadhouderlooze tijden (dit zal noch 
Patriot y noch Prinsgezinde ontkennen) , bevinden wy dat sommige 
fiuniliën zich alle gezag aanmatigen , en het overige volk on- 
dragelgk drukken. Het volk, eindelijk wanhopig geworden, 
gaat dan aan het muiten en de Constitutie wordt geheel omver 
gehaald. Zoo ongelukkig is eene regering van aanzienlijksten, 
dat zg telkens tot een bestier van weinigen, of eene oligarchie 
overgaat, en dat dan één magtig burger alles aan zgn gezag 
onderwerpt, of een opstand des volks onder stroomen bloeds 
de misbruiken wreekt. Een droevig uitzigt voorwaar om, of 
onder het geweld der wapenen of onder de woede van een 
blind gemeen, te moeten zwichten ? Wat middel nü tegen beide 
deze onheilen? De democratie herstellen? — daartoe is het 
volk onbekwaam. De oppermagt aan éénen onder bepalingen 
overgeven? — dat zou het laatste middel zijn. Er is echter 
een middel, en de ondervinding leert ons het nut er van: laat 
eèn aangezien burger met zoodanig een gezag bekleed worden, 
dat het zgn belang zij de zaak des volks, welk geen onmiddelbaar 
aandeel aan het bestier heeft, voor te staan. Die man, de man 
des volks, is bg ons een Stadhouder. Wg zien in de ge- 
schiedenis dat het volk, bij het openstaan van het Stadhouder- 
schap, altijd gezocht heeft naar de herstelling dier waardigheid, 
en niet berust (gerust) heeft tot dat dezelve hersteld was. 
Die algemeene*trek heeft mg de zaak nader doen overwegen, 
en ik geloof, dat ik de beweegreden gevonden heb welke het 
volk aanzet om in den Stadhouder zijnen beschermer tegen den 
geest der aristocratie te zoeken. Het misbruik van het gezag 
door de aristocraten bestaat daarin, dat zij zich zelven als het 
ware van hét volk afzonderen; dat zg zich en de hunnen het 
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vermogen van het gezamenlgk volk willen toeëigenen. Vele 
ambten bezitten zg, in den koophandel zgn zij bevoorregt^ vaa 
lasten bevrgden üj zich zoo veel zg kimnen; de regfcer dmft 
hen niet aantasten; oorlog wordt er gevoerd en vrede gemaakt 
om hnnnent wille ^ want een gering getal van Begenten heerseht 
eigendnnkelgk; en zg honden eikanderen de geheime belofte 
van niemand hnnner over iets strafwaardigs aan te spreken. In 
die stilzwggende overeenkomst ligt hun gezag, en deszelft mieh 
bruik, opgesloten. Om dit landverdervend gezag te vernietigen , 
diende eene grooter magt dan de hnnne het eedgenootsehap te 
ontbinden; maar waar is in een Gemeenebest het zegenrgk 
zwaard; 't welk dien gordiaanschen knoop zal lossen (ontbinden)? 
Ware er eene grootere magt dan die der aristocraten of oli- 
garchen , zoo zonde zg zelve de landverdervende worden. Neen! 
Dit eedgenootschap moet in deszelfs opkomst gesmoord , of veel 
meer geheel belet worden om op te komen. 

Eene zoodanige magt, ter voorkoming, veel geringer dan die 
welke ter ontbinding noodig zonde zgn, kon men vrg weggeven; 
en vermits zi} strekt tot bescherming des volks, zoo wenscht 
het volk, dat zg in den Staat aanwezig zg. . Die magt dient te 
bestaan in de uitvoering van de bevelen der hooge overheid. 
Voert zij zelve die bevelen uit, dan worden de voornoemde 
misbruiken geboren, maar begeeft een ander dan zg, en onder- 
geschikt aan haar, alle ambten; gebiedt een ander het leger en 
de vloot; heeft een ander het opzigt niet over het opleggen, 
maar over 't hefien der lasten, dan is zoodanig een ambtenaar 
verantwoordelijk aan de 'overheid, en groote misbmiken s^n 
niet te vreezen. 

't Is waar, men zoude kunnen beduchten, dat e» de overheid 
en die ambtenaren zich verbonden om het volk te drukke, 
maar ook hiertegen is door onzen regeringsvorm gezorgd. De 
Stadhouder is niet slechts een ambtenaar, hg is ook een 
onsterflgk lid der hooge overheid. Daarom is hg geducht hg 
zgne mede-regenten, welke hem in de palen van zgn wettig 
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gezag trachten te honden. Uit dien hoofde vindt de Stadhonder 
telkens eenen wederstand^ gelijk als hij zelf de inkruipingen 
van andere Begenten tegengaat. Elk heeft het oog op den 
ander. Geen eedgespan vindt er plaats , en^ de verbindingen tot 
onderdrukking des volks niet kunnende bestaan^ zoo zijn de 
groote nusbruiken der aristocratie niet meer te vreezen. Een 
geluk, dat wij aan de herstelling van het Stadhouderschap 
moeten wgten. Dit evenwigt in onzen regeringsvorm, het ge- 
zegende uitwerksel des Stadhouderschaps, is niet altijd bewaard 
geworden, en de overmagt eeniger Stadhouders, die den Staat 
in oorlogen verwikkelden, DeWifs overmagt die de verdediging 
te lande verzuimde, en Heinsius die in alle uitgaven en niet 
in het slot eens roemrgkenoorlogs(be)willigde, zijn even nadeelig 
geweest voor het land, welks krachten zij, om hunne heersch- 
zncht of roemzucht wille, verspilden. Zg krenkten de onaf- 
hankelijke bezitting van eigendom, door lasten, in die het volk 
niet zou hebben moeten willigen, indien een evenwigt badplaats 
gevonden. Het droevig gevolg dier overmatige lasten gevoelen 
wij nog. 

Indien de partijen in den Staat thans voortgaan met zich 
tegen elkaar aan te zetten ; indien het er niet op gemunt is om 
eenigheid te bevorderen , maar hetzij de een of de ander boven 
te komen en den overwonnen mededinger te onderdrukken, 
zoo zullen de gevolgen nog akeliger zgn. Want de middelen 
zijn verkort die den handel deden blóeijen. Sedert de navigatie- 
acte, welke Engeland niet alleen van onzen toevoer afsnêe, maar 
ons de duchtbaarste mededingster verwekte, tot de laatste vrede, 
die ons van den uitsluitenden handel der kruiden waarschgnlijk 
berooven zal, hebben andere volken geen voordeel van den 
handel dan op onze kosten getrokken. 

Hangt dan de koophandel van de vrijheid en de vrijheid van 
een evenwigt in de regeringsvorm af? Wat beduidt dan thans 
het gedrag van zulken die alle magt op éénen kant willen ver- 
eenigen? 
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Thans werkt men weder aan de storing van dit jmste mu- 
wigt; men gaat zoo ver^ dat men het Stadhondencliap van al 
zgn aanzien wil berooven. De wonden door dit gediag ket 
Oemeenebest aangebragt; znllen onherstelbaar wezen, naai mate 
de grondslag onzer welvaart^ de koophandel, aheemt. 



MOBDBR BN ZOON. 

. . mais je sens anasi que peot- 



ètre je sois trop Mble. 

Et c'est cette üsdblesse , e'est cette crainte qni me dicte oette 
lettre; mes amis senls penvent me sontenir, les lettres de mi 
chöre mère ont toiyonrs plns fait que mes plus beaux plans de 
condnite, eUes anront encore Ie meilleur snccès; mius les yfttres 
me manqneraient toujours, et je vous snpplie de ne me les 
pas refnser. 

CHA.RLBS. 

La chère mère épronve nn plaisir inexprimable en relisant ee 

chiffon, trouvé épars dans nn tiroir. — Donce récompense de 

^es peines! Grand espoir ponr celni-ci; et les antres enfants! 

De Sion, ce lundi soir 12 ^orembre 1785. 

«« T> 1 ; /ö »^"^ ™^ conserver ce *^ 

PS. Renvoyez-la moi, ^ ''^ ^ ^émoignige. 

^ C. W. DB HOGENDORP, néo BB fiUjl*». 

(Denkelijk 1785.^ 
Sur les deux partis. 

^ circonstances fScheuses ne permettent plus de demeiirer 
^diffétöii* dans les aflBures poUtiques, agitées depuis quatre on 
einq »»»• J® 1'avoue, et vous avez raison de coneluie que je 
me suis décidé pour Tune ou Tautre opinion, que j'emhrMBe 
Vun OU Tautre parti. Voici les raisons qui me portent & ne 
point acquiescer au système patriotique, quelque séduisant qu'fl 
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dt pn parattre dans Ie commenoement J'ai va que les patriotes, 
après avoir crié contre des abns; qn'ils exagéraient^ après avoir 
nommé abos mille choses qni ne Tétaient pas^ ont fini par se 
pennettre des actes injnstes et tyranniqnes ; mais surtout, 
qn'ayant èlevé des plaintes continiielles contre Ie ponvoir da 
Prince; ils Ie dépooiUent de droits indubitables et ne pretendent 
loi laisser qa'on vain titre. Qoand on est jeone et qu'on aioie 
Ie bien^ ces rëformatears ont beaa jea^ ils trompent aisément; 
mais observés de prés, ils perdent k la longae l'estime et Taf- 
fection qu'ils dévaient plutöt k la crédalité des aatres qvCk leor 
propre vertu. On s'aper^oit que la réforme n'était pas leur but, 
nuds un moyen, ou plut6t un prétexte spécieux pour régner 
k leur tour; on se persuade que cbez eux être libre c'est gou- 
vemer, et ne pas gouvemer c'est servir. 

Une expérienoe de ce genre m'a porté naturellement k des 
réflexions sérieuses et fréquentes sur les sentiments politiques 
qui divisent Ia nation. Je vous en dirai Ie résultat. 

Partout il se commet des abus; et une sociëté d'bommes ne 
saurait aspirer k la perfection. Il ne s'agit donc pas de prouver 
qu*un gouvernement est parfait ^ afin d'ètablir la nécessité de 
s'y soumettre. Dans ce cas il ne faudrait reconnaitre légitime 
aucun gouvernement On demande seulement quel gouvernement 
admet Ie moins d'abus^ et celui-l& sera justement nommé Ie 
meilleur. H s'agira ensuite de bien administrer les affaires , 
second point et très-différent du premier. Car par la forme du 
gouvernement ou constitue une personne, ou plusieurs^ souve- 
rain de FÉtat; et les conditionS; appelées lois fondamentales , 
qu'on lui prescrit, joints aux régies dérivées de la loi natu- 
relle, doivent diriger sa conduite. Or c'est cette conduite qui 
s'appelle administration. Elle peut être coupable de fautes et 
d'abus, qu'il est trés-méritoire de réformer ou de déférer, faute 
de pouvoir faire davantage. Yoilft ce qu'on peut faire sans 
toucher k la forme du go;uvemement H est aisé de prouver 
que Ie devoir d'un dtoyen consiste même k n'y point toucher. 
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Car cette fonne oa oonstitation est lógitime on ne Test pas. 
Légitime elle est fondée sur Ie consentement des citoyens. Ille- 
gale elle est née de la violence. Dans Ie demier cas il n'yapas 
d'obligation de s'y soamettre. Daas Ie premier il n'est pas 
besoin que ee soit la forme qm paraisse admettie Ie moins 
d'abns. Gar tont homme pent natnrellement disposer de sa 
liberté; antant qu'il pent la perdre saus dèroger k sa nature, 
eomme font les esclaves. De sorte qn'nn gonvemement despo* 
tiqne n'en est proprement pas nn, mals qne la sonveniineté, 
limitée par les bomes naturelles, auxqnelles on pent en ajouter 
de convention, est également légitime entre les mains d'une 
seule personne, que de plusieurs, pourvu qu'elle soit fondée sur 
Ie contentement des citoyens. Je dis d*une seule personne on de 
plusieurS; et j'évite k dessein de dire de tous, parce que même 
dans un gouvernement populaire Tautorité suprème réside dans 
la majeure partie, aux lois de laquelle Ie reste des citoyens doit ge 
conformer. L'histoire nous apprend que dans la Képubliqne Ia 
forme du gouvernement est fondée sur ce consentement du 
peuple qui n'est point exprimé par des paroles, et qu'on sp- 
pelle tacite, mais qui n'ofire pas moins un témoignage évident 
Gar lorsque les États ont abjuré Ie pouvoir de Philippe , lors- 
qu'ils ont réglé Ie nouveau gouvernement , Ie peuple, loin de 
s'y opposer , a contribné de tont son pouvoir k soutenir leur 
autorité ; de maniere que pen de souverains en Europe peuvent 
foumir des preuves aussi authentiques de leur droit k Tantoritè 
suprème. Mais ces États, ce souveram légitime qui sont-üs? 
Ge sont Ie corps des nobles et dix-huit villes. Le premier de 
ces nobles, c'est le Prince d'Orange. Quelles sont les lois fon- 
damentales qui limitent le pouvoir souverain des États? Ge 
sont les prérogatives des cours de justice auxqnelles le Prmoe 
préside. Ge sont les droits du Prince, exprimés dans sa com- 
mission et que tout le monde peut lire, quoique nn grand 
nombre de personnes se conduisent comme si elles ignoraieat 
eet acte public. 
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Aprös avoir ainm démontré la légalitö dn poQYoir suprème 
des ÉtatS; expliqué ce qne sont ces dermers, et exposé les 
lois fondamentales anxqaelles ils sont soomiS; il me sera aisé 
de faire voir les ayantages de cette forme dn gonvemement. 

Yoyez Ie penple, c'est-&-d]re les paysans et lenrs yaletS; les 
onyrierS; les colporteurs, aussi bien que des classes plus éclai- 
rees de citoyens, et dites moi si tons pourraient avoir part au 
Gouvernement? Cela est impossible. Mais mettez Ie pouvoir 
tont entier entre les mains de quelques families puissantes, et 
il arrivera ce que nous avons éprouvé dans les temps anti- 
stadhoudériens. Un gouvernement sans énergie , une armee 
et des frontiëres hors d'état de fidre quelque défense; Tintérêt 
privé sur Ie trfine, Ie peuple opprimé; voil& quel sera Fétat de 
la République. H &ut un contrepoids k Taristocratie; Ie peuple 
ne saurait avoir part au gouvernement Que ce soit donc un 
Stadhouder qui tienne Ie milieu, qui protégé les uns et qui 
contienne les autres. Que par lui les emplois soyent donnés 
de maniere k satis£Eure toutes les fiunilles , sans permettre k aucune 
d'en aflEecter Ie monopole; qu'il commande«les forces de terre 
et de mer ; qu'il soit Ie chef-éminent de la S^ublique , mais lié 
par sa commission et par une liberté decente dans les membres 
des Étais. Alors nous jouirons de toute la liberté dont TÉtat 
est susceptible, c'est-&-dire; nous en aurons autant qu'il en faut 
pour prospérer et pour être heureux, seul but du gouvernement 
dvil, et auquel il doit se conformer. 

n résulte de ce doublé examen , tant de la légalité que des 
avantages de notre constitution, que celui qui excite des trou- 
bles pour y porter atteinte, est mauvais citoyen et mérite la 
punition due k celui qui enfreint ses devohrs les plus sacrés. 

n ne reste ainsi que Tadministration, dont on peut attaquer 
les abus sans crime, pourvu qu'on Ie fasse d'une maniere légi- 
time. Cette maniere consiste k accuser oeux qui agissent mal, 
devant les tribunaux ou [devant Ie Souverain même, en pro- 
duisant des preuves, et sans Ie moindre dessein d'acquérir du 
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pouvoir par sa conduite. J'excepte ponrtant qnelqaes abns, trop 
pen importants et inséparables d'nne administration quelconqae, 
anxquels il ne faut pas toucher. 

Jugez aprös cela de la conduite des Fatriotes et prononcez 
si je puis me ranger de leur parti. Voyons les sentiments de 
rautrCi et jugeons les d'aprës les mêmes principes. 



BOERS AAN 6. K. VAN HOGENDORP. 

Amsterdam^ ce 22 Février 1786. 
Monsieur! 

Vous m'ayez fisdt un véritable plaisir par Thonneur de votre 
lettre ; ott vous avez bien voulu me faire Ie détail de vos ooea- 
pations littéraires. La seule chose que j'y trouve & redire, 
c'est qu'elles ne vous laissent pas Ie temps de venir voir notre 
aimable jeunessC; qui est toujours fort gaie, vit beauoonp, tent 
aux spectacles qu'aux concerts, et danse presque jour et nuiL 

Les beautés de la Haye sont peut-être plus tranquilles^ mais 
en tont cas, Monsieur ^ je vous prie de ne pas donnerè. celles-d 
la préfèrence^ au point de ne plus pénser aux ndtres. Vous 
voyez que mon patriotisme est bien local; pourqnoi serais-je 
singulier! 

Vous savez que Ton a dans ce moment la manie de r&former 
tout^ et qu'& force de vouloir mettre les choses en ordre, on 
les embrouille de jour en jour davantage. Tout Ie monde fidt 
actuellement Ie médecin^ et Ie demier clero d'un procureur sait 
gouvemer FEurope. De bons poumonS; et une impudenoe 
qui surpasse rimaginatioU; voil&, Monsieur^ Ie moyen de £uie 
fortune parmi nos braves concitoyens. Consolez-yous pourtant, 
Monsieur y et pensez que les Muses ne sont jamais ingrates. 
EUes aocordent ces jouissances douces et constantes, qui ne 
dépendent pas des &veurs d'une cabale liche et méprisable, 
mais qui sont au dessus de Tinjustice des tyrans les plus odieux. 

Je suis bien aise d'apprendre que rous êtes content desle^ons 
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de M. Festel. Je Ie r^garde^ relatiyement k yons, comme nn 
associé qni partage sa fortane avee on jenne compagnon en 
qni il tronve de la probité, de Fesprit, et des connaissances. 
C'est bien Thomme qn'il vons fiint par excellence ^ car je con- 
viens très-fort avec vous, que Ie droit public voiis intéresse 
infiniment plus que les lois civiles romaines. Au nom de Dieu^ 
Monsieur y ne devenez jamais avocat „plaideur"; ou renoncez; 
je Yous en conjure pour Tamour de ma patrie^ renoncez pour 
toute votre vie & la carrière politique. Ah^ ces avocats ^plai- 
deurs!" qu'ils sont grands (je Ie veux) lorsqu'ils se disent^ 
dans toute Télégance du stile de notre barreau, des grossiëretés 
et des injures; nuds qu'ils sont petits, quand ils conduisent les 
afiEedres publiques avec un esprit habitué k la chicane, 

Le sujet que M. van der £eessel a pris pour la matiëre de 
8on discours académique, m'a beaucoup plu. Je ne sais s'il a 
bien rempli son objet; mais du moins eet objet était susceptible 
d'un développement des vérités, sur lesquelles on ne saurait 
insister assez dans une anarchie aussi complete que celle sous 
laquelle nous vivons et gémissons actuellement. 

J'ai rhonneur d'être avec la considëration la plus distinguée, 
Monsieur, 

votre très-humble et très-obéiss. serv., 
Boers. 



FBSTSL AAN MEVROUW 
VAN H06END0RP. 

LeidO; 9 Mars 1786. 
Madame! 
Monsieur votre fils afné (1'ainé de G"*) a èté incommodé pen- 
dant quelques jours , les remèdes qu'il a dd prendre contre le 
rhume^ n'ayant pas fait leur elSet dans les premiers jours. 
Actuellement il est mieux et compte sortir demain ou aprës 
demain. Je suis charme; Madame ; de vous pouvoir donnercette 
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nouvelle y qui, comme je me flatte, fera eesser votre inquiétade. 
£n même temps suis-je enchanté d'y pouyoir igoater^ qn'k 
r^rd de son application et de ses progrës dans les étades, 
il est impoBsible de faire plus qu41 ne fait et de rénssir mienx* 
Je crains même qne ses efforts extraordinaires de fidre son che- 
min trës-vite, ne fasse tort & sa santé. 

Monsienr yotre second (3""*) fils^ Madame ^ fait anssi tont son 
possiblO; poor finir sa carrière aoadénüqne avec succes et avec 
honneur. De tout mon coeur je me prêteiai k tous les deux 
pour faire rëussir leurs bonnes intentions, dont tous ceux qui 
sont vos amis , Madame y ont raison de vous féliciter. 

La saison et mes occupationB m'ont empêché jusqu'ici de fidre 
une excursion pour la Haye. J'espère de m'en pouvoir dédom- 
mager d'abord que Ie temps deviendra plus doux. Je deman- 
derai alors la permission^ Madame ; de vous assurer de bouche 
du parfait respect avec lequel j'ai Thonneur d'être, 
Madame, 

votre trës-humble et trës-obéissant serviieur, 

PSSTEL. 



G. K. AAN ZIJNE MOEDER, 

Leyden, ce 18 Mars 1786. 
Ma très-chère mère! 

La triple cérémonie a eu Ie succes désiré. Tout est dit. 
M. Pestèl a dit; tant k moi qu'èd'autres, qu'il est très-satisfidt 
Je crois avoir remarqué que les deux autres Messieurs Tétairat 
de même. M. Pestel commence toujours , et j'ai pu voir daire- 
ment que ses coUègues étaient surpris de mes réponses. Onm'a 
retenu aujourd'hui pendant cinquante minutes; et celui qui porte 
la parole, qui est M. van der Eeessel pendant cetteaanée; m'a 
fait chaque fois un compliment flatteur. Un M. Fatgn, jeune 
bomme, devenu troisième secrétaire de la Haye, me préeédait 
Un M. Asschenfeld (si je ne me kompe), natif d' Amsterdam; 
o& il a étudió; me suivait. Ainsi Tavait arrangé M. Pestel; afin 
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qn'il pat être présent les deux fois. Tons cependant m'ont 
examiné & leur tour et sur différents snjets. Le jenne homme 
qui me suivait avait nne espèce de fièvre^ etTantre; qniparais- 
sait axLSsi passablement ému^ déclara au moment oti nous nons 
trouT&mes ensemble an coin dn feu dansTantichambre; qnej'en 
savais apparemment autant qu'enx ensemble ^ et plns^ ajoata 
Fantre, en sonpiiant. 

Ainsi s'est passé cette cérémonie^ en elle-même assez facfle, 
pnisqn'an moyen de qnelqnes arrangements on passé par lè 
saehant k peine le latin. Mais je erois m'être condnit avec plas 
de distinction^ et je n'ai solUcité les grfi.ces de personne. Demain 
j'irai faire ane coorte visite & chacnn de ces Messiears^ après 
rÉgUse da matin. 

Si j'avais étadié on an le droit romain^ j'aarais pa faire 
beaaconp de „konstjes'' aaxqaelles on attaché ane espèce de 
gloire qae je n'ambitionne pas. 

Le temps ne me permet pas de continaer. En vons revoyant 

je Yoas expliqaerai tont ce qae voas poarriez désirer de savoir 

encore. En attendaut j'embrasse meschöressoearS; etmenomme 

avec ane vive tendiesse. 

Ma très-chère mère, 

Yotre tont dévoaé fils^ 

Charles. 
PS. Traitjes brief was recht lief. 



INDEWEY AAN 6. K. 

'sHagC; 18 Maart 1786. 
Mgn waarde vriend! 

Uwe aangename letteren van den 14 dezer zgn mg geworden, 
en heb dezelve ter lectare aan nwe vroawe moeder gezonden; 
nit dezelve hebben wij een ongemeen licht ontvangen, wat het 
te zeggen is om van stadent candidaat te worden. Wij weten 
na van examen, repetitor, staatsregt, roomsch regt, kortom wig 
hebben een idee van het werk en zonden mede haast het 
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examen kunnen uitstaan, vooral wanneer ons gevraagd werd, 
„hoeveel geld is er in kas, en wat is het beste middel om te 
maken dat dezelve nooit tot den grond uitgeput is.'' Dooh eer 
zulks geschiedt, dewyl w^ al lang den naakten bodem gezien 
hebben, zoo willen wg u nog helpen, dan moeten Professoren 
ons maar pro deo bedienen. 

Het is thans beter de coUegien te frequenteren dan de wachten 
waar te nemen; kunt gy er uw piek uit (aan) schuren , zoo 
is het gelukkig; het ziet er hier boos en ongelukkig uit en 
er gebeuren omstandigheden, die 's Prinsen zaken zeer veel 
nadeel doen. 

Ik sluit hierin eene assignatie van f 200 op den heer eollee- 
teur Dozy, die u kunt gaan ontvangen; dat is het gemakke- 
Igkste. Z:yt van ons allen vriendelgk gesalueerd; sedert eenige 
dagen ben ik zeer verkouden geweest, doch het begint langzaam 
te beteren. Adieu, houd u (zoo veel in u is) Msch en gezond 
en maakt u bekwaam tot Baadpensionaris. Die post zal denk 
ik dit jaar vaceren. Het hedendaagsch regt is moegelijk om 
te leeren verstaan, dewgl het dagelijks varieert, en niet beter 
te vergelijken is dan hij eene pop, die men alle dagen eene 
andere muts opzet. 

Met ware achting en vriendschap noem ik m^ 

Uw onderd. en gehoorz. dienaar, 
doch vooral opregten vriend, 
J. H. Indewet. 



Leyden, den 6 September 1786. 
Den WelEd. Heer J. H. Indewby, 
Commies ter Generaliteit 

te 'sHage. 
Sedert ik het laatst het genoegen heb gehad u, nryn waarden 
vriend, in den Haag te zien, is my gezegd dat de promotie, 
met drukken van de dissertatie; maal en dergelgke, vierhon- 
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derd golden kan kosten. Buitendien moeten wy Prof. Peatel 
betalen voor een privaat coUegie, welk door anderen met hon- 
derd dncaten betaald wordt , en dat voor m^^ nit eene bgzon- 
dere genegenheid en aanBchrijving van goede vrienden, nog 
nuttiger, door veelheid van stof en door meer tijd daaraan be- 
steed, is geworden. Ziedaar, mgn lieve Indewey, alweer een 
zwaren post. Goddank, het is mgn laatste, en voorwaar niet 
zonder goede gevolgen, hetzij dat ik mgn eigen vorderingen 
bedenk, hetzg dat ik op den goeden naam zie, dien ik door 
deze studie en daaropvolgende publieke promotie hoop te winnen. 

Is er iets bekwaam om mij tot bereiking van mgn oogmerk 
te helpen, zoo is het de weg dien ik nu ingeslagen heb. 

Ik denk evenwel niet, dat de promotie vóór het eind van 
deze maand plaats zal hebben. En de betaling van hetcoUegie 
moet ook niet door mij, maar door moeder, geschieden. 

Ach! wat loopen de tijdingen ongelukkig. Geene eenigheid 
is er lang niet meer; maar nu loopt alles naar de wapenen. 
Moeten vader en zoon, moeten broeders tegen elkander vechten? 
Ik heb in mijn vijftiende jaar in het prnissisch leger in Bohème 
den dood voor oogen gezien ; ik ben twee lange maanden dage- 
lijks in gevaar geweest van midden in zee te vergaan; God 
weet dat ik voor eenjaar, toen het de Keizer op ons gemunt 
had, gaarne met onze kleine armee voor 't vaderland te velde 
getrokken was, — maar nu is mgn hart benaauwd. Niettemin 
zal ik den moed nooit zoodanig laten adnken, of ik zal doen 
wat een eerlijk man past. Houd dit alles voor U, en geloof 
mij dat ik U, mijn waarden vriend, altijd lief en waard heb. 

Vaarwel! 

Uw vriend, 

v. H. 

G. K. AA?r ZIJNE MOEDER. 

Leyden, ce 8 Septembre 1786. 
Ma chöre mère! 

Je suis charme de ce que vous approuviez ma dédicace au jeune 

29 
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Prince. Le bon cousin (Jean Fran^ois d. H.?); qni senl est 
informé dn dessein que j'avais de dédier ma dissertation aux 
Hogendorps vondra bien me décharger de ma promesse ^ et je 
yeux lui écrire k ce snjet. Il y a aqjonrd'hui de la générosité 
k se dóclarer ami de la Maison d'Orange^ et conmie le bon 
consin est génërenx et aussi attaché i, la Maison ^ mon dessein 
lui plaira. 

Le libraire qui se charge de Timpression (M. van Damme), en 
me parlant de la coutume de mettre en tête les armes du Prince ; 
entra un peu en matiëre et m'entendant dire que j'étais charme 
de susir cette occasion de témoigner de la reconnaissance pour 
mille bienfaits répandus sur mes parents^ ii me regarda avec 
une joye mêlee de surprise, que sa physionomie expressive 
rendait très-bien^ et me dit: ,,quoi! Yous reconnaissez cette 
obligation dans des tems comme les nötres?" 

Il faut pourtant, ma chëre mëre, que je vous dise encore, 
que maintenant M. Pestel dans ses instructions intéressantes sur 
la constitution ; prend yéritablement k t&che de m'être utüe, et 
que dans les circonstances prësentes il est heureux d'avoir des 
principes, afin de ne pas se compromettre par erreur. 

Charlbs. 

PS. Excusez mes fautes car & 11| je m'endormirai en 

corrigeant (les épreuves?). 



Leyden, ce 14 Septembre 1786. 
Je ne sais pas, ma chëre mëre, si M. Pestel fils a dessein 
de me flatter; mais je ne le prësume pas. Hier il medit,&roc- 
casion d'un exerdce en droit civil romain (celui dont je suis le 
moins au fait): „ma foi! si vous défendez vos theses en public 
aussi bien qu'entre nous, cela vous fera honneur". Et il y a 
deux jours qu'il s'écria: „on n'a qu'& alléguer une loi pour que 
TouT sachiez incontinent et ce qu'elle contient, ei ce qu'il &ut 
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répondre". Xmaginez-vons que nons anrons Thoimeur d'avoir i 
BOiiper les FrofesseorS; qtd ne yiennent que chez les fils de lenrs 
collègaeS; afin d'épargner les frais d'nn régal k de jeunes gens 
eapables et k Tétroit. M. Ie Prof. Pestel invitera tont rUlostre 
sénat, et pretend oontribner senl k cette dépense. J'ai tait de 
grandes difficoltés; mais je pourrai ceder enfin , attendn que 
nons pouTons compenser cela d'nne antre maniere. Je n*ai pa 
m'empêcher de sonrire en apprenant de voos son dire k Willem* 
n est vrai que je travaille Ie jonr^ mais rien ne tronble mon 
repos la nnit. Vons savez qn'on aime d'exciter Témnlation des 
jeunes genS; qu'on ne croit pas aussi actifs qu'ils pourraient Têtre. 

Avez Yous lU; dans la gazettedeLeyden, qu'on signe & Botter- 
dam ce que les P(atriottes) appellent „een zoopjes request?'' 
C'est bon signe ; il ne s'agit de rien moins que de prier la Bégence 
d'abolir la société patriotique^ de dëfendre aux bourgeois de sortir 
en coips armés de la villO; etc. 

Notre and Boers est yéritablement notre ami. Que dites-vous 
de son idéé de plaider, quoique officier? Yousêtes heureuse d'in- 
téresser si fortement en yotre faveur des gens si honnêtes et si 
éclairés. — Pardonnez moi; ma chöre mère^ je vous parlais de 
votre bonheur. 

Mes frëres m'ont-ils trouvé sombrC; abattu, sans appétit? En 
vérité; je senS; surtout dans ce moment critique; Ie prix de la 
santé et je fais tout pour la fortifier. 

Ce billet de Gertrude était joliment tonmé. Adieu, ma chère 
mère, vous aurez k Tordinaire prochain une tiaduction de ma 
dédicace au Prince GuiUaume, con^ue en pen de lignes. 

J'embrasse tendrement ceux que vous savez; et vous recom^ 
mande de faire £edre 4 W. un habit noir pour la cérémonie. 
Hélas! il lui en &ut un pour Ie deuil 

T. A. V. 
Charles. 
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VkRTALING VAR DB 0PDRA6T AAN DKN ErPPRIHS TAN OrAÜJR 
(WiLLRM I). 



Dës ma piemiöre jennesse j'ai également aimé les lettres et 
les Sciences militaires, j'ai totyonrs en Ie dessein de fiure nne 
étude approfondie dn droit et de bri^er les honneurs qni en 
sont Ia récompensC; afin de ponvoir servir nn jonr la Bépnbliqne 
d'nne antre maniere que par les senles armes, et maintenant 
que^ sniyant Tnsage académique^ je pnblie nne dissertation; je 
n'hésite pas de Yottm i Y. A. S. 

En effety Monseigneur; vous avez pensé qn'il vous conve- 
nait de cultiver les arts de la paix antant que de la gaene, 
et moi; comblé de bienÜEdts par vos illnstres parents, servant 
dans Ie regiment des gardes et dans la compagnie qui se tronye 
sous TOS ordresy je me yois lié k V. A. par un douUe lien. 
Ces considérations me font éspérer que ce tömoignage de mon 
respectueux attaehement k Y. A. et h Son auguste Maison ne 
Lui sera pas désagréable. 

Gtsrkrtus Carolus van Hookndobp. 



G. K. AAN ZIJNE MOBDKR, 

Leyden, ce 15 Septembre 1786. 
Ma trös-chöre more! 
J'apprends beaucoup enc<»e de ce savant et philosophe, et 
même politique, considéré k tort comme simple jurisoonsolte 
et qui me donne beaucoup de son temps; de cethommC; enfin, 
dont la connaissance est un avantage que nous devons k votre 
ami BoerS; Ie plus galant homme que je connaisse. — Je fiiis 
imprimer 500 exemplaires in 4^, Il y a trois particularités dans 
cette röception publique, qui en est une en elle-même. 1^ C'est 
un officier qui se fidt recevoir; 2^. il écrit sur Ie si\jet que vous 
savez; 3^ il dédie sa dissertation au jeune FrincC; dansunmo- 
ment o&, sous la protection du Gouyemement, on comble sa 
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maison et son pöre d'injnres atroces. Aprës cela ne sojez pas 
surprige des précantions que je prends afin d'assnrer Ie snccös. 

Charles. 



6. K. AAN ZUNB MOBDER. 

Leyden, ce 20 (Sept 1786.) 
Ma trös-chère mère ! 

En véritéy ma chère mère, il me serait très-agréable de voir 
M. Boers k ma réception (promotion?). Yons avez tant arrangé, 
arrangez cela encore^ ponr voos montrer „bonne" en tonte 
occasion. Samedi^ 30 dn moiS; avant nenf henres^ je montean 
cathèdre, et j'j demeure jnsqu'i dix sonnées. 
» Jeadi 28 je m'engage de faire tenir ma dissertation k notre 
amiy ponr qa'il choisisse on sajet de controverse. „ Si je Ie 
ÉBus," m'a-t'il dit, ,,c'est par amitié ponr vous." Ehbien! qu'il 
me pronve son amitié! 

La liste ponr la Haje est bonne, et je vons rends gr&ces 
d'y avoir songé. Dites-moi s. v. p. Ie nombre d'exemplaires 
qn'fl vons &nt, je Fenverrai k Wynantz, on k tel antre qn'il 
voos pUura, ponr les distribner. Vondriez-vons, ma chère more, 
fidre nne petite liste ponr Rotterdam, k commencer par „tons 
les membres de la régence." Je vons enverrai ma liste géné- 
rale. Tont eed serait Tonvrage de Willem, non comme frère, 
mais comme mon adjndant jnrisconsnlte (paranymphe?), si je 
n'avais pas nne si grande confiance en vos bontés et vos Inmiöres. 

A qnatre henres après-midi de la veille dn grand jonr, il 
fismt fidre en voitore Ie tonr de la ville, distribnant partont des 
exemplaires. Nons ponvons avoir nn bon fiacre, envojez moi 
8. V. p. alors Ie domestiqne. Ponr samedi soir j'anrais aimé 
d'avoir et Ie v6tre et Ie mien; mais je ne send pas snrpris qne 
vons ne me Ie laissiez pas si longtenfps, et je n'ose insister. 

M. Pestel est rempli de vénération ponr vons. Il est infini- 
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ment occnpé & présent n ne pent pas envoyer des plans ; vons 
sentez cela. 

J'embrasse tendrement tons les chers amis et snis en parti- 
culier; ma chère mëre^ 

Tont k vons, 

Charles. 

6. k. aan zijne moeder. 

Lejden; ce 23 Septembre 1786. 

Depnis qnelqnes jonrs, ma chère mère^ on condamne partont 
mon dessein de me £ure recevoir en uniforme, et M. Pesteli 
qui Favait approuvé, cède & la multitnde. „Je vons oomuds- 
Bak" dit-ily „une bonne intention, et cela snffisait ponr me 
ranger de votre cdté; mais Ie grand nombre croit que yous 
voulez braver les étudiants et montrer que, quoique officier, 
pen de mois & Tacadémie, et même sans frequenter les colleges» 
publics, YOUS puissiez les surpasser. Comme il ne &ut pas 
blesser Ie public dans des choses indifférentes ou de pen de 
conséquence, sacrifiez plutöt cette petite satisfBt&tion et tenons- 
nous-en au principal, qui est une belle défense de votre dis- 
sertation et de vos theses." 

Si vous êtes du même sentiment, ma chère mère, envoyez 
s. V. p. un ordre k Krantz de me faire un joli accoutrement 
noir, qui dans la suite, comme politique, me viendra toujours 
k point. Pour plus de sftreté, vous pourriez consulter M. de 
Grovestins (adjudant), et par lui M. dé Boetselaer (colonel aux 
gardes); mais en tout cas il &ut avoir pris une résolution lundi 
matin, afin que Thabit soit & Leyden mercredi au soir. 

Je vous suicharge de commissions, j'abuse de vos bontës, 
je Ie sais, je Tavoue, je vous demande pardon, mais vous les 
fidtes si bien et de si bon coeur, que je n'ai toiyouis reooors 
qu'i vous. 

C'est avec une vive tendresse que je me nomme, ma chère mère, 

Tout & vous, 
Charles. 
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BOERS AAN MRVROUW VAN H06BND0RP. 

A la Haye, oe 23 Septembre 1786. 
Madame! 

Qnoiqne je tronve la difficnlté assez plaiBante, je me con- 
forme cependant & Tayis de M. P(estel), qni opine pour ceder 
k la mnltitade. Quand il ne s'agit que d'an habit, je pnis 
avoir eette complaisance; mais autrement je m'y oppose très-fort, 
en me sonveDant de ce qa'a dit Montesqnien , que dans cette 

mnltitade il j a aossi Ie plus de foos. 

Boers. 



INDEWET AAN G. K. V. H. 

'sHage, 24 September 1786. 
WelEd. Geb. Heer, zeer geacht vriend! 

Het deed mij wel zeer leed dat uwe promotie niet kan bg- 
wonen^ daar staat voor mij een boze 14 dagen voor de denr, 
door de collecte der loterge. 'K wensch het U W. E. wel zal 
gelukken 9 en dat alles aan de verlangens zal voldoen. Willem 
zegt mij, dat nwe dissertatie over de quota's rouleert; dit wel 
uitgewerkt zijnde^ zoude het van nut in de commissie der quota's 
kunnen wezen ; en ik ben er yoor^ om u een medelid van die 
commissie te maken. 

Nu, vriend; uwe betuigingen hebben bg mij geloof, en dus 
een zeker vertrouwen , dat u aan deszelfs verpligting zult be- 
antwoorden, 't geen wensch dat God zal zegenen, en u verder 
de betamel^ke wenschen en begeerten uwer ziel schenken. 

Wij zullen in de eerste maand niet veel zaken kunnen doen, 
de aanstaande wintertgd zal ons te stade kunnen komen. Hier- 
nevens een wissel van / 500 op den heer Dozy, die u maar 
gelieft te incasseren. 

Mgne huisvrouw en kinderen groeten UEd. neyens mg van 
harte, en ik noem mg opregtelgk met achting, 

Uwen goeden en gebrouwen vriend, 
J. H. Indewbt. 
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Onder dezen brief is met de hand van G. E. v. H. gesteld: 

' Promotie, bgna / 100 

Hnishaar, groote . . . . „ 100 

Gastmaal i, 100 

Dissertatie te drukken. . . „ 

. Somma. . . / 500 
naderhand naanwkenrig te verantwoorden. 

En op eene afzonderlgke nota bg dien brief gevoegd de vol- 
gende opgave: 

Promotie f 9l_lO— O 

Voor de Bul „ 5— 5—0 

Yrgbillet voor den wgn „ 14—0 

Fooi voor den knecht van Prof. Pestel . „ 3— 0--0 

Voor 't maal „ 68— 6—8 

Fooi aan den knecht in den Gouden Leeuw „ 5 — 5 — 8 
Bekening van Luzac en van Damme voor 

550 exempbtren, enz „ 218 — 4—0 

Fooi aan den knecht van van Damme. . „ 1 — O — O 

Bekening van den wijn „ 25 — 1 — O 

Bekening van den koetsier „ 14 — 5 — O 



f 432—11—0 
Blgft nog te betalen de fooi aan den koetsier. 



G. K. AAN ZUNB MOEDER. 

Lejden, ce 25 Septembre 1786. 

Si pour Famour d'un grand nombre de personnes j'anrais 
changé quelque chose dans mon plan, je suis pret k vlj mm 
changer pour faire pkdsir k ma more. Je compte donc m'habiller 
en officier ; k moins qu'il ne survienne de nouvelles raisons, et 
tout ce que je demande^ c'est que Erantz soit avertL En atten- 
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dant; ma chöre mère, je cmis trös-sensible k la peine que voug 

avez prige ponr avoir des informations. 

Nous avons en etc 

Ma chöre mère, 

Votre très-dévotié fils, 

Gharlbs. 



PROF. PBSTEL AAN MEVR. VAN HOGBNDORP. 

Leyde, ce 30 Septembre 1786. 
Madame! 

Je suis charme de ponvoir voiis féliciter de la promotion de 

M. YOtre fils atné (l'ainé de Guillamne^ aossi étudiant & Lejden). 

Tont est allé k souhait. Je sonhaite que son bonhenr réponde k 

ses talents et k ses mérites , et tous n'anrez plus (rien) & désirer. 

J'ai rhonnenr d'être ayec nn parfoit respect ^ 

Madame, 

Votre très-hnmble et trés-obéissant servitenr, 

Pbstei,. 

o. K. AAN ZIJNS MOBDBR. 

La Haye, ce 1 Octobre 1786. 

Denudn, ma chère mère, j'anrai Ie plaisir de venir k Sion. 
Je Yons écris ceci de retonr de la parade et de qnelqnes visites 
chez nos ofBiciers. Henrensement qne les docteurs ne sont pas 
obligés de boire k ces fêtes, mais ils doivent veilier , entretenir 
plns on moins la bonne hnmenr, etc. Je n'ai pas encore dormi 
et je vais manger nn pen de sonpe avant de me concher. 

A présent je ne pnis jamais , d'nn jonr k l'antre, vons dire 
si je pnis venir vons voir. De maniere qne je dois remettre 
k demain la réponse k Tinvitation ponr mardi. 

Dans votre réponse k M. Pestel, il &nt Ie féliciter snr la 
promotion de son fils. 

J'embrasse mes chères soenrs et me nomme, 

V. T. D. fils, 
Gharlbs. 
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BOBRS AAN MBVROUW VAN H06BND0RP. 

A la Haye, ce 15 Octobre 1786. 

Pennettez qne j'ajoate k ceci les protestations sincères de la 
part que je prends k la joye^ qne doit yoob fidre éproaver la 
maniere dont M. de Hogendorp yient de sontenir ses theses. 
J'en ai parlé k plnsieors Messieurs, qni j ont étó présent, entre 
antres k denx Professeors, et ils ont étó satis&it dn jeune 
docteur au del& de l'expression. 

Je souhaite de tout mon coeur, que ces heureux anspioes 
soyent suivis d'un établissement, analogue k des talens et & des 
capadtés si extraordinaires. 

BOKRS. 

PS. Je pars ce soir pour Ie Loo, et j'espèreytrouyerenoore 
M. Ie Docteur et Capitaine de Hogendorp. 
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